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యా[శమమువారిచే అత్షరవిలాసమునందు ము( దితము, 


Cర్‌ెరం. 


మొడటి కూర్పు ౨౦౧ ౦హాతులు 


అనువాదకులు, 


శ్రామువఠరపు క్యపష్పమూర్తిశా(స్తి 


ఆ౦ధ్రవెదకృ లి 


ఆం| ధదేశమునకును, ఆం| ధభామకును, ఆంధులకును, ఆం|ధపరిచితులకును, 
ఏఏ భావ, పరభామలు నేర్చిననుు 'నేఅకున్నను సక్వులకును, సర్వులలో లీనమైన 
5 రేశ్ళోరునకును, సర్వజ్ఞాన్న పబోధకరమగు ఈ [ఆం ధ్ర వేదములను 


ఈ కిపురస్సరముగా సమర్పణ మొనర్పుచున్నాము, 


క్‌ 
లు 


t 
౫౬ > 


yp 
Cy 


FE మా 


తమ యిప్ట్సదె 'చెవమగు చాలకోటీశ్వరస్వామికీ)త్యర్థము “కృృష్ణయజు క్వేద” 
పచురోణశై భవ యెదు వందల రూప్యములర్పించుచున్న గుంటూరు జిల్లా, 
కెనాలి తాలూకా, గోవాడ గ్రామశకాపురస్థులును సంపన్న గృవాస్థులును, దాన 
రులునగు (శ్రీయుత ఆలపాటి చేవయ్యగారికి కృష్ణయజు ర్వేదముకృతినిచ్చుచున్నాము. 
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మాలవీయాజీ మహ దాళీర్యచనము 


“వేగవేదాంగములను, ఉపనిషత్తులను అంధ భాపలోనికి అనువదించి 
టించుటకు తాము చేయుకృషీ. సతయ వెన్నదగియున్నది. పర మేళ్వగుడు క్‌ 
కార్యమునందు తమకు సాఫల్యము (పసాదించుగాక ! స్ట 

భవదీయ, 
(సం.) మదనమోహన మాలవీయ 


౨%-—౯_..__౪౦ 


బుగేదము, యజక్వేదము, సామవేదము, అధ ర్వ వేదమునని నాబ్లు వేదములు. 
వి భారతదేశమునంగగల సమస్తవాజ యములోను మొట్ట మొదటివి. "వేనమునకు( 
బార్యముండిన గంధ మేదియు లేదు. ఈ వేదములన్నియు గీరాష౭భాషలో నేయున్నని' 
(ర్వాణఛాషయనగాం | చాచీనసంస్కృృత మే, పాణిని మొదలయిన వ్యాకరణక రలు 
౦స్య్థరించినందున గీర్యాణభాషయే సంస్కృత ఛాషయనంబడుచు న్నది. ఇప్పటి 
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షస్ర్ర్ర్యత భామ చదువుకొన్న వారి! వేదభాష యర్థము కాదు. వేదమునకు _ నిప్పటి 
పం స్కృృత భాషలో భాహ్యములు (వాయ(బడియున్నవి, వాటినిజూచి యర్థము జే 
ొనవలసియున్నది. అందు విద్యారణక్లభావ్యము విపులముగా(గలదు. దానిం 


బట్టల శోదమపనకుందెనుగు వ్రాయ(బడుచున్నది. 


భారతీయుల (పాచీనములయిన యాచారములు, అప్పటిదేశ పరిస్థితులు, 
వారియాధ్యాల్మిక దృష్టి, మొదలగు విషయములు ెలిసికానుటకు వేదార్గము తెలి 
యుట ఆవసరము. పురాణములు చాలవరకు. బెనుగులయినపి. "తెనుంగువారు 
ఈ తెనుగు పురాణములలోని కథావిషయములు ఏ వేదమునుండి యే కధలెట్టి 
మార్పుతో వచ్చినవో యెందుకట్ట మార్చు చేసిరో విమర్శిం దటకుంగాడం చెనుంగు 
"వేదము పయోగించును. 


బుగ్యజుస్సామ వేదముల తెనుంగు [వాత పూ _ర్తెయయినది. అమ్భులో రెండు 
సంపుటములు అయినవి. నాలుగు వేదముల మంత్రేభాగము అచ్చులోంబ'దేను సంపు 
టములు కావచ్చును, 
ఇ యజుర్వేదము మొదటిసంపుటము ఇప్పుడచ్చయినది. ఇది యారుసంపుట 
ములు కావచ్చును. కృష్ణ యజుర్వేదము నాల్గుసంపుటములు, శుక యజుర్వేదము 
"రండుసంపుటములు కావచ్చును, 
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"వేదములలో మం[తభౌగములు చేరు, (బ్రాహ్మణ భాగములు చేరు. నాల్ల 
'వేదమం,త్రభాగములకు నాలుగు (బావా గణభొగములు వేటు వేట(గలవు. మంత్రము 
యిపుడు బెనిగింపంబడిసవి, మున్నుందు (వాహ్మణములుగూడ 'దెనిగింపంబడును 

(పస్తుతయజున్వేదమం _తభాగమున (బ్రాహ్మణము కలిసిపోయివది. తక్కిన 
వేదమం త్రభాగమున నిట్లు (చావ్మాణముకలియ లేదు. (వావ్నాణము. కలియని 
యజుర్వేదమం। క్షపాఠము సత్యాపాఢశాఖవారి మంత్రసాఠమునుబట్టి తెలిసికొన 
వచ్చును, (బ్రాహ్మ ణము తో కలిసిన యజు న్వేదపాళమునకు సర్వ[తా లోకమున వ్యవ 
వోరముగలుగుటకుంగార ణముకూడంగలదు. ఈదిగువనివరిం పంబడును. 


యజుళ్ళబ్దము యజధాత్రువుశుండి పుట్టినది, యజ=దేవతలనారాధించుట. 
“యజర్యజ నా”త్త ని విద్యారణ్య వాక్యము. 'అనంగాయాగము నెర వేర్చునదియజు స్వేద 
మని తాత్పర్యము. ఇందలియాగము కేవలకర్శకలాపమే యసవలెను. తంతశా(స్త్ర 
మున అంతర్యాగమని బహిర్యాగమని ఉపపదముతో _యాగశబ్దముప యోగింపంబడి 
మానసిక వ్యాపారమునకుం బూజాదిబహి రా పారముసకును చేజష్వేఆ క్రమముగా 
(బయోగముగలదు. 


నిపప పదకమయిన “యాగ” శబ్దమునకు కర్ణుయే యర్థము. మాననికవ్యా 
పారమునకు జపమని, వాగాష్ట్యపారముసకు స్తుతియని వేణునామములు కలవు. (శౌత 
కర్శలకు యాగమన్నశబ్దముతప్ప నింకొకటి లేదు. కావున యాగశ బ్దమునకు శాలా 
నిర్మాణాది అవభృ్ళథస్నాన్నాన్త కర్శకలాపమె యర్ధమ. కావ ల్‌ను. కనుక యజనము 
వ్రల్లనే యజుర్వేదనామము వచ్చెననుట సిద్ధము. 
యజ్ఞములో బుగ్వేద నామవేద మంత్రములు స్తుతిపాళము గానము చేయు 
దురు. యజుర్వేదమునంగల మంత్రములొక్కక్క యాగమునకుం (బ త్యేకముగా నను 
ర్పంబడిన పాళముతోనున్నవి. అ మం్యతములచోటనే _బావ్మాణము : కలిపి కర్మ 
విధులు కూర్చంబడినవి. వ యాగమును కాని చేయించువాండు అధ్వర్యుడు. బుగ్వే 
దమంశ్రములతోం గర్భునడిపించునాండు ెజా్యాతయనంబడును. సామమం[త్రగానము 
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చేయువా(డు ఉద్దా యనం బడును. వీరుకాక బుత్వీజులు మటికొందబజు గలరు, 
య్య్యమందందటీ కర్మలను సరిగాస వరించుకొనుచు నడిపించువాండధ్యర్యుండే, అధ్వ 
ర్యుండు యజుర్వేదమును 'బాఠము చేయును, అధ్యక్యు 'వేదమనియు యజున్వేదమునకుం 
జేరు. యాగమునడిపీంచు బాధ్యత యధ్వర్యునిది కనుకనే యాగముల విభాగములో 
నాయాకర్శల విధులం చెప్పు (చావ్నాణభాగముతో మం[తములంగూర్చినందున 
యజుక్వేదమం| కభాగమున _బౌహ్మణముకలసిన పాఠ ము వచ్చుటకు[గారణమనవ లెనూ 
(బావా గణ మెట్టిదో శలియుటకుదాహరణము లీదిగువంజూపంగుజెను, మం|త్రములో 
సూచించినకర ను బోధిం చువాక్ళ (గంధ మునకు (బాహ్మణమని'పేరు, ఉదా! “వాయ 
వ్యం శ్వేతమాల భేత” = తెలనిపళువును వాయుబేవతకు ఆలంభనము చేయవలెను 
అన్నది విధివాక్యము. నిషేధ వాక్ళముటుకూడ (బాహ్మాణములోంగలనవు, ఓ త్రస్తా గ 
న్మలవద్యాస సానసంవదేత నసపహోనీత” = 'ముట్టుదానితో ౧ మాటలాడరాదు, 
శలిసేీకూర్చొనరాదు. అన్నలా(టివి నిపేధవాక్యములు. విధిని పే.ధ వాక్యము లున్నవి 
(బావ్మాణములన్నందుకుం (బమాణము “ సర్వవేదగ తాని (ఛాహ్మణానిస్వాఖి 
హి కె2కైదార్థ్యాయ బుచ మేవోదాహరన్ని అని విద్యారణ్య భా మ్యము, దాని 
శు మంత్రముల మొదళ్లుతీసికొని ఆ మం్యత్రనులలోసూచించిన కర్మలను 
తా. సమక ఆక స్పష్ట పరచు వాక్యములు గలవి (బాహా శ్రణ ములుఅని, కనుకనే 
(బాహ్మణములకు వాక్య్యగంధ మనికూడ వ్యవహారముక్‌ లదు, 


ఇట్టివి యజుశ్వేదమం్యత్రభాగముననే కలవు. ఇతర వేదముల మం|త్రభాగమున 
లేవ్ర.  యజుశ్వేదమరదు యాగ్మక్రమమునం గర్మలవరుస, కర్శలవరుసననుసరించి 
నుంతములవరుసయు నేర్పరుబంబడినవి, om 


మం[తభాగమునకు సంహితయనికూడ నావుము, (బాహ్మణముకలిసిన 
జు ర్వేదమం తభాగమునశకే న్యాయముగా సంహితయను నానుము చెల్లును" 
బు క్నామాధర్వమం[ తఛాగ ములకు సంహితయను. "జేరు వలదు. కాని బుక్సంహిత) 
సామసంహీత్రయని వాడుక మా(త్రములేకపోలేదు. కాని అదియజుస్సం హిత 
యొక్క వాడుకనుబట్టి వచ్చియుండును, సంహితే= సరధించ(బడినదియని యర్థము" 


ర 


సం థా త=సంహిత=కూర్చు॥ అదివరకు "50డు వే ర్వేరువస్తువ్రలుండి యాశెంటిని 
గూర్చినప్పుడే సంధానమిసమని యాకూర్చునకుం బే. (బాహ్మణములు _ వేరుగా 
నున్నవి. మంత్రములు వెరుగానున్నవి. యజుశ్వే నమం|త్రభాగమున (బ్రాహ్మణము 
కూడ సమకార్చంబడుట చేత సంహితయను బేకు తగియున్నది. ఇతర వేదమం[త 
భాగములకా పేరువాడుటభ “3 తిమూలక వుని నాయభిసా యము. 


(బ్రాహ్మణ మెబ్లిదో మం్మత్రమెగ్సిదో యొట్టురెండునుకలినినవో యన్నందు 
TN 
కుదా వారణను _ 


(క) అ? |పపాక అనూ “ ఉదుళ్యంజాతి వేదసం” సప్తత్వాహరిత; చిత్రం 
దేవానాముసగాదనీకమితి వీ: -డ్మాన్సయచ్చేతి! అనియజుకే్భద సంహిత. ఇదియు నిత 
మింద నుదహరించినవికూడ యజుస్పంహితలోని వేయని యెజుంగనగును, 


ఇందులో ఉదుత్యం, అన్నది మొకమంత్రీమున కాది. స ఫత్వాహరితం, అన్న' 
ది మట్‌ొక మం|త్రేమునకౌది. చితందే వాన్యా మన్న ది యింకొక: మం(తమునకొది, 
(పమచ్చతి = ఇవగ్గివలెను అనికర్మవిధి యున్నది. ఈ మంత్రములు పు పూర్తిగా: (బధ 
మౌాష్ట్రకమున యజుస్పంహితలో నే 'వేటుచోట్లంగలవు. కర్శసంపుటితొ క మజొక 
చోటనుంగ లవు. ఇందుమం[త్రముల మొదళ్గుమా త్రమేయుండి కర్శబోధింపం బడినది 
కనుకనిది (బాస్మాణభాగమని యెబుంగనగును. ఇ(కమోా౯డనిచ్చు నుదాహారణములు 
వేదశై లి బోధించుటకును అందలి విషయ విమర్శవమునకు నుపయోగిం చును: 


(ఖ) ఇందోబలస్య భిలమపొర్ణోత్స ఉ త్రేమః పళురాసీ త్తం,.. యః పళుకా 
మస్స్యాత్చ వఏతమైంద మాలభేశ” ౨న అష్టకములో నేకలదు. =బలుండనురాత్షనుండు 
గుహలో. బళువ్రలను దాంచివేసినాండు. ఇం(ద్రుండు చానిమూంతనూడగొట్టి యాజ 
శువ్రలను వెలువజచెను, అందు తేమ పళువ్రముందు నడచెను, దానివెనుక 'ేలళొలది 
పళువులు నడచినవి. అట్టియు త్తమ పశువ్రను ఇం[దునికొజకాలంభ నము వేయవలెను. 


యూగక్ర రకు బకుస్టమృద్ధికలుగును. ఇందుంగూడ “అఆలభేత = ఆలంభనము చేయ 
వలెను. "అనికర వికోలదు. 


% 


(గ) ౨అప్ట రపపా ౭అను “మారుతమనీ మరు తామోజో సాంధాశాంథిన ” 
ఇత్యాది మంత్రేము, అందులోనే ౭వ అకువాకములో మూరుతమసి మరుతామోజ 
రితి కృపం వాసః కృష్ణతూపం పరిధ శ్రే” ఇత్యాది కలదు, మ స... నల్లని 
యంచుల నలవ(న్ర్రమును యజమానుడు ఆమం(తము దేవీంచుచుం. గప్పుకొనవ లెను 
అట్లు చేసీనవో నల్లని మేఘములాకాశమునలగప్పి వ మరయు Sr స 
మును జెప్ప బడెను. ఇ 


ఇ (థు) ౨అ. ౧ఫపా 7అనువాక- వవటారోవై గాయ తిమై శిరో౭చ్చిన త్త 
గాస్యోరసః పరాపత త్తం బృపహాస్పతి రుపాగృప్లో త్పాళికిషృష్టావశా 2భవద్యో 
ఇత్యాది = నవట్‌ అన్నపదము గాయ్యతియొక్క- శిరస్సును దించెను. అందునుండి 
రసముకారెకు _ అ_రసమును బృవాస్పతి చేకానెను. అది తెల్లని వీపుగల గొడ్డుటా 

. "ర౨డవమాటు రసముకాగిను, దానిని వరుణుండు పన్షైను. అది రెండు 
రంగుల యావయె ను. మూండవమాజు రసముకారెను. దానిని విశ్వేచేవతలు 
(గహించిరి అది అనేకరంగుల గోవయ్యెను. నాల్లవమాకు రసము'కారెను* 
ఆరసము భూమిమిాదంబజెను అది యా(బోత య్యెను, దానిని రుుదుండు తన 
భోగమునకు (వాహనమేమో ! ) దీసిక్రొనెను. బృహస్పతి దేవతకు చెల్లని 
ఏస్టగల గోవును ఆలంభనము చేయవలెను, యాగక రకు (బ్రవ్మావర్చస్సుకలుగును. 
ఇశ్లే యితరదేవతల కితరపశువుల యాలంభనము ఫలము చెప్పబడెను, ఇట్టిచే 
(బ్రాహ్మణము. 


(జ) ౨అన్ట ౧ (పపా రఅను ౫పనస “వృత స్యలీర్ష తోగావజదాయన్‌ త్లావై 
దేపవ్యో2భవన్నా వనా సాంవృష భోజ చే2 నుదైత + మిందో/2 బాయ్‌”. = ౫ 
సఅగ్నేయం కృష్ణ గీవమాలేత -- -- ౮ పాప్మానమకిదవాలి! = ఇంద్రుండు 

(తుని శిరస్సును దించెను. ఆశిరస్సునుండి గోవులు బయలుచేరినవి. అవియనేక 
స వాటివెనుకనొక వృషభము నడచెను. అగ్ని దేవతళోజకు నల్లని 
మెడగల 'జక్లృషభమును ఆలంభనమువేయవలెను, యాగకర కుం 'బాపము శాన్నిం 
యను, కర్మనిథి ఆావ్మాణము. - 


డ్ర్‌ 


(చ) ౨అ ౫పపా 9అను --సువర్భానురాసురుసూర్యం తమసావిధ్యత్ర సై 
దేవాః ప్రాయశ్సి తిమె చ్చన్న స్య్వయత్స /ధమంతీమో?z పాధ్ను న్సాకృష్ణావిరభవత్‌ Ce 
తహర్యల్పా పృథివ్యా నీదజాతా ఓపుధయసామవిం వశామాలభన తతోవా అప 
ధతప్పధివిజాయ నావధయః __ వశామాది తేభ్యః కామాయా22ల భీత! 
= సువర్భానండను నసురుండు (రాహువని యర్షము కలదు) సూర్యునావరరిన్లైను' 
చీ? కటిత్రో నూత్వుండు కప్పుబడెను, దేవతలాచీంకటిని ఖండింపందలంచిం. మొదటి. 
చీశటిని గొట్టణగా దానినుండి నల్లగొత్రైవచ్చెను. - అపుడు భూమి కల్పము నిస్సా 
రము నై యుండెను. అనొళ్హైను వారు అలంభనము చేసిరి. ఓషధులు పుకును.” 
భూమి విస రించెరు కనుక నాదిశన్యులకొఆకు నలగొత్తై నాలంభనము చేయవలెను. 
అన్నికోర్కెలు ఫలించును. కర 5; ఫలమ్‌ కలదు. 


(ఛ) 2అ ?పపా ౧౨అను -- హిరణ్యగర్భ; ! ఉదుత్యం 2 చిత్రం స్మపత్నవ 
న్నఏయసాగ్నోద్యు మ్నే నసంయతా ఆం ఆగ్నోయమష్టాకపాలం నిర్వపేశ్సా 
విత్రం డ్వాదళకపాలం భూ మ్యెచరుం, యః కామ యేతహిరణ్యం వించేయహిర 
ణ్యం మోపనమేదితి | _ మాడం జెప్పినమం తాలతో చరువును (= ఒకవిధమయిస 
యన్నము) నిగ్యాపము (-దేవతార్చణము) _ అగ్నిబేవతకాఅకుం జేయవ'లెను. 
అని "హాూాముమునుజెప్సి బంగారము కాన'లెన న్న మరూగకర కు బంగారము లభించు 


నని, ఫలము చెప్పబడెను. ఈశర్శ్మ బంగారము దొంగ లెత్తుకొనిపోయినప్పుడు "కాని 
ణీ 
యెక్కడనోబంగారము పాటి వేసికొన్నప్పుడుకాని చేయవలనీనదియని యెస్రంగనగును. 


విషయవిమర్శము నకును మున్ముందు కీయు దాహారణములు గురి ంచుకొన 
నగును, 


వేదోత్స శ్రీ 


మం్యతభోగము లే యన్ని వేదములలోను (బ్రహ్మావల్ల నుత్సన్నములై నవని, 
(బౌవ్మాణములు బుషులు చేనీనవని దయానంద సరస్వతిగోరి మతము, (శ్రాన్నాణ, 


రె 


మాకారణము చేత వేదమనంబడదు. మంత్రమే "వేదమని. వారిమళతముమున్ముందు 
విమర్శింతము. (చబాహ్మమతమువారు మం|త్రము, (బాహ్మహణముగూడ( (బమాణ 
ములుకావ్స ఉపనివ. లే (పమాణవుందురు. వై దికమతమున మూడును "వేదము లే. 


ఐత శేయ _బావ్నాణమున “బు శ్వేదవవాగ్నోరజాయత యజున్వేదోవాయో 
సామవేద ఆదిత్యాత్‌ * అని! మూండువేదాలు వరుసగా నగ్ని వాయుసూర్యులవల్ల 
బుట్టినవనిక లదు, విద్యారణ్యభామ్యమున “ కాలాకాశాదివ 'దేవ్యబహ ణసుకాశా 
ఎ్వేదోత్చ త్రి తి రామా య లే” అని వబాయుచు “బుచస్సామానిజజ్ఞి ₹ ఛందాగ్‌ ౦సీ 
జజ జ్ఞ శేతసా ఇల్‌ ” అన్నబుగ్వోద మం|గ్రమునుదాహరించిరి. కాలము ఆ కాళము మొద 
a నిత్వ్యవస్తువులు సృజించినళ్లై న నిత్మమయిన వేదమును (బవ్మాయే సృజిం చెనని 


విద్యారణ్యు లవ్హారి _త్రౌఛ్చేర్యము. 

అగ్యాదులవల్ల మూండు వేదములు పుట్టినవన్న ఐతకేయ (బాహ్మణమునకు 
(బహ శవ లం బుక్రైనన్న బుశ్వేదముం[తమునకం బరస్పరవిరోధము కలదుగావున నేది 
(పమాణమని యందు రేమో? 

(పమాణ విచారమున కారతమ్యుమటుంచి రెంటి తాత్పర్య మొక కే యగును 
అనవచ్చును. (బహ్మ వేదమునుత్చిత్తి చేసి అగ్ని వాయ్వాడిత్యుల కుపదేశించెనని 
వారివల్ల లోకమున బుషులకుం (బక్‌ టింపం బజెనని ఈ త్పగర్టిము చెప్పీ తే సమరస 


మగును, "వేదస సృష్టికిం గర్భ బహ యని, (పకటనకర్తలు అన కలన్‌ ఫలితాంశము' 


అదిగాక “యుగా న్తే20 తరి తాన్వేదాన్సేతిహా నాన్మిహర్థ రయి వేభిశేతపసా 
పూరం అనుజ్ఞాతా స్వయంభువా” అని యితర సృష్టులలోగూడ నదివరకుం (బళయ 
భములందు నంతరించిన వేదములను దపస్సువల్ల బుషులు కని పెట్టి లోకమున" 
(బకటిల్భిరని కూడ [బమాణముకలదు ఆదిసృప్రీలో (బ్రహ శ్ర వేదమును సృజిం చెనని 
యితర సృప్టిళ్లో దానినే తపన స్పులో బుములు కనివె పెట్టనారన్నందున "వేదము నిత్యమే, 
చేదమునత్యచున్నందుకుం (బమాణము, “ నాచావివాపనిత్వియా” అన్న సృతికలదు, 


రౌ 


వేదనిత్యత్వము సాధించుటకు వేదములో మం[తమే పమాణమెట్లు? ఆత్మా 
(శయదోషమువచ్చునని కొందజాశే వింత. తనశకాళు భుజములమోద నుంచుకొని 
తానునడువ లేనట్లు తననిత్యత్వమునుదాను (వేదము) నిరూపింపం జాలదని యు డ్రిసిద్ద 
మాత్మాశ్రయదోషము. 


దానిసమాధానము - ఆకాశాదిభూతములవలె వేదము సృజింప బడినదన్న 
విద్యారణ్య వాక్ళమందు యు క్రికూడ సూచింపంబడినది ఆకాశశబ్లమువల్ల ధ్వనిసూ 
చింపంబడెను, ధ్యనిగుణముగాం గలదాకసము, “శబ్దసణకమాశాళ నమ్మని టు. 
శాస్త్రము - వేదనున్నది పదముల సమూపహామేక నా ! పదములంశే యతరమక్‌ 
మొత్తము అత్షరమన్నది ఆయాధ్యనులకు గురులు. సృష్టిలోధ్వనిముందు బుశైనా? 
దానియా శయమయిన యాకాశముముందుం బుకైనాయంశళే చెప్పలేము. విత్తు 
ముందా ? చెట్టుముందా! అంశుచె ప్ప లేనశ్తే. వస్తువులు ముందు(బుట్లి నవి. వాటి పేర్లు 
రశ్యాతవచ్చినవని యొకరన్నారు అదిసరియైన మాటకాదు. పనివాండు మొదట 
ఫలానా వస్తువును జేతుననిసంకల్పించుకొనియే వస్తువును సృజించుట యనుభవసిద్ధము* 
కంచము చేతుననువాండు అందుకుం దగినసాధనముల సంగహంచుకొని వస్తువును 
జేయును. మంచము చేతుననిసంక ల్పించుకొన్న వాండు దానికిందగిన పరకరములను సం 
[గహించుకొనును, “ సఈక్షుతలో కాన్నుసృజాయితి” '=ఆ[బవా 3 లోకములను సృజిం 
తును అని మొదట సంకల్పించినతర్యాతనే లోకములను సృృజించెనని (శుతి పమాణ 
ముకూడంగలదు. లోకములని సృజ్యమాన వస్తుశ్చలకుంబేరు. కనుక వస్తువు చేరు 
ముందు; వస్తువుతరువాత వచ్చెననవలెను, వేరు అన్నది. పఢిము పదవ్వశ్షర 
'సమూవాము- అతరము ధ్వనికి గుర్తు. ధ్వని అకాళగుణము. గుణము- వస్తువు 
నొశేమారువచ్చినవి. కనుకనాకాశాదివతు నిత్యధ్వనిరూపమయిన వేదవాక్కు. ఆది 
సృష్టిలోనిదేయని తాత్పర్యము. 


వేదమంచే లక్షణము “అతాకికోపాయ బోధకత్యం వేదత్వం” అన్నారు. 
లోక సామాన్యమునకుం. దెలియని యుపాయములను వేదము ఇెప్పునని దాని 


తాత్పర్యము, 


ణా 


అ్మపత్యక్షములైన స్వర్షాదిఫలముల కుపాయములు కర్శల ను "వేదము? . 
చుననియనుటవల; నేకర లో నేమివి శెవషమున్న దోయనియూహించుకొనవలనిన బే శా 
వసుగుణపరికోధనమువలంగాని యుకి_చేకంగాని మానవులకెజుకపడని యుసాయముి 

లి ౧ 


చే వేదమునంగలవని మెబుంగనగును 


వేదముయిక్క_ శె లి:-- 


తేటుచుగా వేదమునం జెప్పుదలంచిన విషయమునకు మాజుహవీచ్చి 
“ొసిషయని గరణము చేసి) వరించుట దానిశెలి. కనుకనే వేద తా శ్చర్యమును న 
ఇ ay QQ ge స్‌ 2g 
యించుట దుష్కరము. కనుకనే పూర్వ వ్యాఖ్యాతల ననుసరించియే తెలిగించికివి.. 
కాని యిదే దానియక్లనుని మేము నిర ప లేదు. వినగ పైని యింగొక తా 
(ae) 
త్పర్యమును దీనిలో గనం బడవచ్చును. సకల వేదములు అవగతములు చేసికొన్న 
తర్వాతం బాఠకులలోని వమర్శకుశలులు తామే (గహింపం గలరు. మేమును గడ 
సటి సంపుటమున మా తాత్పర్యము నౌ దంతము, 
. (౧ 


(బ్రాహ్మణము కూడ వేవమగునా? కాదా? (శ్రిదయానంద సరస్వతి గారు 
మం|త్ర భాగమే వేదము, _బాహ్మణము వేద వునః బడదు, అనుచు. అందుకుం © 
మాణములు మూఃడు చూకినాకు. ౧ వ్యాకరణ భాస్యకాగ దడ వేదమునకుదా 
హరణము లిచ్చునపుడు, అగ్ని మోశే పుకోహితం - ఇసేత్యో శేజళ్వా - అన్న 
ఆయాహి - శన్నోచేవీర భీష్టయే- అని మంత్రభాగముల మొవశ్లే ఉళాహరించినా 
రు కాని (వాహ్మణనుల 'మొవళ్లుదాహరెంప "లేదు, _బాహ్న్మణనులు కా 
వేద మయిశే (వొహ్మణముల నుడాహారించి యుందురు. కనుక (బాహా గ్రాములు 
వేద మనం బడవ్రు అని॥ ౨ న్యాయ భాష్య కారుడు (బాహ్మణ వాక్యములను 
లోక భాపోదాహారణముగా నిచ్చినాండు కాని వేద వాక్‌ క్యముల (కించ నుడావారిం 
పలేదనియు 3 వ్యాకరణ సూ[తకారుండు వొాణిని- చతుర్ద్యసై బహుళం ఛందసీ- 
అఆ పాక సూ ౬౨ సూ త్రీములలోనికి“ ద్వితీయా శ్రావ్యా అ 9 పాం సూజం 
లోనుండి, (బావ్నాక, యున్న పదము అనువరి రె౦దుచుండా ప తర్వాతిసూ త 
ములో ఛందసి- అన్నపదమేల (పయోగింప వలెను, కనుక నాతని మతమున (బౌ 


న్న్న 


౧౦ 


హ్నణము ఛందస్సు కాదని దయానందుల వారి విమర్శము. ఛందస్సనీ వేదమునకు 
బలుసార్లు పాణినీయములో:. (బయోగములు కలవు. ఇందు. గడపటిదే దృఢమ 
యిన యుకీ ర “పురాణ (పోనేషు (బ్రాహ్మణ కల్వేషము” అర పా నూ౧౧౫ి 
లో= పురాణ బుషులచేం జెప్పం బడిన పురాణ కల్పములందు॥ అని యీసూ[ తౌ 
డమును బట్టి (బాహ్మణములు బుషులు రచించినవి కాని (బహ్మ చెప్పినవి కానం 
మన కష్ట ల “కానేరవని త॥ అందుచే (బాహ్మణములు పౌరుపేయములని। 
ఈ పషయమున నాయఖభ్మి పాయ మీట్లు (బాహ్న్మణములు మం[తభాగమునకు 
వ్యాఖ్యానములని విడ్యారణ్యుల వారి (వాతలో “ సర్వవేద గతాని (బాహా క్‌ 
న్వాభిహి తే? శే దార్థ్యాయ బుచమె వోదాహరని అనుటచేత ; (బ్రాహ్మణ 
ములు మంత వ్యాఖ్యానము లనుట నిశ్ల్వోయమే. 


కాని “మంత్ర (బాహ్మణ యోశ్వేద నామ కత్వంగ” =ని ఆపస్తంబ సూత్ర 
కారుండు ('బాహ్మణములను గూడ వేద మన్నాండు. వాడుకలో. గూడ వేదములని 
యే er గాంగలదు, పాతిన యన్నట్లు (బాహ్నృణము ఛందస్సు కాక హోనిండు.. 
“బుచవేపోడా హర న్నొయని విద్యారణ్యులవారు అన్ని "వేద మంత్రములకు బు 
క్కు. అన్న వేరు పెట్ట నందున (వాహ్ముణములకు బుక్కు. లన్న చేరు లేక పోనిండు. 


(బాహ్మణమునకు "పేడ సంజ్ఞ వచ్చుటకు రాక పోన్రటకును “వేద పదము యొక్క 
యర్లము విమర్శింపవలసి యున్న ది 


'వేవము---అన్నపదము నిద-ధాత్రువ్రునుండి పుట్టినది ఏదజ్ఞానే అని పాణిని 
ఇ దానికి జ్ఞాన నమర్థము ఇవెప్పినాండు. విదభాతువు ఇంకొకటి లాథార్థకము గలదు. కడ 
పటి పక్షమున mr ఆలౌాకికో పాయలాభ ము వేదమువల్లనే కలుగునుగనుక 
వేదసం మ రావచ్చునందును, 

భుమున్న ష మొదటిపక్‌ము సర్వసమ్ముతేము. మొదట (బహ్మ్‌వల అ 
దాపముగా శే బుషులకు వేదము గోచరిం ఇెనని బువులు తమభావలో త 
లోకమున కుంబకటించిరని యనవచ్చును. (బహ్మకు స్వంతభాషయొకటి లేదు. 
ఖురానులో మహ్మాదు (ప్రవక్త (బుప్రి కోడం దనసమాధిలోః జెప్పినజే తాను 


౧౧ 


వాయుదున్నాననుచుం దనభాష  యరబిక్కుగనుక ఖుశాను అరబిగ్భాహలో 
వా/సిసొ(డు, కీస్తుబువీ. సూడ శబ్బమేటేవుంయ అనితన భాషలో బై బిలువానీనాండు, 
అతనికిని దెన్చండు జ్ఞానమాపమున( (బసాదించిన విషయమునే శిష్యులకు బోధించెను, 
కనుక బుపీ. యేభొషవాండయితే ఆభావలో వేదముండును. మన వేదబుషులు 
గీర్వాణభామమాట్లాడువారు కనుక గీర్వాణ భొవషలో వేనమువచ్చినది. రానురాను 
అభాషమాటీ సంస్కృ శభాషవచ్చి వేదభావ తెలియనికాలమున . సంస్కృతీములో 
దానియరము చెప్పవలనీవచ్చెను. ఇ్రపుడిదియు దూరమయినవారీకి చేళభాహలో? 
ాడుకటిపబడుచాన్న ది. ఆం ధులకొజ కౌం థమున "వేదము తస్పమాచేయుచు న్నాము, 


(సకృతమనుసరింతము, భాషల్గువేజయ్యును పదార్థము ద్దానదూపమే, అది 
యొకరీతిగా ేయుండును. వృక్షము = చెట్లు = (టీ = వేడ్‌ = గొచ్చా। ఇత్యాదిగా 
బదములు వేజయ్యును పదార్థ మొక్క- కే. పచాకు జ్ఞానరూపముగానే మనస్సున 
గోచరించును. తరువాతే వస్తువు లోకమున గోచరించును. వస్తువే పదార్ధముకాదా 
యందు కేమో! వస్తువులు లోకమున ననంలేములు అనంగా- చెట్టు అన్న జ్ఞానమొక కు 
యయ్యును చెట్లు లోకములో ననేకములు. అనేకరూపములు, అనిత్యములును. శబ్ద 

"మును అర్హమును నిత్యములు, పదములలో? బారాగపర్భము (= ముందువెనుకలు) 
మారవ చ్చునుగాని పదములోని యక్షురములు మారవు. కనుక పదము నిత్యము. దాని 
యర్గ మును నిత్యము వాటిముందు వెనుకబు నిర్థారింపజాలము. కనుక రెండును 
అనాదు లే, నిత్యములు,. ఇదియే శబ్బ్మబవా వాదము కూడను, 


దీనింబట్టి (బాహ గణములు ఛందస్సును, బుక్కును గాక పోయినను వేదన 
లని యేలవీలునంబడవు 2 అన్నవిషయము “తర్‌ నానాదమిది. 


(బాహ్మృణములు తపస్సమాధిలో జ్ఞానగూపముగా గోచరింప లేదన్న నిర్ధారణ 
కు(దగిన నిదర్శనములు లేవు. అదికాక కల్పసూ[ తొదులకు వలెను గ రృఫలానాయని 
వాటిలో నుశ్లేఖము కానరాదు. కనుక పౌరుషేయమనుటకు సాధనము లేదు, జాన 
ము (బహ్మస్వరూపముకనుక త్యద్రూపమున బుషులకు( దపస్సులో గోచరించిలే వేద 


0౨ 


నాశము చెలును. శేపస్సులో గోచరింపక లౌకికజ్జానములో గోచరించి రచింవఒడి 
కల్పసూ, కౌదులు పురాణములు, కావ్యములు 'పౌమెషేయములగును. పౌరుశే 
యములకు స్వతః పామాణ్యము లేదు (దై వహ్మణము అపౌరుపెయము కావు; 
స్వతః [(పమాణమే. 


అట్లుకాక బాహ్ముణము రచించినవారి పేరు పెట్టితే దానిగొరవము పోన్చనః 
అపౌరుపేయ .మకి పించు కొనవలెనని తలంచి పూర్వబుషులు రచించి చేరుసెట్లః 
మోసము చేనినారందుశేమో ? *టయినపుడు మం|త్రభాగమయిన బుక్సంహ్హిత్త్న 
Me నామసంహిత అధర్వసంహితలు కూడనట్టివే యేలకోరాదు | 
(బహ్మవల్లనే సం పీతలు నచ్చినట్టు ఇట్రీవలవారు పాణిని. న్యాయభావ్య కారులు- 
మహా "ష్య కారులు (వాన్‌న (వాతలనుబట్టి న్యియింతుమంగు అప స్తంబుండు 
(బాహ్మణముకూడ వెద మేయని చెప్పినదేల నమ్మరాదు? అదికాకమం(త్రిములలో నే 
బుక్పంహితరెండవ మంతములో “ “అగ్నిఃపూ ్వేభిబ్యుపీభిరత్యొ నూత నెరుత” 
అనుడానినిబట్ట యమం త్రము (బహ్మ చెప్పినది కాదు. (బవ్మా ఆదిసృలోం జెప్పిన 
దయిలే (బ్రహ్మకు బూర్వ బుషులెవరున్నారందురు! ఆదిసృష్టలోది కాకున్నను 
తర్వాకిసృప్లిలో (బహ్మావల్ల వచ్చినదందురా ? అట్టయితే _బాహ్మాణములు పరొడ 
మం(తే వా .ఖ్రాఫానములుగా। దర్వాతీసృవ్రిలో (ఒహ్మ్మపసాదించిన పె యనుటకు 
'బాధకమేమి ? కనుక దయానందులవారు చెప్పినట్లు (ఖ్రాహ్మాణము వేదముకాదను 
వాదము నేనంగీకరింపను. 


నర మేధ-_-అశ్వమేధ----గోమేధాది హింసాబహుళములగు (బొవ్మాణములు 


పసశువధలను దూవీ.చు కాలమునకు సరిపడ లేదని (బాహా గణములకు (బామాణ్యము 
లేదని యభి పాయపడినా రేమో? 


'వేదమం[ త్రమునకు మా(తేము సర్వదా పై'మాణ్యముండునా? ఒకపుడు దానిక! 
నుష్టాన (ప్రామాణ్యము దేశ కాలపరిస్థితుళనుబట్లి నశించును, ఫనరుదారమునందు 


౧౩ 


(వామాణ్యము శెండువిధాూని కొందరు మిమాుసకులనుచు న్నారు 
ఒకటి విధాయక తా_పామాణ్యము. రెండవది అనుష్టాసక తా_ప్రామాణ్యము. 
మొవటి పామాణ్యమశే యుండును. ెండవదానికి దేశ కాలాదిపరిస్టిత్రుల (పతి 
బంధము కలిగినపుడు అనుష్టానము నిలిచిపోన్రను. వేదములన్ని యు? [బమాణము 
లని యంగీకరించిన పెద్దలే క ల్యారంభమున "అశ్వాలంభం-గవాలంభం_సన్యాసం 


పలపె కృకం” 9 త్యాదిగా నశ్వమెధాదులను నూనుమనిరి. వేదమందుః బామాణ్య 

ము లేకపోవుటచే నిలుపలేదు. _అప్పటిసంఘమునకది యిషము లేదనియే. కనుక 
రు 

౧భుపరిస్టితియ మాప్స్పలకుంగారణమగును. సన్యాసము శంకరుండు. పునరుచ 

ఇ © 


సహగమనవిధి- శ్ర్రీపునర్వి వావావిధి- (స్ర్రైలకుపనయన వే వాధ్యయనవిధి 
యిక పూర్వకాలం నుందుంజెడివి. ఇంకొకకాలమందాగినవి- మజలనిపుడు శ్రీపున 
ర్యివాహము పువకుద్దారము పొందినది. అక పళుయాగములు బుద్ధుని కాలమున 
నాగీనవి. 'దెళ కాల సరికితులననుసకించి మార్పు చెందుట చే దానికిగల విభధాయకత్త( 
(పామాణ్యము ర్‌ అనుభ్రాపక తా ప్రామాణ్య మే పోవును 


ధర్మమునకు? బరిపాలననుబట్టి యుగ వ్యనస్థనిర్ణ యము చేయుమని మనుస శల 
తిలో “రాజాహియుగముచ్య తే” యని చెప్పంబడినది. కనుక సూర్య నిద్ధాంతములోః 
'జెల్పీన కృత లతాది పమాణవ్యవస్థ (గగ్రవానత్మతాది గణితమున కేయనవలెను. అట్లు 
కానపుడు ధర వ్యవస్థకు "వేలుగా ధర్శశా స్ర్రమగు మనుస్శృ తిలో “రాజు ఇట్లు పరి 
పాలనచేసి తే కృతయుగము. ఇట్లయితే తేత. ఇట్లయితే ద్వాపరము ఇత్యాదిశా 
'రాజపరిపాలననుబట్టి యుగనిమాపణమేల చేయును ? పరిపాలనము పర మేశ్వర పేర 
ఇమునరుసరించి మాకుచుంకును. ధర ము దానిననుసరించియే నడచుచుండును 
సునుస లి ౧౨వ అధ్యాయముచూడండి, 


ఒకప్పుడు ధర ్రమయినదింకొక పుడు అధర స్రమనంబకును. అట్లగుట ధర్మ _వేరక 
ముగు మనోభావము మారుట చేంగాదు, బాహ్య క్రియలో భేదముండుట చేతనే -పురా, 


ate] 


ణముబు పడోగొంచినచో నిందుకుంజాలయు వాహరణ ములు దొరకును. దానివినుర్భ 

కిది కొన్చగాదు. నాద్భవీ.లో మం(తములలోంగూడ. పాసషీయములు కనంబడు 
రు 

చున్న వందును, 


అకారికే ఇంద ఇత్యాది ౭30 బుగ్వేదాం్యధ మం|త్రమున కృజ్‌ ధాతువుతో 
“అకార” =చేయంబడెను అన్నమాటరచన శే చెబుకు, మంతక రలేవారు, మం|శే 
దప్పలె ణే “అదర్శి' ” అనియుండును. సుతిమా శ్రమే న. ' ధాతువందురేనూ! 
౧౦ ౧ బుకు'-లో (ఆం;థవేక) ఇఇమంసోమ గ లే జాత వేదసే రథమివసంమ హేమ్మా 
అని రథమును జేసిన చేయుచునా మని అందు:గలదు మహేమ అన్న పదమునకు 
నేచెప్పీ నద్సముకాదని బాగు చేసి యలంకరించుకే యందుశేమో; అట్రయ్యును అం 
దుంగొంతపు“వ. కార్య ముగలదనుటకు సందియము౦డదు. వఇవూం లేవాచం వసూ 
యన్న ఆయవోరథం సధీరళ స్వపాఐతక్షముః! ౧౮౩౦ బుక్కు-- దీని మర్ధము భవ్య 
ముననుసరించి ప్ప పు సకమున [వానితిని! కాశిదాని సరసమైన థు సాము బుద్ధిమం 
తుండు రథమునునిర్నిం చిశట్రీస్తు తిని నీవాఅకుబుత్విజులు నికి ంచిరి నీకొతకునికి ంచిర 
తాగ = నీకొఆకు ననియే మ్ఫుము. ఒకవిభ క్రికొకవిభ కి వేదమున( బలుతావులం 
గలదు. అథవా నిన్నుగూర్చి చేసిరయనియు నర్థము చేయవచ్చును తక్షు= చెక్కుట. 
అవయవములన్నియు నెనరో శేసితే పని వాండుకూర్చృందు. అన్నింటిని 'జెకి'- తానేరథ 
ము నిర్మించును గావున స్వయముగా నే బుత్విజులు స్తుతిమంత్రీమును నిర్భించి నారన 
వలెను. కనుక పొరుపేయమే ఆస్తుతిమం|త్రమన వచ్చును, 


౧౨౧ (ఆధ వేదములు) సన స్తవాన ఆభ రగాయ( తేణ నపయసా॥ ౨౫పుట! 
ఓీయర్నీ! గాయ, తీ ఛందస్సుగల్లినది, [కొత్త దియగు నీసూక ముచేత స్తుతింపయిడిన 
వాండవై యనియ్యము. (కొ ర్తదనుట చేతం బూర్వమిా బుక్కు లోకములో లేదనవ 
లెను. ఆదిసృష్టీలోనిదయ్యెనా నూతనశబ్దము చెల్లదు- ఇట్టివి పలుచోట్ల. గలవ్ఫు 
కావున బుషులుకొ త్తగారచించిన మం[తములుకూడ నున్నవని తోచుచున్నది, కనుక 
బుషులకుం (గా శకొతగాం దపస్సులందు గోచరించినదికూడ వేదమేయన్నపుడు- 
(బొహ్మణములునువేఎమనుటకు సందియము లేదు. ఈ లాటివన్నియుం. దపస్సమా 
ధిలోం (గొ తేగాయన్‌ పెట్టినవం క _బావ్మాణములును అట్టి వేలకావు? 


౧X8 


(బాహ్మృణములలో పశువధలు చెప్పంబడినవికదా ! హింస్యాప్రాయమయిన 
గర్భ సవిత వేదమున( (బతిపాదింపబడెననుట లజ్ఞాకీ రము అనికొండటు వాది? 
తురుం 


అవును. పశువధక లదు, (బాహ్మణములలోనేయేమి ? మం్యతములలో నా 
సూచన లేదా ? ౧౬౪% (ఆం| ధబుగ్వేద) రరపుట॥ యేఛార్వ తేపచనం సం 
భరంతి- అని చంపిన యశ్వమును. వండినట్లు కనంబకుచున్నది ౧౬౬౦ యే 
చ్యూతాదగ్నినా. పచ్యమానా- అని అళ్వమాంసము పచనము చేసినట్లుక లదు: 
౧౬౯ గా(కాణ్యసీనామిధూక?- కలి త్రో నశ్వ్యావ యవములు కోసినట్లు కలదు, 


కనుక మం[తములుకూడ హింసొబహుళఘులుకనుక నవియు వేవముకాద నవచ్చు 
నమో ? 


వేదము “*నహింస్యాక్సర్వా భాకానీ” అని అహింసానాదిమై యున్నది. 
కనుక యాగములోహీంస  హీంసంగాబకిగణింపంబ కదని (ప్రాచీనసిద్దాంతము. 
అదికాక “అభగ్రర” మని యాగమునకు నొకపదము శేటుచుగా వేదమునందు. 
(బయోగింపంబడును- ప మన భొనక ౦. అధగ్గరము = భీం స లేనిది 
యని (వానీరి, 

కావున నొకప్పుడు విమమమ్భుతమయినట్లు హింసయు నుపకారము కావ న్చు 
ను. ఒక వ్యక్తికి బాధకలిగినను సంఘమునకు దానివల్ల శేమముగలప్పుడు ఆహీంస 
హింస కింద నెంచబడదు. తమి సరికొ గము న్టరీరమున గలిగినపుడు అగ్నితో (జురక్‌లునో 


చేతురు. అది నొవ్పీని తత్యాలమునం గలిగించినను సీకమగు నారోగ్యమును 
(న్‌ 
శరీరమునకు గలిగించుంగాదా ! 


లోకకంటకులవధ పాతక్రముకాదని ధర్మ సూక్ష శములలొం జెప్పంబడీనది. కనుక 
నీ పశుహింసవల్ల లోకమున శేవి శ్నేమముగలదో? లోకసామాన్యమునకుం దెలియని 
లోకశ్లే మోపాయమును వేదము చెప్పుననిక దా! వేదలక్షణము చెప్పబడెను, 


౧౬ 


కొండబు పాశ్చాత్యులు” (పాచ్యవిమర్శకులుం గూడ ఫూర్వుము హిమ్మ పళ 
యము ఉత్తర (ధువమునః గలిగినపుడు |చాహ గణములు రచించినారు బుషులనుచు 
మటేచెట్టు, చేమలు, సస్యములు, 'లేనం దుననపుడు మాంసాహార మే యలవడి యిట్లు 
కర్మలను విధించి దేవతా (వీతియని కల్పించినారంగురు. దీనినివిమర్శింతిము---- 


ఉ త్తర్మ్యధువమందుం (బభయము గలుగవచ్చును. ఆర్యులు మతి యిగర తా 
"లేరు అన్నందుకు. (బమాణము లేదు. మణియు నా (బావ్మణములలోనె యాగ 
వస్తువులలో సర్వథాన్యములు పురో డాశమునకుం జెప్పంబడినవి, యజు ర్వేద్మ పధవ్లు 
సంపుటమం బే చదువరులుదూడగలరు. ధాన్యములపీండితో నే పురోడాశము చేతురు. 
పశువ్రను గట్టుటకుం బలువిధముల సంభములుగూడం జెప్పంబడెను. చెట్టులేన 
ప్పుడు యూస స్తంభము లెట్లు దొజశెను ) 


కాక సోమపాసముసూచఛించినటు, మాం సభక్షణము చేయుచున్న బు వేదమున: 
an) ౧౧ 
గనయడుదాక దేవతలకు సమర్పించి హోమము జరిపీశేకాని యా గపళునులను డిను ట 
కుపయోగింప లేదందును. 


ఇతర కాలములందు మాంసభక్షణమున్నటు స ఎ్రతులందును బురాణము 

లందును గలదు, ్రాద్ధములంధును గలదు. (ప్రత్యతుముగా లోకానుభవమును 

గలదు. ఆ మాంసమగ్నిలో హోమముచేయుటవల జనించిన వొగవ్యాపించి లోక 

మున కేమి క్షేమమును గూద్చునో పరీశ్నీంచి భూడవలసియున్నది. అదియును ఆమం 

ాతములతో నట్లు వేసిమజియు! బరీశ్షీంచ వలసియున్నది. అతాకికోపాయబోధకమని 
వేదలక్షణముగదా | 


ఇదిట్లుంచి యింకొక విధముగాయగూడ సిమర్శింపవచ్చును. విషయవిమర్శ మున 
కును 'వేద.శెలికినిగాను 'వెినుకనుదాహరించిన మంత్రములను జూడుడు, 


(ఖ) ఇందోబలస్య ఇత్యాదిలోం బశువులను శాక్షసుడు దాచినటు దాని 
నీర దు(డు లెచ్చినట్లుంగ లదు. 


౧రె 


(౫) గుక్తులో “మారుతమసి” నల్లన, స్ర్రముకప్వకొని మం్యతము జలీ-చితే 
వరము కురియునని ఫలము కలదు. వృందుం బళువధ లేమ. వ 5ఫలమున్నది. అపుడు 
0 
వధములేదందురా గ్‌ 


(భు) గాయత్రి యన్నది ఒక ఛందస్సు. దానికికన్సు ఖండించునది 
వవట్ట్లనుమాటయే. దానికి రసము కారుట. దానివల్ల పళువ్రలు పుట్టుట. ఆపశువ్చ 
నాలంభనము వేయుట చెప్పబడెను. పాపశౌని గలుగునని యనంబడెను.. చునమను 
కొన్న పళువులుకాక 'వేదమెద్దానిని బశువ్రని వర్షించెనో ! 


(జ) విందుడు వృ(తునిశిరన్సు శ చేపించి తే గోవులు పుట్టనవట | వృతుందే 
రూపుండో ఆభాపము లే పళువులు కూడళు. కోతకూడ గార ర కరు ఛదించిన 
'దెట్టకలి ల ్యయా అటక తి తితోనే యేమో | 


(చ) సువర్భానుండ నే యసురుడు య జీకటి గలిగించినాండు. 
ఆ చీకటిలో నుండి పశువులు చచ్చినవి_ అంశే చీకట్లచే యసఃరకులని.వర్ణించె 
నేమో! తిలక్‌ పండితు లక్ష యభిపాయ పడినాగు. పశువులంటే చీశళో, 
౧౧ ౧౧ 
'మేఘాలో కావలెను. మేఘారము వృత అన్న పదమునకు భామ్యకద లు (వాసీయా 
స్ట య ల a $ ఎవో 
యున్నారు. ఆ చీశటిలో నుండి నగొజా పుటీనదట! దీనింబటి గుహయన్న పుడు 
౧ ఈ లు ౬ 
మేఘములు, చీకటు తాత్పర్యము చెప్పవచ్చును. గో శబ్లమునకు ఉదక బిందు 
వులు, సూర్నకిరణముల్న అనుఅర్లము కలదు. 'దేవతలనంగా సూర్య కిరణములకు అగ 
ము గలదు. ఇవి భావ్యుకర లు (వ్రాసిన యరములే! ఒకొక చోట నొక్కొ 
ఎడి ర ॥ 
క్కటిగ (వాసినారు. ఆయరైమే సర్వా చెప్పితే పళునధ వేద తాత్పర్యము 
లా 
'కాకపోవునేమో యనియు నొక విధమైన వివుర్శము. ఈ మణేమున మాంస భక్షణ 
ము మానవులకు సహజము కాదు. దంతము లిచ్చిన బేవుండు శాకాహోరమే విధిం 
చినాడు. పత్తులకు జెక్కలిచ్చినట్లు జెక్క లిన లేదు కనుక మానవుల కాకాశగమ 
నము సహజము కాదు. పుూలులకు, సింహాదులకును గోరలు, గోళ్లు ఇచ్చినట్లు మా 
నవలకు డేవుఃడివష లేదు గనుక మాంసాహారము మానవులకు సహుజముశాపు. 


[= 
ల్‌ న 


దేశకాల వ్యవస్థ ననుసరించి మాంసాహారము వచ్చియుండును. సహాజముకొని మాం 
సాహారము బేన్చండిచ్చిన వేదము విధింపదు అని అను చున్నారు, 


చివర సంపుటములో మాయలభి పాయము _స్పన్టీకరింతుము.  వేదశెలి 
మాత్రము చెస్పవలసీన దానికి మాబుగూపీచ్చి చెప్పునన్న ది మామతము. 


ఇంక్‌ ఆలభేత = చంపవలెను అని సర్వ_తా భామ్యములలో నర్థము 
కలదు. లభధాతువునకు లాభముకూడ సర్గము కలదు, 


“వాయవ్యం శ్వేతమాల భేతపశు కామః” (౨లష్ట్ర ౧(పపొ ౧అనువా) 
అన్న భామ్యమున విద్యారణ్యులవారే ఆలభేతీ=స్స్ఫృశేత్‌ _(=ముట్టుకొనవ'లెను, ) 
అని స్పర్మార్గము (నాసినారు. కనుక అర్ధములుకూడ సందర్భమాునుబట్ట చెప్పు 
టకు స 


అయితే పశువులను జంపుపక్షమున భత్షణమునకుగాక యిం 'కేమిలాభ 
మందుశేమో ! 


ఆమాంసము భూమి పె వేనితే సస్యములకు ఎరువగునేమో ! ఆరసమును 


సూర్యకిరణములు (=బేవశలు) భుజించితే లోకశ్నేమముండునేమో ? అట్టనుటకుం 
(బమాణము, 


౨లఅష్ట ౧|(పపాఠళ"సువర్భానుఠాసురః ళో అన్న మంత్రములో “త్ర న్‌ు 
క్ట్రధివ్యానీత్‌ ”  “అజాతాఓవధయఃే “అజాయనాహపధయః” _ అనుచోట 
భళుమాంస "హూమమువల్ల భూమి విస్తరించి 'యోవథధులు పుట్టనవన్నందున 
నంచేవీ శకి పూర్వబుషలు కనిశి పెట్టినారోయనవలయును. 


ఇదికాక మనము వార్తాష్మత్రములవల్ల నిపుడు ఈసామ।గితో నీంతస్థలమున 
కింతవర్ష ము కురికి పంచవచ్చును. అట్టుకురిపించినారు అని రసాయనశాస్త్ర పరీక్షకులం 
పరీక్షించుచున్నటు వినుచున్నాము. 
ఛం 


(గ 


కనక  మర్మితేసహితేమయిన యాతం|త్రసంపుటి కాఫలముండవచ్చును' 
బువ లేనిర్మించినవి కానిండు; మోసము చేయుట కవసరమువారి శేమిగలిగినది? మాంస 
ములలో ఫలానామాం సములుతినవచ్చును. ఫలానావితినరాదు. అని ధర్మ శాస్త్రము 
లలో నీశాఘాటముగా బుషులే (వాసీయున్నారుక దా ! 


విమర్శాంతమును గలదు, పురుషసూక మును మందత్రపుష్పమును వైదిక 
మతీమునంజూల తఅుచుగానందరును గృహా వతాదులలో వాడుదురు, అపుకుషసూక్త 
మున వాయ మతన్వత వసనోఅస్యా సీదాజ్యం (గ్రీష ఎ9్న' yi రద్దపి॥ సపాన్యా 
సన్పరధయః _త్రిస్సప సమిథః కృతః 'దేవాయద్యజ్ఞ ౦ తన్వానా అబథ్నన్బురువం 
పశుం తంయజ్జ 0 జబ మీ(ప్రాత్యున్‌ పురువం జాతిమ గతః తేనదేవాఅయజన, 
సాధ్యాబుషయళ్ళ యే తస్మాద్యజ్ఞాత్సర్వహాతః aes పకూగ్‌ ౦ స్త్‌ ౦ర్ల NE 
వాయవ్యాన్‌ ఆరణ్యాన్లా/మ్యాం శ్చయే. = దేవతలు యజము చేసిరి. వసన్నర్ను 
'వేనేయి. గీష్మర్తువే హోమమునకు సమిథలు(=పుల్లలు) శరదృతు వే హవిస్సు, (అన 
గా చరుపురోడాశాది) -- — తీఇయజ్ఞం (పావృష్మాపోత్యున్‌ = వర్షర్తువుతో 
దడివీర. ” (అధర్వ వేధమున) “బహి౯షి” అన్నపాఠము లేదు. “ పావృపా” 
యన్న పాఠమున్నది, అడే సందర్భళుద్ధిగానున్నది. తమయెదుటంబుట్టిన (విరాట్‌) 
పురుషుని (పశువ్రగా౭జేసి నీళ్ల తో యజ్హపళువునుదడిపినట్లు తడివిరని తా1) ఇట్లు 
నరమేధమును, దానితోనే దేవతలు, సాధ్యులు, బుషులు యజ్ఞము చేసిరి. అనిచెప్పుచు 
పళూగ్‌ స్తాన్‌ ంశ్చేవాయవ్యా నారణ్యాన్లా /మ్య్యూంళ్ళ యే =వాయవ్యములు అరణ్య 
కములు, [(గామ్యుములగు పశువ్రలను జేసిరి, అని దానీయర్గము. 


ఈ యజ్జా ముపూ ర్రియయిన తర్వాత నందలి పృషదాజ్యము ( =మిగిలిన నేయి) 
తోయబశువ్రలనో 'జేసిరన్నందునల్ల నీయాగము కాలమునకు. బశువులు లేవు, ఇట్టి 
యాగమే బుషులు చేసినారు అన్నప్పుడు మాంసమేది? పుల్లలేవి? నేయియెది? అట్టి 
భావనా యజ్ఞమును "వేద ముద్దేశించి యున్న దేమో యనవచ్చును. ;మణీయు( బశు 
తం[తమున కల్ప సూ(తాదులలో ఆరణ్యక ములు, (గామ్యుమ్లులు నని పథున్రలను 
యాగమునకు శెండు తెగలనియే యుదాహారించిరి. 


౨౦ 


౨అన్ట్ర రోపపా ౬అనువా ౨పనస భామ్యమః చూడండి, యజ ర్వేదభాహ్య 
ములో- వాయవ్యములన్న పశువ్రల నేల చస్ప లేదో | వేగతాత్పర్యము ఇటీవల 
(శౌత స్మూత్రేములు (వ్రాసీన వారికి? చెలియ లేదేమో! పూర్వబుషు లెరింగ యట్లు 
చేసీరేమో? అనవచ్చును. వాయువులో. గూడం గొన్ని జీవజంతువులు కలవు, 
వాటివల్ల 'చేశోప్టదపము గలిగి నట్టు మళూచికము మొదలగు వ్యాధు లంకురించి 
నటు ఆశా,వ్రవేతేలు చెప్పుచున్నారు పెపాోోూమము ధూమము వల్ల నేజంతువులు 
వాయువులో నివి నశించునో మానవ సామాన్యమునకు( 'దెలియదుగాన దానిక న్‌ 
దము భోమమఘు లుపదేశించె నననచ్చును. కొన్ని గోగముల యుపళశమనము. కొన్ని 
పొగల వల్ల జేయుట కలదు. వేపాకు, గుగ్గిలము మళూచిక వ్యాధికిం బొగవతురు 


కదా! ళ్‌ 


ఏం తేకాదు. “పార్వా వీట్టంత మేఘముపదవాళ్లకు వర్షించు” నన్న సామెత 
కలదు. మేఘమును బక్షీ కుప మానించెను. వేదమున( జెప్పిన పశున్రలు మేఘము లే 
యేమో మాటు గొపుతో వర్ణింప బడిన వనరాదా? పిల్లలాటలలో మేఘాల ననేక 
జంతువుల రూపమున వర్ణించుట లో కానుభవము. ఆ మేఘములకు వాయువు లే 
కోతికతులు, ఇం దుడు యూగక ర గుహలోని గోవులు మేఘుములోని జలబిందు 
వులు. గువా మేఘము. అను తాత్పర్యమే నిజమేమో! నిఘంటులో గరాస్కు-ండీ 
లం ముకూడ (వాసినాడు. 


భావ పాచీనము, భావ్యకర్నలు నవీనులు. మనమేనునగలము* అందజీకిని 

యాస్కుడు వాసిన నిరుకృమే శరణ్యము. అది తెనింగించినతర్వాత స౦దటును 
విమర్నింపవచ్చును, ఇఫ 
గ్భింసవచ్చును. ఇపుడు తత్త వ్రమిదమిద్ధమని నిర్ణయించుట దు శ్రటము 


ఇకనొకవిషయము విమర్శించి యుపోద్ధాతీము ముగింతును. వేదము అెని 
గించి అచ్చువేయించి సర్వసులభము చేయుటవల్ల స్రీలు ళూదులుంగూడం జదున్ర 
దురుకచా ! వారికి వేదాధికారము లేదుకదా |! యని కొందకు (పశ్నించిరి, అందు, 


లో ళూద్రులువింకే చెవిలో సీసము మరిగించి పోయుమని శిశ్షకూడ విధించి 
యున్నారనుచున్నార్‌. 


అందుకు నాసచూభధాన ము; 


వింశే సీసము పోయమన్నారుగాని చదివితే పోయుమన లేదందును. అదికాక 
వేదములో వారుచదువుటకూడదని యొక్కవాక్యముతీసి యెవరయిన మావపిలేనావా 
దము మార్చుకొందును. పొరుహేయ[ గంధము ల (వాతలు దేశ కాలముల ననుసరించి 
యుండును. నమశ్శీ వాయ నమో నారాయణ అను మం(తొలు చేదములోని వే. 
శవము తా చార్యులు, రామానుజమ తౌాభార్యులు పంచములకు గూడ నుపదేశింప 
_ వచ్చునని, వారు డపీంచవచ్చునని యిదివర శెన్ని శ తాబ్బములనుండి యో సిద్దాంతీకరించి 
_ వేయుచునేయున్నారు. కావున బెనిగించిన నేనుగాని, (పకటించిన వినయో శ్రమము 
వారుగాని తప్పుచేయ లేదు. 


కాక 'ఆం|ధలోకమున మాజీవ విధివిహితము గూడనందుసు, వమన:- 


పురాక ల్పేతునారీణాం వూంజీబంధనమివ్వ తే! అధ్యాపనంచ వేదానాంసావి(త్రీ 
వచనంతభా! యని మాథవీయమం బే శాతాతపవచనమున్నది. గోభిలగృహ్యామున 
దుహితా మేపండితాజాయేత ఇత్యాదిగా (స్రీ యుపనయనవిధియున్నది. ఆశ్ష్ళలాయ 
నగృహ్యూసూ[తమున స్నాతకసంస్కారమున చందన లేపనమునందు త్ర్రీలచందన 
సంస్కారము 'వేకుగానికావించినాడు. ఉపనయనమే లేకుంకేస్నాతేక మెందుకు! 
ఇదంతయునా[ పకటించిన “వివాహళతత్వ” మను గంథమున విపులముగా జర్చింతిని, 
ఇచట ఆవిమర్శకం దావ లేదు. 


ఇంకళూ[ దుల విషయము. ?--- 


ధర్మశా(్రుములలో ళూదులకుపనయనము వెప్పనిమాట నిజమే, కూద 
శోబ్దమునకు ఫోకముకలవాండు అనిలింగాభట్టీియము వ్యుత్స క్రీ తి |వాసియున్నది. డాని౦ 
బటి యిపుడెవరు ళూ దులో పలు “నిర్థారించ నర్గులు. కాలానుసారము 
ర్శశాన్రములున్న వంటిని | నళూ యమతింద లే నముశూదున 
ధర్మశాస్రుములున్న వం గదా (దా సదా న. (ై 
కుపటేశింపవద్దని కొన్ని గంఢ ములుగ లవు నమస్క్మా-రేణ మం|కేణ పంచయజ్ఞాన్న హో 
యే శ్రరియాజ్ఞ వల్కు్య్యండు- శ్నూధులు ననుస్కార మం[తముతో పంచయజ్ఞములు 


౨౨ 


తప్పక చేయ వలెనన్నా(డు, సంచయక్డాలం కే- పాళము- “హూామము- అతిధిపూజ 
ప్టితావితర్చణము- బలివారణము, అనఃగా వై శ్వదేవము. ఇవి పరస్సర విరుద్ధములు: 
ఒకప్పుడు ధర్మములయిన నింకొక స్పుడధిర గములని పురాణములు మాచి శే తెలీయును. 


ఇదిట్లుంచు(డు... వేదము సఠించుటకుపనయనమనసరము. ఉపనీతుండు శిఖా 
యజ్ఞోప పీశములతో. బఠింపవలెనని వేదమందుఃగలదు అదిబేనివాండు పఠింపరా 
దని ' కాక్పర్యము అుదునచ్చును. 


గుణకర లనుబటి జూలీనిర్ల యమా? జన మునుబట్టి జాకినిర్ణయమా? నిగ్ధారిం 
చినతర్వాతకదా వీరుగ్నూదులు వీరుద్విజులు కని నిగయనుగును ! అనిర్హయమునకిది 
తాన్చగాదు. ఇదంతయు నియమపూర్వకభుగా వేదము పఠించు విషయమున జర్చః 
తెనిగించినమాకు దీనితోంబని లేదు. లానమున కందబు నధికారు లే. 


శ్రీశ ౦కరులవారు, శ్రి రామానుజుల వారునుగూడదమసూ[త్రభావ్యములందు 
“అను ళూ తాధకరణము” లో వేదాధికారములేని వారికింగూడ ఉపనివదర్గ 
మును పెదము తెలిసిన యధికారులుపచేశింపవచ్చున న్నారు, . కావున మావిధి మేము 
నెర వేర్చితిమి, * (శాన యేచ్చతురోవర్డాన్‌ * అన్నవచనము నుదాహారించి ఇతిహాస 
పూరణములద్య్వారా ళూ దాదుల కధికారమున్నదని వారు (వాసినందున సంస్కృత 
(గ్రంధముల కే యథికారము భూ దులకుంగలప్పుడు మాయాం(థవేదమున కధికార 


ము౦ండక్రఫోదు, కనుక పాఠకమహాశయులు నిస్ఫంచేసాముగాం జదువంగోరు 
చు న్నాము, 


సర్వవిభేయుండు, 
బం || మల్ల య్యళార్రుః 
నరసన్న పేట - సౌభాగ్యకటీరము 
(పాతేగింజాం జిల్లా 


(పకాళకుల తొలిపలుకు, 


—* 0 


౧౯౧౪ లో బొంబాయిలో బుగ్వేగమును ఆంగ్గముల్లోనికిని, మహారాష్ట్ర 
ములోనికిని భాషాంతరీకరించి (పకటించుచుండిరి. గుంటూరులో నూతనోద్యమ 
ములకు (ఫో త్సాహక రుడుగానుండిన సయుతే ఉన్నవ లశ్చీ ్రనారాయణగాప మొద 
లగుశ్నే హి తులము వేదముల నాల్లింటిని అం[థభాపలోనికి అనువడింపవ'లెనని తలం 
చితిమిి కాని అప్పుడే ఐరోపా మహాసం[గామము (పారంభమగుట చేతను బళ్లారి 
లోని |ప్రముఖులుకొందరు అం(ధానువాదము ఆరంభించిరని తెలియుట చేతను, మేము 
నిరమించితిమి, బళ్లౌరి వారిపని కొంతవరకుజరిగి ఆగివోయెను. యుమునాలు 
గేండ్లు సాగెను. అదిముగిసినవీదప దీనినిసాగింప మరల సంకల్పము కలిగను. గుం 
టూరునుండి భావపురికి (బాపట్ల) పోవు న్యాయస్థానముతోో పోయి అచట యీకార్య 
మును నిర్వహింపవచ్చునని ఆశ కలిగను. ఆసమయమునచే పూజనీయులగు 
మహాతా గాంధీగారు మోహన వేణుగానము పూరించి దేశీయ మహాజన సభతో 
పాటు భారతేజాతినంతను స్వాతం్యత్య సమరరంగమున కాకర్షిం చెను, అంతటితో 
“శెండవసంకల్పము పీగిపోయెను. అసహాయోద్యమతీవ) | ప్రచారముసాగుచుండగనే 
(బ్రాహ్మణ (బావ్మణేతర అసమానత్వమును తొలగించుటకు వేదవేదాంగములను 
అం| ధీకరించి అంధులశెలరకు హస గత మొనర్చుట భావ్యమని తెలుపుచుంటిమి, 
కాని ఆసమయమున సహాయ మొనర్చుటకు పూనిన ఒకానొక స్నేహితుని పవ్మితేసం 
కల్పము దురదృస్ట్రవళ మున కొనసాగదయ్యె. సాయమొనర్శు మనిన మరియొకరు 
అకాలమృత్యువాతబడిరి.  స్వాతం్యత్యోద్యమము నిమ్మోన్నతీస్థాయిలలో నడుచు 
చుండెను. ఇంతలో వినయా[ శ మమును (శ్రీముఖ సం! మార్తిశీర బహుళ సప్తమి 
స్థిర వారమున (23..౧౨-౩౩) మహాత్ములు (ప్రారంభించిరి. అంధ వేడానువాదము 
ఆశ్ర మో దైకములలో న్‌ "కటియె వరలుచుంజెను. సత్యాగహ సిద్దాంతములోనిసర్వ 
ధర్మ సమానత్య్వమను ముఖ్యసూ త్రమునకు సర్వమత (గ్రంధములను సమానభ క్రి 
గారవములతో స్వభావలో సమకూర్చి, సమన్వయ మొనర్చి సదాచరణతో 
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ప్రవ ర్రిల్ల రిల చేయుట పరమకర నముగా (పత్యేక్షమయ్యెను. తదుద్దేశ్యము తో ఆర్య, 
బౌద్ద నై కై) స్తవ మహమ్మదీయ మతోద్ష్రంధముల నాం|ధీకరించుటకు పూనితిమి, 
జారుతృస్థ కన్‌ ఫ్యూపీయన్‌ (ప్రవ కల (పబోధ [గంధములనుగూడ ఆ ధ్రికరింప 
దంచితిమి. పళుధర శ్రమునుండి చెవధర్శమునకు పరిణామమందుచున్న మాననకోటి 
నుద్ధరి :ప యుగయుగాంతరముల పరమేశ్వరుడు (పసాదించిన మహా పబోధ్‌ ములను 
సర్వజనసులభముగా లభింపజేయుట, విశ్వసం దేశమని రూఢియయ్యెను 


మతములలో ని కెల్ల ఆది ఆర్యమతేము. అర్యధర్శమునకు "వేదము మర్హాఖము' 
వేదములు వడం గములతో “సహో పకటిం దుట జ్ఞానవిజ్ఞానము లకు సాధనమార్షము, 
“ఆంధభ్రావని మోదమున్‌బొరయ” ఆంద$ీవాబ్బయము పరిపూర్ణ తీనొంద, ఆంధ్రుల 
జ్ఞానవై రాగ్యములు సర్వతోముఖవ్యావ్షి పొంద, లోకోద్భవమునకు కారణభూతు 
టనే సరవేశ గరునుండి వెలువడిన బుగ్యజున్నామాధ రషవేదంబుల తదంగ సమేతం 
బుగా సుబోధకముగు న లిలో యనుదించి ఆంధ వేదంబులు” గా ఆం[ధలోకంబునకు 
లభిం పజేయుట పరమకర్శవ్యము. ఇట్లు మనోవీధిలో తాండవమాడుచున్న భావపరం 
పరలకు కాలపరిణామమంబటి కార్యహాపమొందుకాలము సంఘటిలైను. ఒకానొక 
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స్నేహితుని వాగ్గర్త ము అవలంబనమయ్యెను. చీరకాలస్నేహితులును, సంపన్న 
గృహాస్థులున్కు అగు (శ్రీయుత అలపాటి దేవయ్యగారు యజుక్వేదళాఖలలో నొక 
దానికి పూనుకొని తన కుమారుడు వెకటకృనస్య్యయ్యగారిడ్వారా ౨3-౧౨-౩౭ 
తేదీన జరుపబడిన వార్షి గి కోత్సవమపుడు చదివించిన ధినము కార్యోషకమణకు 
తోడ్చడెను. కొతల సాటినుండి మాకుటుంబమునకు పోష షకులుగానున్న (శ్రీరాచూరు 
జమోాందారగు (శ్రీ రాజామాణి క్యా రావు వెంకటహాయగీవరావు బనసొదూరుగారు 
గత ముహ్కోటివకాదళి నాడు తమళల్లి శ్రీరాజా రాజలక్రొ యమ్మ బహదూరుగారి 
జ్ఞాపకార్గమై శుక్ర యజుక్వేదమునశై యిచ్చిన సనదు మరింత పోత్సావహా మొనర్చిన. 
ఆశ్రమ రాజపోహకులు (శ్రీయుత మద్ది వెళటరంగయ్యుగారు సామ వేదమును భరించ 
సమకట్టుట సంతోష పదమ య్యెమ, బాల్యస్నేహీతుడు (శ్రీయుత మం తెన సుబ్బరాజు 
గారు తనతండ్రిజ్ఞాపకార్థమై బుగ్వోదభొరమును వహించి కార్యలోపమురాకుండ 
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రక ౨చె. అధర్వ వేదమునకుపూనుకొననున్న ఒకానాకిశ్నేహీతు? కృషీ ఈకార్యసమా 
వ్‌ క్రీ తోడ్చడనున్నది. అనాదిగా ఈ 'వేదమం[తములను పండితవ రేణ్యులు భ్మదపరచి 
యున్నారు, అందుని గూఢమలె న భావపరంపరలు పండితపామురూలకె సులభముగా 
బోధ పడును మధురమైన శే లిలో శేలికయెనపదము లగూ్యూ ఆ-ధానా బావము 
జరుగుచున్నది, వేదవిమర్శకుల భావములున్ను [(సశాశికుల స్వంతభాౌవములును 
(పత్యేక సంపుటములతో తెలుపబడును. కఠకుణామయుని అవాశమైన అను[గహము 
చేతనే సనాతనులైన పండితులు యీఅనువాదమునకు పూనుకొని[. బు గ్వేదమును 
సు పనీహసంస ల తాం ధథపండితులును, సంస్కర్నలును, పురాణభాచస్పతి ఓగు 
దాంకితులు నగు (బవ్నా ఫ్రీ) బంకుపలె లై మబ్రయ్యశాసి గారు అం, ధీళ కించియున్నారు ' 
సాము, అధర్వవేవములను వానే అనువదింతురు. వ్యాకరణశి నోమణి బ్రహ్మశ్రీ 

ఛామవరిపు కృష్ణ మూరి సి గారు కృష్ణయజు క్వేదమనువదించిర.  శుక్షయజక్వేవ 
మునుగూడ అనువదింతుగు. యజుక్నేశమునండలి మంతఫాగము కు ఆశ్వ 
(దా్మశమ ముదణాలయము వారు అచ్చా న గీర్వాణమూూ ల గ్నధిముట ననుసరించి 
స్వరము వ్‌ వచేసితిమి. "తెలుగులీవ్సిలో (పక కట్రింపబడ్‌న కొన్ని జు రన 


|| 
మరి త్రములకు (క) యిట్లు నిన రెండునిలువుగీట్లుకల స్వరములు కన్చించుచున్న వి. 


ఈ సంస్కృతే గంధములందవి లేకుండుటచే వేయమానితిమి. అంతయూ తేమున స్వర 
సాలిత్యములని యపోహా పడుకుందురుగాకయని మనవి 


స . గ్ర $ ఇ 5 ల a 

ఆంధ వీద్యపకటనకు అనివార్యములై నచోటతీప్ప స్వచళివసువులనే వాడు 
చున్నాము, యుద్ధకాలమగుట చే వస్తువు థకలు పకుగుటయు, నసువ్రు సులభ 
ముగా అభింపకుండుటయు కొంత అటక మును కల్పించునున్నవి ముూడేంక్రనుండి 
మురియుచున్న (పక కటన అంతరాయముల చే అప్పటస్పటికి ఆలస్వమగు చుండెను 
బాల్యమిత్రుడు వెంకటప్పయ్య త్రనతల్లి క్ర్రీకుతి కైవారం ఇ లాంబగారివేర వేద 
(గంధముల నొన్నిటినిప్పించెను. పరుమూారు (పాంత వాసులు మాఅలస్యము? కు 
జంకక, మాజవాయిదాలను నిరసింపక్క 'వేలకొలదిగా చ. ఆది రాకమానము 
లతో తొ డ్పడుటచేతనే ఈపని యిష్పటి! సాధ్యమైనది. హిదూూధ ర్యా వాయ ముల 


3 


9 గ్ర 


ప్రవ ర్తీల చేయుట పరమకర్శవ్యముగా (పత్యక్షమయ్యెను. తదుద్దేశ్యముతో అర్య, 
బౌద్ధ వై 9 స్తవ, మహమ్మదీయ మతోస్షంధముల నాంధ్రీకరించుటకు పూవితిమి, 
మత్త్రవ సాంమీయన్‌ | పవ కల | పబో గంధములనుచూడ ఆం, ధిక రింస 
జారుతృన్ట కన్‌ ఫ్యూమీయన్‌ (గవ్వల (= థ \(AOm (టి 
దలచితిమి, పళుధర్థుమునుండి దైవధర్మమునకు పరిణామమందుచున్న మాననకోటి 
నుద్ధరి =ప యుగయుగాంతరముల పరమేశ్వరుడు |పసాదించిన మహో పబోధథ ములను 
సర్వజనసులభముగా లభింపజేయుట, విశ్ళసందేశమని రూఢియయ్యెను 


మతములలోని కెల్ల ఆది ఆర్యమతము. అర్యధర్శమునకు వేదము మూణముః 
వేదములు షడంగములతో *సహ్మోపకటిందుట జ్ఞానవిజ్ఞానములకు సాధనమార్లము. 
“ఆంభావని మోదమున్‌ బొరయ” అంద?వాజ యము పరిపూర్ణ తేనొంద, ఆం|ధుల 
జ్ఞాన వై రాగ్యములు సర్వతోముఖ వ్యావీ ఫొంద, లోకోద్భవమునకు కారణభూాతు 
,దేన పరషే-శ ఏరునుండి వెలువడిన బుగ్యజుస్సామాధర్వ వేదంబుల తదంగ సమేతేం 
బుగా సుబోధకమగు 'శెలిలో యనుదించి ఆంధ వేదంబులు” గా అంధలోకంబునకు 
లభింపచేయుట పరమకర్శవ్యము. ఇట్లు మనోవీధిలో తాండవమాడుచున్న భౌవపరం 
పరలకు కాలపరిణామముబట్టి 'కార్యయాపమొందుకాలము సంఘటిల్లను. ఒకానొక 
స్నేహితుని వాసర్తేము అవలంబనమయ్యిను. _ చిరకాలస్నేహితులును, సంపన్న 
గృవాస్థులును, అగు (శ్రీయుత ఆలపాటి దేవయ్యగారు యజున్వేదళాఖలలో నొక 
దానికి పూనుకొని తన కువూరుడు మెక టక్కస్థయ్య గారిద్యారా ౨౨-౧౨-౩౭ 
తేదీన జరుపబడిన వార్చి కోత్సవమపుడు చదివించిన ధినము కార్యోషకమణకు 
తొడ్చడెను. తాతలనాటినుండి మాకుటుంబమునకు వోషకులుగానున్న (శ్రీరామారు 
జమిాందారగు (శ్ర్రీరాజామాణిక్యారాన్ర  వెంకటహాయగీవరావు బహదూరుగారు 
గత ముకోో-టివకాదశి నాడు తేమతల్లి శీరాజా రాజల యము శ బపహాదూరుగారి 
జ్ఞాపకార్థమై శుక్ల యజుర్వేదముననై. యిచ్చిన సనదు మరింత పోత్సాహ మొన్చెను, 
ఆశ్రమ రాజపోషకులు (శ్రీయుత మద్ది వెంకటరంగ య్యగారు నామవేదమును భరించ 
సమకట్టుట సంతోష ప్రదమయ్యి ను, బాల్య న్నే హీతుడు (శ్రీయుత మం తెన సుబ్బరాజు 
గారు తనతం (డ్రిజ్ఞాప కార్థమై బుగ్వేదభఖెరమును వహించి కార శ్టలోపమురాకుండ 


2% 


రన్నీంచె. అధర్వ వేవమునకుపూనుకొననున్న ఒకానొక శ్నేహితు? కవీ. ఈకార్యన 

స్స్‌కీ తోడ్చడనున్నది. అనాదిగా ఈ వేదమం| త్రములను పండితవ రేణ్యులు భద్రపరచి 
యున్నారు, అందునిగూఢములైన భావపర౦పరలు పండజితపామరుల కై సులభముగా 
బోధ పడును మధురమైన శైలిలో 'తేలికమైనపదములగూ! ఏ ఆఅ-థానువావము 
జరుగుచున్నది, వేదవిమర్శకుల భావములును, (ప్రశాశకుల _స్వంతభావములును 
(పత్యేక సంపుటములో తెలుపబడును. కరుశామయుని అవారిమైన' అన గ్రహము 
చేతనే సనాతనులెన పండితులు యీాఅనువావమునకు పూనుకొగిరి. బుగ్వదమును 
స పసిసంస్కృ తాం(ధ్రపండితులును, సంస్కర్కిలును, పురాణ వాచస్పతి బగు 
దాంకితులు నగు (బవ్మా(శ్రీ) బంకుపలై మల్లయ శాని గాకు ఆం, ధీకకించియున్నారు* 


సామ, అధర్వ వేవములను పారే అనువదింతురు. వాకరణళి ఫోవాణి బ్రహ్మశ్రీ 


రి 

భజ జ wp. 5 0 అధ దు యింత నవా వ డం సాన స జగ 
ఈఛామవరప్పు కృష్ణ మూరి: ఇ ని గారు కృహ్పయజు రదమనువదించిక.  ఛువయజుర్వావ 
మునుగూడ అనువదింతుగు. యజుక్వేనమునందలి మం(తవాగము కు అవ్వ 
(దామ ము 


దణాలయమువారు అదొక న గెర్వాణమూలగ౭ధముల ననుసరించి 


సరము ఏర్పాటు చేసితిమి. తెలుగులిపిలో (పకటింపబడీన కొన్ని యజగ్వేఎ 
దం 
|| 
మర్మితములకు (క) యిట్లు పెన ెంకునిలువగీట్లుకల స్వరములు. కన్చించుచున్నవ్‌, 
Mm a2 (య 
ఈ సంస్కృత, గంధములందపి "లేకుండుటచే వేయమానితీమి. అుతమూ] తేమున స్వర 
7 లిత్సములని యపోవా పడుకుందురుగాక యని మినవి 
fm 


శ a 
ఆంధ జేదపకటనకు, ౬ నివార్యమునె నచోటతప్ప స్వచశివసువుల నే వాడు 
చున్నాము. యుదకాలమగుటచే వసువు ధకలు పెకుగుటయి, వసువ్రలు సులభ 
a య వాటే ) ఎ 
ముగా అభింపకుండుటయు కొంత అటంక మును కల్పీంచునున్న మి మూజేంస్లోనుండి 
మురియుచున్న (పకటన అంతరాయముల చే అప్పటస్పటికి ఆలస్నుమగు చుండెను 
| క్‌ 
"'బాల్యమిత్రుడు వెంకటప్పయ్య తనతలి (క్ర్రీకుతీ నై ్నారం చొ లాంబగారిజపేర వెద 
(గంధముల శొన్నిటినిప్పీంచెను.  పరుమాకు (పాఎతివాసులు మాఅలస్యము=కు 
జంకక, మావాయిచాలను నిరసీంపక, వెలకొలదిగా నవిచ్చి అద రాభిమానము 
లతో తో డృడుటవేతనే ఈపని యిప్పటిక్‌ నాధమైనది. న్‌ా ల రామా 


2౬ 


పరిపాలనాసంఘమువారు చేయూతనొసంగిరి. విద్యాశాఖవారు సాయపడిరీ. య 
స్వపరిపాలన సంఘములు తోడ్పడుచున్నవి, అంధ వేవములు సంపూర్తి యగు 
సరికి కొన్నియేంక్లుపట్టును. ఆంధ్రుల౦దరును, ఆరంభళూరులుగాక  సుస్టిరసమ 
గో) త్సాహముతో ఈశార్యక్రమమునకు తోడ్బడుదురుగాక యని ఆశించుచున్నాము. 


ఈ వై శాఖకు! పౌర్షమి జయవారము (౨౧-౫-౧౫౯౦) మచ్రాసు 
హైఫోర్టులో న్యాయమూర్పు త విరమించిన శీ, వి, భాస్యమయ్యంగా! 
అధ్య క్షుత। కిందజరగినమహాసభలో బుద పథమస ౦పుటము నెలువడెను. నపుడు 
వినయ్యాశ్రమస ప్త మజన్నదినమగు మాసశీర్ణబ॥ ౧౦ సోమవారము (౩౧ రం)న 
కృష్ణయజ ర్వేద్య పధమ సంపుటము చెలువడుచున్నది పిమ్మట సొమవేవ పధమసంపుట 
మును,తదసంతరము అధర్వ వేద పథమ సంపుటమును వెలువడును. అశ్రుబుగ్యజుస్సామా 
ధర్య వేదముల ద్వితీయ, తృతీయ సంపుటములు వరుసగా 'వెలువడును, సంవత్సరమునకు 
రసంపుటములచొప్పున |పకటించవలయునని మామాశయము. వేదాభిమానులగు 
ఆం(ధులువూపెడీ అదరాతిశయమువలన ఈ |పయళత్నము కొనసాగగలదు. 

మొదటి ఏరోపామహాసం గామమునకు పూర్వము తలపెట్టిన కార్యము 
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| 
౮ సవ్నాస్రవల్మాః। 
౧ (ఓ యశ్వముయొక్క- (ప్రక్కయెముకా ! నీన్ర) యజ్ఞ మునకు “సోపత్‌ ! 
అను (ధనరూప) సాధనమగు చున్నావు. (ఇచట. ధనమునకు “ఫగోపత్‌ * అగీ 
చేరు) ౨ కోయుటకు సాధనమగు నీ యాయుధమున దాగిన రాతమసస్వరూపను 


ఈ యాయుధనునదాగిన శత్రువులు నశించుదురుగాక, ౩ (వకారణమువలన' 
నా (ప్రాచీనులు, విద్వాంసులునగు కర్శిష్టులు తూర్పుదిక్కునుండి బ ర్కిస్సున 


అం. (పం. కృష్ణయజుశ్వేదము. అను౧.పం ౨] కి 


దీసికొనివచ్చు చున్నారో (Se 'హేతువుచే విద్యామాపమైనదియు?, (బజాపతిరూపు. 
డగు మనువుచేం చేయంబడినదియు, నశ్వముచేం డినబడిన యన్నమే స్వహవపముగా 
గల స్వధచే మిక్కిలి తీళ్ల ముగా। జేయ(బడినదియు నగు నీ గుజ్తముయొక్క- (పక్క 
యెముక బ వ స్పునుం బొందుట్నకె వెళ్లెను. (హవిస్సును భశ్షించు) "దేవతలకాణకు 
(బియమగు బర్హిస్సు నీ వేదకయందుం (అరుగు) చవలయును. ౪ (ఓ దర్భసము 
దాయనూ ! నీవ్ర్ర) దేవతలనిమి త్తమై (గహించంబడిన దానవగు చున్నావు. (మరల) 
వర్గముచే వృద్ధినొందిన దానవగుచున్నావు. ౫ ( దేవతలకొరకగు నో దర్భరాజూ !) 
నిన్నుం బొడవుగా రెండువిధములగునట్టుగా హీంసించను. |హాస్వము _లెన ఖండములు 
గాను హింసించను. నీ సంబంధియగు మరల మొలచుస్థానమును నష్టముకానట్లుగా 
సంపాదించగలను ౬ (ఓ దర్భరాజా |) నీకు చేదకుండృనెనను “మంత సామర్ధ్య 
ముచేే హింసించువాడనగుట లేదు. (హింసాదోవము నాకుగలుగదని తాత్చ 
ర్యము) ౭ (దేవతీలకొరకగు నో దర్భరాజూ ! నీవ్ర) అనేక కొమ్మలు కలదానవుగా 
మొలవవలయును. ౮ (సంతానపరంపరచే) మేమనేక శాఖలు కలవారము కాగలము 
(ఇచ్చట “వివయగ్‌౦రు హేమ” అను పదములు ౨వ పనసనుండి యోజనచేనీ 
యర్థము (వాయంబడినవి. ముందుకూడ నిశ్లే యర్థ్ధానుసారముగ ను తేరపనసలనుండి 
మొవటిపదములను పూర్వపు పనసల చివర వాక్యములలో నన్వయించి యర్థము 
[(వాయంబడుచుండును.) 


సంఛాళత్తు ౨ 
| | 
కి ౧ వివయగ్‌0రుహేమ ౨ పృథివ్యాఃసంప్ప్రచణపాహి ౩ సుసంభృ తా త్వాసంభ 
రామ్యుదిత్యెరాస్నాఒనీ ఈ (ద్యాత్యెసంనహానం ౫ పూహాతే (గ్రన్ధిం 
| | | 
(గథ్నాతు ౬ స్వతేమా? ఇస 2 దిన్ద)న్య త్వా చాహుభ్యాముద్యళ్ళే 


| | | | | | 
౮ బృవాస్స తే ర్మూధ్నాహరా ౯ మ్యుర్వంతరిక్షమన్న్విహి “చేనంగనమని! 


ర [అ౧,(ప౧. ఆ౦(ధ వేదములు, అనుక. పం ౨] 


౧ (కృణకాఫాదులకు నాధారమగునో (దవ్యవిశేషమా | నీను) భూమి 
యొక్క. సంసర్కమువలన (నీవర్భను) రశ్నీంచుము. ౨ (ఓతాడా | నీవు భూమిళ్లి 
మొలనూలునక ర మగు (తాడు వగుచున్నాను. (ఓదర్భసముదాయమా [ నిన్ను 
బాగుగా సంగహించుటకు యోగ్యమైన (తాటిచే బంధించుచున్నాను. 3 మేఖలా 
రూపబంధనము సమృద్ధికొజక గుచున్నది, (అనగా, నింద్రుని భార్య పూర్వజన కందు 
శత కేతున్రల ననుష్టించిన తనభ' గ్తచే నాయాక్రతున్రలందు యో _క్ష)ము (కాటి) 
బంధించంబడుట చే. డానిప్పుడు ఇంద9పల్ని మైనద్వి కనుక నీబంధనమువలన యజమా 
నుని ఛార్య (ఉ శేరజన్మమునందు ఇం[దునిభార్య కాగలదని భావము) ర (సవ 
కూర్చబడిన యో తాాడా 1) పోమకుండగు సూర్యుండు నీకు ముడి వేయు(గాక, 
౫ (ఓదర్భా !) నీకు నిర్భంధకమగు నాతా/టిముడి చాలకాలముండదుగాక. (దీనివలన 
నహింసాఫలము కలుగునని తా1) ౬ (ఓదర్భా !) ఇందన త్తమగు నీంద్రియమాప 
సామర్థ్యమునిమి త్తమై నిన్ను చాహానవులవే నెత్తుచున్నాను, ౭ (ఓదర్భా !) (బహ్మళ్య 
న్‌్‌ (నిన్ను) శిరస్సున మోయుచున్నాను. ౮ (ఓదర్భా !) విశాలమగు నంతరిక్షము 
(వెళ్ళుట కనుకూలమెసది కావున) నీవువెళ్ళుము. ౯ (ఓదర్భా ! నీవు "బేవతలను! 
బొందినదాన వగుచున్నా ను. 


అనువాకము. 3, 
| ail | | | | 
గ శద్ధథ్వం దై వ్యాయ కర నే దేవ యజ్వాయె ౨ మాతరిశ్వనో ఘర్మోటనీ 
| | | | 
ద్యారసి పృథివ్యసీ వీక్వథాయా ఆసీపర మేణధామ్న్నూ దృగ్‌ ంహస్వమాహ్యో 
| | | 
కి ర్వసూనొం పవ్నితమనీ శొతధారం వసూనాం పవిత్రమసీ సహ్మ స్రథభారగ్‌ ౦ 


| | 
ర మాత స్తోకోహుతో (దప్పో౭గ్నయే. బృవాతే నాకాయస్వాహాద్యా 


SM: కృష్ణయజు స్వేదము. అను 3పం*| 4 
వాపృకిపీి గ్‌ 0౫ సావిశ్వాయుః సావిశ్వన్యచాః సావిశ్వోకర్మా ఇ సంస్ఫ 
చ్యధ్వ మృ తావరీ గూర్చి ణీర్శధుమ త్రమా మనా ధనస్యసాగ యే 
శ సోమేన శ్వా22తనల్నీన్టాయ దధి రా విష్టోహన్యగ్‌ ౦ కశ్షస్వ। 


అవ! 'నెనుకటి యనువాక ద్వయముచే నమావాస్యనాటి పగటియందు 
చేయదగిన విధానము చెప్పబడినది. ఈ యనువాకమున నారా తీయంగు చేయం 
దగిన దోహనము (పాలువీతుకుట) విధించబడుచున్న ది. 


౧ (ఓ పాత్రలారా! మిరు) దేవయాగ స్వమాపమగు _బెవికకర్శ కొరకు? 
బరిశుద్దులుకండు. ౨ (ఓ పాలకడవా!) వాయువునకు స్థానమిచ్చుట చే (బకా 
కకమగు నేయంతరిశ్షముకలదో ! (నీవా) యంతరిత స్వహాపమగుచున్నావు, 
(మజీయు) ద్యులోక స్వయాసమగుచున్నావు. పృథధివీలోక స్వరూ పమగుచున్నావు. అధి 
కములైన పాలనుధరిం చునట్టి గొప్పసామర్థ్యము చేం (బపంచమునకాధారమగు వర్షరూ 
పమగుచున్నావు (కావున) దృఢముగానుండుము. భగ్నముకావలదు. ౩ (శ శాఖా 
పవ్మితమా !) దోహనపా[తయందుంచంబడిన నీవు అనేకభారలు కలవియు, (బాణము 
నిలుచుటకాభారములు, నగు పాలబిందునులకు శోధకమగుచున్నావు. (మూడు 
దర్భల నొకచోంగలిపి ముడివేయని పవి_త్రమునకు శాఖాపవ్మితమని వేరు.) ౪ అల్ప 
మైనదియు (జ్రౌఢమైనదియు నగు బిందువు నాకమనువేరుగల (స్వర్దవాసీయగ ) 
గొప్పయగ్నికొరకు  వుతమగుంగాక, _(ఆవిధముగనే) ద్యావాభూములకొజకు 
గూడ. స్వాహాకృతమగుంగాక. (అగ్నియందు వావిస్సునుంచుటమా తము హాతే 
మనియు, 'దేవతను ద్లేశించి శ్యాగమును తెలుపు స్వాహాోశబము నుచ్చరించుచు నగ్ని 
యందు హావిస్సునుంచుట సాషహాకృత మనియు భేదము.) ౫ ఆ యావు సమస్త 
మగు నాయుస్సుకలది. ఆ యాను జగత్తునందు వ్యా ప్రికలది. ఆ యాను నిఖిల 
కర్మలుకలది. _(పృథివ్యంతరికుద్యులోకాభిమాన "దేవతలు వరుసగా నీ చెప్పబడిన 
గుణములు కలిగియుండుట చే గోవులు ఈ చేవకారూపముగ స్టో తము చేయం బడినవి) 
౬ (ఓ యుదకములారా ! ) శుభము చేయు సామర్ధ్య ముకలిగినట్టియు, నలలు 


,అ౧ (ప౧. ఆంధ) వేదములు, అను ఈ. పు ౨] 
వశ్య్రవవం _వెళ్వనకం జ్యోతి ౭ ర్హృగ్‌ం వోర్తాం దుర్తాద్యావాస్ప్రిన్యో 

గ్రా రర్వ న్స రిక్షమన్వి ణా వ్యాదీ త్యాస్వోపసేసాదయా ౧౦ మ్య గ్నోహవ్యగ్‌ 0 

రశస్వ! 

౧ (ఓ ద్వారమా !) నీవు వాయు పవేశమునతె విస్తీర్ణము కమ్ము. ౨ ఓ) 
హవ్యమా !) (పేరకుడగు 'దేవునియొక్క- [ేరణము కలుగుచుండగా, నశిినీ దేవతల 
యొక్క చాహున్రలశేతను, పోపకుడగు బేవుని యొక్క చేతులచేతను అగ్ని చెప 
కొఆకుం (బియమగు  నిన్నాంచుచున్నాను. (దేవతలనుద్దేశించి యగ్నియందుంచ 
బడు - నేయి మొదలగు [దవ్యములకు, హావ్యమనియు, హావిస్పు అనియుపేరు, 
3 ఈపదము వెనుకటి (౨వ) వాక్యమునందలి “అగ్నయే” అను పదస్థానమున నుంచి 
పూర్వవాక్యార్థ మే చెప్పుకొనవలయును, అగ్నీపోమాభ్యామ్‌ = అగ్ని సోమ, దేవతల 
కొజుకు అని యర్థము. 'ర ఈయుంచండిన హవిర్భాగము దేవతలకు (చూతము) 
సంబంధించిన ధనము. ఈ బండియందున్నభాగమైలే (అర్పణ చేయంబడనిది) 
దేవతలతోంగూడ మారొక్కధనము, (మాయుభయుల ధనమని తా॥ ౫ (ఓ హన్య 
మా !) అభివృ్ధికొఆకు (మం(త్రముశ్చే నిన్ను (సంస్కరించుచున్నాను.) చానము 
చేయకుండుటకై కాదు. ౬ స్వర్షరూపమగు. (స్వర్షసాధన మగుటచేనని ఆత) యాగ 
(పదేశ మంతటను విశేషముగ( జూచుచుంటిని. ఆవావనీయాగ్నిని సర్వ పకాళక 
మగు జ్యోతిస్వ్వరూపముగం జూచుచున్నాను. ౭ మాగృహములివాలోక పరలోకముల 
యందు దృఢములై యుండు గాక, ౮ ఈవాక్యార్థము వెనుక (అను ౨ప౧ ౨ వాళ) 


చెప్పబడినది. ౯ (ఓ వావ్యమా !) నిన్నుభామియొక్క మధ్యయందుంచుచున్నాను. 
౧౦ ఓయగ్నీ ! వావిస్సును రక్షించుము, 


చతుగ్థానువాకము సమాప్తము, 


(అ౧.[పం. కృష్ణయజు ర్వేదము, అను ౫ పం ౧.] ౯ 
అనువాకము ౫, 
న. | | త స్తే అ | 
౧ స వ్‌! సవిత త్పునా త్వచ్చి_దేణ షా! జో సగ సూర్వస్య రని 
| | | t 
౨ రాపోదవీ రోసువో అగ్రోగువో2 గ క్రమం వ వల య 
మగ ధత్త నే యుపా గనిన్లో Jz వృణీత వృత "తూ యూయమిన్ర మవృణీధం 
పను ప్రోకీతాస్థా వగ షయేవోజుష్టం (పోచూమ్యన్నీ పోమాభ్యాగ్‌ ౦ 
| | | 1 క్ట 
ర కున్గధ్వం దైవ్యాయ కర్మణే చేవయజ్యాయా ౫ అవధూశేగ్‌ం రమే౭వ 
| | | | 
ధూతా అరాతయో ౬ 2ది త్యా స్త్వగసీ (పతిత్వా! 


అవ! ఈయనువాక్‌మున (ఏహిపై భాగముననుండు వొట్టురాతుస భాగము "కావున 
దానిని బోగొట్టుటకై యవహననము (దంచుట,) విధించబకుమున్నది. 


౧ (ఓ యుదకములారా !) _వేరకుడు, నన నృర్యామియు నగు పర మేళ్వరుండు 
వ. భావనాబలమువలన) రంభములు లేని దర్భపవ్మితముచేతరు, జగన్ని 
వాసి "హీత్రువగు సూర్యునియొక్క- కిరణములుగా భావించంబడిన దర్భావయవముల 
చేతను, ; మిమ్ము? బవిత/ము చేయుగాక, 9 దేవతాస్టయాపములగు . నో యుదకము 
లాశా! (శుద్ది హేతువ్చలగు అరా పోతుణముశేః బవిత్రము వేయువారల 
;, గుటవలన) ముందుగోయువి త్రము .చేయుకట్టియు, (పవాహహాపముచే శీ ఘగాము?) 
గుటవలన మనుజులకం కుకు) ముందుగానడ చుస్వభావముకల షర మొదటనీయజ్ఞ 
. మును నిర్విఘ్నముగంబూర్తి నొందించుడు, ముందుగా నీయజమానుని స్వర్షమును బొం 
'దించుండు , (మజియు) మిమ్ము నిం్యదుండు వృ(తాసుర నధ యందు సభోయముగాయగో 
“రను. మారునుదే వేం[దుని సహాయముగా? గోరిరి. (పోఖ్షింపంబజీనహర లై యుండుడు. 
ఉదక సమానులు'కాన్రనమిారునీమి చేయుటకు సమస్టలుకారు? (శూర్వమువృ(తాసురుని 


| 
వధించుట.కై ేవేంద్రుండు (పజాపతిని ఉపాయమడుగంగా నతడు వ జాయుధమునుదక 
2 


౧౦ [అ ౧ |ప ౧ ఆ౦(ధ వేదములు, అను ౫ పర ఆ] 


ముల మేం (బోతణము చేసి యిర్శదునికిచ్చను, అనిగాధ, ఉదకముచె (బొవ్నీంచుటవ 
నను అదియిం[దుడుప యోగించుటవలనన్సు వృ తొసురవధ జరిగినది కాన్రన నిందుని! 
నుడకావేశ్షయు, నుదకములకునీం| దావేశ్షయునున్నటుల నిచ్చటం చెప్పబడినది, 


అగ్ని కొజకు (బియమగునట్టుగా మిమ్ముగబోఖీంచుచున్నాను, (ఆవిధముగ నే) 
సోమ దేవతల కొజుకు/(బియమగునట్లుగాం (బోశ్షీంచుచున్నాను. ర అ 


)3 
అగ్నీ 

ర్గము (అను 3 
ప౧న) ఫూర్యో కము. ౫ రాత్షస స్వరూపము నశింపంజేయంబడుంగాక, శ్ర (తువ్ఫుల 
నశింపంజేయంబడుదురుగాక ౬. (ఒకృష్ణాజిన (లేడిచర్శమూ ! నీవు) భూజేవతయొక్క 
స్వరూపమవగుచున్నావు, (కావున) భూమి నిన్ను, దనస్యసాపమునుగా( చెలిసీకోన్నః 


గాక, (“సృధివీవేకు” అను సె పనసలోని పడములకు నర మా గాక బ్టైమునం బే (వాయ! 
5 (on య ‘4 
బడినది. ) 


పంచాగ్లతు చా, 
paren) 


పృథివివేత్తు ౧ ధిషవణమసి వానస్పత్యం పఠిత్వా2దిత్యా సర్వే త్త 
| | క 
౨ గ్నేన్త నూర ల పసర్జనం ' బేవవీతయే త్వాగృష్టు క వ్య దిరీ 


| : | . 
వానస్సత్యళ సళ్తిదం దేవేభ్యో వొవ్యగ్‌ం సుశమి ర శవింపస్య్వేపవోవ 
శి | | వ | | క 
దోక్టమా వడద్యూమడగ్గదత వయగ్‌ం సంభూతం “వేష, న ౫ వర వృదమనీ 
ad ల! “ఆ 3 = అర ఢు జను 


ల | ol | | 

౬ (పతిత్వా వర్ష వృద్ధర వేత్తు ౭ పష నా! ౦ రక్షః పరాపూతా అశ్రాశయో 
| | | 

ళా రశ్షనాంథాగోజసి ౯ వాయుర్యోివి వ్‌నక్తు ౧6 జ్యే; సవితా 


హిరణ్య 
| 
“న. (పరిగృహతః 


[అ౧(ప౧. కృష్ణ యజున్వేవము. అను ౬. పం 9. | ౧౧ 


౧ (ఓ యులూఖలమా ! (రోలు) నీవు) దంచుటకు నాధారము, వనస్పతి 
వలన బుట్టిన దానను నగు మన్నాను. అటువంటి నిన్ను భూమియొక్క- సరూపమగు 
లేడిచర్శము తన సంబంధినిగాం "జెలిసిశొనుంగాక (వన స్పతి=చెట్టు ఇచట కట్బరో లే 
వాడుదురు.) ౨ ౨ (పురోడాళ సంబంధియగునో (వహి సముదాయమా !) మ అగ్ని 
హోతుని శరీరమవగుచున్నావు. (మజియు) వాక్కునకు ((ప్రవృ త్రీ) కారణమగు 
చున్నావు. (కావున నిటువంటి) నిన్ను "దేవతలు భశ్నించుట్టకై స్వీకరించుచున్నాను- 

౩ (ఓ రోకలీ ! నీవు) వనస్పతివలనం బుట్టనదాన్ననెనను (దార్థ్యమున్చే రాతివగు 
చున్నావు. అటువంటి నీను చేవతల్నకె సీ; హవిస్సును శాంతమగునట్లుగో (పొట్టు- 
'మొదలగునది లేక శ భమగునట్టుగా) జేయుము. ర (ఓ పాపాణమా! = రాయి) 
యజమానుడు హావిగ్నురూపముగు నన్నము నిచ్చుచున్నాడని దేవతలకుంజెప్పుము, 
ఈ యన్నమునకు సంబంధిం చిన రుచిగల రసమునుగూడ ఇచ్చుచున్నాడని చెప్పుము 
(యజ్ఞ సంబంధులగు నో యాయుధములారా !) మోరీ హవిస్సును రసాభివ్య క్షికల 
దానినీగాొ "చేవతలకుం జెప్పుండు. మేమెతే న తుసముదాయమును జయించ గలము, 
౫ (ఓ ళూర్చమా ! (చేట) నీవు) వర్ణమునలన వృద్ధిని బాందినడానవగుచున్నావు 
౬ (ఓ (వహి సముదాయమా ! వర్ణమువలన వృద్ధినొందిన నిన్ను (జేట) తన సంబంధి 
నిగా చెలిసికొనుంగాక. ౭ రాక సస్వరూపము. తిరస్కరించండుంగాక , శత్రువులు 
తిరస్యరించం బడుదుకుగాక. ౮ (ఓ తువనూ! =పొట్టు నీన్ర) 'రాకుసులకు భాగ 
మగుచున్నావు. ౯ (ఓ తండుళములారా ! =బియ్యము) వాయువు మిమ్ము. గణముల 
(నూశల) నుండి 'వేరుంజేయు:గాక, ౧౦ (పకాశకుండును, ఉంగరము వా స్తమునందు 
కలవాండును, నగు సూర్యుండు మిమ్ము (జెదరకుండునట్లుగా) రవ్నీంచుంగాక. 


పంచమానువాక ము సమా పము, 


అనువాకము .౬ 


గ అవధూతగ్‌ ంరక్షనే2వధూ శా అరాతయో౭2ఏీత్యా స స్త్వగని (పతితో 
పృథివీ వేస్తు 9 దివస్యమ్మ నిరసి  (పతిత్వా౭దిత్యా స్త స గ్వోకు ప్ర ధిమణా౭ని 


౧౨ [5౧ |ప౧, ఆం|[ధథ వేదములు. ఆను ౬ పం, 


| 


| | | 
పర్వ త్యా (పతిత్యాదినః స్కమ్బనిక్వేత్తు రో ధిషణాzనీ పార్వ లేయీా (పతి 
జు | క్‌ ! క్ష్‌ | / న్‌ / | 
పర్వతి ర్వెత్తు ౫ 'చేవస్య త్వాసవితుః (పసవే౭శ్వినోర్భాహుభ్యాం పూ 
| | | ; | 
వాన్తా భ్యా మధివపామిధాన్యమనీ ధినుహిదేనా ౬ (న్బాణాయత్వా౭పా; 


! | bes ee 
యతా( వ్యానాయత్వా é దిర్భామన్యుప్రనితి నూయుపెభాం ౮ దేవో 


| | 
5 § క | ప కో 
Gi వోర్‌ క్ట లారి 5 తిగ్భప్హ ర 
అవ! -ఈకయనువాకమునం దండులవేషణము (ఏయ్యమును వీండిగాం చేయు! 
విధించంబడుచున్నది.. 


౧ అ్యము పూర్యోకము. ౨ (ఓశమ్యూ 1) (గదతో సమానాశారమ 
కళ్టయని. ఈ) (నీవు ద్యులోకమును ధరించిన మ. 
కృష్తాజఃరూపవాగు భు వియెక్క చర్శము నిన్ను . నభిమానింఛుంగాక'. 3 య 
చేయటకు సాధనవగు నో పాపాణమూ ! నీవు పీండిచేయుటను గుశ్తెరింగిన చా 
వగటశే జ్ఞాన స్వరూపమ గుచున్నావు. (చార్థ్యము చే) పర్వతస్థిలికం 'దగుచు న్నా 
అటువంటి నిన్ను మ్యలోకమును ధరించు శమ్య యభిమానించుంగాక, ర.ఓదృవతు 
నీవు పర్వత సంబంధివియు, జ్ఞానస్వరూపము నగుచః న్నాష్ట. SEs టి నీన్ను పర్వ 
సంబంధీయగు దృవత్సామాన్యము తెలిసికశ్రానుంగాక 
చెయుటకు సాధనమగు పో హెణవిశేసము,) ౫% “అధివపామి” అనుపదము వరక 
సర్గము పూరో కము, థాన్యమగు చుస్నాశు." చేవతలను సంతోషం బెట్టుము 
౬ (ఓహవ్యమా !) నిన్ను బౌబమ్తుక్షొజుకుం., (బిండిచేయుచున్నాను.) (ఇళ్లే 
అపానముకొజకు నిన్న (బండిశయుచ్ళన్నాను,) వ్యానముకొజకు నిన్ను (వం! 
చేయుచున్నాను.) (పా/ణము=ఉద్భ్య్వాసము, అపానము=నిశ్వా సము, ' వ్యానము 
అరెంటియొక్క- సంధి, ఈమూడువృత్తులు యజవమూన్సనింథ్‌ం దు వాలకో 


((దువత్‌ తండులముబను పం! 


లమ్లుండటకి 


[అ౧|(ప ౧. కప. స 3 
| ౧ (ప కృష్ణ య జు శ్వేదము. అన్న ర, పం ౧.] ౧౩ 


నిన్ను బిండి చయుచున్నానని తా) ౭ (యజమానుని) యాయురభివృష్ణికై నవిచ్చిన్న 
కర్మ సంతేతి హేతువగు రాతిని ధరించుచున్నాను. ౮ అర్షము పూర్యో క కము, 


సష్థానువాకము సమా పమ్ము 


అనువాకము &, 


ఇ 


(| 1 Mer dl ] 
౧ ధృష్టిరని (బహ యనా. ౨ వాగ్నే2గ్ని మామాదం జహీనిప్రవ్యాదగ్‌ ౦ 
శీధా2? వయం వహా ౩ నిర్ట్యోగ్‌ 0 “రతీ నిరగ్గా అశాతయో ్రువమని 


పృతిపం వృగొం. హోయు గ్‌ వ ప్రజాం దృగం సాసజాతానసై 


wa 


వ; 
తహ పర్యూవా రధ ర్మ మస్య నరిక్షం దృగం హ్మ పాణం దృగం౦ 


న్డ్‌ | | | 


ల | 
హాపానం వృగ్‌ ౦ హనజాతా న యజమానాయ ప పర్యూ సొ ఢ రుణమనిదివం 


| 
దృగ్‌ ౦ వాఛక్షుః॥ 
తమ a 
ya లవ, ఈ , యనువాక మునం గపాలోపథధానము (క పాలములనుంగాచుట) 
i 0 


_ ౧ (ఓ యుప వేషమా 1) ' (లొడితేడు పరీమితీకల మాదుగకొమ్ము మొవటి 
భాగమునకు ' ఉపవేషమని వేసు నీవు (నిప్పుకణికలను) దట్టము చేయుటలో స 
మగుచున్నావు (కావున) ట్రవష్టోక్షబ్దముదల సగుట్టిన భృరోడాశరాపజేవతీల యన్న 
మునూ బోందుము ౨ ఓ గా తృవత్యాన్నీ ! శా స్త్రీ యపాకము లేని ద్రవ్యమును 
దినునట్టి యగ్నీనిం బ్గోగొట్టుము, లౌకికమగు మాంసమును. దినునట్టి యగ్నినిగూాడ 

నీచ పెట్టుము, జీవతలను.. 'బూజించునగ్ని నావహించుము. న 
కొనిన) రాక్షస స్వరూపము తేగులబడుగాక. శ (తవ్చలు తగులబడుదురుగాక, 


ఇటో 


౧౮ [అ౧ (పం. ఆ౦[ధ వేదములు, అను పం ౧.]| 


ఓ క్రపాలమా! నీవ) దృఢమగుచున్నావు కావున భూమిని దృఢముగా జేయుము, 
ఆయుస్సును దృశముగాజేయుము. సంతానమును వృథముగాం జేయుము. జ్ఞాతుం 
స యజవమాకనకు సేవకులనుగాం జేయుము. ఈ (ఓ కపాలమా ! నీవు) దృఢమైన 
వానవగచున్నావు. (కావున) నంతరిత్షమురు దృఢముగాంజేయుము, (ప్రాణమును 
దృఢముగా. జేయుము. అపానమును దృథముగాంజేయుము. ద్యులోకమును, దృవ్షిని, 
శో తమును దృఢముగాజేయుము. దికు+లను దృఢముగా జేయుము. యోనిని 
వృథముగా( జేయుము. సంతానమును దృఢముగా జేయుము, (ఓ యస్ట్రమ 
కపాలమా! నీవు) వృద్ధివొందిన దానవగుచున్నావు. (కావున) నీ యజమాను 
నకు సంతానమునుం గలుగంజేయుము. ఈ యజమానునకు ధనమును సంపా 
దించుము. (ఇచ్చట “సజాతానై ప్రై యజమానాయ పర్యూహ *” అను వాక్య మనేక 
పర్యాయము లావ తేమెనను అర్ధమొకటియే కావున నొకమాశే యర్ధమ్మువాయ 
బకీనది. పె పనసలోని “భృహాణాము” అను పదముపరకు గల భాగమునకు 
నిచ్చట సము (వాయబడినది.) 


జో 
దాకా కా ప్న క 


U 
సంవాన్స త్తు 9 
| | | 
౧ ద్భగ్‌ ంవాశ్రోతం దృగంహా సజాతోన స్మ యజమానాయ పర్య్యూసా 
| | | క | క క 
ధర్మాసీ దిశో ద్భగ్‌ ౦హయోనిం ద్భగ్‌ ౦హప్రజాం ద్భగ్‌ రహాసజూతాౌన సె శ్ర 
| | | ల 

ప క ప స = 
వ చితః సా జామా సె శి. మ్‌ సె =a సతాం స. 
| ! | 
యనీమానాయ వస్యూహ భ్‌ సూ ణామక్లిర సాంతప we ౨యోని 


ఘ్శ్మే కపాలాన్యుపచిన్వ క ని వేధసః | పూష్ణస్తాన క్రీ 'వ్రఇష్ట్రవాయూ 


విము్బతామ్‌। 


i ఖలీ సం MK / ws జ 
[అ ౧. (ప ౧ కృహ్టయజుక్వేదము. అను౮ సం౨] ౧౫ 


౧ “భృగూణాం” అనువాక్యమునకిచట నర్థము (వాయ(బడుచున్న ది. 
(ఓ కపాలములారా!) భృగువుల యొక్కయు, నంగీరసుల యొక్కయు (దేవత 
లని తొ1) దపస్సుచే వెచ్చయిడుడు, ౨ అధ్యర్యువూపుండగు బ్రహ్మ యె కపా 
లములను/(బజ్వలించిన యగ్నియందుం గాచుచున్నాడో! పోవకుడగు యజ 
మానునియొక్క-_ యాగగూపవీతముసమాప్రమెనదగుచుండ(గా నాశపాలములనుం 
గూడ ఇంద/వాయువులు విడచుదురుంగాక, 


స ప్రమానువాకము సమాప్తము 


అనువాకము ౮. 


రస వపామి 3 సమాహిఅద్చి రగ a సమోపధయోరశేన సగ్‌ ం'రేవశీ 
ననీ క్శథుమకీ ర్శథుమతీభిః సృద్యధ్వ చ మద్భ్యః పరిహజాతాః స్ట గ్గ 
పృచ్యథ్వం త జనయ రైక త్వాసంయాా స మ్యగ్న యే శార్థ౭న్నీపోమాభ్యాం క్‌ 
ఖస్యశిరో2నీ ౭ నుర్మో2సివిశ్వాయు అ రురుప్రథస్యో ప'రేయజ్ఞ పతి? పృథతాం 
డా త్వచం గృహ పా ౧౮ నరితేగ్‌ ౦ రత్త2న్త సరితా జతల ౧౧ చేస్తా 
సవితాళో గయకు వర్డిక్టే అధినాశేగ్ని నే తనువంమాతిథా ౧౨ గోవా 0 


రత ్వ గం సంబ కయ షృచ్యు సై. గక కతాయసార్టీహో క్‌ు స్వాహ 


(Ne panne a A Au? Ph rm on 


౧౬ [అ౧. పం. ఆ౦(ధ వేదములు. అను రా పం ౧] 


౧ ఈ మంత్రమును “దేవస్య త్వా” అను వెనుకటి (అనుంక ప ౨) మంత్రము 
నందలి “నిర పామి” ఆను పదస్థానమున యూదన వేసికొని నరుకటి యర్గమునే చెప్పు 


(po 


'నవలయును, హవిస్పునుగూర్చి సంబోధనము. సంవపామి = వండుచున్నాసు, ౨ 
(చమసపాతయందలి) యుదకములు (కాచ(బడిన) యుసకములతో(గలిసికొ నుగాక, 
(పిండియెన) యోషధ్ధులు ద్వివిధ ముగు నుదకరసముతో గలిసికొనుగాక : (ఓయు 
దకములారా ! ధనముగలిగినట్టియు, మాధుక్యముగలిగినట్టియు, మారు సళుననముక 
లవియు, సహజమగు మాధుర్యముగలవియు నగు (పిండిహాపమెన యోపధులతో; 
గలసికొనుండు. 3 (వీండిరూపమైన యోపధులారా !' ,మీరుమొదట) నుదకముల 
వలనంబుట్తినారు. (కావువనిప్పుడుగూడ) నువకములతోంగలనికొనుండు.. ఈ తడుపం 
డినపురోడాళవూ) నిన్ను. జేత్రివేాళ్లమర్షనముచే 'బాగుగంగలుపుచున్నాను. ౫ (ప 
పురోడాశమా !) అగ్ని చేవతకొజుకును, అగ్నీపోమచేవతలకొబికును నిన్ను నేను శా 
కుచున్నాను. ౬ (ఓపురోడాశమా |) సీవ్రయజ్ఞమునకు నిరస్సువగుచున్నావు. ౭ (ఓ 
పురోడాళమా ! నీవు) వెచ్చపెట్టంబడిన $ పాలమునందుండుట చే (బ్రకాశిం దుచున్నా 
వు. (చేవతాయోగ్యమగుటచే) సంపూర్ణాయువు నిచ్చుదానవగుదున్నావు, ౮ (ఓ పు 
రోడాళమా ! నీవ) వినీ ర్లమ వగుము. నీయజనూనండు గూఢ (సం తొనముచే) ' వి 
స్వీర్గుడగులగాక, ౯ (పురోడాశమా ! నీవ్ర ఉపకములచేదడిసిన) చర్మమును తీసికొను 
ము. ౧౦ (వావిస్సునందు దాగికొనిన) రాక్షుససరాపమూ నశించుంగాక. శత్రువులు 
నఖించుదురుగాక. ౧౧ (పీపురోడాళమా 1) (శేరకు(డు అ న్షర్యామియు నగు దేవః 
షు నొందిన నాక మనుచేచుకల యగ్నియంచుంచి నిన్ను బక్వ్టము చేయు: గాక, ఈ 
యగ్నీ నీశ్షరీరయును భస్మము చేయకుండుగాక -౧౨ ఓ. యన్నీ ! హవిస్సును. 
రకీ౦ంచుము, ౧౩ (పురోడాళ మా |) మం తముతొ' సంపర్కము కలిగియ్గుండుము. 
౧౮ (పాత్రను శుభము చేసిన యుదకము) ఏకతుండు, ద్వితుండు, తితుడు, పను 
దేవ్రలకొరకు స్వాహాకృతమగుంగాక. (పూర్వము: దేవతలు (వీవులను , దంచ్తుటణే 
హవిస్పునుసంపాదించి యాబీజవధవలనం గలిగిన పాపము నెచ్చటనుంచునమొ ! 
అని విచారించి తమఏర్యము నగ్నియందుంచిరట. పిమ్మట నాయగ్ని' స దికజేవత్‌ను 


[అ౧. [ప ౧. కృష్ణయజు క్వేదము,. అను గా పం ౧.] ౧౭ 


ధ్యానించి యాదేనపీర్యము నుదకమునందుంచెనట. ఆ యుదకమునుండి ఏకత, 
ద్విత-[తితులను, దేవతలుపుట్టిరి అని పూర్వగాధ, 


అస్టమానువాకము సమాప్తము, 


అనువాకము. ౯. 

అశ అధు an | అభ క ల్ని “క్త 

౧ ఆదద 2 ఇన్దస్య బాం దశ్నీణణ సవాస్కభృష్టి పతే సాళాయురని తన. 

| | 1 , ! f 

తేజాః 9 పృ థివిదేవ యజన్యోవధ్యా సే మూలం మూహిగ్‌౦నీవ ౪ మస 

త్రో | త్ర | | క 

వా " 2రరుః పృథివి ఏ (వ్రజం గచ్చ గం ౬ వర్షతు కద్యా 

| | | | 
అలో అర్య ష్‌ చి 
౭ రాన చేవసవితః పరమన్యాం పరావతి శల నపాశై ర్యో౭స్మా దేసీ 
| | | | 
యంచ వయం ద్వష్మ స్త్రమతో మామా ౮ గపపాతో2రరుణ పృథివై ్ట చేవ 
| 

యజనైై (వ్రజమ్‌।! 

౧ ఈపదము వెనుకటి “దేవస్య త్వా” అను మంతమునందలి “నిర్వపామి” 
అను పదస్థానమున యోజన చచేసికొనవలయును. సృ్యమను ఖడ్డవిశేషము (యృథ్రిసాధ 
నము)ను, ఆదదే= తీసికొనుచున్నాను, అని అర్ధము. ౨ (ఓీయజ్ఞ ఖడ్డమా! నీవు) 
సవహ్మాస శత్రువులను నళింపజేయునవియుం ేజస్సుతోంగూడ కొనినవియు, నగు 
నూజు ఆయుధములుకల దేవేంద్రుని కుడిశేతివల సమర్ధమగున్నావు. (మజీయ్యు 
నాయువువలెః దీళ్లమగు తేజస్సుకల దానవగుచున్నావు. 3 చేవయాగమున కా్యశ్రయ 


మైన యోభూమో ! నీసంబంధమైన యోషథఢి మొదటిని పీంసీంచను. ఈ అరరువను 


రాక్షసుడు భూమినుండి తొలంగిన వాడగుంగాక, ౫ (గడ్డిపోచలతోం గూడుకొనిన 
ల 


౧౮ [అ౧ (ప్ర౧. ఆ౦[ధ వేదములు. అను ౯ సం 3] 


యోథూళీ [) వాక్కునకు స్టానమగు నుత్కర[ ప దేశ మును గూర్చి వెళ్ళుము, 
౬ (ఓవేదికా !) న నీకు పుకు న్ని ంచుంగాక్‌, 2 Le అ న్లర్యామివి 
నగు నోదేవా! ఏళ్నతువు వామ్ము ట్వేవీ ంచుచున్నాడో ; ఏళ త్రువును మేము 
ద్వేవీంచుచున్నారమా ఆశత్రువ్రును నూరు పాశములచే నత్యంతము దూర 
చేశమునందు బంధించుము. ఈ బంధనమునుండి ఏడువవలదు. ౮ ఈ వాక్యమున 


కర్ణము వెనుక జెప్ప బడినది (అను ౯ స ల ర-్మ). 


పంచాశత్తు ౨ 

| | | | | 
౧ గచ్చగోస్థానం. వర్ష తు తేచ్యార్భభాన డేవసవితళ పరనుస్యాం సరానకి 
| | ర | 
శతేన పాశైర్యో౭స్మాన్‌ ద్వేవ్చి యంచవయంద్వివ్మ స్త మత మామౌగష 

es = టె Er Ct eS Ne 
హతో2రరుః ష జేవయజనో (వజం గచ తు తేచ్యా! 
హతో 2రరుః పృథివ్యా అదెవయజ (వ్రజం గ గ్‌ స్థానం వర్ష ల ద్యార్భ 
| | | | | 
ధాన చేవసవితః పరమస్యాం పరావతి శశేన పాశై ర్యో౭స్మాన్వేపి. యంచ 

= - ~~ ew దబు 


వయం ద్విష, శ స్తమతో వూ 


౧ మర్భకార్గము ఈ మొదటి సనససయండే చెప్పబడినది, ఇచ్చట “అచేన 
యజనః” అనుపదము “అరరుః” అనుపదమునకు విశేషణము. 


షు 


| | | 
మౌ ౧ గరరు స్తే దివం మాస్కా ౨ న్వసవస్వా పరిగృహను గాయ్యతేణ 
జ os క ర ౨ a 
kl | | | | 
న (ాస్వా పరిగృహ్హాను తై ఛష్టుళేన ఛన్షసా22 దిత్యాస్తా పరిగృప్ల్హాన్తు 
| | | | క్ష ౨ t | 
జాగ లేనఛన్షసా 3 దేవస్య త్వా సవితుః సవేకర్మ కృణ్వ న్ని వేధస ఈ బుక 


శ (| (| | | | | | 
నుస్యృత సదనమస్య త । శీరసి ౫ ఛాఅని స్వథా అస్యుర్వీ వాని వస్టచానీ 


[అయ (పం. కృష్టయజు శ్వేదము. అను ౯. పం 3.] ౧౯ 
| | | | | 
పుర్నాకూరస్య విసృపో విరష్మిన్ను దాదాయ పృధిపీం జీరదానుర్యామైర 


యక్సాన్ల వుని స్వథాభిసాం ధీరాసో అను దృశ ని యజ చే 


౧ (పరాగసమూహ రూసమగునో యుత్కేరప దేశమా స) నీసంబంధమగు 
నరరువను రాక్షసు(డు స్వర్షమునుం బొందకుండుంగాక. ౨ (ఓవేదీ 1) వసుకూపుండగు 
నధ్వర్యుఃడు నిన్ను గాయ్మతీ ఛన్లోరూపమగు యజ్ఞ ఖడ్డము (స్ఫస్యము) చే మూడుగీతేలు 
గీయుంగాక. రు దరూపుండగు నధ్వర్యుందు (తిష్టుష్ఫన్లో రూసముగు యద్ల ద్ద ఖడ్డ (స్య) 
ముచే మూడుగీతేలు గీయుణగాక. అదిత్య రూపుండగు నధ్వర్యుండు జగశీఛన్షో రూప 
మెన స్ఫ్యము చేత మూడుగీతలు _ గీయు(గాక. (యూగమునకై 6 జతురశ ముగా 
నలంకరించంబడిన భూమికి వేదియని వేరు. 3 వేరకు(డు, అ_న్హర్యామియునై న 
పర మేళ్వరుని యాజ్ఞ యుండంగా బీహ్మసమానులగు నధ్వర్యులు ఖనన (తవ్వుట) 
రూపకర్మ్మనుం జేయుచున్నారు. (ఈశ్వరానుజ్ఞ చేతనే సర్వజనులు తమ యిష్టము 
నెజ వేర్పుకొనుచున్నారనుట ప/సిద్ధమని దీనివలన చెలియుచున్నది.) ఈ ఓవేదీ! 
నీవ) సత్యస్వమాపమగుచున్నావు. సత్యమునకుస్థానమగుచున్నావు, ౫ ( హేవిరప్మిన్‌ 1) 
వివిధముగా మంతోచ్చారణముంజేయు బుత్విక్కులు గలిగినయో వేద్‌ ! [కూరుండగు 
నరరు రాక్షసుండు వోవుటవలనం బూర కాలమందు యజ్ఞ సానిస్పులను ధరించినదాన 
వగుచున్నాను. వీళ్ళ దేవతల సంబంధియైన పిండ (స్వథ) మగుచున్నావు. (సమస్త 
మును ధరించుటచే) వి స్తీర్లమగుచున్నాను. (పురోడాశాదిరూప) ధనముకలదడానవగు 
చున్నావు. జీవనమే స్వభావముగాగలవార్కు హవిస్సును దానము చేయునారునగు 
యజమానులు 'వేదిరాపమైన యేభూమినిం (రాక్షసభూమికిం బై గాం దీసికొనివచ్చి 
చం[ద్రునియందు అమృాతకిరణములచే స్థ స్తాపించినారో ! అభూమి(వేది) ని బుద్ధినున్తులు 
మనస్సుచే నాలోచించి (దానియందు) క గ 


ననమానువాకము సమా _ప్పము, 


౨౦ (అ౧ప్ర౧ ఆ౦(ధచేదములు. . అను౧6 పంగ 
అనువాకీము ౧౦ 

౧ (ప్రత్యుష్షగ్‌ 0రతుః (ప్రత్యుష్టా అరాత యా? గ్నేర్వ సే ఉనే న లేజసాని 
ప్రపామి ౨ గ వరో నిర్భ్భం వాళినం క్యా సపత్నసావాగ్‌ ౦ సంమార్ష్మ 
వాచం(ప్రాణంచక్షుః (శోతంప్రజాం యోనిం మూనిర్భృశం వాజినీం'కౌొ 


సపత్నసాహీగ్‌ ౦ సంమార్థా $ 8 శాసానా సోమనసం| పజూగ్‌ ౦ నాభాగ్యం 
| | కం. 1 
తనూమ్‌ అగ్నేరను వతాభూత్వాసం న హ్యాసుకృతాయక మ్‌ ఈ స్ముపజస 


| 
స్వావయగ్‌ ౦ సుపక్నీరుప॥ 


౧ రాక్షుససమూహాము సళించుంగాక, శత్రువులు నశింతురుగాక. (ఓ (సుక్కు 
లారా | అతితీశ్చమగునగ్ని "లేజస్సుచే మిమ్ము బాగుగ గాచుచున్నాను. ((స్రుక్‌ 
(సువములు=నేయి. మొదలగు హవిస్సులను హోమముచేయుటకు సాధనములు) 
౨ (ఓ [సువమా !) గ్‌ స్థానమును నాశనము చేయను. అన్నముకలిగినట్టియు, శతు 
వునుం దిరస్క రించునట్టి నిన్ను చాగుగశొధనము చేయుచున్నాను. వాకును, 
(పాణమును, చక్షుస్సును, [శొో_తమును, (చెవిని) సంతానమును, యోనిని నాళ 
నము చేయను, అన్నమునుంగలిగినట్టియు, శత్రువ్రనుం దిరస్కరించునట్టి నిన్ను 
బాగుగకోధనముచేయుచున్నాను. 3 (వభార్య) అగ్ని ననుసరించిన -దెయుండిి సరి 
యగుమనోభావమును, సంతానమును, సౌభాగ్యమును, శరీరమును, (గోరుచున్నదో! 
(ఆమెను) శుభకర్ణకొఆకు సుఖమగునట్టుగా బంధించుచున్నాను. రక యగ్నీ! 
శ తువులనశింపజేయువాడన్రను, ఎవ్వరిచేతం దిరస్య-రించం బడనివాడవునగు నిన్ను, 
సరియగు సంతానముకలవారమును, యోగ్యుడగు భ రగలవారమున్ను నెవ్వరి చేతను 
తిరస్కరించంబడనివారమునగు మేము 'సేవించుచుచున్నాము, 


[అ|౧, (వ ౧, ఆ౦(ధ వేదములు. అను ౨౨. పం ౨ ౨౧ 


ప౦ంవాళతు ఈ, 


| | | | | 
౧ చేదిమ | అగ్నే సపత్న దమృన మదబ్దాసో అదాభ్యమ్‌ ! ౨ ఇమంవిష్యూమి 


| 
వరుణస్య పాళం యమబద్నీత సవితాసుకేతఈ | ధాతుశ్చయోనా సుకృతస్య 
| | | | 
లోశేస్యోనంమె సహపత్యాకరోమి 3 సమాయుపా సంపజయా సమో 
| | 


| | 
వర్చసాపునక సంపత్నీ పత్యాహం గ చ్చే సమా క్మాతనునామమ ౩ మహీ 


| | 
నాం పయో౭స్యోవథీనాగ్‌ 0 రస స్తస్య లే2క్షీయ మాణస్యనిః॥ 


౧ ఈ నాక్యార్గము వెనుకటి చివరవాక్యముతోం గలిపి [వాయంబడినది. 
౨ యోగ్యమగు జ్ఞానముక లసూర్యుండు వరుణునియొక్క- యేపాశమును బంధించెనో ! 
ఈపాశమును విడచుచున్నా ను. (బహ్మయొక్కస్థానమున బాగుగంచేయంబడిన కర్మకు 
ఫలమగు లోకమునందు భ్రతోంసాడ నాకు సుఖమును, జేసికొనుచున్నా ను, 
3 సీ యన్నీ! (నేను) ఆయువుతోం గలిసికొనుచున్నాను. సంతానముతోం గలి 
కొనుచున్నాను. (పాత్మివత్య మేస్వహపముగాంగల)ు వర్పస్సుతళోం గలిసిక్రాను 
చున్నాను. ఈభ ర తో మాటిమాటికి భార్య యె కలిసికొనుచున్నాను నాళరీరముతో 
బీవాత్మ చాలకాలము కలయుగాక. ర (మీ యాజ్యమా ! అనంగా నేయి నీవ్రు 
గోవులపాలవగుచున్నావు. ఓపధులరసముకూడ నగుచున్నా వు. అట్టి శ్రీణముకాని 
నీయొకళా (స్వదాపమును దేవయాగముకొజకు() చబాతయందుంచుచున్నాను. 


పంవాన్స త్తు వి 


| | 
వపామి ౧ మహీానాం సయో౭2స్యోపధీనాగ్‌ 0 రసోzదై న త్వాచత్షు 


౨౨ [అ౧. (పం, కృష్ణయజు స్వేదము. అను 7౦. పం క్ర.] 
పాకేజీ స్ను ప్రజాస్తా్ట్రయ ౨9 శేజోని తేజో2ను (వేహ్యాగ్ని సే శేజోమావినై 
వ్ర ద _ హనీ సుభూన్రైవానాం ఛామ్నే ఛామ్నే దేవభ్యో యజుమేయజమేభవ 
ర శ్షుక్రమని జ్ఞ్యోతిరసి కేజో?ని ని చేనోవః సవితోత్సునా త్వచ్చి చేణ 
పవికేణ వసోసూర్య స్య రః ని జ SE ంశ్వా “Tere ఛాన్నే 
ధామ్నే దేవేభ్యో వ. యజు షే Wa జ్యోతిస్వా న్యోతిమ్యర్చి స్వా? 

ర్చిమి ధామ్నేఛామ్నే దేవేభ్యో ఈ పక గృహ్రామి। 


౧ (ఓ యాజ్యమౌా ! నీవ) గోవ్రలపాలగుచు న్నాను. ఓపధులరసముకూడ 
వగుచున్నాన్రు. రోగముచేంగొట్టయబడని దృష్టీచే నిన్ను యోగ్యసంకానముకలిి, 
యుండుటకొరకుం జూచుచున్నాను. ౨ (ఓ యాజ్యమా ! నీవు కేజోరూసమయిన 
యాహవనీయాగ్నిని. (బ్రవేశించుట్నకె వెళ్లుము. (ఈ) యాహవనీయాగ్ని నీ'తేజస్సుకు 
బోగొట్టకుండుంగాక ఖై (ఓ యాజ్యమా ! జాగీలాసూపముయిన నాలుక ల(బుట్లించు 
దానవగుటచే) నగ్నియొక్క- నాలుక వగుచున్నావు. దేవతలసుఖముకొరకగు చున్నాను 
'ఇటువంటినీవు) చేవతలకొరకు నాయాయాహాతికి నాయా మం[త్రపూర్వక (గ్రహ 
ణమున్నక్‌ సమర్థమగుము. ర (ఓ యాజ్యమా! నీవు) (ప్రకాశముకలదానవగు 
చున్నావు. జ్యోతిస్ట్వరాపముగుచున్నావు. లేజోరూపమగుచున్నావు. ౫ అర్థము 
పూర్యో కము. ౬ (ఓ యాజ్యమా ! (పకాళముకల నిన్ను [బకాశముకలదాని 
యందు ేవతలకారకు నాయా యాహాతికి నాయామం|త్రపూర్యక (గహణమున కె 
సమర్థమగునట్టుగా  (గహించుచున్నాను. జ్యోతిస్వ్వ్రయాపమగు. నీవు జ్యోతిస్సు 
నందును, కాంతిహూపమగునీవు కాంతియందును, దేవతలకొరకు నాయా యాహూ 
తీకై = నాయా మంత్రవూర్వక్షగ హాణమునకు సమర్గమగునదువుగాక, 


దడశమానువాకము సమా సము, 


[అ౧.[పం౧, అ౦ (ధ వేదములు. అను ౧౧. పం ౧.] 22 


అనువాకము ౧౧ 
1 ! 
ఖే క్‌ 5 x5 3 
కె బర్హి రని గ్రుగ్భ్యస్వాస్వాహో ర da శ్రకివాయశ్యా పథి _వ్యెళ్వా 
౫ స్వధాజితృభ్య ఊ హర్ఫ్యన ట్‌ బక్తిపద్భుి ఊర్జాషృద్దిపీం నచ్చతి ౬ విహ్హాణస్తూ 
పోzస్యూ ౭ ర్లాయదసంశ్వా సృణామిస్వా సస్థండే వేభ్యో ౮ నన్థర్వో౭న 
| | | 
విశ్వావ సుర్విశ్వస్మాదీపతో యజమానస్య పరిధిరిడ ఈడిత ఇన స్య చాహాటరసి! 


౧ (ఓ యిఫ మా! నీవు) కృష్ణ మృగమగుచున్నావు. వనస్పతియందున్న 
దానవగుచున్నాన్ర. (కానన) నగ్నికి ((బ్రియమగు నిన్ను. (బోవ్నీంచుచున్నాను. 
(ఇధ్మము=లగ్నిలో హాోేమముచేయః దగు సమిధ.) ౨ (ఓ వేదే! నీను లాభమ 
బొందిన దానవగుచున్నావు. కావున బర్హిస్సుు ధిరించుటకొరకు నిన్ను [బోత్నించ 
చున్నాను. 3 (ఓ దర్భా! నీవ భజనల చ్చ వృద్ధినొందినదానవగుచున్నా వ్ర 
(కావున) (నుక్కుల (దాస పనము) కొజకు నిన్ను. (బోవ్‌ంచుచున్నాను ((సుక్కు= 
హోమము చేయు పయ .) 

ర (ఓదర్భా!) ద్యులోకముకొజుకు నంతరితలోకముకొరకు నిన్ను. (బ్రోతుణము 
చేయుచున్నాను) పృథివిలోకమునకై_ నిన్నుః (బోశ్షీంచుచున్నాను.) (పోోత్షణము= 
నీరుచల్లుట) ర (ఓజలమా ! నాచేనివు) వీళ్ళ చేవత లకొజకు నివ్వంబడితివి. "కావున 
బర్హి స్ఫునందున్న వీతృ దెవతలనై. రసరూపము కము శి (ఓజలావయవములారా !) మో 
యుద్భూత (వ్య కమెన) రసరూపము చే భూమినిం బొందుడు. ౬ (టవ స్త సరమా !) 

వ్యావీం చిన టువంటి త మును సంఘాతరూపమై ధరించిన దానవగుచున్నా వు. 
(ప) _స్తరము=దర్భకట్ట) ౭ (దేవతలకొజకగు నోదర్భరాజూ !) కంబళివలె మెత్త 
నిస్వరూపముగల నిన్ను బేవతలకొజకు సుఖవుయిన స్థానముంగా (వేదియందు' 


తతో [అ౧.(ప౧. కృప యజుర్వేదము. అను ౧౧, పం ౨] 


పఆచుదున్నాను. ౮ (ఓమధ్యమపరిధీ ! నీవు) విశాకవసువను జేరుకల గనర్వుండవగ 
చున్నావు. (కానన) సర్వహింసకులనుండి యజమానునకు రక్షకము, అన్న 
సాపమునై, స్తుతింపంబడినదానవుకమ్ము (నీన్ర్ర) చేవేం[దునియొక్క_ కుడి చేకివగు 
వున్నావు. యజమానునికి రక్షకము, అన్నరూసమునె, స్తుతి పబ కినదానవ్రకమ్ము. 
మితా/వరుణ దేనతలు నిన్ను నుత్తరభాగమున ధరించుదురు గాక. (అనుష్టించ, 
ఏ డుచున్న) నిశ్యకర్మచే యజమానునకుం, బోషకము, అన్న హాపమునై. స్తుతి! 
పడీనదానవుకమ్మా (పరిధిజయాగార్హ_ మైన మేడి కళ). 


పంచాళత్రు ౨. 
దక్లీణో యజమానస్య పరిధిరిడ ఈకిత్రో మి కావరుణా తో త్రరతః పరిధ శాం 
(ధ్రువేణ ధర్మణా యజీమానన్య పరిధిరిడ ఈడితః ౧ నూర్యస్త్యా పురసా 
త్సాతు కస్యాశ్చి భిస్వా 2 వీతిానూ త్రం త్వాకవేద్యు మ_న్హగ్‌ం 
సమిధీమువ్యా్నో బృహ స్త మధ్యే 5 వికోయ న్హ్రేస్లో రవసూనాగ్‌ ౦రు[ దాగా 


జ | | | 
మాదిత్యానాగొం సదసీనీద ౫ జుహూరు పభ్యద్ధుగవా౭ని ఘృతాచీ నామ్నా 


| | | | 
(వ్రియేణ నామ్నా ప్రియే సదసిసీదై ౬ తాఅసదన్సు కృతస్య లోకే 
స | | | 
తొవిప్లో పాహి పాహి యజ్ఞ ౦ పాహి త పతిం పాహిమూం యజ్ఞ నియమ్‌! 
౧ (ఓ మధ్యమప 


రిధీ !) సూర్యుండునిన్ను ము౦దుగా. (బతిహింసనుండియు 
ర్వీ ౦చుంగాక! 


(ఈ ౧వ వాక్యమునక రము 'వెనుకటిభాగ మునకు బూూర్వ వాక్యమున 
వాయంబడినది,) ౨ పండితుండవగు నో యగ్నీ ! 


సమృగద్ధికొఅకు హ్యూోేనుము 
కలవాండవను, (సకాళవన్తుండనును, గొప్పవాండన్రునగుని 


న్ను యజ మునందు | పది 
్న యజ్ఞ (ప్రజ్వ 


[అ౧. [ప ౧. కృషప్ణయజు్వేదము, అను ౧౩. పం ౧] ౨౫ 


లింపంజేయుచున్నాము,  (పరిధి= తతః మైన మేడి చెట్టుయొక్క- 'కాష్ట్రమునకు వేరు." 
9 (ఓ దర్భలారా |! మోొరు) సంతానమునకు నియామకం _లెయుందుండు. ee 
(ప స్త సరవమూ |! నీవు) వసున్రలయొక్క యు, రుదులయొక్క యు, నాదిత్ఫులరొక గాయ. 
స్ఞానమునందుండుము, స (ఓ (సస్తరమా | సీవ్ర్ర జుహున్రస్వరహాపము, ఉపభ్ళత్తువు 
ధ్రువ స్వహపమునగుచున్నాను. (ప్రియమెన “ఘృతాచిియను వేుుతో వి 
మగు స్థానమునందుండుము. (జుహున్రు ఉపభ్య ఎకు, ధృవ ఈ మూడును హోమమా 
చేయు సాధనములు) ౬ ఈ (నుక సువముఖు (హోమము చేయు సాధనములు) పుణ్య 
లోకమునందున్న వి. ర్డీ విషుమూా ర్తి ర్‌! అసుక్‌ క్‌ [సువములనుం బాలించుము, 
మును రవ్నీంపుము. యజమానుని రక్షింపుము, యజ్ఞార్లు. డనెన నమ్న ee 


వకాదశానువాకము సమా సము. 


అనువాకము ౧౨, 
రి భువనమని వ్విపథస్వాన్నే యష్టరిదంనమ్‌ః ౨ జ హ్వేవ్యాగ్ని స్వావ్వాయం 
దేవయజ్యాయా ఉపభృ దేహీ దేవస్వాసవితాహ్వాయతి దేవయజ్యాయా 
3 అగ్నా విష్టూమావామన (కమిషం విజిహోథాం మామాసం లొ పంలోకం 
'మేలోకకృతౌళ్ళణుతం ౮ విష్ణోస్థానమనీ ౫ తఇన్షో) అకృణోద్వీర్యాణి సమా 
రళ్లోట్డో్‌ అన్నతో దివిన్సృళ్షను హ్ర్యాతో యజ్ఞోయజి వ కేంద) వానా 
౬ బృహద్భాః త్రి పాహిమా2్నే దుళ్ల లన సుచరి'కేభ జ౮ మఖిస్య 


| | | 
ిరోzసీ సంజ్యోతిపాజ్యో తిరజామ్‌! 


త్తే 


౨౬ (అ౧ (ప్ర ౧. ఆ౦[ధ వేదములు. అను ౧౩. పం ౧] 


౧ (యాగమునుబూ క్రిసేయు) నో యగ్నీ ! (నీవు) భువన (సర్ఫమున కాధార 
మగుచున్నావు. కాన్రన విశాలమగుము. నీకొరకీయంజలికూప నమస్కారము, రీ 
జుహువా ! రమ్ము. అగ్నిహోత్రుడు నిన్ను దేవయూగముకొరకు. బిలుచుచున్నా డు, 

యుసభ్ళత్తూ ! రమ్ము. (పకాళకుండు, (వేరకుండునగు సూర్యుండు నిన్ను చే 
యాగముకొరకుం బిలచు మన్నాడు, (జుహూ, ఉపభృత్‌ =ఈరెండును సళోమసాధ; 
వస్తున్రులు.) 5 ఓ యగ్నావిమ్షు దేవతలారా ! (ఆఘార “హూూమముకొరకు మీ 
మధ్య నడచుచున్న వాండ _నెనను నేను పాదముచే) మిమ్మునలి| క్రమించను. నడచుట 
కవకాళమిచ్చుటకు నా శడముగానుండుడు, నన్నుగూర్చి సం తాపమును బేయరకుండు, 
స్రానమునకు[గారణము_లెనమిరు నాకు ( వెళ్ళుట 3) స్థానమునుంజెయుండు. ర గ్ర 
భూపచేళమా ! నీవ్ర) . యజ్ఞ పురుషునకు స్థానమగుచున్నానవు. ౫ ఈ దేవయాగస్థా; 
బలమువలన నిందుండు (రామసవధమాప)" ఏర్యము బం జేసెను. _నెరుతీదిక్కు- a 
భించి పొడ వెనదియు హింస (విచ్చేదము) లేనిడియు, నీశాన (చేవ ) దికు;ను 
స్పృశించి కుటిఎముకానిదియు, నిం|దుండు దేవతేగాగలదియునగు యజ జ్ఞ స్వామిమైన 
యజమానుని యాఘారము స. (ఆఘారము= ఒకానొక యాజ్ఞ 
హోమము. నకుంబేర్రు, ) ౬ (ఈ ఫఘారముచే జ్వూలామాపమేవిధముగా) గొప్పందగు 
చున్నదో ! (ఆవిధముగా పన! (ప్రకాశించుచున్నది. ౭ ఓ యనగ్నీ ! దుష్టమగ 
నాచరణము (అసత్యము) నుండి నన్నురశ్షీంచుము. మంచియా చరణము (సత్యము 
నందు నన్న స్థాపీంచుము. ౮ (ఓ మిగిలిన యాఘారమా | నీవు) యజ్ఞమునకు 
నుత్తేమాంగమ (శిరస్సు) గుచున్నా వు (కావున సీరూపమైన జ్యోతిస్సుతో (|ధున 
వ్య్మాత్రయందలి యాజ్యరూప) జ్యూతిస్సుకలిసికానుంగాక,. 


ఇట్లు ద్వాదశానువాకము సమా పము, 


న న. 


అనువాకము ౧౩. 


౧ వాజన్యమా ప్రనవేనో ద్రా ఛేణేద గీత్‌ | అథానపత్నాగ్‌ ం ఇన్లోమే 


న్నిగ్గా ఛేణాథరాగ్‌ం అకః। ఉద్ణాభంచ న్మిగాభంచ |బవా శదేవాఅవీవృధన్‌ 


[అ (ప ౧ కృష్ణ యజుర్వేదము, అను ౧+*. పం ౧.] రై 


ప్రజ? సపత్నా ని స్హాగ్నీ మే విషాచీనాన్వ్యస్య తామ్‌ ర్త వసుభ్య స్తా రు బే 
భ్యస్వా22ది త్యేభ వసా? 3 కన్‌ ౦ రిహోణావియ నువయః | (పజాం యోనిం 
మానిర్న లత ర మాప్యాయన్తామాప పపషధయో మరుతాం పృషతయః 
స్థదివమ్‌! 


౧ అన్నమును జుహువ్ర సూ ప్రనాగా (గహించుటవలన నిచ్చటనుండి 
యిం[దుండు నన్ను నూర్హ్రముగా (గహించెను. పిమ్మట ఉపభృత్తునుంగిందుగా 
(గ్రహించుట చే నాళత్రువులను నికృష్టులనుగాం జేసెను. పర్మబహ్మయు, 'దేవతలును 
నాయుత్కేర్షను శత్రువుల నికృష్ణతను (న్యూనతను) వృద్దినొందిచిరి. పిమ్మట 
నించాగ్నులు నాశతువులను వంకరనడకగలవారినిగా విశేముగాం (బవ ర్రింప(శేసిరి. 
౨ (ఓీవధ్యమపరిధీ !) నిన్ను వసువులకొజకు (జుహువుతోొం గలుపుచున్నాను. 
(ఓ దవ్నీణపరిథీ 1) నిన్ను ర్ముదులకొజకుం (జుహువుతోం గలుచుపుచున్నాను. 
(ఓయు త్రరపరిధీ 1) నిన్ను ఆదిత్యునికాజకు (జుహువుతోల గలుపుచున్నాను. 
3 పక్షులు చేతితో గలినీకొనిన (పస్తరా_గమును నాకుచున్నవై 'వెర్వేజు మార్షము 
లనుం గూర్చి వెళుగాక. (నేనై తే సంతానమును-(దానికారణమైన). యోనిని 
నశింపజేయును. 5 ఆజ్యరూపములై నయుదకములు[ప స్రరమూలరూపములగునొ సుధు 
లను దడుపునుగాక, (ప్ర స్రరావయవములగు నోదర్శావయవములారా ! మారు) 
వాయున్రయొక్క. బంధువులై యుండుడు, (ఓ్మృప స్తరమౌా ! సీవ్ర) స్వర్గ్షమునుంగూర్చి 
వెళ్ళుము. పిమ్మట మాకు వర్షమును బంపుము. (ప్ర స్తరము=దర్భలతో గట్టినకట్ట,) 


పంవాళత్తు ౨ 
| | + | | 
గచ్చు త్రత్రో నోవృప్టి మేరయ ౧ ఆయుష్పా అగ్నే౭స్యాయున్నే పాహిచముప్పొ 


| | | 
అగ్నే 2సిచమన్నేపాహి ౨ (ధువాZzసి 3 యంపరిధిం పర్యధ ల్ల అగ్నే దేవ 


వ[అం౧|వ౧ః ఆ౦[ధ వేదములు. అను ౧౩ పు 3] 
పణిభి య క మ | తంతపతమను జోమంభరామి నే చేవత్వ దసచేశయా 


తయ్యాస్య పాథ ఉపస మితగొం రో సగొం|ప్రావభాగా? సైపాబ్బవానన్త ష్‌. (ప సేపా 


వానో అ) 


౧ ఓ యగ్నీ! (నీవ్ర) ఆయుస్సును బాలించువాండవిసచున్నా ను (కావున) 
నాయాయుస్సును రక్షీంచుము. ఓ యగ్నీ! నీన్ర చక్షుస్సును రశ్నించువాండవగు 
నున్నాన్ర (కానన) నాదృప్టిని రక్షించుము. ౨ (ఓ వేదీ! నీను స్థరమయిన దాన 
టు. క్రి క్రీ యగ్ని దేవా ! స్తోత్రములచే. బొంద బకుచున్న (నీవు) వ 

నుభ్యమసకిధిని పకి మభాగమునందు  స్రీయముగా స్థాపీంచినవాడవగుచుంటివో ! 
(ప్రాయమైన యా మధ్యమపరిధిని నీకనుకూలమగుట బే (నీయందు) ఉంచుచున్నా ను, 
కమధ్యమపరిధి నీనుండిపోయిన మనస్సుకలది కానేరదు, ఓ దశ్నీణో త్తరపరిభులారా ! ! 


య్వాముయొక్క- (ఫలరూపమైన) యన్నమునుంబొందుడు. ర ఓ విశ్వేచేవతలాళా |! 


ప్ప వారును అందరి చెబూజిం పబడు వారును, (పస్తరము పీడికిలియందుకలవారు 


నగుమోారు సం(సానమే (జుహూపభ అక్తులచే నుంచబడిన యాజ్య శేషము) భాగము 
కలవార లెయుండుడు. ఈ (మాచే జేముబడిన) సో త్రమునుజూచి (మంచిదని) తలచిన 
వారె యీ య ైమాునందు కూర్చొని సంతున్షులుక ండు, 


పంచాశతు 3 


దేవాఇమూం వాచమభి విశ్వేనృణ స్త న క బు రీ మాదయధ్య 


౧ మే ర్వామ పన్న గృవాస్య సదసి సాదయామి సుమ్నాయ స సుమి గనీ 


సుమ్నే మాధ త్ర తం ఘురిధుక్యాషాశ 3 మన్నే2దస్టాయో2 శీతతనోపాహి 


అ౧.(ప౧, కృష్తయజుర్వదము. అను ౧౩. పం 9.] ౨౯ 
| | | 
మా2ద్యుదివః పాహి (పసి తే పాహి దురిప్ట్యె పాహి దురద్న నైరి పాహ్‌ి 
| | | | 
దుశ్చరితా డవిషంనక వీతుంకృణు సువదాయోనిగ్‌ం స్వాహా 3౩ చేవాగా 
| | | | 
తువిదో గాతుంవిత్వా గాతుమిత మనసస్పత ఇమం నోటబేవ బే వేషు యజ్ఞగ్‌ం 
| | 
స్వాహా వాచి స్వాహా వా'తేధాః॥ 


౧ (ఓజుహూపభ్ళత్తులారా ! మిమ్ము) నష్టముకాని గృవావాముకల _ (పృథి 
వ్యభిమానియగస) నగ్నియొక్క (శకట రూప) స్థానమునందు (యజమానుని) సుఖము 
కొజుకు స్థావించుచున్నాను. (ఓసుఖవ.న్తములై న జుహూపభృత్తులారా !) సుఖము 
నందు నన్ను స్థావించుడు. యజ భాగమును వహించునట్టి యాదంపతులను రవ్నీంచుడు, 
౨ హీింసింపంబడని జీవనము కలవా(డవును, వేడిశరీరము కలవాండనృనగునోయ గ్నీ ! 
ఇప్పుడు నన్ను స్వర్లమునుండి (దేవతలు నాకపరాధ మొనరించకుండునట్లుగా) 
రశ్రీ ంచుము. గొప్పడియగు బంధనమునుండి (ఫలవిఘ్నమునుండి) రశ్షీ ౦చుము, 
శ్యాస్త్రీయము కాని యనుష్టానమునుండి రశ్నీంచుము. (యాగాధికార విరోధియగు, 
దుష్టవస్తు భోజనమునుండి రన్నీంచుము. నిపేధించుబడీన యాచరణమునుండీ 
రశ్నీంచుము. మాయన్నము నమృతముగాం జేయుము. సుఖముగాం గూర్చొనుట 
నిమి _త్తీమైస్థానమునుం జేయుము. ౩ మార్లముం బెలిసిన యో దేవతలారా 1 
(పూర్వము) ఏమాక్షమునొంది (వచ్చితిరో ! మజల) నామాక్షమునంబొండు. మనస్సు 
నకుం బభువగు నోచేవా ! (మీాచేం జెప్పంబడిన) 'చేవతలయందీ నూ ప 
నుంచుము (ఈ యాజ్యము) హుతమగు(గాక, సర్వకి/యా ప్రువర్తకుండగు వాయువు 
నందు (తయ. ము) నుంచుము. ఈ యాజ్యము హుతమగుంగాక. 


(తయో దశానుబాక ము సమా _ప్ప్తము. 
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అనువాకము ౧౮. 


| 
౧ ఉభ్గానా మిన్హా/న్నీ ఆహునధ్యా ఉభారాధసః సహా హమాదయలై ధ్యె! 
ఉభాదాశాశా విపాగ్‌ ౦ రయీణా ముఖఫొవాజస్య సాతయే హూువేవామ్‌ | 


- | | | | 

౨ అ్మశ్రవగ్‌౦ హీభూరిదావ త్తీరావాం- విజామాతురుత వాఘాస్యాలాత్‌ | 
= ఖ్‌ క | క్‌ | జ్జ | 

2 (పయతీ యువక మిన్షా)గ్నీ సోమంజన యామినన్యమ్‌ | 

| i | | 
3 ఇన గ్నేనవతిం ఫురోదా సపత్నీ రధూనుతమ్‌ | సాకమే ేన కర్మణా | 
న న 
రో శుచింనుస్తోమం నవజాతమచ్యేన్లా గ్నీ వృత హగాజుపేథామ్‌! 


౧ ఓయిం(డ్రాగ్నులారా ! సంపూర్ణముగా హాేమము చేయుట కొజుకును, 
పురోడాళ భూపమైన యన్నముతో:. బరస్పరము మోారిద్దటు కూడుకొనినవార లై 
సంళోమషీంచుటకొజుకును, మిమ్ముల నిద్దజినిం బలచుచున్నా ను. మోరిద్రజు అన్నము 
నక్కు ధనమునకును, దాతలు (కావున) నన్నముయొక్క- లాభముకొజకు మిమ్ము! 
బిలుచుచున్నాను. 9 అల్లుఫికంయెను, బానమజదికంకును. మిమ్ముల నిద్దరిని అధిక 
సంతానమునిచ్చు వారలను వినియున్నాను. కావున ఓయిన్హా/గ్నులారా! మిాకొజకు 
సోమముత్‌ సమానమైన పురోడాళము నిచ్చుటచే (మి మనస్సునందు) నూతన వైన 
సన్ఫొషయు క్షమైన _ చి త్తవృత్తుల ) సముదాయమును _సంపాదించుచున్నాను, 
3 ఓయిన్దా/గ్నులారా ! (పజలకు తట్రోభను చేయువారును దొంగతనమునకు 
సమర్థలునగు దాసజనులు |ప్రభోవలుగల తొంబది పట్టణముల నొశేపర్యాయమొశే 
(పిహ ర) కర్షచే నశింప జేయుడు. (ప,హారము=బెబ్బ), ర వృ తాసురుని. జంపిన 
యోయిన్టాళగ్నులారా ! దోషరహితమున్ము నూతేనములై న యన్నవి శేషములశే! 
బుట్టుకక లదియునగు స్తోత్రమును సేవించుడు. (రోషపగర్వాదులు లేకుండుట) 
సుఖముగా "పహూూమముచేయుటకు సమర్ధులగు మిమ్ములనిద్దతీని ఏకారణమువలన 
బిలచు మన్నానో ! ఆహేతువ్రవలన యజమానునికన్నమును వెంట నే యొసగుండు, 
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సచ్చురుధశ్నద్దా' ౧గాధియం ధియగ్‌ం సమధాతి (పపూషా 3 క్షేతస్య పక్‌ 


నయ్‌ 0 ప పటి | గామశ్యం పోష యిన్వాసనః। 
౧ మంచిమార్షమునకుం (బభువగు నో సూర్యుడా ! మేమేనిన్ను అన్నవన 
మయిన క ర్మళాఅకుం గలుపుచున్నాము, ౨ (ఫల) కామముచే (బేరణ చేయంబడిన 
(నేను) ఆయామాక్షమునకుం వాలకుండగు (పూషయను నామా న,రముకల 
సూర్యుని (సో[తమయిన) వాక్కు చేం బొందిన వాడనగుచున్నాను, (ఆసూర్యుండు) 
మాకే క కమునుంబోగొట్ట నవియు, జం(దునివలె సంతోవసాధనమైన య[గభాగ 
ములు కలవియునగు నొషధులని చ్చుంగాక, (మజీయు) గొప్పడియగు వ జను 
మగా సాధించ గాక, ౩ హీళమగు పుత్రాదికి మచేతనుఐ లె శ్షేతస్వామి 
నౌతను, గోనను, ఆశ్వమును, పోషించునన్న మును మేమంతటను జయించు 
చున్నాము. అ త్నేళస్వామి యిట.వంట్‌ గవా త్య్వాదూల నిషయమై నన్ను సుఖ పెట్టు 


గార్‌, 


ముం దానాలు తానును. 


పంఛాశతు 3 
| | | | | 
మృడాతీద్భ శే ౧ తే త్రస్యపతే మధుమ నృమార్శింధేను రివపయోలఅస్మాసు 


| | | 
ధుత్షు | ముధుశ్ళుతం ఘృతమివ సుపూతమృతస్యనః పల యోవ్భుడయను 
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| | 
౨ అ్నోనయ సుపథారాయే అస్మాన్‌ విశ్వానిబేవవయునా నీవిద్వాన్‌ | 


| | | | క a 
యుయోధ్య స్ట జ్ఞహు రాణమేనో భూయిషాం తేనము ఆ_కంవిభెము 3 ఆదేనా 


ల. 


| | | | 
నామవీపన్గామగన్మ య చృక్న వామత దను పవోఢథుమ్‌। అగ్ని ర్వి ద్వా న్పయజాశీ | 


౧ ఓ శ్నేతస్వామా! మాధుర్యముకలదియు, మటలమణల _ అలలవలెం 
బుట్టునదియు, నితేర వస్తువులందుగూడ మాధుర్యమును (సవింపజేయునదియు, నేకీ 
వలె బవిత్రమయినదియునగు; (గొబ్బరి- చెజకు- బెల్లము మొదలగు) తినదగిన వస్తు 
సముదాయమున్సు ఆన్రపాలనువలె నీవువూయందు గలీగిం చుము యజ్ఞ వ. 
(పభువ్రులు మమ్ము సుఖ పె్ళెదురుగాక! ౨ ఓ యగ్నీ! (నీవు, దర్శపూర్త మాసే 
ఫలమాపు ధనముకొజకు పు శ్ర దోపషరహీతమైన మార్షముద్వారా నడిపి నన. 
ఓ దేవ! (నీవు) సమ _స్వమార్లములనుం దెలిసికొనుచున్నావు. కుటిలమయిన తేప్పు 
దారినినడచుటయను పాప పమును మానుండిపోగొట్టుము. నీకుగొప్పదగు నమస్కార 
వాక్కును బల్కునుము. 9 ఏకర్శననుక్షించుటకొజకు (మేము) సమర్థులమగు 
చున్నా మో యాకర్శననువ్వించుటకై దేవతామార్షము లహార్చి వచ్చినారము. అగ్ని 
విద్వాంసుండు. ఆయగ్నియే (మాకొజకు) యాగము చేయగలడు. ఆయశ్ని యే 
(దెవశీల) నాహ్వానించువాడు. ఆయన్ని యే (అతీపన్న ము లైన) య ఫ్రైములను, బుతు 
వులన్కు చేయంగలండు, (అతిపన్నము= కాలమందుంజేయబడక తపి వ్పీనవి.) . 


( 


పంచాళ్లత్తు ర గా 


ఓ | | | 
నేదుహోతా సోఅధ్వరా న్స బుతూన్‌ కల్పయాతీ | ద గ యచ్వాహీస్థం 


| | | 
తిడగ్నయే బృవాదర్చ విథాపసో | మహీకీ. వళ్వద్ర యి స్త్వ్వద్వాజూ ఉదీర'కే 


జ జ అ ప అర 
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i | 
౨ అ్నాత్యంపారయా నవ్వూ అసా ననీ సఖి రతీ ప విశ్వా | పూశ్వ 
| స 
పృథ్వీ బహులాన ఉక్షిభవాతో కాయ కన యాయ శంయోః | 3 త్వమన్నో 
| | 

ని చే చంపూ జే రీ(క్ర దోగవయం 
[(సలనా అసి అన నన | లభ మ ఏ. రయ ప 
| 


| | | 
పమినామ [నతాని విదుపాం దేవా ఆవిదహరాసః | అగ్నిప ద్విశ్వమా 
. అ ల ైకెపై “వ్వ 


గ్‌ా 


పృణాతి విద్వాన్యే నాగ్‌ ౦ బుతుఖిః కల్పయాతి। 


౧ వ్మ్యపాయణీయ వావిస్పుకలదో, యాహవిస్సు అగ్నికొజకు గొప్పందగు 
గాక, ఓ సూర్యుండా ! గోవువలె (ఫలమునిచ్చి) నన్ను ఆధరించుము. నీ యన్నుగ 
వామునలన ధనము, అన్నములు, అధికముగా. గలుగుచున్నవి. ౨ ఓ యగ్నీ ! 
రొ త్తవాండవగు నీన్ర మమ్ములను సా స్త్రీ యానుష్టానములచే స (అతిపాదహాప) 
పాపముల నతి కేమింప జేసి (ఫలపర్య నము లెన కర్మల) మయొక్డునుంబొందిం దము, 
(మజీయు స వ షా పష్టణము విశాలమగుంగాక , (సస్యసంప ల్హి కె 
భూమి విస్తర్హమగుగాక. (మజియు. నివు) మాకు మారునకును, కూతుగునకును 
సుఖమునిచ్చు వాడవ్రకమ్ము. ( (అతిపాదదోవము=తేప్పుదారినిగర్మచే చయుట 3 ఓీయన్నీ! 
నీవ్రవచ్చి మనుష్యులయందు (నతమునుబాలించువాడవగుచున్నావు.. నీవ్ర తు 
లండంతటను స్తుతింపంబడినవాండవగుచున్నావు. ర ఓ దేవతలారా ! పండిత్సులెన 
మోా[వతముల (మా చేననువ్వీంచః దగినవి) నత్యంతము విద్వాంసులముకాని మేము 
నాళనముశేయుచున్నామనుట యేదికలదో ! దానినంతటను విద్వాంసుండగు నగ్ని 
పూరించుంగా క! వబుతువిశేషములచే దేవతలను హవిస్సును భుజించుట కె (అగ్ని) 
గల్పించుచ న్నాండో ! అకాలములచే (వతమును. బూరించుంగాక, 


కట్లు కమాను కమునం (ఆథవ ద వార్‌కము సమా స్తము.. 


ls 
వగ క బాలాకు 


96 [అ౧. (ప్ర ౨. ఆ౦(ధ వేదములు. అను ౧ పం ౧. 


ది తీయ పీ పాఠకము. 


ee 
అపడ్యోన్ల జీవసే దీర్ణ యు త్వాయ వర్చేస 9 ఓవ (త్రాయపైనణ్‌ం 
స్వధితేమైనగ్‌ 0౦ హీగ్‌ 0 సీే వ్యళూశేతాని (పవవే 3 స్వస్ను త్తరాణ్యశీయా 
ర 22 పోఅస్మాన్నాతరః శుళన్లు మృ తేననో ఘృతేవువః షన విశ్వమన్న 
త్రనవాన్తర (పసు ము దాభ్య రల పూతవీమి ౬ సోమేస్యతనూరేస 


తను కు పాహీ 2 మహీంనాంపయా౭నీ వర్చో భా బీ వర్చః। 

౧ బీవనమ.కిొజకు, దీర యున్రకొజకు, (బహ్మవర్చస్సులొజకు, నుదక ములు 
(శీరస్సునుల దడుఫుంగాక! ౨ ఓయోపధీ! ఈయజనమానుని రశ్షీంచుము. ఓక త్రీ! 
యజమానుని పీంనీంచకము. చేవతలలోం (బసిద్ధమ'గా వినబడుచున్న నేను ఈ 
వెండ కలను శరము శేయుచన్నాను. 8 విఘ్నము లేకుండగా దరువాయి కర్మలనుం 
బొందుదును. ౮ నీట్‌చే: బవ్మితముశేయు మేఘాదులు [సవించుచున్న యుదకముచే 
నూయజమానులను: ఒవిిశ్రము శయ.(గాక, తల్వలగు నీయదకములు మౌ'నుండి 
సమస్త పా పమునుం జోగ్‌ టాక, (స్నానాచమనములచే లోపన, వెలుపలను,) 
సరిళుద్ధండ నగుచు నుదకములనుండి లేచివచ్చుచున్నాను. ౬ (ఓవ్యస్రుమా ' నీవు) 
సోమమ (యొక్క శరీరమగు చున్నావు. నాళరీగమును రశ్షించము. ౭ (ఓనవనీళమా ! 


విగ 


a ఆక ఆన ఒర్రీీ ఆ న్‌ అ ఎ o నాభ ఇ 
గివ్చ) ఆన్రపాల (వలన బుల్టనదాన) వగచ న్నాను. వర్చ్పస్సును ధరించిన దానవ 
గురి గి 


చున్నావు. (కావున నాయందు (ఒ౭హ్మావర్చన్నునంచ ము, (నవనీళము=వెన్న.) 


ము న మాము 


t 


[9౫ (ప్ర ౨, కృష్తయజ క్వేదము. అను ౧ పం ౨) 3% 


పంచాశతుం టం, 
అవా టీ 


| | | | | 
మయిభేహి ౧ వృతస్య కనీనికాzసీ చక్షు ప్పాఅనీ చక్షుర్మే పాహి 
| | | | | 
౨ చిత్పతిన్వాపునాతు వాక్సతిన్వాపు నాతు చేవస్వా సవితాపునా త్వచ్చి_దేణ 
| | | | 
పవి_లేణ వసోస్సూర్య స్థ రన్మిభి ౩ _స్తస్య తే పవ్మితప తే పని క్రేణ యకం 
| | 1. 
పున తచ్చ కేయ రీ మావో దేవాస ఈకరుహే సత్యధ ర్మాణో అధ్వశే 
అ జా న ష్‌ 
( 
యద్యో దేవాసఆగుశే యజ్ఞి యాసో హవా నువ ౫ ఇన్దాంగ్నీ ద్యావా 
| | | 
పృథివీ అపటవధీ ౬ _స్వ్వందీశ్షాణా మధిపతిరనీవా మాస నం పాహి! 


౧ (ఓకాటుకా ! నీవ) వృత్రాసురుని (కంటియొక్క) నల్లగుక్డువగుచున్నావు. 
న్మేతమునుం బాలించుదానవగుచున్నావు. (కానన) నాదృష్టిని రక్షీంచుమ్వు 
౨ జ్ఞునములకుం (బభువగు మనస్సు, ఛిదములు లేని దర్భపవి త్రము చ్చే నిన్ను. 
బవి( త్రము చేయుగాక, వాక్కులకు రాణియగు సరస్వతి ఇ దములు లేని దర్శ 
పవ్మిత్రముచ్చే నిన్నుం బవి్మితము చేయుగాక, సర్వా _నర్యామియ్యు (_బేరకుండునగు పర 
మేశళ్వరుడు ఛిదరహిత దర్భపవి_త్రముచేతన్ను జగన్నివాస హేతునగు సూర్యుని 
యొక్క క్రీరణభాపములై న దర్భల చే, నిన్నుం బవ్మితము చేయుగాక. 3 అఆదిత్యరూప 
మైన యచ్చి.ద్ర పవ్మితమునకుం (బభువగు నోయ _న్తర్యామా ! సీపవితముచే వే 
యగ్నిహ్లోమ కర్ణ కొజకు నాత్శను శోధించుచుంటినో ! ఆ యనగ్ని ప్రోమము (చేయు 
టకు) తమః తను కాలను ర ఓదేవతలారా! మాసంబంధియగు నీయాగము 
నందు (మేము) అనుష్థానపకులమై వచ్చుచున్నారము, యు మునకు సంబంధించిన 
యోచేవతలారా ! వహేతున్చనలనం గర ల పారంభమున౦దు మిమ్ము నావళ్ళ్‌ 
నించుదుమో | (ఆహేతున్రవలన మేమిచ్చటకు వచ్చుచున్నాము.) ౫ (ఓయాహవనీ 


3౬ [అ౧ ప్ర ౨. ఆం(ధ వేదములు. అను ౨ పు ౧] 


యాన్నీ !) నీ దీకూహాపముుగు నియవమముకుం బాలకుండ వగుచున్నావు, 
(కావున) నీసమిీపమునందున్న నన్ను రశీంచుము, 


పథ మానువాకము సమా పము. 


Ss క కా: 
అనువాకము, ౨. 


| | | | 
౧ ఆకూక్కె ప్రయుజే2గ్నయే స్వాహా మేధామ మన సే2గ్నయే స్వోహా 


| 
దీక్షా యె తపనే2గ్నయే స్వాహా సరస్వ తె ER పూ ప్టే2గ్నయే స్యావ22పో 


'దేఏర్చృహతీ ర్విశ్వశంభువో ద్యావా ప పృథివీ ఉర్వ్త న్తరితం బృవాస్పలిర్నో 
హవిషా నృధాతు నాగహా ౨ విశ్వే జేవస్య నేతుర్మరో వృణీత సఖ్యం 
విశ్వేరాయ ఇషు ధ్యసి ద్యుమ్నం వృణీత పుమ్యుసే స్వాహా 3 ర్యామయోః 


| | | 
శిల్పేస్థ సేవా మారభే ణచేమా। 


'౧ ఆకూతీ (యజ్ఞ ముచేయుదునను మానసీకసంకొల్పము) సిద్ధంచుటక్షై (నిర్వ 
ఫఘ్నుముగాం (శరణచేయు) నగ్ని కొజకీ హవిస్సు పాుతమగుంగాక, న భారణాక కీ కక 
(నా) మనో2భిమాని చేవత.మగు నగ్నికొజుకీ పావిసు హుతమగుంగాక. (వతనియ 
మమునవ్రై (నాళరీర) తఫో2భిమాని చేవతేయగు నగ్నికొఅకీ హవిస్సు పాత్రమగుః 
గాక. మంత్‌ చ్చారణళ క్తికై వాగిందీయ పోమకుండగు నగ్ని కొఆకీ హవిస్సు హతే 
మగుంగాక, Sees 1 మావావిస్సుచే వృద్దినోందుడు. ద్యావాభూములు 


వ్నస్థనిబోందునుంగాక, వి _స్టీరమగు నాకాశము వృద్ధినేం బొందునుగాకే, 


బృవా 
స్నతియు వ ద్ధని త 


జ య హా... యజమౌానుండు (పపంచ 
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స్వరూపుడు, జగన్నిర్వాహాకుండు నగు దేవుని యన్నుగవామునుం గోరవలయును. 
ఓ| పపంచ స్వగూపుండా ! ధనమునకుం బభభువగుచున్నా వు, యజ మును బోషమీంచు 
టకై ధనమును యాచించుచున్నాను. (అని దేవుని సఖ్యమును: గోరవలయును. ) 
ప్రి (ఓళుక్ష కృష్ణ కేఖలారా ! మిరు) బుక్సామములకు సంబంధించిన చి త్తరువ్రలగు 
చున్నారు. అటువంటి మిమ్ముల నిద్దజినిం దాకుచున్నాను. ఉ త్తమ బుక్కు-తో 
గరాడుకొనిన యీయ్ఞ ముయొక్క- కర్శసమా ప్రిపర్య న్తము (మిరు) రత్నీంచుండు. 


పంచాశత్తు ౨ 
| | 
పాతమా౭స్య యజ్ఞ స్యోదృచ ౧ ఇమాంధియగ్‌ం శిక్షమాణస్య 'దేవ్యకతుం 
| | | | | 
దక్షంవరుణ ణ్‌ ౦శిశాధి యయా7తి విశ్వాదమరి తాత రేమ సుతర్మాణమధి 
| | | | 
స్తీ 9 
సావగ్‌౦ గ జో 9 రాంరాం కుకా ఊర్జం మేయచ్చ న 
| | | | | 
మామా హిగ్‌ ంసర్విప్లోఃళ ర్మాని ను జమానస్య శర్మమే యచ్చ నశ 
| | 
[(తాణాం మా౭తీకాళాత్సాహీ 3 న్పస్య 'యోనిరని! 


౧ ఓ వరుణదేవా ! ఈ యగ్నిష్టోమవిమయక జ్ఞానమును సంపాదించుచున్న 
యజవమానునిసంబంధియు, సమృద్దమైనదియు, నగు నగ్ని ప్లోమయాగమును బాగుగ 
నుపదేశించి పూర్తి జేయుము. (మేముకూడా పూ ర్తియగుటకు) సమస్తమైన విఘ్న 
రూపపాపములనే చావ (పడవ) చే దాటుదుమో! సుఖముగాదాటుటకు సమర్థ 
మగు కృస్టైజనరూపమైన యాపడవనెకుచున్నాము, ౨ '(ఓ మొలనూలా 1) 
నీవ అంగిరసమహర్షి సంబంధమగు నన్నరూపము, కంబలమువలె మె ్రనిడానవు 
నగుచున్నాను. (కావున) అన్నరసమునాకిమ్ము. నన్నురశ్నించుము, (బంధనముచే 
బాధారూపమైన) హింసనుచేయకుము. (ఓ వ్యన్రుమా! నీవు) విష్ణుమూర్తికి 


[అ ౧. (ప ౨. ఆంధ వేదములు. అను =. పం 9.] క 


సుఖమునిచ్చినదాన వెలిని. యజమానునకు సుఖము నిము). నాకుంహాడ సుఖము 
> జగ అ 2 గ 
నిమ్ము. (ఓ వస్రుమా !) నన్ను నక్ష్మత్మపకాశమునుండి రక్షించుము. 3 (ఓ కృష్ణ 
వ (1 ఈ ను వై నీ చ . ష్ష 
విషాణమా ! నీవ్ర) ఇం్యదుికి: గారణమగుచున్నాన్స, నన్ను హింసించకుము (కృష్ణ 
విపాణము= లేడికొమ్ము. ) 


పంవాళ్త త్తు 3. 


| | | | 

మామాహిగ్‌ సీ ౧ కృ మె తాసుసస్యామె ౨ సువీప్పలాభ వ స్వావధిళ్ళ 

| | | 
3 స్ఫూపస్గా దేవో. నస్పతిరూర్థో నూపాహర్యేదృచః రో స్వాహాయళ్ఞి 

| | | | 

వ ద్యానాపృథివీభ్యాగ్‌ 0 స్వహగేగర రితూ త్వ్యాహా య 

| 
వాతౌదార ఛే॥ 


౧ (ఓ లోస్టమా |) యోగ్యమగు సస్యముతోంగాడుకొనిన కృవీ.కొజకు 
నిన్ను వేదినుండి పెళ్లగించు చున్నాను. (లోస్ట=మట్టినడ్డు ౨ ఓ శికస్సా ! యోగ్య 
మయిన ఫలముతోంగూడుకొనిన యోపషధులకొజుకు నీన్నుం (గోకుచున్నాను) 
కి ఓ 'యేదుంబరదండమా! నీన్చ 


మైననున్నదాన్నవె సమాక్తి పర్య న్హము 
QQ ర మలి అటే 
నన్నురశ్షీ ంచుము 


(సూపస్తా+ = వనస్పతివలనంుట్టిన యౌాదుంబరదండరూపమైన 
జేవ్చడని తౌ.) ర మనస్సుచే యజ్ఞ మును-బొందుచున్నాను. ద్యావాభూములందు 
య ్థామున్నది. గొ"ప్పదియగు నాకాళమునందు యజ్ఞమున్నది.  వాయువుయొక్క 
యను[గహమువలన ((బత్యత్షముగా) యజ్ఞము నారంబించుచున్నాను. (ఇచ్చట 
స్వాహాయను యవ్యయముసకు (బావ్మాణము ననుసరించి (పనిద్ధారముకంశు భిన్నా 


రము ఖ థి 
ద్గీ చెప్ప; బడీవది.) 


ద్వితీయానువాకము సమా పము. 


అ ౧. (ప ౨. కృష్ణయజు క్వేదము, అను 3. సం ౧.] 3౯ 
అనువాకము ౨. 


Sl ॥ 
దె వింధియం మనామహే సుమృ ఉకామభిగ్గయే వర్చొధాం యజ్ఞ వాహ 


| | | | 
సగం సుపాఠానో అసద్వశే | ౨ యేబేవా మనోజూకా మనోయుజః సుదకా 
| 


“| | 
దక పీతార్నేనః పాన్లు శేనోzవన్లు కేభ్యనమ న్తేభ్యః స్వాహా ౩ గ్నోత్వగ్‌ం 


Pw 


| | 9 
సుజాగ్ళపి వయగ్‌ం సుమని వీ మహి గోపాయనక స్వ స్తయే (పబుభేనః 


| | క | 
పునరడః ర త్వమో (వతపా అని దేవ అమ స్వా త్వమ్‌! 


౧ అభీహా రనీ2 కొకు, దేవతానవిషయకమెనటియు, సుఖమునకుం గారణ 
బధథి ధీ = బు 
మెనటియు, యజ్ఞమును నిర్వహించునట్టి బుషని (మేము) సంపాదించుచున్నాము*ః 
వు వ / 
(ఆయోబుద్ది) పూర్తిగా? దుదదూచినదయి మాస్వాధీనమునందుండుంగా క. ౨ (చత్తు 
కాది ప్రాణాభిమానులగు) నే దేపశలుకలరో | (పుట్టుకసమయమున) మనస్సుతో. 
గూడ బుట్టనట్ర్టయుు. (వ్యవహారకాలమున) వునస్సుతోం గూడుకొనినటియు? 
రు రి డై లు 
(స్వవిషయములందు) నేర్చరులై నట్లెయు?, (బజూపతి యుత్పాదకుండు గాగల యా 
దేవతలు పయః పానరూప (పాలుతాగుట) [నతము ననుష్టించు నుమ్మురథ్షి ౦చుదురు 
గాక వారికొజుకు నమస్కారము. వారికై స్వాహాకారము, 3 ఓయన్నీ నీను బాగుగ 
మేల్కొనుము, మేము భయము లేనివారమై నిదురంబోవుదుము, మాకు నాశనము 
లేకుండుటకును, మేము మేల్కాంచుటకొఆకును సామగ్థ్యమునిమ్ము. ర ఓయన్నీ! నీవు 
వచ్చి మనుజులయందు [వతమునుం బాలించు 'దేశ్చండవగుచున్నావు. న ములం 
దంతటను నీవు సో తిముచేయంబడువాండ వగుచున్నాను, 





పంభాళత్తు 2 
| శ ! 
యజ్ఞో ప్వీడ్యః ౧ వి స్వెచెవా వ మామా?7వ వృత నా సన్యా మ 


| 1 | + | 
రాధసా దేవ సవితా వపోర్వసు దావా రాసే యత్ఫోమా22 భూయో 


కం [అ౧ [ప ౨. ఆ౦[(ధ వేదములు. అను క, పం 3 


| | | 
భర మాప్పణ న్ఫూర్వ్యా ఏరాధి మా2హ మాయుపొ ను మనీ మమ 


| | | 
భోగాయ భవ వ(స్రమసి మమ భోగాయ భవో,సా2సీ మనము భోగావ 


భవహళయూ౭సి మమ జ భవ 

౧ అంతటను (ఫా9ర్ధించుటకొజకు) సమ స్త దేవతలు నస్నావరించి యుందుక 
గాక. పోవకుండగు "దేవ్హండివ్వుందగిన హిరణ్య(ద్రవ్యముతోం గూడ (నచ్చుంగా[ 
సోముబేవత సాధకమగు వ్యన్ర్రముతో(గూడ వచ్చుంగాక. గవాదికమునకు (బేర 
డగు బేశ్రడు ధనమునిచ్చుచున్న వాడె వచ్చుగాక. ఓ సోమ దేవతా! ఈక రయి 
దకేశీతవాగుదానినిము ్న. సంపూర్ణ తచే నన్ను బూరించుచున్న వాండవగుచు నధికముగో 
భరించుము. (నేన) ఆయుస్సులేనివాండనుకాను. నీవు చం[దుడవగుచున్నాన 
నాభోగముకొఆకుగ ము. (నీవ) వశ్ర్రమగుచున్నావు. నాభోగముకొటకుగమ్మ 
(నీవు) గోనువగుచున్నావు. నాభోగముకొ" ఆకుగమ్ము. (నీవు) గుజ్జమగుచున్నార్ట 
నౌ భోగముకొబుకుగమ్ము. (నీవు) మేకపోతువగుచున్నాను. నాభోగ ముకోజకుగమ్ము 
(నీవు) గ" క్రైవగుచున్నావు. నాభోగముకొఅకుగమ్ము. 


ఆం (చ 


పంచాశ త్తు 3 


| | | | | 

ఛాగో2సి మమభోగాయ భవమేపో2సీ మమభేోగాయభవ ౧ పాయవేళా! 
| అ | | 

వరుణా యశళ్వానిబ్బు త్ర్రైత్వా రుద్రాయతా ౨ చేపవీరాపో2పొంనపానే 


| 
1] ॥ | | De 
ఊరి ఎర్లనివ్యు ఇన్టీ/ మా వాన్ష దిన్యను సర వోమో2వ క్రమివమచ్చిన్నర! 


| 
| 
1 
1 


| | 
తన్తూం పృథివ్యా ఆనుగావం 3౩ భ (దాదభిశేయక కేపీ బృహస్పతిః పే 
లు లుక్‌ వష అపా చు అమే { 


| 


అ౧. [ప ౨, కృషస్టయజు స్వేదము. మయ వ 


sf 


అగ్వశే మవస్య వర ర అప్ఫథి థిన్యా అశేశళ్చూన్‌ కృణుహిసర్వపేర 


య | 


తీవ దమగన్న చంయడనం ప సృథివ్యా విశ్వే చేనాయ పూర్వబుశ్చా 


అ 
గ 
మ న 
a 


| 
మాభ్యాం క స శరనో రాయస్వోమేణ సమిషామ జే 


౧ ఓ హిరణ్య వవ్యమా ! నిన్ను వాయుబేన్సని కిచ్చుచున్నాను, నిన్ను 
వరుణ బేవతికిచ్చుచున్నాను. నిన్ను నిర్‌ బుతిదేవోకొజుకిద్చు* న్నాను. 3 చేవతా 
. స్వహపములగు నో యువకములారా ! మిసంబంధ మెన యేతరంగము (అల) 
కలదో ! (వ ఏహ్యాదులనుం బుట్టించుటచే) హవిస్సునగు యోగ్న్వమె+ దియు. (జల 
సానముచే) నిం దియశ కిని జకేయునదియు మిక్కిలి సంతోషకాకిము ,నెన యా 
తరంగమును బాదము చవేదాటను. భూమియొక్క యచ్చ్భిస్నమగు కును (బొంది) 
దానిమోద నడచుచున్నాను. 3 (ఓ రధమా |) (శేష్టవుయిన నిత్యాగ్శి హోత 
స్థానముకం కె నధికమును, (ప్రశస్తముసగు చేవయాగ ప దేశమునుగూర్చి యఖి 
ముఖముగా బొమ్ము. బృహాస్పతినీకు ముందుగా వెళ్ళు వాండగుగా క, (పమాణము 
నకు బిమ్ముట భూసంబంధియగు /వ్యమెన స్థానమునందీ నడకను సమా పీ (జేయుము. 
(రథాభిమానియగు నో యాదిత్యుండా !) రాక్షసులను 6 డవయాగ[ పదేశమునకు 
దూరమునందుండునట్లు చేయుము ఈ భూసంబంధియగు చేదేవయాళ (పదేశోము 
కలదో! ఆయీ స్థానమును (మేము) పొందితిమి. ఏ దేఎ మాగ| పదేశమును చ్యౌచీన 
చేవతలందరు చేవించిరో | (ఆదేవయాగ ప్రదేశమునకు మే 1 ఇచ్చి) వళ న 
"వేనములందలి మర్మక్రములచ్చే సోమయాగమును బూ శ్రీని బొ.దించి వారలమై 
ధనసమృద్ధిచేతను యోగ్యమగు నన్నముశేతను సంతోషించు చున్నారము. 


తృతీయా నయాక ము సమా పము. 


— 


ర9 (౧౧ ప్ర ౨౩. అ౦(ధ వేదములు. అను ర. పం_౧.] 


అనువాకము ర. 


| | | | 
క. ౧ ఇయంతే శు కతనూరిదం వర్చస్తయా సంభవ భాజం గచ్చ ౨ జూరనీ 
| ! | | | 
ధృ తామన సాజుస్టావిప్ల చే తస్యా స్తే సః బ్టిసవసః ప్రసవే వాచో య నిమ్శీ 
| 
యస్యాహో 5 శు కమస్య మృతమసీ వై శ్వదేవగ్‌ ౦ హవిణ ర సూర్యస్య 
1. క్ట | | | 
చత్షురా2రు హమగ్నేరత్షః కనీని కాంయ చేత శేభిరీయసే (భాజమానో 


| | | 
విపశ్సిశా ౫ చిదసీమనా౭నీ ధీరసి దశీ ణా! 


౧ దీ ప్రిమున్తవమగు నొహిరణ్యమా ! నీీజువున్రశరీరఠము ఈ యాజ్యము 
నీయొక్క కేజస్సు. అజహువుతోం గలిసికొనుము, (ఓహిరణ్యమా ! ఆద్యరూప 
మైన) దీ వ్లిని, బొందుము. = (సోమ్మకయ ణివగు నోవా[గూపమౌా 1! అనంగా సోమ 
మును కొనునపుడు పల్కి-న పలుకా! నీవ) వేగముతో. గూడుకొనిన దానవగు 
చున్నావు. మనస్సు చే నియమింపబడిన చానవగుచున్నావు. యజ్ఞ మునకు (బియ 
నగుచున్నాన్ర. అటువంటి న్నీ పేరణ కలుగుచుండగా (మం తోచ్చారణవాప) వాజ్నీ 
యవ మును బొందుదును. ఈ యాజ్యము పాుతనగు,గాక (ఆడ్యము=నేయి) 
9 శీయాజ్యమా ! శేక, హిరణ్యమా ! నీవు, దీ క్షికల దానవగుచున్నావు. నాళ 
రహితమవగుచున్నావు. సర్వచేవతలకుం (బియవుగు హవావిస్సువగుచున్నావు, 
౭ సూర్యుని సంబంధి యగు చఛచత్సరిర్యదడియమును, అగ్నియెక్క 'న్మేత సంబంధి 
యగు నల గడ్డను బొందికిని శీసూర్యుడా! నీవ్ర ఏకారణముశ్చే ఏతేశము 
లను వేరుకల గు రములచే బొ్బచున్నావో ! [ఓయగ్నీ | నీవు) వెనుకకు వ్యాపించు 
చున్న లేదస్సుచేం (బ్రకాశించుచుంటివో ! (అకారణముచే రావస నివారణము 
కొజరు మిమ్ముల నిద్దరినిం బొందితిని,) 

/ 


[అ ౧. (ప ౨. కృష్ణయజుస్వేశము. అనుళ. పం ౨] ౪ 


పంభాళతు ౨. 
అవాలి 


టై nn | | 
3౮ ౧ అసీయజ్ఞి యా౭నీత్ష్యతియా2న్య దితిరస్స్యు; భరరుతః ద్ద అ సానః న్ను ప్రాచీ 


సుపలీచీ సంభవ మి|తసా( పది! 
(ప = సంభన sul స పదిబధ్నాతు పూహాధ్వనః పాత్విన్హా/యా 
| | | | 
ధ్యమైాయానుత్వా నూతామవ్యతామ నువితా౭ను భాతా సగర్భ్యూ౭ను 
| 1, | | | 
సఖాసయూథ్యః సాగేవి చేనమశ్చే హీనా9య సోమగ్‌ం రుదస్వా౭2వ ర 
ఆలా వు అలు (es A) = _ అలి ఆడాలి 
| | | 
యతు మితస్యపథాస్వు న్నీ సోమన ఖా పునశేహీ సహార మ్యా॥ 


౧ (సోమమునమ్మునట్టి యోనాచ్లేవతా! నీవ్ర) చిత్‌ అనుళబ్దము చే జెప్ప! 
బడీన చానవగుచున్నా వు. మనళ్ళబ్దము చే. జెప్పంబడిన చానవగుచున్నావు, 
ధీశబ్బముచే 'జెప్పంబడిన దానవగుచున్నా వు. సమస్థరాలవగుచున్నావు, యజ్ఞ 
సంబంధినివగుచున్నా వ్ర. క్ష్మతియజాత్యభిమూలినివగుచున్నావు. ఉభయతః శీరి యగు 


కం 
నదితివగుచున్నావు. _(జ్యోతిష్టోమముసమొక్క యాద్యంతదినములందు 'చేవతయగు 


నదితిక.ఉభయతః శీరియని శా॥ అనంగా ెండుదిక్కుల తలగలది.) అటువంటి నీవు, 
రం 
మా కొజుకు (సోమమునమ్ము వానీనింగూర్చి) తూర్చుదిక్కు సకు బాగుగ వెళ్ళిన దాన 


వును, (అసంతరము నుమ్ము గూర్చి) పక్సిమ గిక్కునకు వచ్చినదానవ్రునె మాతోం 
గలిసీరొనుము. (ఓసో మ్మగయణే ') హితముంజేయు దేవుడు నిన్నం కుడిపాదము 
నందు బంధిందు- గాక, పోవకు డగు 'దేశ్చండు నిన్ను భయముతో. గూడుకోనిన 
మార్షమునుండి రళ్ళీంచు"గాక. యాగాధ్యిమ్షుండగు నిర్మద్రుని కొజుకు (సోమ్మకయ 
సాధనము చే) దల్ని యు", కర్మడియు; విళోవోక గర్భమునందుంబుట్టిన సోవరుండును, 
స్నేహితుయిను నిన్ను అను గహీం మకుసుగాక. ఓఎనీ ! అటువంటి నీవు ఇదని & 
కోమ వేప్రుననుసరి చి నెస్తము. :టు' టి విచ్చి గు దేవుడు జగత్తునకు మిత్రు 
కగు. సుని నాము ఉచ మము న ba వటి లించుంగాక. అందువలగ నీకు 


రర [అ౧(క్ర్ర ఆ ఆ9 ధ వేదములు, అను ౫. పం ౧.] 


సుఖమగుగాక, అటువంటి నీవు సోముడు న్నే హీతుండు గాలలదానవై, ధనము 
తోంగూడ వముమ్ముంగార్చి మజిలీరమ్ము. (వెళుకటి పంచాశతులోని ౫వ వాక్యముకు 
గూడ నిచ్చటనే సె యార్లము (వాయఃబడీనది.) 


చతున్థానువాకము సమా పము, 


—* () *— 
అనువాక ము. ౫. 
| | | 
3౯. ౧ వససీరు దాస్య దితిరస్యాదితిర స్వాది త్యాసిళు కా ౬ఒసి చన్దా)ఒనీ ౨బ్బవ 
t | | | | 
స్పతిస్వో సువ్నేరణ్వతురు దోవసుభిరాచి కేతు 3 పృథివ్యాన్త్వా అ న్నా 
! | | a | | 
ఉఘరి శ్ర చేవయడెన బ్రడాయాః ప పదేఘృతసతి స్వాహా ర పరిలిఖతగ్‌ ౦ రతః 
| | 
కట శ § as 
లిఖతా అరాతీయ ఇదమహం రక్ష, స్మోగీవా అపికృనైసా ఆయాఅస్మా స్ట్వేష్ట 


యంచ వయం ద్విష్మ ఇ్రదమస్య(గీవాః॥ 


౧ (ఓ సోమ్మక్రయణీ! నీవ) పసువుయొక్క స్వగూపనుగువగుచున్నావు, 
ర్ముదుని స్వహాపమవగుచు న్నావు. ఆదిత్యుని స్వళాపనువగు మన్నాను, (పకాళవ న్ల 
మగు సోముని స్వమాపమవగుచు న్నాను ఆహ్హోదమును(కేయు సువర్ణ (బంగారము) 
స్వహపమవగుచున్నావ. ౨ (ఓ సోమ్మకయణే స్థానమా !) నిన్ను బృవాస్సతి నుఖ 
(పదేశముసందు సంతోమంబెట్టుగాక, వసువులశోం గూడుకొనన ర్యుదుండు. నిన్నా 
గు ర్తించుంగాక. 3 (ఓ యాజ్యమా !) భూమికి శిరస్థానీయమైనదియు, 'దేవయాగ 
స్థానీయమయినదియు, నాజ్యముతోం నూడుకొనినదియు. నగు ఏ సోమక్రయణి యొక్క 
స్థానమునందు న నిన్ను (సవింపంజేయుచున్నాను. క రాశ్‌స సముదాయము నశింప 
Beast ఈ (తువులు నశింపం 'జేయంబడుదురుగాక్ర ఈరాతనుల శిరస్సును 


[అ౧|(ప ౨. కృషప్తయజుగ్వేదము అను ౫ పం 2, ] ర్మ 


నేను నజికుచున్నాను. ఎవండుమమ్ము చ్వేషీంచుచున్నాడో ! ఎవనిని మేము ద్వేషించు 


చున్నాయో ! ఇతనియొక్క_ కంఠమునుంగూడ నజికుచున్నాను, 


he 


వదా ఆన్న అవని 


పంవాశళత్తు 9 
| | 
ళం, అపికృ న్తామ్య ౧ స్మే రాయ స్వే రాయసోశే రాయః ౨ సంచేవి చేవ్యో 
| | | . 
ర్వశ్యా పళ్యస్వ ౩ త్వవీమతీ తేస చేయ సుశే తాశేతో దధానా వీరం 


| | | | 
విదేయతవసం దృశి మావాగ్‌ం రాయస్సాజేణ వియోవమ్‌! 


౧ ఈయధ్వర్యునియందు రజోరూపధనముండు(గాక్క (యజమానుడ వెన) 
నీయందు రజోరూపధనముండుంాక. భార్యయందు రజోధనముండుగాక. ౨ ఓ 'చేవీ ! 
(సోమ్ముకయణివగు నీన్ర) ఊర్వశీ బేవితోయహాడ ఈభార్యనుంజూకుము. 3 కీ యజ 
మానుండా ! పకుమనుష్యాదుల శరీరనిర్మాతమైన త్వప్ష। పజాపతి యను గహముతో 
గూడుకొనినట్టియు, నమోఘమైన నాశేతస్సును ధరించుచుస్నట్టియు, భరయొక్క- 
శేశస్సును ధరించుచున్నట్టియు నేరు నితోసూడం గలిసికొందును. భో ర్రవగు నీకు 
సమానుండును ళూరుండునగు పుుతునింబొందుదును. ర నేను ధనసమృద్ధితో 


వీయుక్తుండను “కాన్సు (వీయుక్ష్త =వీడువంబడు) 


పష్పుమానువాక ము సమాప్తము, 


ర౬ [అ౧ ప ౨ ఆ౦(ధ వేదములు. అను ౬. పం ౧] 


అనువాకము ౬, 
రం. a వనాల వలే ౦శుః పృచ్యశాం పరు a పరుర్ల్య్ణ నే స్తే శామమవతు మదాయ 
రసో అచ్యుతో2మాః వో $ సిళ్ళుక న్నే uaa 3 2భీత్యం దేనగ్‌ 0 సవిశా 
రమూణ్యోః కవి క్రతుమర్చామి సక్యసవసగ్‌ 0 రల్నీధామభి ప్రియం స్‌ 
న యన సను తిర్భాళదిన్యుత న్సనమని హిరణ్య పాణే రమిమోాతే 
సుక్రతుః కృపాను సువః (౩ ప్రజాభ్యస్వా ప్రాగాయశ్వా వ్యానాయ క్యో 


| 
[పదా _స్వమను (పాహి (పజాన్వామను (పాణన్లు॥ 


౧ ఓసోమలతా ! నీ (యొక) నూక్షానయవముతో (లెండవ) నూశ్షూవ 
యవము కలుసుకానుంగాక. నీ (యొక) పర్వముతో రెంశవ పర్భ్గీము కలుసుకొనుం 
గాక. (పర్వము=కణుపు) నీగంధము (వాసన) యజమానుని కోరికను రశ్నీంచుం 
గాక. నీరసము దేవత్రలసంణోవముకొటకు నాళము లేనిదగుంగాక.. నీన్ర మంతి 
వగుచున్నావు. నిన్ను (గ్రహించుట బంగారమువలన సాధ్య మైనది. 9 ద్యావాభూమి 
స్వహాపముల వా స్తములకు. (శేరకుండై. వట్టియు, వేదవే లేయొక్క్‌. యాగము కలిగి 
నట్టియు, (కనుక నే) ఫలపర్య న్హ నముంకు (వేరణము కలిగినట్టియు, రత్నములను ధరించు 
సట్టయు నభిముఖముగ నంవరికిం (బిమమెనట్టియు, నందరిచే మననము చేయ (గలంచ) 
న దేవుని. బూజించున్నాను. ఏటేవ్చనిమొక్క. యూర ఫవలోకమునందుండు 
దీ ప్పి దలంచుటకు సమ్యముశాని'ె. (పకౌళించుచున్న దో ! స్వర్షలోకని వాసియగు 
నాదేనడు కరుణచే స యుంగరము వా స్తమునందు కలవాడై సోమము 


నుం నొలుచునుగాక. 3౩ సీ సోమశేనమా ! నిన్ను సర్వ. పజలక్రొటకు పోగుచేయు 


చున్నాను, (వొాణముకొటుకు విన్ను మూటకట్టు చున్నాను, వ్యానముకొణికు నిన్ను 


[అ ౧ (ప ౨. కృష్ణయ జు జ్వేదము. అను త పరర) ర 


విప్పుచున్నాను. జీవించుచున్న [పాణుల ననుసరించి నీవ్రు జీవించుము. జీవించుచున న 
నిన్ను ననుసరించి (పజలు జీవించుదురు గాక. 


న 


అనువాకము. 2, 


| | 
రు. ౧ సోమంలే (ణా ర నం పయస్వ నం పీర్యావన్హ సఖీమూక్‌ 


pan. | 


పాహగం కుక్రంశే కుకేణ కీణామిచన్దగం చన్ట్రేణామృతీ మమ్మి తేన 


{ 


| | 
సమ్య త్తే గో ౨ రశ రన్నే చన్చా?ణి ౩ తపస్నస్టనూరనీ ప్రజాపశే ర్వక్ణ స్తస్యా నే 


సవ్మాస్రపోవం పుష్య న్యాళ్ళ సరమేణ పకునా కీణామ్య న్స్‌ స్సేలే బన్టుర్మయితే 
రాయః గయా ర మన్నే జ్యోత్రి ౫ సోమ విక యిణితమో a మ్మితొన 
వఏహిసు మిత్రథా ఇన /స్యో రుమావిళ దక్షీణము కన్ను న్ధ గ్‌ 0 సోన 
బ్‌ సన్‌ 0 7 నాన (ఖాజా a కే బమ్మా'ే వ వారు సుతా స్త కృళానవే లేప 
సోమ గ్రయణాస్తా (నతధ్యం మావోదభన్ల్‌। 


౧ (ఓ సోమమునము స్టవాడా !) శరీరమునకు బలమునిచ్చు నదియు, గొప్పరస 
ముతోంహాడుకొనినడియు, నం(ద్రియపటుత్వమునకుం గారణవై నదియు బాపమను 
శ త్రువ్రుశు నశింపజేయునదియు, దేజోరూపమగు నీ సోమమును (నేను) బంగారము 
చేగొనుచున్నాను, సుఖరూపవుయిన నీ సోమమును సుఖరూపమైన బంగా రము 
చేగొనుచున్నాను. వీనాళరిహితీమగు నీ సోవుమును నాశరహితమెన బంగారము 
చేగానుచున్నాను, (మణీయు) యోగ్యమయిన గోన్రకూడ నీకు (బూర్వమివ్వంబడి 
నగి. ౨ బంగారము మాయందే యుండుగాక. 3 (ఓ మేకా! ద్యులోకమునందు 


న్న [ft Cla ఆంధ వే ములు అను ౮ పం ౧.] 


సోమము నీచే నవరుషమగుబచే నీవ) పుణ్బుముయొక- శ రీరివుగు చున్నావు. ((పజా 
పతివలె సర్వదేరతా సహాపయుగుటవల) |ప్రడాపతి దేసాఖుగుచున్నావు. (మజియు 
నీవు) సం వావపరంపరచే సహ్మసపఃఖ్య మ బోషీంచుచున్నటువంటి నీయొక్క. 
చరరు (=చినర) పళువువే సోమమును గొనుచున్నాను, నేను నీకుబంధువును, నా 
యందు నీసంబంధము లెస పంతానహాపములగు ధనములుండుంగాక. ర జ్యోతి 
స్వ్వమాపమగు నూర్ణాస్తుక మాయందు -జుంగాక, ఊర్ణాస్తుక=గొజేబొచ్చుచే నిర్మిత 
మైన దారము.) ౫ నోవుము " మ్ఫువానియంద6 దమస్సు (చీకటి) ఉండుగాక, 
౬ (ఓ సోమమా |) మంచిమిత్రును బోమీంచునట్టి నీవు మాకు మిత్ర వైరమ్ము 
కోగుచున్నటియు, సుఖమును! *లుగంజేయునట్టియు. నీవు కోరుచున్నదియు. సుఖ 
కరిమువగు య జివానుని కుడితొడ నెగ్కుము ౭2 ఓ స్వానాదులానా ! లవి మోకు 
సోమమును కొన టకు నాధ* ములగు ౫ వాడు వాటిని మోరురశ్చీంచుడు (ఏళ తువు 
లును) మిమ్మూ హీంనీంచకు_భారుగాక. (వాగ్గిన_[ వాజ-అంఘార-బంభార-వా స్త- 
నువాస.కృళాను- ఇవి సూర్యమండలములు సోసుమును రశ్షీం చునవి.) 
వ ఒమాసువాకము సమా _ప్తము, 
“ls 


శారా సప నునా 


అనువాకము ౮. 


| 
జగ S = 
రతి ఉదాయుపా న్పాయుకోద్‌'వఖినాగ్‌ 0 ర నేనో త్పర్థన్యస్యళు మ్మేణో చాను 
| | | | 
మృతాగ్‌ం అను * ఉర్వన రక్షమన్నివ్యా (. ) ది త్యాఃసదొ “2 స్యది త్యాసద 
| | | | | 
ఆసీచా స్తభ్నాద్యామ్భుమభో అ స్తరిక్షమమిమిత వరిమాణం పృధివ్యాఆ?నీ 
| | | il | 
దద్యోశ్వాభువనాని సృమాడ్వి శ్వేతాని వరుణస్య్మవతాని ౪ వ నేవువ్యన్నరి 


| | | 
తుంతతొన వాజమర్వత్సుపయో అఘ్నియాసుహత్చు! 


[అ ఢ, (ప 9. కృష్ష య జు రేదము, అను ౮. పం ౨.] ర్‌ 


౧ 'చేవతలనుగూర్చి జీవనముతోం గూడుకొనిన సోమముతో, గూడ లేచు 
చున్నాను. రోగాద్యుపద్రవ రహితీమగునాయుస్తుతోల గూడుకొనిన సోవుముతో లే 
చుచున్నాను. ఓపధులసారముతోం గూడుకొనిన సోమముతోంగూడ లేచుచున్నాను. 
మేఘముయొక్క- సారముతోంగూడుకొనిన సోమముతోలేచుచున్నాను. ౨ అర్ధ 
ముచెప్పబడినది. (అను౨ పం౨ వారా) 39 (ఓ కృష్రాజనమా ! నీవు) భూమికిస్టా 
నమగుచున్నావు, (ఓ సోమనూ !) ఆభూమియొక్కస్టానమునుబొందుము. (ేషస్టమయి 
నయీసోమముద్యులోకమువలె (| క్రిందకుబడకుండునట్లు అని కా) _స్త్వమృనము చేసెను. 
ఆకాశమును (ఇంతదని) గొలిచెను. భూమియొక్క బరువునుంగూడ గొలిచెను. ఆసో 
మదేవ్రుడు (తనమహిమచే) సమ సభువనములనుం బొందెను. ఈవెనుకం జెప్పంబశిన 
సర్వకర్శలు వరుణుడనువేరుకల సోమమునకు (వతమువలె నియతములు, రీ వరుణు 

డనువేరుకల సోమ బేన్సండు (జగదీశ్వరునితో నభిన్నుండె) వనములయందవకాశ మును 
pees సను. గుజ్తములయందు గమన వేగమును విస్త రింపం జేసనుం గోవృులయం 
దుపాలను విస రిం పకా సెను. చిేము (మనన్ను)లందుసంకల్పమును విస్త రింపంజేసెను, 
(ప్రజలయందు జఠరాగ్ని నివృద్ధపజచెను. ద్యులోకమునందు సూర్యునివి స్ప రంపం చేసెను. 
పర్వతమునందు సోమలతీను స్థాపిరచెను. 


ప౦చాళత్తు ౨ 
1 1 
రర, (కతుం వరుణోవిశ్వగ్ని౦ దివిసూర్యమ దభాతోనుమదా ౧ వుదుత్యం 
d | | { | | 
జాతవేదసం దేవం వహ నిశేతవః 8 దృ శేవిశ్వాయ సూర్యమ్‌ ౨ ఉస్రావేతం 
| | | | 
భూర్థాహావన శ్రా అపీరహణె (అహ్హ వోదనె 3 వరుణ స్యస్క-మ్భనమనీ 
| 1 | | 
వరుణస్యస-మృసక్టన హ్‌ (ప్రత్యస్తా వరుణస్య పాళ $| 


౧ పరోక్ష్యృండును, పుట్టిన ప్రపంచమును చెలిసికొనిన వాండునగు సూర్య బేవుని 


సర్వజగత్తుయిక్క- దర్భనముకొజకుం గిరణములు ఊర్జ కపదేశమునుం బోందించుచు 
॥ 


౫౦ [అ౧ ప ౨. ఆ౦ (ధ వేదములు. అను ౯. పం ౧] 


న్నవి ౨ భఫ"రమునుసహించునట్టియు, బండియందు (బ్రసిద్దము లై నట్టయు, బండి 
యందలి సోమమును ాధించనట్టియు, నన్న మునకు (కృషీద్వారా) (బవర్త కులెన 
యోవృషభములారా! రండు. 3 (ఓ శమ్యా ! నీశ్ర) వారించం దగిన వృవభమునకు 
నివారణమును చేయుడ్తానవగుచున్నావు, (ఓ యో్రామా! నీవ్చు కూడ) పరుగునుం 
డిని వారింపందగిన వృషభము? కు ఆం కు. పొడవైన (తాడు 
బండికి (బె భాగమునం బరచబడినది. (శ మ్య= కాడియందలి రం[ధమునందుంచంుడు 
విడుత, యో క్ర్రైము=కంళమునందలి తాడు అనియర్ధము,) 


అష్టమానునాకము సమా ప్తము, 
క వు 
అనువాకము ౯. 


రం (పచ్యివస్వ భువస్ప శే విశ్వాన్యభిధామోని మాశ్వాపరిప! 'విదన్నాశస్ప 
పరిపన్థినో కలలా[ త. వృకా అభాయలొ మాగద్ధ్థర్యో విశ్వావను రాడ 
ఘచ్చ్యేనో భూత్వా సరాపత యజమానన్యనో గృహేబేవై స్పృగాం స్కృతం 
| | | | 
యజమానస్య స్వస్య యన్యస్య పీపన్ధామగస్మ్మృహి స్వ వ్‌ గవర 
| | 
యేన విశ్వాః పరిద్విటో వృణక్షీ విస్త వద్దకే వసు ౨ se మి శ్రస్య వరుణస్య 


చడనే నుహో దేవాయత దృతగ్‌ం సపర్యోత దూరే దృశే చేవజాశాయ 


శేతచ్వే నస్సు కాయ సూర్యా యశ 0 సతీ 3 నరణస్య స్కమ్మేనవని 


వరుణస్య స్కమ్యసర్జ నమస్యు న్నక వరుణస్య పౌశోః॥ 


Eee కృష్ణయజుశ్యేదము. అను ౧౦. పసం ఈ ౫౧] 


౧ యజమానాధ్వర్యాకూలను బాలి -చునో సోనుమా! సమ స్తము లెక పాచీ 
నహవిర్థానాది (హవిస్సులుంచు పాఠము) నాసమలను గూర్చిఖాగుగ  కళ్ళుము, 
మారమునందు బాధకుడగు వోరరాజునిన్ను. దెనిసికావకుండు గాక. చోరాజ సేవకులు 
నిన్ను చెలిసికొనకుందురుగాక, నధభాపపాసమును నోగుచున్న యరణ్యమునందలి 
కుక్క-లు నిన్ను దెలిసికొనకుండుగాక ( స్వర్గమా మున సోమమునపపహాదించు ) విశ్తార్థివసు 
వనుగంధర్వుండు నిన్నునిరీశ్షీంచకుండుంగాక (ఓ సోమమా |! నీవ) డగ: లె బకుటకు 
సమర్గిమై మాయజమానుని సంబం వ మెన (పొచీనవంశమను నృహాము:కు శీ ఘము 
గా వెళ్ళుము దేవతాతుల్యులగు నధర్ధర్యాకల చె ((ప్రహి. చుట కై) అసస్రీయాన నౌ 
నము సంస్క-రించంబడివది. య: మానునకు యజ్ఞ మును! బొంషించు న ఇగుచున్నా 
వు, (మజీయు) ష్‌ /యస్సునుంబొు ది చువదియు బాపంహి శ మెనదియు నగు సనుష్టా 


నహాపమాషమురు మేముబొంది3మి. ఏనార్షము చే సర్యశిత్రువ్రణ నంగేటనుం 
బొందు (యజమానుడు) విడచుచు న్నాడో వమార్షము చే ధనమునుబొందుచున్నా దో! 


జ్య ( అ నిలరి . య నా 
(ఆమాామును బొందితిముని ఫూశ్వాన్వ యము ) (తన కింణముల చే డగత్తు 
నావరించునట్టి సర్సజ్ఞండగు.. ..-గ్యునికొటకు వమిస్కా “ము. ఓ బుత్పిజులారా ! 


గొప్పవాడగు బేవునిసంతోషము కొజకు, నవకముఫ మునిచ్చుసట్లి జ్యోతిస్తోమ క 
రను జేసి) చేవ జేయుడు దూరమున జూడంబడుచున్న వాండున , దేవత గాంబుట్టిన 
వాండును, బగటికి లక్షణ మం వా. మను, కష్ట లోక మునకు (బుతునినలె) _బియమైన 
సూర్యునిసంతోషము కొఅకు సోత్రము జేయుడు 3 ఉన్నుక్త,= విడువబడిసది 
మిగిలినియర్హము ఫూర్వో ము (అం అను-౮ పం- = ,వా-3) 


నవమానువాకగ్‌ ము సమా ప్త ము 


అనువాకము ౧ 


| | | { { | 
ఈ౬. ౧ అగ్నేశాతిథ్భ్యమసి విష్ణ వేత్వా సోమస్యో22తిథ్యమసి _ విష్ణ వత్వా౭తిఖే 


తే 


| | 
రాలిథ్యమసీ విప్త వేత కా శ్వా రాయస్పోవదా'వ్నే విప్పవే క్వాశ్యేనా 


యత్యా సోమభ్ళ త్తే వ్ల విస్తవే త్వా ౨ యాతేధామాని వానిషా యజ నితాశ్రే 
| | | | | | 
విశ్వాపరిభార గయ ౦ గయస్ఫానః (పతరణః సువీరో2ఏుపహో | పచరాసో 
అననా je Sy ఇజం భా _ = ( 
| | 
మధూర్యా 3 నదితార్థిః సదో2స్య దిత్యాః సదజణ। 


౧ (ఓ వావిస్సా ! నీవు) అతిథియెినయగ్నికి సత్కారహాప మగుచున్నావు, 
అబువంటి నిన్ను విష్ణుశ బవాచ్యమైన సోమముకొజఅకుంచుచున్నాను. (ఓహవిస్సా! నీవ్ర) 
సోమమునకు సత్కారరూపమగుచున్నావు. అటువంటినిన్ను విష్షుళ బము చే: జెప్పం 
డుసోమము కొబిుకుంచుచున్నాను. అతిధికిస త్మారగూపమగు చున్నాను. విష్ణుశబవా 
చమెనఫోమముకొలుకు నిన్నుంచుచున్నాను, ధన సమృగ్నికి చాతయగు నగ్ని కాజకు 
నిన్నుంచుచున్నాను, విష్ణుశబ్లవాచ్యమెన సోమముకొటకు నిన్నుంచుచున్నాను, గోమ 
మునుభ రిం: చునట్రి జేగకొఅకు నిన్నుంకుచున్నాను. విమ్ణుక బ వాచ మెన + మము$ఫొ 
అకునిన్నుంచుచున్నాను. ౨ (ఓ సోమవూ ! ')నీసంబంధముై న యీ[పాతస్పవనాకు 
లయందు వావిన్సుచే యాగము చేయుచున్నారో! వాటినన్నిటిని అంశటనుంబొందుము. 
(ఓ సోమమా [)గృృహాము నకునభివర్ణక మును, (పక ౩ రగా లఘ సమా కి వీని-గూర్చిమమ్ము. 
దరింపః జేయునట్టియు; యోగ్యులె పప (నీయను| గ హూమువఎవ బొంవండిన మొ 
పుత్రప్యాత్రులు). కలిగినట్టయు, (ఈ) ఏరులకు పరిపాలకమును నగు నివు ((పాచీననంక 
ములన్సు గృహములనుం బొందుము. (| పాచీనవంశము=సోమము మొవలగు యజ 
సంభారములుంచుకొను అ శాలలోని భాగమని యర్థము. కె (ఓ కృష్ణా జనమా! నీవు 
.భూమిక్టినానమగుచున్నావు. (ఓ సోమమా ! నీవు) భూమియొక్క. స్థానమునుబొందుము. 


పంచాథొతు ౨, 
peng -) 


| | | 
రీ ఖ్‌ 
ళ౭. సధ ౧ వరుణో౭సీ ధృత వ తోవారుణమనసిశ్ల వ్‌ కూచ్చేవానాగ్‌ 0 సఖ్యాన్మా 


ప్ర 


[అ౧. (ప్ర ౨. కృష్ణయజుక్వేదము. అను౧ంవం ౨] 33 
1 | | | 
పసశ్లిత్స ౨ హ్యాపతిరేతా( గృహోమి పరీప oy 
చేవానామపస స్స ౨ హ్యోప CRS గృహ స్‌ రి తయేత్వా గృవ్లోవి] 
ta Tr een Mo, p 
తనూన స్తే) శ్వాగ్భహ్లోమి లాలు త్వాగ్భష్టోమి కక న్నో జిపాయళాశి 
|. | | 
గృష్షోామ్య 3 నాధృష్టమస్య నాధృవ్యం దేవానామో జో2భిళ సి అనఖి 


> 


| { | 
శఛస్తేన్య ఈ మనుమే దీక్షాం దీశ్రూపతిర్శన్య తమను తప స్తపస్పతిరళ్లుసా 


| శ 
సత్యముపగేష.గ్‌ ౦ సువ తెమాధాః। 


౧ (ఓసోమమా! నీవ్ర) 'వరుణపాశమునుం బోగొట్టుదానవగుచున్నావు, 
ధరించంబడిన య రూష వతేముక ల యో సోముమా ! (నీవు) వరుణుని సంబంధివగు 
చున్నావు నీసుఖముయొక్క- కలయిక చేతను వరుణాది దేవత లయొక్క-_ 'సస్నేహమువలనను 
మేము కర్మనుండి తొలగకుందుముగాక. ౨ (ఓ యాజ్యమా స) (ప్రాణము 
కొఆకు నిన్ను ఈ పాకత్రయందుం దీసికొనుకున్నాను. మనస్సు కొజకు నిన్ను 
స్వీకరించుచున్నాను. జశరాగ్ని కొజుకు నిన్ను స్వీకరించుచున్నాను. శ కిస్టయా 
పము కొఅకు నిన్ను స్వీకరిందాచున్నాను. శక్తిగల యసష్టమ ధాతువుయొకగా 
సారముకొజకు నిన్ను న్వీకరించుదున్నాను. ౩9 (ఓయాజ్యమా ! నీవు ఇంతకుంబూ 
ర్వ మెవ్వని చేతను) తీరస్కరించంబడ లేము, (ఇట్టుపెనగూడ) తిరస్క-రించంబడుదానవు 
కావు, చేవతలయొక్క- సారమగుచున్నాను. హింసారూపమైన పరస్పర విరోధము 
నుండి మమ్ము! బాలించుచున్నావు. (న్నివె నెలే) హింసారూపమైన యావిరోధి మునకు 
సంబాధము లేనిదానవగుచున్నావు. ఈ (దక్షిణే యేవ్టీయందలి దేవత యగు) ద్‌ 
పతి నాదీక్షను దెలిసికానుగాక. అదేవతయే నాతపస్సును చెలిసికొనుంగాక, చేనుగూజ 
కీ ఘముగాందానూ నస్రు (తనూనపాత్‌ =శరీరమును బడకుండ జేయునగ్నికి వేర) 
' స్పర్శనరూపమగు శపధమును బొందితిని. ఓ తానూన(న్త్రమా ! నన్నుశోభనమార్ల 


గర |అ౧ (ప 9 ఆ9౦(ధ వేదములు. అను ౧౧. పం ౧] 


+ f స వాదిని ఆధ 
మగు య్ఞకర్శయందు స్థాపీంచుము. (తానూన, స్రుము=దీనిక రము ముందు అ౬ ప్ర 
౨ అను౨ నందు స్పష్టముగాం జెప్పంబడును. 


దళథమానువాక్‌ము సమాప్త ము 


అనువాకము ౧౧. 


ల 
రతా అగ్‌ంళురగాఎశు సే దేవసోమా22ప్యాయ తామిన్లా/యై కధినవిద ఆతుభ్యమి 


1 | | | 
న*ప్యాయతా మాక్వమిన్లా /యప్యాయస్వా?z 2 ప్యాయయ సఖీ _నున్యామేధ 


| | | 
యాస్వ సితేదేవ సోమసు త్యామళీ యే 9 ష్రారాయ౫ (_వేషేభగా యర్ర 
| | | న్‌ 
మృతవాదిభ్యోన మోది వేనమః పృథివ్యా 3 అగ్నే వ కప తేత్వం (వతానాం 


| | | 
[వతపతిరసియామమతనూ చేపా రాతేషయి! 


౧ (ఓ సోవుదేవతా ! నీసంబంధిమైన యే సూ య్యావయనవము శోవీ-చు 
చున్నదో ! ఏ నూమ్మావయవము శ్రీ శించుచున్నవో ! (అదియంతయు) ముఖ మయిన 
సోమరూప ధనమును బెలిసికొనిన యిం దునికొజుకు నృినొందులాక, (ఓసోఖమా! 
నీకొజకు (నిన్ను రక్షించుటకు) ఫం (ద్రఃడుత్సాహపడుం గాక, నీన్ర కూడ నిందుని 


కొఅకు వృద్ధినొందుము. ధనలాభము చేతను, ను బుత్విక్కులను వృద్ధి. 


సప... ఓసోమమా! నీకు శుభమగుం 1 క, సీయన్యుగహముే చేను నుళ్ళా 


హాస్సును బొందును, (సుత్సాహస్సు = యజ్ఞదినములలోనిడి యొకరోజు.) ౨ భక్తు 
లయందిచ్చగల ద్యావాభూమ్యభిమానివగు నో చేవా ! (నీ వ్రు) మును జెప్పునట్టి. 


మాకొజకు యజ్ఞమును ధనము కొజుకును అన్నముకొఆకును, ఐశ్యర్యాది షడ్డుణ 


న. 


[అ౧(ప౧. కృష్ణయజుక్వేదము,. అను ౧౧ పం 2+] og 


సం ప తికొజకున్సు, గొప్పగాని నిమ్ము. (వడ్డుణములు =(౧) ఐశ్వర్యము (౨) ధర్మము 

(=) కర్రి (రే) సంపత్తు (౫) సై సనమ (౬) వైరాగ్యము అని _ తొ.) ద్యులోకము 

సొజుకు నమస్కారము. పృధిపిలోకము కొఆకు నమస్కారము, 3౩ ఏ యనగ్నీ ! నీవు 

(వతేములకు. (బభువగుచున్నావు. (వ్రతేముల నాచరించుచున్న నాళరీరమేదికలదో ! 

అది నీయందు (మనస్సు చే) సమర్పించంబడీనది. (ఆటు కాగా మనముభయులము 

ద్రతులమగుచుంటిమి. (వతములకు భర్మయగునో యనగ్నీ ! (నతులమైన స్‌ 
యుల (వతేములుకూడ (బవ ర్రించుంగాక, (జరుగుగాక) 


పంచాథతు 3౩ 
అక 


| ( | | | 
రణ, యాతవతనూరియగ్‌ ౦ సావుయి సవానె (వ్రతప శే! వతినోర్వ తాని ౧యాతే 
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వధీం తేషం వచోఅపావధీగ్‌ంస్వాహో! 


౧ ఓ యగ్నీ ! నీయేశరీరము కూగరమైనదో ! దానిచే మము శ్ర బౌలించుము. 
నీయాళరీరమున కే వావిస్సు హుతమగుణాక ౨ ఓయనగ్నీ ! లోహానిర్మితమాను, 
వెండి మేం చేయంబడినదియు, హిరణ్య (బంగారము) నిర్మతమును, మిక్కిలి వృద్ధమైన 
డియు, స్పృృళించుటకు శ క్యముగాని, కాచ బడిన లోవాము- లేకపాడి-బంగారముల 
యందున్న దియునగు. నేశరీరమునకుం గలదో! ఆ నీశరీరముచేత నుగవాక్కు-న్సు 
శ్వేవవాక్కును నింప జేసినవాండనగుచున్నా ను. అటువంటి యగ్నికొజక్‌ వావిసు" 
ష ఒఠీవుగుగాక, (అన్నోదకములు లభించకపోవుటచే నాకలిచే బాధపడుచున్నా ను 
కట్బీకిగొన్నచాడను, అనువాకుా, ఉ(గవాక్కు .ఇయ్యడి యిహలోకస్రంబంధి 
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౧ (ఓ యత్తరజేదీ ! నీవు) నాకు అన్నిహపమగు ధనమును బొందుదానవ 
కమ్ము జ్వాలారూపమయిన యగ్ని తేజన్సునుం బొందించుము, (అగ్నిని) యాచించు 
నట్టి నన్ను రక్రీంపుము, (అగ్నిని బొందకుండుట వలన) భయపడిన నన్ను రశ్షింపుము 
౨ జీ చరవేదడికి సంబంధించిన యగ్ని నభసు అను చేరుకలది. గా pel పత్యదాన్నీగో 
గ్న్యాదులందు మధ్యియంరదు సారమగునో యన్నీ ! ఏనీన్ర ఈ మట్టికూపమైన భూవిం 
యందుంటున్నావో! అటువంటి నీవ్ర ఆయున్ర నిచ్చు నభస్సు అను'ేరుగలయగ్నితో 
కూడుకొనినవాండవై (ఉ తీర వేదియందు) రమ్ము. ఏదినీకుం (ఎన్వనిచే) దిరస్కరించ 
బడనిదియు య జైసంటంధియునగు వేరుకలదో! అనామముతో (వ్యవహరించి) 
నిన్ను ధరించుచున్నాను. (అగానాం = రసః అంగిరేసః = అవయవములలో 
పౌరమని కాక 3 ఓ యంగిరసాగ్నీ! ఏ నీవ “రెండవడియు వకొండవదియునగు 


[అ ౧ (ప 9, క్ర ప్రయ జు శే దము. “అను౧౨ పం ౨] స 


నృుుదూపమయిన భూమియందుంటున్నావో ! ఆనీవ్ర నభస్సు అను వేరుకల యగ్నితో 
గూడుకొనిన వాండవై (ఉత్తరవేదియందు) రమ్ము. (మిగిలినయర్గము పూర్వ 
వాక్యమునం జెప్పంబడినది.) 


పంవాళతు ౨. 
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ఏసిసపత్న సాహీసార్టహో సిగొంహీరసి కా స్వాహా 
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క టా, 


క్రరవేదీ! నీవు సింహ స్వరూపమగుచున్నా వు. కొనియాడందగిన 
౨ (ఓ యు శ్రీరవేసీ! నీవ) గొప్పదానవుగా వి స్తరించుమూ 
SUD. కుం బభువగు యజవమానుండు గొప్పవాడుగా వి సరించులాక! 
'దేవతలకొజుకు. బరిశుద్దురాలవగుము. "దేనతల కొలకుం 

అను ఇల 3 (ఓ యు శ్రరవేదీ!) ఇ ఇంద )ఘోషుం డను జేవ్రడు 
వసుగణముతోం గూడుకొనినవా(డై తూర్చుదిక్కునుండి, మనో వేగమువంటి 
వెగముకల వాయుదేవుడు పీతృగణముల లతో గూడుక నినవాండై దశ్నీణదిక్కునుండి 
నిన్ను రఖ్నీంచుంగాక. విశ్వకర్శయను టబేవుండాదిత్య గణముతోలహాడుకొనినవాం డై 
యు త్రరదిక్కునుండి నిన్ను రక్షించుగాక. ర (ఓ యుత్తేరవేదీ! సింహరూపమును 


. ధరించిన నీవు శత్రువులను నింపంజేయుదాన వగుచున్నావు. ఈ హవిస్సు నీకు 
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౫౮ [అ ౧. ప్ర ౨. ఆ౦(ధ వేదములు, అను ౧౨. పం ౩] 


హుతమగుగాక ! సింహసరూపమును ధరించిన నీను శోభనములగు సంతానమును, 
భృత్యులను, నిచ్చుదానవగుచుంటివి. ఈ హవిస్సు నీకు వాుతమగుంగాక, సింహ 
స్వరాపముకల నీవు ఐళశ్వర్యసంబంధమయిన (పతివ్య నొసగుదానవగూు చుంటివి. 
ఈ హవిస్సు నీకు హుతవముగుగాక. సింవాస్వమాపమవగు నీను చేవతలనుం నోరు 
చున్న యజమానుని కొజకు దేవతలను బిలున్రము, నీకీ హవిస్సు హుతమగుయగాక్ష, 


పంచాళశత్తు వి, 
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వవాదేవాన్దేనయ తే యజమా నాయస్వాహో ౧ భూ తేభ్య స్వా 3 విశ్వాయు 
రసిప్ఫధిపీం దృగ్‌ంవాధు9వ శీదస్య న్ధరిష్‌ం దృగొంహోచ్యుత శ్రీదసిదినం 


| | 
ద్భగ్‌ంహః 3 గ్నేర్భసా సోః పురీషమసి! 


౧ (ఓ జుహూ 1) నిన్నుం (యాచీనులగు "దేవతల కొజకు ( గహీంచుచున్నాను.) 
౨ (ఓ మధ్యమపరిధీ ! నీవ) సంపూర్ణమగు నాయుస్సు నిచ్చిన చానవగుచున్నాను. 
భూమినిదృఢముగాం జేయుము. (ఓ దశ్నీణపరిద్ధీ ! నీవ) స్టరమయిన నివాసము కల 
దానవగుచున్నావు. ఆకాశమును దృఢముగా జేయుము, (ఓయు త్తీరపరిధీ ! నీను) 
నాశ నమొందని నివాసముకల దానవగుచున్నావు. స్వర్షలోకమును దృఢముగా 
జేయుము. ౩ (ఓ యజ్ఞ సంభారమా ! నీన్ర్ర అగ్నిని [బకాళింపజేయుదానవును, 
బూరించుడానవు నగుచున్నావు. (మిగిలిన పహోోమద్రవ్యములకు మ. సం భారమనితా) 


దాషదశొను వాకము సమాప, ము, 
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తా)దభేవయునావిదేక ఇన్నహీ చేవస్య సవితుః పరిష్టుతిః ౨ సువాగ్లేవదు 
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ర్యాగ్‌ ౦ అవద దేవళ ల్‌ దే వేస్వాఘో మేథా 3 మానోవీరో జాయతాం 
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ర్విచకమే 'లేంధానిదభేపవమ్‌! సమూఢమన్య। 


౧ వేదము నధ్యయ నము వేసినట్టియు, వేదార్గమును తెలిసి కొనిన వాడును 
(బాహ్మణుండునగు యజమానునకు సంబంధులున్ను, (బాహ్మణులునుు హోమకర్తలు 
నగు బుత్విక్కులు మనస్సును (లౌకిక చి న్షలనుండి తొలగించి యజ చింతలయందు) 
నీయమించుచున్నారు. ఇం(డియమును గూడ (రను కొబుకగు స్వవ్యాపారము 
లందు) నియమించుచున్నా రు. (ఆమనోనియమాది సామర్థ్యమును) మార్లములను 
గురెరిగిన (సర్వజ్ఞుడు) పర మేశ్వరుండొకండే సృష్టించెను. వహేతువుచే (శ్రోరకుండు 
అంతర్యామియు నగు బరమేళ్వరుని సృష్టిగొప్పదియో ! ౨ (అత్షబెవుడా ఏ గృవా 
ములను గూర్చి మంచివాక్కులు కలవాండవై యంతటను (శేయస్సును జేయు 
వాక్కును బలుకుము, ఓ (పసిద్ధమయిన యత దేవతలారా ! (ఈ యజమానుడు 
మిమ్ము. గూర్చి యాగము చేయుచున్నాడని దేవతలలో ధ్యనినిజేయుఃడు 3౩ కర్ణ 
యందు నేర్చరియు, నాలస్యాది దోవరహితుడు నగుం బుతు(డు (మాకు() బుట్టు 
గాక, ఏ పుత్రుననుసరించి యందరు జీవించుచుందురో ! వ పుతుడందరిని నియమిం 
చుశ_క్రికలవాండగునో | (అట్టిపుత్రుడు అని పూర్వాన్వయము,) 


పంచాళ త్తు 3 


| ] | | | 
15, ౧ పాగ్‌ంసుర ఇరావతీ భేరువుతీహా భూతగ్‌ం సూయవనినీ మనవేయళస్యే 


ఇం [9౧ (ప ౨. ఆం (ధ వేదములు అనుగీ3 పం ౧.] 


an i J wr | 5 | | 
వ్యస్కభ్నాదో)దసివిమ్ణుశే త Spo పృథివీమభితో మయా ౫ ౨ (ప్రాచీ 


| | | | 
కమ మభ్వకం కల్పయ స్తీ ఊగ్వం యజ్ఞం నయతిం మాజీవ్వారతే ౩ మతి 


మ 
ప | | 
పతశరపల టే పృ dg as దివో వా విష్ణవ్రతేవా పృథివ్యా మెహూవా 


విష్ణవ్రతవా౭_న్త న్రరితూ ట్ర స పృణస్వబహూ భిర్వసవై కరా ప్రయచ్చ! 

౧ (వెనుకటి పంచాశత్తులోని రవ వాక్యమునకుం సూడ నిచ్చటనే యర్థము 
(నాయంబడుచున్నది.) సిష్టుమూ ర్తి (తివి కమావ తారమును ధరించి) ఈ| పపం చమును 
విభజించి దాసెను. పాదమును మూడువిధములుగా (పృధివ్య నరితు ద్యూలోకము 
లంవని తా) నుంచెను. భూవ్యూదిలోక రూపపరాగములు పాదమునందుంగల 
యూవిష్తుమూ _ర్తియొక్క- పాదమునందుం |బపం చముంబాగుగా నంతేర్భూతమయినది. 
అన్నము కలిగినట్టియు నధికముగం బాలుకల యావులుకలవారలు, మం చితినోబండార 
ములతోం గూడుకొనిన వారలై మనుసంబంధులగు [బజలకొజకుం గీ_ర్తినిమిత మై 
యుందురుగాక. ఈ ద్యావాభాముల నీవిష్ణుమూ ర్తి విభజించిస్థాపిం చెను, ఆభూమిని 
దన లేజోరూపములగు జీన్రలచే నంతటను బోషిం చెను. (ఆవిస్థుమరా రి యీయు గ్రేర 
హావిన్థానమార్దాహుకిచే సంతోవించుగాక ) ౨ ఓశకోటములారా ! యాగమును 
బాధ లేకుండు నట్లుగాం జేయుశట్టి (మిరు) తూర్పు దిక్కునకభి ముఖులై నెళ్ళుడు 
(మజీయు.) బై లోకమునందుండు దేవతలను గూర్చి ల్‌ మును బాందించుడు* 
కౌటిల్యము లేనివారలై యుండుడు, 3 ఓశకటములారా ! చేవయజనమను వేరుకల 
సృధివియెక్క. యీశ్రరీరమునందుం (గీడించుడు. .౪ 1 విష్ణమూ ర్తీ! స్వర్లలోకము 
నుండికాన్సి లేక భూలోకమునుండి కాని, మహర్లో కమునుండి కాని, యంతరిత 
లోకమునుండి కాన్మి (తీసికాని రాబడిన) యనేక ధన సమూహముల చేతం జేతులను 
నిండెంచుము. ఓ విష్ణుమూర్తి ! (నిండిన ధనముకల) కుడిచేతినుండి కాని, యెడను 
చేతినుండి కాని, (యేక పర్యాయములు గొప్పవగు మణిముత్యాదుల) నిమ్ము. 


[అ౧ (ప ౨. కృష్టయజు ర్వేదము, అను ౧౩. పం 3.] ౬౧ 


ఫంవాశళతు 9 
ఇమన్‌ 


XA. జక కాద్‌ దోతసవ్యాత్‌ ౧ విష్టన్నుక కం ఏ్‌ర్యాణి (వనోచం యాపార్టినాని విమ 


| | 
మేరజాగంసీయా అస్కభఛాయ దు శరం సధస్థంవి చక్రమాణ గ్రే స్తేధో 


౧ వివ్షుమూ ర్తియొక్క- కర్మలను చెప్పుచున్నాను. వవి విన్షుమూ ర్తి పృథివీ 
వికారములగు బరమాణువ్రలను నిర్మించెనో! వ ఏ విష్ణుమూర్తి పె నుండు దేవతలకు 
నివాస్టానముగు ద్యులోకమును [కిద బడ దకుందునట్టుగా). స్తంభింప జుకో. 

ఏ విన్లుమూ? ర్తి మూడులోకములందు మూడు పాదముల నుంచెనో | (మణియు) 
మహాక్నులచే en (కొనియాడ) బడుచున్నాడో ! (ఆ విష్టుమరా రియొక్క- 
కర్మలనని వూర్వాన్నయము.) ౨ (ఓ (ఓ దర్భమాలా ! నీవు) హవిర్ధాన మండసము ను 
విస్గుమూ రి కీ లలాటము చున్నావు. (యజ శాలయందు సర మండప మొకటి 
యుండును, అఆమండపము యొక్క. తూర్పు దిక్కుననుండు రెండు స స ంభములందు 
ఈ ద boa కూర్చంబకును, లలాటము = కనుబొమ్మల మధ్యనుండు స్టనము) 

3 '(ఓ దర్భనూలా ! నీవ్ర సూవివాన మంటపమను విస్తువునకు ప్యవ్దథాన 
మగుచున్నావు. ౮ (శిరస్పునందు కస్పంబడు చర్శములారా ! నూరు) హవిర్హాన 
మంటసమను విష్ణువునకు దవడలగు చున్నారు. ౫ గ్రు రజ్జువా ! నీవ) విమ్షదెవత 
గాల జాబరాన నుంటపమునకు బంధన హేతువగు తకు (ఓ (గంధిరూపమా 
నీవ) విష్టుసంబంధ్సినె దృఢమగు చున్నాన్ర. (ఓ మండపమా ! నీను) విష్ణు దేవతాక 
మగుచున్నావు(కావన) ప ఏమ్షుపితితె దాకుచున్నాను. (రజ్జః = తాడు (గ్రస్టికా 
ముడ్‌) 

(తయోదశానువాకము సమా పము, 


~f 
అవాననానిా సర్‌! ఇవకరావడాదానామా. 


[అ౧ ప ౨. ఆ౦(ధ వేదములు. అను ౨౪. పం ౧] ౬౨ 


అను వాక ము. ౧౪. 

౫౬. కృణుష్వపాజః (ప పసిత్రిం నప్ఫథ్వీం యాహిరాజే వామవాగ్‌ 0 ఇభేన కృషీ 
నను[పనీతిం ద్రూణానోబస్తా౭ని విధ్యరమస క్‌ ౨ తవ్యభమాస ఆశు 
యాపత న్హన స్పృళధృషతా కోశుచానః తపూగ్‌ రమ్య న్నే జహ్వో పతక్షాన 
సందితో విసృజ విష్వగుల్కాః దై (పతిస్పశో వి సృజతూూూ తే మోభ en 
యుర్విక్‌ అన్యా అదబః యోనోదూగే అభుక గ్‌ా ౦సః 


౧ (ఓ యన్నీ ! న్ఫుగమును బంధించుటకుం) [బసరించంబడిన పాశమునువలె 
రాక్షసుల నడ్డుపెట్టుటకు బలమును జేయుము. మంత్రితో గూడుకొనిన వాండును, 
పనుగుతోం గూడుకొనిన వాండునగు రాజువలి శాక్షనుల పై నవెళ్ళుము. శ్నీఘము 
గా వెళ్టునట్టి గాప్పసేన నరుసరించి వెనుకనుండి వెళ్ళిచంపుచున్న వాండ్నవై మిగిలిన 
"సేనను 'భోగొట్టు వాండవగుము. (పగగాక్తుచున్న) రాక్షసులను దీ్షముగా బాణము 
లచే బొడువుము - ౨ ఓ యగ్నీ ! నీకిరణములు త్వరగా వెళ్ళున్లివె టవ యంతటను. 
బడుచున్నవి,  (నీవ్రకూడ) బాగుగా: (బకాశించువాండ్నవె ( యాకిరణములశే 
నారాక్షసులన్సు ధాక్ట్యముగాం దాకుము. హుతమైన హావిస్సుచే నీవెడ తెజిపు లేని 
వాండవగుము. క నిప్వుకణములను, మహాజ్యూలలన్సు (రాశ్నుసులను 
బాధించుటకు విశేషముగాం బుట్టించుము. ౩ ఓ యన్నీ ! చ్మిత్రవథం జేయునట్టి 
యేరాతసుండు మాకు దూరమునందు (వుండెనో !) వానింగూర్చి తోొందరకేల 
వాండ్నవె బంధనమునకు: గారణములగు ాశముల ననేక విధములుగాం బుట్టంచుము* 
వ. సమాపమునందు (వుంజెనో |) వాని౦గూర్పియు, దొంవరకల "'వాండవై 
య నేకవిధములయిన పాళములను బుట్టించుము. ఎవ్వని చేతను హింసించంబడని నీవు 
మౌాసంతానమునకుం. 'చాలకుండ హు బాధించునట్టి యేరాక్షసుండును నీసమి 
పమున ధృష్టుండై యుండకుండు౮గాక్‌ (దృష్షుండు = = దిట్టతనము కలవాండు. .) 


[ల ౧. (ప ౨. కృప యజుర్వేదము. అను ౧౪, పం ౨.7] ౬9 


౫2. 


f 


పంచాశత్తు ౨, 
PS | lu a | | 
యోఅన వ్ట్‌గ్నో మాగికి స్టే. వ్యథిరాదధస్గీ త్‌! ౧ ఉదగ్శోతిస్థ (పత్యాతనుపష్వు 
| | | 
న్యమి తాగ్‌ ౦ ఓవతా త్తిగ హే సే! యోానో అరాతిగం సమిభాన చే 


! | | | 
నీచాతం ధక్ష్యుతసం నథువ్మమ్‌ ౨ ఊర్జసభవ (పతివిద్యాధ్య స్మృదావి 


| | 
అభ 


i | | | 
ప్కృణుస్వ దై వ్యాన్యగ్నే! అవస్థిరాత నుహీయాతుజూ నాం జామివుజూమిం 


(పమృణీహిళ త్యాన్‌ సే! 


౧ ఓయగ్నీ ! నీవులెమ్ము. శత్రువులను గూర్చియంతటను [బవ ర్రించుము. 


తీక్ట్యమైనయాయుధము కల యో యన్నీ ! (నీవు శత్రువులను బాగుగాం. దగులం 
జెట్టుము. ఓ (పజ్వలించుచున్న యగ్నీ ! ఎనండు మాకు శత్రుభావమును జేసెనో ! 
అతనిని సీచునిగాం చేసీయెండిన క్మరనువలె భస్మము చేయుము. ౨ ఓ యగ్నీ ! నీవు 


సన్నద్భుడవగుము. మాకుంతైన (ఏ శత్రువులున్నారో ! వారిని) బాధించుము= 
ఓ యగ్నీ ! టై వికములగు కర్మలను (బకటన జేయుము. రాత్ససుల కర్మలు (ఏవిధము 
గ నష్టములగునో ! ఆ విధముగా జేయుము, మాటి మూటెక్షిం గొట్రంబడినవాండును 


కొట్టం బడనివాండు అగు సమస్త శ్యతులను జంపుము, 


౫౪౮ 


పం చాథత్తు 3 


| | | | 

జానాతిసుమతిం యవిషయ ఈనవ'కే (బహ కే గాతుమైరత్‌ విశ్వాన్యస్కై 
| | | 

సుదినా నిరా యోద్యువ్నూ న్యర్యో విదురో అభిజ్యాత్‌ ౫% చేదే అస్తు 

జ | క . 9 లి 

న గః సుడానుర్యస్త్వ నిత్యన మనీ త్తం ష్‌ వివపతిస్వ ఆయుష్‌. 


టా. 


౬ర,అ౧ [ప ౨౩ ఆ౦(ధ వెదములు. అమంతం పరక] 
il ha | మ 
దురోణే విశ్వదను ఇ సుదినా సాఒసదిస్టీః 3 అర్వామితె సునుతిం ఘోవ్య 


| on 
రక ఎం లేవా వా తాదరతామ్‌! 


౧ ఓ గొప్ప యువకుండా ! ఏ యజమానుడు (స్వగృహమును గూర్చి 
వెళ్లునట్టి దృఢమైన నీవొఅకు హపిహాపమయిన 'యన్నము నిచ్చుచున్నా డో! ఆయజ 
మానుండే సీయన్ను గహముతో న. మంచి బుద్దిని. 'బెలిని కొనుచున్నాడు. 
(నీవుకూడ) స్వామివె, ధనములను, కీర్తులన్సు గృహములను, ఉద్దేశించి యాయజ 
మానుని కొజుకు నన్నిటిని మంచి దినములనుగాం చేయుము. ౨ ఓ యన్నీ ! 
ఏ యజమానుడు తన జీవితమంతయు, దనగ్భహమునందు |(బతిదినము చేయదగిన 
హవిస్సుచె నిన్ను సంతోవ. "జెట్టుటకుం గోరుచున్నాడో ! ఏ యజమానుండు 
శె స్తగము (మం|త్రవి శేషము) లచే నిన్ను సంతొషంపెట్టుచున్నాడో! ఆయజమాను(కే 
సౌభాగ్యము కలవాడును, శోభనమైన దానము కలవాండును గూడనగుంాక, 
ఈయజమానునకా యిన్టీయంతయు మంచిదినము కలదగుచున్నది. ౩ ఓయన్నీ ! 
సీసడన్నుగహమును (మనస్సుచేం బూజించుచున్నాను. నప్‌నమైనను ఫఘోవమను 
'చాహ్యస్థానముకల యీాస్తుతిరూపమయిన (నా వాక్కు. మజల మజుల, (బసరించు 
చున్న దె నీయందు బాగుగ జీర్ణించుగాక (నిన్ను విడచి వేరొాకచోటికి వెళ్ళకుం౦డు 
గాక అని తా[ (మేమైతే నీయనుగహమువలన) మంచిగుజ్జములతోం గూడుకొని 
నవారలమును, Cen గూడుకొవినవారలమునస'ు, నిన్ను ఖూజించె 
దము. (సీవృుకూడ) (పతిదినము మాయందు సామర్థ మును ధరింపం చేయును, 


పంఛాళత్రు ర, 


| 
సనా. క్రయంగీః స్వళ్వాస్వాసుర థామన్ష యేమానస్నే క్ష(కాణి ధార యేరనుద్యూన్‌ 
న. 
౧ ఇవహత్వాభూర్యా. చేదు పక్నిన్గోషావ స్వీ డివా్రం సమనుద్యూన్‌ 


| టీ! | | | 
క్రీడ న్లస్వాసుమన'సః సవేమాభిద్యుమ్నా తస్థివాగ్‌ంపోజనానామ్‌ ౨ యస్వా 


[అ గ (ప ౨ క ప య జు శే దము, అను ౧౪. పం స] ౬న 
|. ie | 
స్వశ్వః సుహిరణ్యో అగ్నఉపయాతి వసుమతారఖేన తస్య తాతాభ వనీ 


| | | | 
తస్యసఖాయ స్త ఆతిథ్యమానుషగ్గుజోషత్‌ మహోరుజూమి। 


౧ ఓ యగ్నీ! ఈ లోకమునందు ((ేయస్సునుగోరు. పురుషుడు) ర్యాతిం 
బవళ్లు (ప్రకాశించుచున్న నిన్ను. (బతిదినము తన నిమి త్తమై బహుళముగా నంతట 
నుపచారము చేయుగాక, (కాన) మేము |క్రీడించుచున్న వారమును, సంతుష్టమై న 
మనస్సుకలవారమును (నీయను[గహమువలన) జనులలో ధనములను బొందినవార 
మునై నిన్ను సేవించుదుము, ౨ ఓ యగ్నీ! (నీయనుగహమువలన) మంచిగ బ్ర 
ములలో గూడుకొనినవాండును మంచిబంగారముతో. గూడుకొనినవాండు నగు 
నేయజమానుండు హావీరూపమయిన ధనముకల రథముతోం: గూడనిన్నుం బొందుచు 
న్నాడో! ఆ యజమానునకు (నీవ్ర) రతకుండవగుచున్నావు. (మజీయు) ఎవడు 
నీకు. (బతిదినము (వీతిపురస్పరముగ నతిథిస త్కారమును జేయుచున్నాడో! వానికి 
(నీవు) స్నేహితుండువలె స్వాథీనుండవగుచున్నా వు. 


పంచాగ్‌ో త్తు ౫ 


| = | జ్జ | | | ల్‌ | 3 
౬౨. బన్గుతావచోభి స్త నా ఇపితుర్ది' తమాదన్వియాయ త్వంనో అన్యవచ సక్సికెద్ది 


( | | 
హోోతర్య విష్టస్కకతోదమూనాః 2 అస్వ| పజ సరణయః సుశేవా అతనా) 
| | | 
సో౭వృకా అగ్ర మిష్టాః శకేపాతువః సధియఇవ్యో నిషద్యాగ్నోతవ నఃపాన్న్వ 
| | i 
మూర 3 యీపాయవో మామ కేయం తే అగ్నేపళ స్థనో అగ్ధందురి తాదరశ్షన్‌ 


| 
రరశ్షు'తాన్తు కృతో విశ చేచాదిప్ప న ఇ్యద్రిపవోనావా। 


9 


౬౬ (అ౧. (ప ౨. ఆ౦[ధ వేదములు. అను ౧౫ పం ౬.] 


౧ ఓ యన్న! (నీ సంబంధమయిన) బంధుభెవముచే (రాక్షసుల) తేజస్సు 
నధిశ్నేఐయాపవాక్కు-లచెత నాశనము చేయుచున్నాను. ఆ నీబంధుత్వమును, గోత్ర 
మునితో సమానుండున్ను అధ్యాపకుండునగు దం।డినుండి నన్ను. బొందించుము. 
(అదివజుకు దనతం[డిపె నున్న బాంధవ్యము నాపెకూడనని) చేవతల నాహ్వానించు 
నట్లి యోయన్నీ! ఓ యువకుండా! మంచియాగములుకలవాండా! చా న్లమయిన 
మనస్సుకలవాండా! నీవు (వేదాధ్యయనము చేసిన) నావాక్కుుయొక్కం (రహస్య 
మును) చెలిసికొనుచున్నావు. (దా న్తః = ఇం[దియములవలన నుపళమించువాండు. 
తపమువలని కస్టమునోర్సు వాడు, లేదాఆచార్యాదులచే నీకీ ంపంబడినవాండుఅని తా 
౨ మూర్చ లేనివాండవగునోయగ్న! మిధ్యాభూతము (అసత్యము)లు కానట్టియు, బాప 
రూపవుయిన తమస్సును బోగొట్టునట్టియు, నసుఖయుగా సేవించుటకు 'యోగ్యనుయి 
నట్రియు (బవ త్తములు కానట్రియు, ఫీంం'సకములు కానట్లియు, (శమరహితములె 
నట్టియు, బరిపాలకము లై నట్టియుం, గూడనుండునట్టి నీరయొక,- యాకిరణములు 
యాగ్మపదేశమునందుండి మమ్మురవీ.౦చుంగాక . 

3 శీయన్నీ! నీసంబంధమ్నులెనవియు, బరిపాలకములునగు చేకిరణములు “మమత” 
యనువేరుకల యొకానాక (స్ర్రీయొక్క. సంతానమును (గడ్డినానినిగాం జూ చుచున్న వె 
(గుడ్డిత నమేస్వయాపముగాగల పాపమునుండిరశ్నీంచినవో! (పపంచమును చెలిసికొను 
చున్న నీవు మంచికర్శలను చేయునట్టి యాకిరణములను రక్షించుము. నీ శత్రువు 


లగు రాతుసులాకిరణాములను దిరస్క్రరించుటకు. గోరుచున్నవారలై నను తిరస్క- 
రించ లేరు. 


పంఇాన్స త్తు ఆ 


| | | | | 
కం. చేభుః ౧ తయావయగ్‌ం సధన్యస్వోతా _స్తవ(పణిత్య శ్యామ వాజానీ 
| I 
ఆభాశగ్‌ ంసాసూదయ సత్య తా కే? నుస్టుయాకృణుహ్యూవ ఏయాణ ౨ అయా 


| | | 
"లేఅగ్నేసవిధా విధేమ పతిసోమగ్‌ం శ్ర స్యమానంగ్భ భాయ దహాశ్ససోర 


[అ ౧ (ప ౨ కృష్ణయ జు క్వేదము స్థ అను౧ర పం ౭.7] ౬.౭ 
| 
తస పాహ్వాస్మాన్లు)/హో నిదోమిత మెహూలఅవద్యాత్‌ 5 రమ్షోవాణీం 


| | | | | 
వాజినమూాబజి ఫఘర్మిమి త్రం (పథిష్ట ముపయామిశర్శ విఫానో అగ్నిః[కతుఖిః 
అ 


| 
సమిదః సనోదివా] . 
అ 


౧ ఓ యనగ్నీ! నీతోంగాడం గర్భను బొందుచున్నట్టియు, నీచే రిశ్సీంపంబడి 
నట్టియు మేము నీ (వేరణచే నన్నములను భుజింతుము. ఓ సత్థమయిన వి సృతి 
కలవాండా! కొనియాడందగిన యెహికామువీ శ్రీ ములగు బురుపార్టముల రెంటినిము స్తా 
(భక్తులకు) సిగ్గును జేయని 'యూయన్నీ! సాధనముల ననుష్టీంసః 'జేయిటద్వారా 
(ఆ శెండుపురుపార్థములను) జేయుము. ౨ ఓ యన్నీ! ఈ సమిధచే నిన్నుం బరి 
చర్య చేయుదుము. వమూచేగొనియాడంబడుచున్న సోోతమును (గహించుము. అప 
శస్తులగు రాత్షసులను దగులంబెట్టుము. ఉపకారమగు డేజస్సుకల యూయగ్నీ! 
(శ (తువుల చేం జేయంబడిన) (దోహములనుండియు, నిందనుండియు, ననుష్టానము 
నుండియు మమ్ము రశ్నించుము. 3 రాకుసులకు హా న్తకుండును, ఆన్నవన్తుండునగు 
నగ్నినభి ముఖ ముగాం (బజ్వలింపంజేయుచున్నాను. జగత్తులకు మిత్రుండును, మిక్కిలి 
వి స్టీర్ణుడును, శరణుండునగు నగ్నిని సేవించుచున్నను, (కతువులచేం. దీళ్టమయిన 
యాయగ్ని పగటియందు హింసకునినుండి నమ్ము రవ్నీంచుంగాక. ఆ యగ్నియ 
రా్మాతియందుంగూడ రథ్నీంచుంగాక, 


పంచాశతు ౭ 
| | | | | 
౬౨. సరిపఃపాతు న కమ్‌ ౧ విజ్యోతిపాబ్బహతా భాత్యగ్ని రావిర్వి శ్చానీ కృణుతే. 


మహతా (పా జేవీర్మాయాః సవా తేదుకేవాః నిఫ్టీ తే శృచేరకునే వినిజ్నే 


| | 
౨ ఉతస్వానాసో దివిమన్త ఏసేనీగా శ్రాయుధా రత సేహ నృవాడి మచేచి 
ABE ద = a 


| | | 
దస్వ_పరుజ నిభామా నవరన్తే పరిబాధో అ బేపీః॥ 


౬ [60 (ప= ఆ౦ ధ్ర వేగములు, రను ౧ ఫం 2] 


౧శయ్మ్నీ గెట బ్యోకీస్సుచె (బకౌశించుకున్నాడు, (పపంచ 
సులను కూహ్య్యమనే (బటన చేయమన్నాడు, రాక్షసుల సంబంధ మెననియ 
సరి [మిట్‌ ఫష్యమాని మూయరిను నింప కేయుకున్నాడు. కాసులు 
నశింప కేయుటక'జకు. (రెండు) జ్యాలలిను. చీళ్టమలనగా చేయనున్నాడు, 
, శీకమళమే భూయముగా. గరివీయ, నీక (బగోజళమునె) ధ్వని చేయను 
నియ నగు సగ్నీక్రణములు రాక్షసులను సృష్టటోజ] ద్యుల్‌ కమన౦దు[ 
(బస్రచుంగన! ఈ యగ్నీ[రణములు (కంకులు) నాసంతీ'పముకొబిశే WU 
వలను) నాశయువేయున్నని. ఆంేటన కెయబడిన రాక్ష సబౌధలు నన్ను 
ఫరీ0చుట లెదు, 


శత్రర్షశానవాకము సమూ పము, 


ప్రమాస్టమున, శశీ ప్రారకము సమా సము 


wl 
yd wan 


తృతీయపిపాథఠకము 


| | | | | | 
౬3. దేవస్సుత్వా సవితుః (పస వె౭శ్వినోర్ళాహుభ్యాం పూప్లోవాస్తాఖ్యా మాదే 


| | 
౨ 2(భిరసినారిరసి 3 పరిలిఖతేన్‌ 0 రక్షఃసరిలిఖతా త్రశాకేహో బ్రదమవాగం 


రక్షసోగీవా అపికృ న్తామి యో2స్మాన్టేస్టియం చవచుంద్వివ్న ఇదమస్య 

| | 
(గీవా అవీకృనామి రీ దివేత్వా౭ నరికాయత్యా పృథివై ఏతా ౬. లస తాం 
లోకః వీతృషదనో ౭ యనోzసి యవయాస 2 భ్రైహః 


౧ ఈ మం(తర్ధము ఫూక్యో కము. అ(భియను వస్తువును సంబోధనము 
చేయవలయును, ఆదిదే = (గ్రహించుచున్నాను. ౨ (ఓ యూయుధమా! నీవు) 
అభివగుచున్నావు, (అయినను మమ్ముగూర్చి) న త్రువుకానిదాని వగుచున్నావు. 
(అభి) = భూమిని ద్రవ్వుటకు సాధనమయినదియు, వాడియైన య్మగభాగముక ల 
దియుం గొయ్యతో జేయంబడినదియు నగు నాయుధవిశేషము.) ౩ రాక్షసస్వరూ 
పము నశించుగాక. శ్నతువులు నశింపజేయంబడుదురుగాక ఇప్పుడు నేను 
రాక్షసుల కంఠమును నజకుచున్నాను. ఎవండు మమ్ము చ్వేవించుచున్నాడోో! ఎవ 
నిని మేము దేషించుచున్నామో! ఇప్పుడు వీని కంఠమునుగూడ నజకుచున్నాను. 
రో (ఓ యాయుధమా!) నిన్ను (అగ్రభాగమును) ద్యులోకముకొజకు (బోవ్సీంచు 
చున్నాను. నిన్ను (మధ్యభాగమును) అ _న్లరితలోకము కొజకుం (బోశ్నీంచుచు 
న్నాను. నిన్ను (మొదలును) భూలోకముకొజకుం (బోవ్నీంచుచున్నాను. (ఇచ్చట 
మోదుగ కల్హకు లోక(త్రయస్వగాపము వర్జి ౦పంబడినడి. (పోవ్నీంచుట = పైని 
సీట్టేభల్లుట,) ౫ పితృ చేవతలుండుటకు స్థానమగు (అవట మనువేరుగల) లోకము 
పరిశుద్ధమగుం గాక, ౬ ఓ (భాన్యమా! శ కలియకుండ చేయుటకు గర్రవగు 


20 [అ ౧. (ప్ర ౨. ఆ౦*్ష్ర వేదములు. అను ౧౩. పం ౨.] 


చున్నావు. కావున శత్రువులను మానుండి పేరుచేయుము. రాతసులను మాళుండి 
చేరు చేయుము. 


పంబాథతు ౨ 
టి 


| | | | 
కార, యవమారాతీః ౧ పీకృణాగం సదనమస్యు ౨ వనగ్‌ ౦ _ స్తభానా? నరిక్షం 


| | | | 
పృణపృథిపిందృగ్‌ ౦హూ 3 ద్యుతానస్వా వూరుతోమినోతు మి తొవరుణ 
| | | | 
యోద్డ్ర వెణ ధర్మణా ౮ (బహ్మావనింత్వా మృతవనిగ్‌ం సు ప్రజావనిగ్‌ం 
| ! | 
రాయస్వ్పోపవనింపయ్యూహామి ఇ (బహ శ్రవృగ్‌ ౦హతుతం దగ్‌ ౦హ (పజాం 


| | 

దృగ్‌ ౦హ రాయస్పోపం దృగాంహ మృ లేన ద్యానాప్పథిపఏీ అపృశేథా 
| | 
Oc అ అడ పలి 

౭ మిస్ట్రస్యసదో౭సి విశ్వజనస్థ్రఛాయా లా పరి త్వాగిర్వణి గిర ఇమాభవన్తు 


| | | | | 
Ch ec 
షన! | | 

ర్హ ర్న న్‌ SL ర్‌ 

సీన్ల /స్యధు వమ a మనగ్దా/యత్వా! 

౧ (ఓ బర్షిస్సాస్‌ పితృదేవతలకు స్థానమగుచున్నాను. ౨ (ఓ మేడి 
కొమ్మా)! ద్యులోకము నూర్ధ్వ దెళమునందు నిలుపుము. అంతరిక్షలోకమును 
పూరించుము. భూమిని దృఢముగా౭జేయుము. 3 (ఓ మేడికొమా 1) మకా 
వరుణ దేవశేల సంబంధియు, దృఢమును నగు నీధారణముచే (నిటునటుపడిన) నిన్ను 
వాయుపు(తుండగు ద్యుతానుండను 'దేశండు అవటలోకమునం దుంచుంగాక, 
రీ (ఓమేడికామ్మా! _వావ్మాణజాతినిచ్చునట్టి నీచుట్టును మట్టతుడుచుచున్నాను. 
త త్రియజాతినిచ్చునట్టి నీచుట్టును మట్టితుడుచుచున్నాను. ధన సమృద్ధి నిచ్చునట్టి 
నీచుట్టును మట్టితుకుచుచున్నాను. ౫ (ఓ దండమా!) _వ్రాహ్మణ్యమును దృఢము 


[ల ౧. (ప్ర 3. కృషప్తయజుచ్వేదము. అను ౧౨. పం ౧] ౭౧ 


గాజేయుము త్యతియత్వమును దృథముగాం జేయుము. సంతానమును దృఢముగా 
జేయుము. ధనసమృద్ధిని దృఢముగా జేయుము, ౬ భూమా కాశ స్వరూపము 
లగు నౌ'దుంబరి (= మేడికొమ్మ ) యొక్క య్మగమూలములారా! ఈ యానేతివే 
సంతటను తృ వ్రిని బొందుడు. ౭ (సమ_స్టజనమునకు నీడయగు నోయోదువ్చు 
రమా! నీవ్ర) ఇంగదునికి స్రానమగుచున్నావు. ౮ సో తములచే నేవించందగిన 
యోయిం[ద్రుండా! దిర్ధాయువుకల నిన్ను ననుసరించి వృద్ధినొందిన యీ సో తరూప 
ములగు వాక్కులు నిన్నుంజుట్టుకొనుంగాక, మాసేవలు నీకు. [బియములగుంగాక, 
౯ (ఓ బంధనకారణమా! నీవ) ఇంద్రునికి [7 
పమా! = ముడి నీను) ఇం[దసంబంధివై దృథఢమగుచున్నాను. (ఓ మండపమా! 
నీవ) ఇం దుండు 'దేవతగాంగలదానవగుచు న్నాను. ఇం(దుని సంతోపషమునతై 


| దాడువగుచు మీ | గనిసం౦రూ 
దాడువగుచున్నానవు. (ఓ (గన్టిస్వ 


నిన్ను. దాకుచున్నాను, (ఈతాడు ఇందునకు పాశాయుధముగా వ ర్లించెను.) 
(పథమానువాకము సనూ_ప్రము, 


lw 


న స 


అనువాకము 9, 


| 
౬౫. రక్రోహణొవలగవానో వై ఫ్లవాస్థనామీ ౨ దమహంతం వలగముద్యపామి 


| | | | | 
యంనః సమానోయను సమానో నిచఖానేవమే నమధరం కరోమియోనః 
| ' | | 
సమానోయో2సమానో2రాతీ యలిగా య|కేణఛన్లసా7వ బాడోవలగః 
| | | | ణ్‌ a 
5 కిమత్రభ(దంతన్నా సహ ౮ విరాడసీ సపత్న హాస మా డని భాతృవ్యహో 


| | | | | 
'స్వరాడస్యభిమాతిహో విశ్వాశాడని విశ్వాసాం SEI కాస్‌ 


౭౨ [అ౧ (వః. ఆం(ధ వేదములు. . అను ఈ పం ౨] 


౧ రాతసులనుం జంఫునవియు, వలగమును. జంపునవియు, విష్ణువు చేవ 
తగా౭గలవియునగు (ఉపరవములను) గోతులను |ద్రవ్య్వుచున్నాను. (వలగాణక (త్తు 
వులనుంజంపుటకు భూమియందు పాతి పెట్టబడినవియు, బీ్యముటయిన కటసటాది 
ఖ౦డములతో మూటకట్టండినవియునగు ఎముకలు, నోళ్లు రోమములు, పాదము 
లందలి ధూళులునసి తా[ ౨ (మము శ్ర జంపుటకు విద్యా ధన సౌభాగ్యాదులతో) 
సమానుండేవల గమునుం (దవ్వెనో! అసమానుం డేవలగమునుం (దవ్వెనో! ఆవలగ 
మును శీనిప్పుడే పెళ్లగించుచున్నాను. మమ్మును థ్ధేశించి సమానుండుగాన్సి అస 
మానుడుగాని యెవడు. శత్రువువలె నాచరించుచున్నాడో! వీనినిప్పుడు యజ 
మానునికిః (గిందనుండువాని నిగా చేయుచున్నాను. గాయ క్రీ ఛస్టోఖి మానియగు 
దేవత చేవలగము బౌధిచంబడినదగుంగాక. 3 (ఓ యధ్వర్యుడా 1) ఈయుపరవములందు 
(గోతులందు) మాకుపయోగకరమైన చేమియున్నది! (ఇద్మిపళ్న) (సోమాభిషవ 
ద్వారా) సేవిం చందగినది సర్వముకలదు. (ఇ్రదిసమాధానము) ఆ నేవించందగినది 
మనకుం గూడనుండుంగాక. (ఇదియజమానుని మాట) ర ఓ యాభ్య నరళ (తువా! 
(విరుద్దమగు నిం దైప్య త్తియని ఈా॥) (నీవు) అనేక విధములగాం (బకాశించువాండవగు 
చున్నావు. ఓ బాహ్య శ|తువా! బాగుగా (బకాశించు వాండవగుచున్నావు. 
ఓ యితరశత్రువా ! స్వయముగాం [బకాశించువాండ వగుచున్నావు. అనేకరాష్ట/ము 
లకు వా _నకుండవగు నో శత్రువా ! అన్ని దేశములందుం (బకాశించు వాండవగు 
చున్నావు. (సపత్నహో=విరున్ధమయిన యిం|ద్రియవృత్తి రూపమగు నాంతరశళత్రువు. 
(భాతృవ్యహో='బాహ్యాళ  తువు. అభిమాతిహో= | గామహద్ధుం పొలిమేర లందునాదిం 
చుచుండు శ్రువుఅని ఆతా) 


పంవానతు _. 
pn.) 


౬౬. రక్షగీవాణోవలగవానః (పోమోమివై నవా న్రమోవాణోవలగవానో౭2వనయామి 


నై న్లవాన్యవో2ని యవయాన్న రేపో యవమాశాతీ రమ్లోహణో వలగ 


| | | | 
హనో2వస్త్పృణామి వై న్గవా (నమోహణో వలగహనో2భిజహోమి వైవ్లవా 


అ ౧. (ప 9. కృష్ణ యజుర్వేదము, అను 3, పం ౧ ౭9 
| | | | | 
౨ (నథవోహణొ వలగవానావు పదథామి వె ప్ల వీర క్షోహణా వలగహనౌ 


| | | | | 
పర్యూహోమి నై పవ రవ్షహణె వలగహనౌ వై ష్షప్‌ 3 బృవాన్ననిబృవా 


| | | | 
ధ్దావా బృవాతీ మిద్దా/య వాదంవద॥ 


౧ రాకుసులను నశింపంజేయునట్రియు వలగములను నశింపంజేయునట్టి విష్ణు 
చేవతాకములగు నుపరవములను |బోకుణము (ఉదకము జల్లుట చేయుచున్నాను. 
ఇట్టి యుపరవముల (గోతం) లందుదకము( బోయుచున్నాను. (ఓ ధాన్యమా ! నీవు) 
వేరుచేయుటకుం  ర్రవగుచున్నాను. (యవ=వేరుచేయునది) మానుండి శత్రువులను 
వేరుచేయుము. రాత్షసులను వేరుచేయుము. రాతస నాళకములు-విమ్లు దేవతాక 
ములు వలగములను నళింపం జేయునవియు నగు నపరవములను ( దర్భలచే ఇ)బరుచు 
చున్నాను ఇట్టియుపరవములను ద్దేశించి వోమము చేయుచున్నాను. ౨ ఈం 
_కౌర్ధము ఫూరోు క్తమే [కియాపదములకు మ్నాతమర్గము (వాయయణుడుచున్నది 
(పోశూమి= ఉదకమును జల్లుచున్నాను. ఉపదథామి = కప్పుచున్నాను. పర్యూహామి= 
( తడిచేతితో )తుడుచుచున్నాను. పరిసృణామి= ( దర్భలను ) పరుచుచున్నాను, చివ 
రవాక్యములో “అభిమృశావి” = ( తాకుచున్నాను ) అనుపదము నధ్యాహారము. 
చేయవలయును. 3 (ఓ పాపొణమా! = రాయి నీవు బలముచే ) గొప్పదానవగు 
చున్నావు గొప్పరాళ్ళు అవయనములుగాం. గలదానవగుచున్నావు. జేవేం(దుని 
కొకు గొప్పధ్వని కలవాక్కు-ను బలుకుము. 


ద్వితీయానువాకము సమా ప్రమా, 


శీలా 
mm అంకారా. 


అనువాకము. 3. 


| [ | | } hss 
౬౭ విభారసిప)వాహణో వహ్ని రసి హవ్యవాహనః శ్యాతో Jz (వచేశాస్తు 


10 


[అ ౧ (వ. ఆం(భథ వేదములు, అను 3, పం౧.] ౮5 


| i | | | 5 | | 
థో2నీ విశ్వ వేదా అనగస నరం రెరను బమ్మ్భారి రవస్యురసి మఘ. 
| Js ! అనల అధ | 5 శ! 

న్గ్యూరసి మార్గాలీయః మా లాను పరినదో్య?ని పవమానః౪ (ప్రత 
| | | | | ల | 
కన భ్‌స్వాన సంమృష్ట్రో౭సిహావ్యనూద క స సువర్థ్యాతి ర 
| | | | | | 
హ్మజ్యోతిరసి సువర్ధామా౭జో2 స్యేక పాదహిరసి బుధ్ని యోరౌదేణా కే 


| | 
నపాహిమా2 న్నే విష్పహివమా మామాహిగ్‌ ౦హీః॥ 


(ఓయాగ్నీధస్థానమా ! నీకంచు వేరగు స్థానమునందు విహరించు నీవ ) 
అచేకవిధములుగా నగుచున్నావు. (ఓ హాోేత్పస్థానమా ! నీవు ) హావ్యవాసాను( 
డగు ( వావిస్సును వహించువాడని తా!) నగ్నిరాపమగుచున్నా వు. ర్చ మతా 
వరుణస్థానమా ! సవ్ర మిత్ర స్వరూపము, వరుణస్భరూ పము నగుచున్నావు. 
(ఓ _్రాహ్మణచ్చంసి స్థానమా! నీవు )విశ్వమును గుగారింగిన తుథుండను "దేవతా 
స్వభాపమగపచున్నాన్ర. (ఓ పోళ్ళస్థానమా !) మనోహపండైన పండితునిస్వరూ 
పమగుచున్నావు. ( ఓ నేషృస్థానమా ! నీవు ) సోమమును రత్షీంచునట్టి ఆంఘారి 
బంభారి యను దేవతల స్వయాపముగుచున్నా వు. ( టళుద్ధిస్తానమా ! నీవు పాతల 
నుకడుగుటదాారా ) శోధకము, మార్గనమునకు స్థానమగుచున్నావు. (ఓ యావావ 
నీయమా ! నీన్ర ) బొగుగర్యబకాశించుచున్న యగ్ని స్వరూప మగుచున్నావు. (ఏఓ 
స్పాత్రస్థానమా ! నీవు ) అంకేటనుండుటకు యోగ్యమును పవిత్రమునగుచున్నా న్ర, 
(ఓ చాత్యాలమా ! నీవు ఖీ ఘముగా వెళ్ళుటకై లోపలనవకాశము కేలదానవగు 
చున్నాను. ( పళువునుంచు |ప్రదేశమా ! నీ్య్ర) రాక్షుసాదులతో? గలియనిదానవై 
హృదయాదిహవ్యమును బక్వము చేయుదానవగుచున్నాను. (ఓ మేడికొమ్మా ! 
నీవు )సామగానము చేయుచారలకు స 


త్యమయిన నివాసస్థానమగు స్వర్షమున్నుబకా 
శింపంజేయుడదాన వగుచున్నాన, 


(ఓ (ట్రహ్మస్థానమా! నీన్ర ) (బ్రహ్మయను 

బుల్విజుభియొక్క. జ్యోతిస్స్టరాపము, స్వర్ణతుల్యమగు స్థానమునగుచున్నా వ్ర, 

ఓ నూతన గార్జాపత్యమా ! నీవ) (పోప్షపదా నక్ష[త్రేవునియ్కు నేకపాబేవత 
a 


EF 


[౮౧ (పకి. కృషప్ణయ జు శ్వేడము అను ర. పం౧౫ ౫౫ 


యనియుం జెప్పంబడు 'దేవతాస్వరాపమగుచున్నావు.) ఓ విడునంబడు గార్హ్యపత్యమా! 
నీవ) (పోష్టపదానక్ష్య_తమనియు, నహిర్పుధ్నియుండని చెప్పబడు బేవతాస్వరూప 
మగుచున్నావు. (ఈ పూర్యో కములగు బదునారుస్థానములందు నభిమానించి 
యు౦డునట్టియో యర్నీ!) నీ [క్రూరమైన సెన్యముచే రాకను లనుండి నన్ను రశ్నీం 
చుము. (కర్శఫలముని చ్చుటచ్యాశా) నన్ను బూర మనోరధునింగాం జేయుము. 
నన్ను హీంనీంచకు. (చాత లము = యాజ్ఞికుల (గర (గుంట) విశేషము.) 


తృతీయానువాకము సమా పము, 


| { | 
కూ. త్వగ్‌ంసోమతనూ కృద్భ్యో ద్వే పేభ్యోzన్య కృ కేభ్య ఉరుయనా౭ని నరా 
| | | | 
థగ్‌ ంసాషాహాజు పాణో అప్తు రాజ్య స్య వెతు స్వాహా౭యంనో అగ్నిర్వరివణ 
| | | | 
కృణా త్వయం మృధఃపుర ఏత పభిన్దన్‌ లన్‌: ంళత్యాష్ట్రయతు జర్హ ఎ్రపాణో 
వ్ల 
7యంవాజంజయతు వాజసాకౌ ఉరువిప్లో వ్మికమస్వోరుతు యా యనఃకృధి 
ఘృతంఘృత ల్‌ ప| యజ పతిం తిర ౨ సోమోజిగాతిగాతువిత్‌ | 
ఘు ఘృత యెళా ee ్‌ 0 ౨ గా is 
౧ ఓ సోముమా! సీన్ర శరీరమును నళింపంజేయునట్టి రాక్షసుల కొజకు, 
చ్వేషించు శత్రువుల కొజకును, శతులచేం జేయంబడిన ఇతరములకున్కు నియామక 
మగుచున్నావు. ( అవియన్నియు నేవిధముగ మమ్ము చాధించవో ! ఆవిధముగా 


చాలించుచున్నావని 'తా॥ ) అటువంటి నీకొజకీ హవిస్సు హుతమగుణగాక. ఓీ సోము 
మా! నీవ మాయందు బీతికలిగినదానవు. ( రాశ్షసులుమాడకుండుట్న శె ) స్వల్ప 


౭౬ (అ౧ (వ్ర ౩. ఆ౦[(ధ వేదములు. అను ఈ పం ౨] 


డేహము కలదానవు నగుచు నాజ్యముమొక్క_ బిందునును[చావుము. (నీకిది ) 
హోమము వేయంబడుంగాక. ఈ యగ్ని మాకు (శేయస్సునుం జేయుఃగాక., ఈ య 
గ్నిశతువ్రులను నశింప జేయుచు ముందుగాంబోవుంగాక. సంతుష్టమయింన మనస్సుకల 
యీ యగ్ని శత్రువులను జయించుంగాక. ఈ యగ్ని నున్నలాభముకల యుస్టమునం 
దన్నమును, (మాకు ) వళ ము చేయు 1 క. సర్వవ్యాపివగునో యాహవసీయాగ్నీ ! 
(మూయందలి యను గహమునశై శ్లో తువ్రులందు ) సరాకమమును జూపుము, 
మానివాసము కొజకధికము గా గృహధనాదిక మును సంపాదించుము. అజ్యముకార 
ఇముగాగలయో యన్నీ ! (హోమము చేయంబడునీ ) యాజ్యమును [దావుము, 
యజమానునకిశథయము7గా వృగ్గిగొందించుము. ( ఆజ్యము=నేయి ) ౨ మార్ల 
మును గుర్పెజింగిన సోమము తన స్థానమునకు పోవుచున్నది.  అలంకరింపంబడి 
నదియు, యజ్ఞ మునకుంగారణమునగు 'దేవతలయొక్క- స్థానమును బొందుచున్నది. 


పంచాశ త్తు ౨, 
| | | | 
౬7, చేవానామేతినిమ్యూత మృతస్యయో నిమాసద ౧ మదిత్యాః సదోఒస్యది 
| | | | | | 
త్యాసద ఆసీదె ౨ షవో దేవసవితః సోమ స్తం రశధ్వంమావోవ భ 


3 దేత త్వ్వగం సోమచేనో చేవానుపాగా ఇదమహం మనుహ్యామనుష్యా 


_నృవా ప్రీ జయాసహరాయస్పోపేణ రీ నమోచేవేభ్యః స్వథావితృభ్య 


| | 
ఇదమహం నిర్వరుణస్య వాశాత్సువరభి! 


౧ (ఓ కృష్ణాజినమా ! నీవ ) భూమికి ధ్ధానమగుచున్నావు. (ఓ సోమమా ! 
నీవు ) భూమియొక్క స్థానమునందుంూర్చుండుము. ౨ (ఓదేవా! నూర్యుండా! 
ఇం(దాదిదేవతలారా! అనికూడ సంబోధనము చేయవలయును.) ఇది మోసోమము. 
ఈ (ఆ) సోమమును రక్షీంచుడు. సోమరత్షకులగు మిము ్రనొకండును హింసించ 
కుండుగాక. 3౩ ఓ సోమమా! సీను జేవతవగుచు నీదేవతలనిప్పుడు పొందు 


[అ ౧. (ప ౩. కృష్ట్ణయజుక్వేదము. అనురఠపం 9] ౭౭ 


చున్నావు. సుకౌడి సంతానముతోం గూడుకొనినవాండను, పశువు మొదలు 
గాయల ధనసమృద్ధితోం గూడుకొనినవాండనునగు నేను మనుజుండనగు మ నామను 
ష్యులనిప్పుడు పొందుచున్నాను. ఈ చేనతల కొజుకు నమస్కారము. వీతృటేన 
తలకొజుకు స్వుధాకారము, ( పితృ బేవతలకొాజకుం 'జేయునవుస్కారము స్వధాకా 
రమని చెప్పంబడును.) చేను దీనిని వరుణునిపాశమునుండి విడిపించుచున్నాను. 
( స్వర్షసాధకమగుట వే ) సర్షరాపమగు సరయాగ [పదేశమును విశేషముగాంజూ 
చుచున్నాను. ఆహవనీయాగ్నిని సర్వత్ర (పకాళ జ్యోతిస్స్ట్వయాపముగాం జూచు 
చున్నాను, 


పంవాళత్తు 3, 
౭0. విఫ్యేవం వె శ్వానరంజ్యోతి ౧ ర్నోవతప'తేత్వం (వతానాం వతిపతీరని 
యామమతనూ _స్టయ్య భూదియగ్‌ ౦ సామయియాత వతనూర్శయ్య భూదేషాసా 
త్వయి యథాయథంనా (వతపళే (వతినే[ర్వ తాని! 


౧ [వతములకుం (బభువగు నోయగ్నీ ! నీవు వ్రతములలో (వతపతి వగుచు 
న్నాను. వనాశరీరము ( పూర్వము ) నీయందుండెనో అయీశరీరము నాయం 
దున్నది ) ఏనీశరీరము (పూర్వము) నాయందుంజెనో ఆయీళరీరము సీయం 
(దున్నది.) ఓ [వతపతీ! (వ్రతము నారంభించిన మనయొక్క వ్యతములు సమము 
గానే యున్నవి. (ఆవాంతరదీ శ్రారంభమునందు యజమానుఃడు తేనశరీరము నగ్ని 
యం౦దు సంకల్పపూర్వకముగ నుంచియు నగ్నిళరీరమును తనయందుంచియు, [వత 
నియమము ఆరంభించంబడినది. మజుల నిచ్చట న్నావతీనియమము ఛరీరముమూార్చు 
శోసి వెప్పంబడినది. అనంగా మలినమైన పూర్వశరీరము నగ్నియందుంచి కుద్ధశరీర 
ముతో. గర్మారంభము చేసెనని తా) 


| 
అలాల లెద అజా 


౭౮ [అ౧. ప ౩. ఆ౦ (ధ్ర వేదములు. అను ౫ పం ౧.] 


అనువాకము ౫. 
wl 
ఆని “లి అత్య న్యాన గాం నాన్యానుపాగా వుర్వాక్వాపరెర వఏివంపరోఒవళె 
లి ౦ _ ఇ Nv ఖ్‌ a 
PO | | hes | 
_స్తం త్వాజుకే_వైస్టవం దేవయజ్యాయై ౨ దెవన్నసవి తామధ్వానక్యోష ధా 
| | | | | | 
యస్వైనగ్‌ం స్వధి తేమైనగ్‌౦ హిగాంసీ ౩ ర్రివమగ్రోణ మాలేఖీర సరిక్షం 
| | | | | | 
మధ్యేన మాహిగంసీః పృథివ్యాసంభవ ళీ వనస్పతే శతవల్ళో విరోహ 
| | | | 
౫% సహ్మస్రవల్మా వివయగం రుహేమ ౬ యంక్యా[౭ యగ్‌ం స్వధితిస్తేతి 


జూనః (పణినాయమవా శే సౌభగాయా ౮ చ్చీన్నో రాయః నుపీరః। 

౧ ఎదుటనున్న యోమోదుగవృకతనూ ! నీకంపె యూపా రృ వృక్షములను 
గూడంబొందితిని. ఇతకములగస యూపాన గ వృతములనై తే పొందలేదు. గొప్ప 
లత్షణములణొం గూడుకొనిన వాండన్రును, చెడు లక్షణములకు దూపడ శక్ర నగునిన్ను 
బొందితీని. (ఓ వృక్షమా ! ) అటువంటి నిన్ను విష్ణుచేవతగాంగల దేవయాగము 
కొలురకు సేవించుచున్నాను. (యూప్యనృక్ష్రములు=మోదుగ మొదలగునవి, అయూప్య 
వృతృముము = వేప నము శ్రి మొదలగునవి, అని) యూపము = యజ పళున్రను గట్టు 
_సంభము అందుకు. దగినది యూపార్హము. ౨ (ఓ వృక్షమా!) అనరా 
వియుం [ బేరకుండునగు సూర్యుండు నేతితో నిన్నుం దిడుపుగాక. స్వ ధితియను 
నో యాయుధమా ! ఈ వృత్షమును రశ్నీంచుము. దీనిని హిసీంచకుము. 


3 (ఓ వేదించంబడిన వృక్షమా ! నీవ్రపడుచు) అ ౫భాగముే స్యర్షలోక. 
మును (బద్దలుచేయకుము మధ్యభాగముచే నాకాశమురు హింసీంచకుము. 
భూమితోం (గలిసికొని) యుండుము, ర ఓ వనస్పతీ! అనేకతొమ్మలు కలదా 
నవై మొలువ్రము, (వనస్పతి = పుష్పములు లేకుండగా ఫలములమే (బకాళించు 
వృవము)ు ౫% పూర్వము (అ౧ (ప ౧ అను ౨) చెప్పబడినది, ౬ ఓ చేదం 


[అ౧ (ప 3. కృష్ణయ జు క్వేదము, అను ౬ పం ౧] ౭౯ 


సంబడిన వృతుమా ! తీక్లమయిన యీ స్వధితియను నాయుధము గొప్పసౌభాగ్య 
ముకొజరకు (అడ్డముగా? గొమ్మలను నజకుట చే గొప్పదగు యూపభావమును 
బొందిం చెను. (కావున) ఆ నఆఅకుటవల్ల నీవ్చభయపసపడకుము. 2 (ఓ యూసమా! 
మంచివీరులుకలనీవు) భిన్నముకాని దానవ్రకము శ్రి" ధనములను యజమానున కివ్యవల 
యుయును. (యూపము = యాజ్ఞ పళువునుగట్టు _స్తంభము,) 


పంచమానునాకము సమా _ప్పము, 


rr | 
19 పృధథివై ్యత్వా2 నరిక్షాయత్వా దివేత్యా 9 శున్ధ తాంలోకః వీితృపుదనో 
| fi i [ష్‌ | 
యవ 2సి యవయాస్థద్ధ్వేపో యవయారాతీః వితృణాగ్‌ంసదనమసి 3 స్వావే 

1 |. ) BS 

ఒస్యగ్రోగాశే తృణాంవనస్పతి రధి త్వాస్థాస్యతి త్త స్యవిత్తా ఈ ఫ్రైవస్వాసవి 
| | | 

'తామధ్వా2నక్తు ౫ సువిన్చలాభ్యన స వభిభ్వ ౬ ఉద్దివగ్‌ ౦ _స్టభానాzన్త 

రిక్షుం పృణపృథివి ము ప రేణదృగ్‌ ౦వా ౭ కే లేధామాన్యుళ్ళని! 

౧ (టయూపమా !) భూమికొజుకు అంతరితముకొజకు, ద్యులోకముకొట 
క్కు నిన్ను. ((బోశ్నీంచుచున్నాను.) ౨ ఈవం రను పూరోస్టు కము, 3 (యూ 
సమునకు (ప్రథమళకలము స్వరువ్రు చపొలముఅనినా యక త్రయము కలదు.అదిచ్చట 
(పథమళక లము 5కు సంబోధనము) ఓ (పధమళకలమా ! (నీన్చ) మంచిస్థితికల 
దానవగుచున్నాను. ఆనాయకులలో మొదటిదానవు.. పనస్పతి రూపమయిన యూప 


ము నిన్ను సధిప్టీంచి యుండగలదు. ఆయూపసమునుం చెలిసికొనుము ((పధమళకల 
ము = యూప స్తంభమును జెక్కునపుడు మొదట పడినముక్క-) ఈ (కీ చపాలమా! 


౮౦ [(అ౧ (వ్ర ఆ౦(ధ వేదములు. కలు కారాక 


అన ర్యామియుః; (బేకకుడునగు నూర్యుండు మధురమగు ( కేకోగూపమయిన ) 
నాజ్యముచే నిన్నుం దడుపునుగాక, ( చపాలము = యూప స్తంభమునకు బె భాగ 
ముననుండు కంకణము. ) ౫ ఓ చపాలమా 1! మంచిఫలముతో. గూడుకొనిన 
యోపధికొజుకు నిన్ను యూపముమొక్కు య(గభాగము నందుంచుచున్నాను, 
ఇ. (ఓ యూపమా !) ద్యులోకమునూర్హ్వ (ప్రదేశమున _స్తంభింపంజేయుము.. *ంత 
రిక్షలోకమును. బూరించుము. ఇతరసాధనముచేత భూమిని దృఢముగాం జేయుము, 


పంఖాశతు ౦ 
వాలీ 


౮ 
(3 


వ ఇ గమభ్యేగావో యత్రభూరళృ్ణా అయాసః న తదురుగా యస్య 
విస్తోః పరమం పదమనభాలిభూే! ౨ న? మ శ్రణీపళ స్టే యతో ప్రతాని 
పస్పశే ఇన్ట్రిస్యయుబ్యు! జ? 3 తదిప్లోః సరనుంపదగ్‌ ౦ సదాపళ్య న్త్‌సూ 
రయః దివివచశ్షురాతతమొ ర ద్రహ్మావనిం కాక త్రవనిగ్‌ ౦ సు ప్రజావనిగ్‌ ౦ 
రాయస్వోపవనిం పర్యూహోమి (బవ్మాద్భగ్‌ ౦0హా మ తేంద్భగ్‌ ౦హ [పజాం 
ద్భగ్‌ ౦0 వారాయస్పోషందృగ్‌ ౧హ ౫౪ పరివీరసి పరిత్వా దెవీక్వికో న్యయన్తాం 
పరీమగ్‌ ౦ రాయస్పోపో యజమానం మనుష్యా ౬ అ నరికన్య త్యాసా 


నాఫవగూహామి॥ 

౧ (యూపాభిమానివగునో నిషుమూ గ్ర రీ [) సీయాస్థానములనుం బొందుటకి 
గోరుచున్నాము. వస్థానములందు ఇెళ్లువారు 'అధికదీ ప్తి పీకల వక అపాయరహీతు 
లునై యటుకిన్నా నో! ఈ స్థానములయంచే మవోత్ములచే గానము చేయంబడు 
చున్నవాండుశు, నొప్పవాయనను విష్ణుమూ  ర్తియొక్క- యీాయుత్కస్ట స్థానము 
(ప్రకాశించుచున్నది, (అటువంటి స్థానముసుబొందుటకుం గారణమగు కర్మకొజకు 


[అ Cc. (ప ౨. క ప్రయ జా శే దము అను 2౭ పం ౧.] ౮౧ 


యూపమోయవటమునం(గోతియం)దుండుగాక, అని తా. ౨ (ఓ జనులారా 5 
ఏిషుమూా _రియొక్క-సృష్టి,స్థితి సంహారరూసములగు కర శ్రలనుజూడుడు. వకర లచే 
3) 

(మో) లాకిక ఒనెదికకర్మలనిర్మించెనో ! ఆ విష్ణుమూర్తి యిం[దునికి యోగ్యులడెన 
న్నేహితుండు. 3 వేదా న్పపారంగతులగు వీద్వాంసులాకాశమునందుం (బసరించిన 
దృప్టీవలె వ్యాస్త్రమయిన విష్తుమూ _ర్హియొక్క_ యీాయుత్క్భష్టస్టానము నెల్లపుడుజూ 
చుచున్నారు, ర (ఓ యూసవమా ! నీవు) అంతటను (ఈ|కాటిచేం జట్టంబడినదాన 
వగుచున్నాన్రు. 'చేవసంబధులగు (ప్రజలు (మరుద్దణములు) నిన్ను నంతటనుజుట్టుకొం 
దురుగాక. (ఆ విధముగానే యాయజమానుని ధనము - పుత్రులు - (భుతులు - 
మొదలగు ౫ నువ్యులు జుట్టుకొందురుగాక గి ఈ మం(_తార్ధము పూర్వము చెప్పంబ 
డినది. ౬ (ఓ స్వరువా 1) నిన్ను నంతరిక్షముయొక్క_ (మధ్యనుండు రళనాగుణము 
యొక్క) (పక్కయందు దాచుచున్నాను. (స్వరుః = లొడితడుపరివూణముకల కాప్య 
విశేషము.) 


పష్టానువాకము సమా సము. 


le 


రాలా నని వటలకాపమనిు తాకాను. 


అనువాకము ౭. 


రర, ఇమేతగ్వోపవీరస్యు పో చేవాన్టైపీర్విళః (పాగుర్వ! హ్నీరు శిజోబ్బవాస్ప శే భార 
యావసూనివావ్యా కే స్వదనాం చేప త్వష్టర్వ సురజ్వాశేవతీరమధ్వ ౨ మ్నో 
న. గ్‌ క్‌ క . 
రని త్రమసివృవణొస్థ ఉర్వశ్యస్యాయురసి పుకూరవా మఘృశేనాశ్తే వృషణం 
దధాథాం 5 గాయ త్రంఛన్సో'ను ఈాజక్వర్తస్ట భంజాగతంఛన్దో'2ను 


ప్రజాయస్వ రభ వతమ్‌! 


il 


౮౨ (అ ౧. [ప £. అఆ౦[ధ వేదములు. అను ౭. పం ౨] 


౧ ఓ దర్భా ! పశురూపమైన బేవాన్నము కాణకునిన్ను స్వీకరించుచున్నాను, 
(ఓ రావికొమ్మాా ! నీవ్రు) ఉపాకరణము చేయుటకు బోవ్రుచున్నావు. అగ్నీ పోమాది 
దేవతలను చేవసంబంధులగు పజలను యాగనిర్వాహకులగు వమభత్షణకాములను 
పశుసంబంధిహృదయాద్యవయవములు సమీపమున బొందినవి. (ఓ బృవాస్సతీ [) 
హృదయాది ద్రవ్యములను? బోేవీంచుము. (ఓ పశువా! ) నీహావ్యములు రుచికల 
వసగాక, (ఓ త్వష్ట దేవా 1 పశుద్రవమును సుందరముగా జేయుము. పాలు 
మొదలగు ధనముకల యో పశువులారా !) యజమానుని గృహమునందుః |గీడించు 
డు. (ఉపాకరణము = తాకుట) పళునవయవములను వేజ్వేఆంగోసితీసిహపోమము 
చేతు ౨ (ఓ శకలమా! నీను) అగ్నికి జనకమగుచున్నావు. (ఓ దర్భలాశా! 
మీరు) వీర్యమును (స్రవించువారలగుచున్నారు. (ఓ (కిందనున్న యరణీ! = అగ్నిని 
మథించుటకు సాధనమగు రావికొమ్మయని తా॥) (నీవు) ఊర్వశితో సమానమగు 
చున్నావు. (ఓ పైననున్న యరణీ! నీవు) పువూరవునితో సమానమగుచున్నావు. 
(ఓ యరణులారా! మిరు నేతితోంగలినికొనినవారలై సేచనమును ((న్రవించుటను) 
బోవించుడు.) (ఓ యరణిద్యయమా ! నీవ్రయజ్ఞ మున కాయువు స్థానమగుచున్నావు, 
3 (ఓ యగ్నీ! నీవ్ర) హతే. బఠించంబడు గాయ తీఛన్షన్సు నుచ్జేశించి పుట్టుము, 
(ఈ విధముగానే) త్రిష్టుప్‌ ఛన్షస్సు నునేశించి పుట్టుము. జగతీఛన్షస్సు నున్జేశించి 


శీఘ9ముగాం బుట్టుము. ర్య was పదము "5ండవపంచాశత్తులో వివ 
కలపను. 


| | 
౭%. ౧ నగణసమనసౌాస మోకసావ రేపసౌ మాయజ్ఞగ్‌ ౦ హిగ్‌ ంసీష్ట్రం మాయజ్ఞ 


J | | | | : 
పతింజూత వేదపా శివౌభవపతమద్యసః అగ్నావగ్నిశ్చరతి (ప్రవిష్ట బుమీణాం 


[ల౧- ధ్ర 3. కృష్ణ యజుర్వేదము. అను రా సం౧.] ౮౩ 
| 
పుత్రో అధిరాజఏషహః స్వాహాకృత్య (బహ రాణా 'తేజుాపాూూమిమా దేవానాం 


మిథుయా కర్భాగభేయమ్‌! 


౧ (ఏ యగ్ని పూర్వ మాహవనీయమునందున్నదో ! వయగ్ని యిష్వుడరణిచే 
మధించంబడినదో 1) ఆ మిరిద్దరు మము శ్ర గూర్చి సమమనస్సుకల వారును, సమాన 
మయిన నివాసగ్థానము కలవారును పాపమనస్కులు కానివారున్కు కండు, మహ్‌ ము 
ను- భూ కర్తను హింసించకుడు. ఇప్పుడీక ర్శయందు మమ్ముగూర్చి శాంతికలవారలు 
కండు. బాగుగంగ్యబకాళించు చున్నట్టియు, మంత్రములకు గాని బుత్విక్కునకుంగాని 
పుత్రుడగునీ (మధించయిడిను యగ్ని యాహవనీయమునందుం (బకాళించినదై సంచ 
రించుచున్నది. ఓ మధించయడిన యగ్నీ ! నీకొఆకు స్వాహాశబ్దము నుచ్చరించి 
మంత్రముచే హోమము చేయుచున్నాను. దేవతల భాగభేయమును (అదృష్టమును 
మిధ్యా భూతముగాం చేయకుము. (అదృష్టము చెడంగొట్టకుమని తా) 


స ప్రమానువాకము సమా _ప్తము, 
మా నేల సమము 
U 
అనువాకము ౮. 
| | ! | 
౭౬. అఆదద బుతస్యత్వా ేవహవి॥! పాశేనాz2రభే ధర్షామానుషా ౨ నద్భ్య 
| క | 1 క్‌ | | 
స్టావదీభ్యః (పోవూమ్యపాం వేరురసి స్వా త్తం చిత్సెబేవగ్‌ం వావ్యమాపో దేవః 
| | క న | క్‌ క | | 
స్వదతెనగ్‌ం ౩ సంశేప్రాణోవాయునా గచ్చతాగ్‌ం సంయజతే) రజ్షానిసంయ 
| | | | | 
జ్ఞపరిరాశిషా ర ఘృ'తేనాక్తా పళుం్యతాయేథాగ్‌ం ౫ శేవతీ ర్య జ్ఞపలీం ప్రియధా22 


ల 


టా. 


విశతో ౬ రోఅంతరితసజూ శ్రేవేన | 


౮౪ (అ ౧. (పకి. ఆ౦(ధ వేదములు. అను ర పం ఈ] 


౧ (ఓ రళనా 1) నిన్ను క్వీకరించుచున్నాను. చేవతీలకు హవిస్సునగునో 
పశువా ! యజ్ఞసిద్ధి కొజికు నిన్ను బాశము చే బంధించుచున్నాను. (చేనభావమును 
బొందుటచే) మానువములగు తాడనాది యుష(దవములనుం. డిరస్కరించుము, 
(రళన = (తౌడు ) ౨(ఓ పళువా!)నిన్ను ఉదకముల చేతను ఓహధుల చేతను |బోక్షించు 
చున్నాను. ఉదకములనుం | దావుదానవగు చున్నాన్ర. దెవతాస్టరాపములగు నోయుద 
కములారా ! రుచికలదైనను దేవతనిమి త్తమై హోమము చేయుటకు 'యోగ్యమయిన 
యీపశువ్రను (మజింత) రుచికలదానినిగాం జేయుడు. 3 (ఓ పళువా !) న్నీపాణము 
వాయునుతోం గలిసికొనుంగాక. హృదయముమొదలగు నంగములు యాగవి శేషము 
లతోంగలిసీికొనుంగాక. యజ్ఞక _ర్లఆఏస్సుతోంగలిసికొనులాక, ఈ (ఓ స్వరుస్వధితు 
లారా! మారు) నేతితొంగాడుకొనిన వార-లె పశువును రక్షీంచుడు. (స్వధిలి= 
యజ్ఞఖడ్డ విశేషము.) ౫ ధనముకల (పశ్వువయవములారా !) యజమానునింగూర్చి 
(పీయమును ధరించినవారుకండు. (హవిర్భావముచే యజ్ఞ మును) (పవేళించుడు. 
౬ ఈ వా క్యార్ధము ౨వ పంచాశత్తునందు (వాయంబడును. 


పంఛాళత్తు టే 

శ mn అ 1 స | 9 
౭౭. వా నాస్య హవిషస్త శ్రనాయ జసమన్య తనువాభవ వయా వర్గీ యసీ 

| | | 

అ a అత్య ర ed ర్తి అల్ల 
ర భాః ౨ పృథివ్యాః వ పృచః వ్‌ రే నమ స్త ఆకానా 

| | | | | 
ఈ నర్వాజేహి ఘృతస్యకుల్యామనుసహ్మప జయాసవహా రాయస్పోపే.ణా22పో 
| 

చవీః శుదాయుహశుదాయూయం చేవాగం ఊడ్షగాం శుదావయం పరివిషాః 

ఢి —-—® ey రు = ల 


| 
పరివెప్టారోవో భూయాస్త yl 


౧ విగ్టీర్ణమగు నోయిం[ద్రియసముదాయమా! = (అ నరితు ఈ పళువున 
కభిమానదేవ్రండగు (ప్రాణవాయువుతోను, జీవాత్మతోనుగూడ వావిస్సులనిమ్ము. 


[అ౧ (ప్ర 3, కృష్ణయజుసర్వేదము. అను* పు ౧] ౮౫ 


ఈ పశువ్రయొక్క- (రాబోన్ర) 'జేవళరీరముతోం గలిసికొనుము, మిక్కిలి వి స్తీ ర 
నుయిన యిం[దియసముదాయవమా ! అధికముగ వి _సరమగు యజ్రమునందు యజ 
మూనుని స్థావీంచుము. ౨ (ఓ బర్డి స్పా!) భూమియొక్క సంపర్క_నునుండి (ఈ పళు 
వును) రశ్నీంచుము  (పశ్వంగము భూమిమిదం బడకుండగ నుంచుటయే రక్షణ 
మని తా!) బర్హి = దర్భ. ౩ అంతటను వ్యా వ్రికల సూర్యకాంతీ! నీకు నమస్కా 
రము. ఈ (ఓ పత్నీ! నీవ) శ్మతువులు లేనిడానవగుచు నాజ్యముయొక్క- (పవా 
పాము ననుసరించి సంతానముతోను, ధనసమృద్ధితోనుకూడా వెళ్లుము. దేవతా 
స్వరూపములగు నోయుదకములారా! మాళుస్ధిని. గోరుచున్నట్టియ్యు. స్వాయముగం 
బరిళుద్దములై నట్టియు మిరు దేవతలను (యాగ్యపచేళశమునందు) పొందించుడు. 
సేముకూడ మోాతోలహాడుకొనినవార లమె పరిళుద్దులమగుచు మోకుం బరివే్పు 


లముకాంగలము. (పరి వేస్టారణ = చుట్టుకొనియుండువారలు,) 
అస్టమానువాకము సమా ప్తము, 

— “ట్‌ 

Ww 


అనువాకము ౯ 


| | | 
౭౮. వాక ఆప్యాయతాం (పాణన ఆప్యాయతాం చతక్షుస, ఆప్యాయ తొగ్‌ 0 


| 
[కో (తంత ఆప్యాయతాం యా లే పాణాఖ్ళుర్దగామ యాచక్షుర్యా[కో[తం యే 
| 
(కూరం యదాస్థితం తత ఆప్యాయతాం తత్త ఏ లేనళున్థ తాం నాభీస ఆప్యాయ 
| 
కా స క 
SiR ఆప్యాయ తాగ్‌ం శుద్దాళ్చర్నితా శమద్భ్యః | 


౧ (ఓ పళువా!) నీవాగింద్రియము (రాబోవు దేవతాదేహమునందు) సుఖ 

ముగా వృద్దినొాందుంగాక! నీ ప్రాణము సుఖముగా వృదినొందుయగాక! నీ చక్షురిం(ది 
థె 

యము సుఖముగా పృద్ధినాందుంగాక, నీకో 'తేంది0యము వృద్ధినొందుగాక, 


౮౬ [అ౧.(ప్ర5, ఆ౦(ధధ వేదములు. అనుగ. పం ౨) 


(మజియుం జనివోవు కాలమునందు వృదయపుండరీకమునం _ దిమిడియున్న) 
ని (ప్రాణముల నేశోకము పొందినదో! ఏ శోకము చక్షురిందియమును బొంది 
నదో! ఏ కోకము శో )తేంద్రియమును బొందినదో! ఏ (క్రూరకర్మ _ (బంధిం 
చుట మొదలగునది) (మాచే) చెయ, బడినదో! ఏ |కూరకర్మ (ఛేదనము మొ] 
చేయదగియున్నదో! ఆ నీకష్టమంతయు శాంతినిం బొందుంగాక! నీ యా |పాణాది 
కము ఈజలమునే శో "బీవతొబేహమునందుం (బవేశించుటకు) శుద్ధ 
మగుంగగాక. నీ బొచ్చు వృష్థినొాఎదుంగాక సీగుదస్థానము వృద్ధినాందుంగాక, ష్ట్ర. 
ములు కుద్ధములగుగాక ((పోమణముకొజకు వ్‌ య కృములగు) నువకములకొబకు 
సుఖమగులాక. (పశును(క్రీంద బరి స్వగూపముగా నుంచంబడిన) యోషధులకు సుఖ 
మగుంగాక, (పశువును కోయుచున్న) భూమికి సుఖమగుం౫ాక, (పశుమరణ కాలము 
నందుపస్థితములగు) ర్యాతింబవళ్ల కొజకు సుఖమగుంగాక! ౨ వ పంచాశత్తులోని 
వాక్యమునకుంగూడ నర్ధమిచ్చట (వాయంబడీనది.) 

పంచాశ ౨ 

| 

2౯, శమోపదీభ్యః శంపృథివ్యె శమహోభ్యా ౧ మోపే తాయస్వైనగ్‌ 0 


| | | 

స్వధి తేమెనగ ౦ హీగ్‌ంసీ ౨ రక్షుసాం భౌగోzసీదమహగం రక్షో౭ధమంతమో 
| | 

న న యం భవ కన a ప్రనానతున ముం త మోనయామి 

3 32 శ హుదిపీ | | : అ వీ! 
ము సుక్ళాఘ్య లన చ్యావాళ్యథా (పోర్ల్వాథా ర మచ్చున్నో రాయఃను ర 
| | | 

ఉర్భంతేరిక. మన్విహి ౬ వా యోవీహిసోకానాగ్‌ 0 2 స్వాహోేర్థ్వనభ సం 
| 

మారుతం గచ్చతమ్‌ || 


౧ ఓ యోసుధీ ! ఈ పశువును రశ్నీంచుము. ఓ స్వధితీ ! ఈ పశువును హిం 
శింపకుము. ౨ (ర కముచే దడపంబడిన యూబ రిస్పా ! నీవ్లురాతసుల భాగమగు 
లాటీ య 4 


[అ ౧. (ప 3. కృష్ణయజ క్వేదము. అను ౧౭. పం ౧.] ౮౭ 


చున్నావు, చేనీరాక్షససముదాయమును గొప్పదుఃఖమును బొందించుచున్నాను. 
ఎవడు మమ్ము ద్వేపించుచున్నాడో! ఎవనిని మేముద్వేవీంచుచున్నా మో! ఈ (ఆ) 
శత్రువును గొప్పదుణఖమునుం బొందించుచున్నాను. 3 (కీ వపా!) నిన్ను (యజ 
మాశునక్కు దేవతకును) అన్నముకొజకు:  (జెళ్ళగించుచున్నాను.) భూమ్యాకాశ 
సమానములగునో వపాళపణులారా ! చేతితోసమానమగు వపతోమిోాస్వరూప 
మును గప్పుకొనుడు, (వప= మేదస్సు) ౮ (మం|త్రసామర్గ్య ము చే) భిన్నము కాని 
దియు, బ్యుతపా._తాదులను గలుగంజేయునదియు నగు (నీ వపాభాగము) యజమా 
నునకు ధనముల నిచ్చుంగాక. ౨౫ (ఓవపా! నీవు (సెళ్లగించుటయను (కూరకర్మ్మ 
యొక్క శాంతి కొఆళు) వి స్తీ ర్రమగు నంతరిక్షమును (బవేశించి (వావనీయ్మ ప్రదేశము 
ను) గూర్చివొమ్ము. (వప = బొడ్డుక్రిందనుండుపొర సన్ననిది) ౬ ఓవాయువా ! 
స్తోకములను 'వేుగాంజేయుము. ((తావుమని తా) (ఆజ్యము హోమము చేయబడు 
నపుడు తత్సమిసమునంబడు బిందువులు సోకములని భావము) ౭ (ఓ వపాశ్రపణు 
లారా ! మోరు ఆఅహుతియగుచుండగా నూర్ణ్వముగా నభస్పను 'వేరుకల మరుత్తు 
(తుని బాం౦దుడు, 
నవమానువాకము సమా సము, 


—k— 
అనువాకము ౧౦ 
| | I 

౮౦ సంచేవునసా మనః సం(పాశేన (పాణోజుష్టం డవేభ్యో హవ్యం ఘృతవ 

| | | | | 
కామా ౨ స్ట్రణ్యపాణో అ శ్లీఅడ్లేని ేధ్య దై న్లోంపానోఅ శ్రైఅచ్రేవిబోభువ దేవ 

| | | | | 

త్వష్టయ్భారి తే సగ్‌ంసమేతు విషురూపాయత్సీలత్మూణో భవభ దేవాయ 

| | | 
యన్తమవసే సఖాయో౭నుత్వా మాతావీతరోమదన్సు (శీరస్యగ్నిస్వా (గ్రీణా 


| | 
త్వాపః సమరిణన్వాతస్య॥ 


= [అ౧'ప ౨. ఆఆఅ ధ వేదములు. అను ౧౦. పం 3.] 


౧ (ఓ హృదయమా [మ మనస్థానీయమగు (పృహదాజ్యముతో చేవతల) 
మనస్పుకలిసికొను(గాక , ప్రాణస్థానీయమగు పృషదాజ్యముతో ( బాణము కలిసి 
కొనుంగాక. చేవతలకొణకుం (బేయమగు హవిస్సు చనివకహుతీమగుగాక. న 
నీయము=మనస్సునకు బదులుగానున్న) ౨ ఇంద్రుడు దేవతగాగల (పాణముపకుు 
యొక్క యాయోా యంగములందు బాగుగానుంచ. బడుంగాక్‌. వంద దేవతాకమగు 
నపానముకూడ విశేషముగానుండు గాక. ఓ (బహ్మబేవుడా ! నీయన్మగహముచె 
సమ స్తమగు నంగ సముదాయము (ఛేదనముచే విడిపోయినను) కలిసికొనుగాశ, 
ఓ హృదయాద్యవయవములారా ! (మిరు) విలక్షణస్వరూప్పులెనను (హావిర్భావము 
చే సమానలక్షణము కలవారుకండు. (ఓ పళువా !) "'దేవతలలోనికి బోవనున్ననిన్ను 
మిిత్రములగు నితరపశువులు, తల్లియ్యు తం|డ్రియు, (నీ ద్వారాస్వర్షము భాందుటశే( 
దమకులమును సర్వమును) సేవించుట కంగీకరించుదురుగాక, _ (సంతోషమించుదురు 
గాక ౩ (ఓవసా! నీవ) ఆశ్రయించ(దగిన దానవగుదున్నావు. (కావున) నాహ 
వనీయాగ్ని నిన్ను నాశ్రయించుగాక. ఉదకములు నిన్నుం బొందుంగాక. (ఓ వసా!) 
వాయుగమనము కొజుకు నాదిత్యుని గమనము కొజకు, నువకసంబంధము లగునోష 
ధులు మొలచుట కొజికును, నిన్నుంగప్పుచున్నాను. (మాంసమును వండుప్మాత్రయం 
దుండు చిక్కని |ధవవిశేవము వసయన(బడును. వసనుగప్పుటచే రశ్షీంచంబడును 
న, నావపాహోమమువలన గలుగు పుణ్యముచే వామయ్వాదిత్య సంచారరూప 
జగ ద్య్యవహారము జరుగునని భావము.) 


పంచాథతు ఆ, 
paren + | 


| 
౮౧. త్వాధజ్వె పూ హ్లోరగాంహ్మో అఆపామోషథధీనాగ్‌ 0 రోహి పె ౧ ఘృతం 


ఘృతపావానః పీబశవసొం వసావావానః పీబతొ నరికస్య హావిరసిస్వాహో 


| | | | | 
త్వ్పొా2_నృరియై మ దిళః|ప్రదిశ ఆదికో విదిశ ఉద్దిళ 8 స్వావహోదిన్నో్యోన మోదిగ్యు 


లా అష అగు ఆర ( 
[అ ౫. (ప 9. కృష్ణ యజుర్వేదము. అను ౧౧ పం ౧] 5౯ 


౧ (నేతినిచానము చేయునో 'జేవతలారా ! ఇచ్చటనున్న్ర నేతినిలదావుడు, 
వసనుబానముచేయు చేవతలారా ! (ఇచ్చటనున్న) వసనుం[ దావుడు. (ఓపశువా ! 
నీవ) అంతరిక్ష మునందుండు చేవగణమునకు హవిస్సువగు చున్నావు. అంతరితునివా 
సియగు డేవగణముకొటకు నిన్ను హోమము చేయుచున్నాను దక్షిణదిక్కు-కొఅకు 
నిన్ను వూోమము చేయుచున్నాను. తూర్పుదిక్కు కొజకునిన్ను హోమము 
చేయుచున్నాను. ఉ త్రరదికు,-కెజకునిన్ను "హూామము చేయుచున్నాను. సర్వదికు[- 
లకొఎకు నమస్కారము, 


దశమానునాకము సమా పము. 


అనువాకము. ౧౧. 
| | | 
౮౨. సముదంగచ్చసాాహో నరిక్షుం గళ్ళస్వాహాదేవగ్‌ ౦ సీవితారంగచ్చ స్వాహా2 
| | | | | 
ాారా తేగచ్చస్వాహా మితావరుణొాగచ్చస్వాహా సోమంగ చృన్వాహ 
l | | | | 
యజ్ఞంగ చృస్వాహాభ న్హాగ్‌ ంసి గచ్చస్వాహాద్యావా పృథివీగ చృస్వా హోనభో 
| | 
దివ్యం గచ్చస్వాహోzగ్నిం వై శ్రానరం గచ్చస్వాహా2ద్భు S$ స్వావధిభ్యో 
| | | | | 
మనోమేహోర్షి యచ్చుతనూం త్వచంపు(త్రం నప్తారమకీయ ౨ శుగసి తమఖి 
కచ చి త్రో 
ల్‌ యోాzసా ద్‌ వ యంచ పం ద్విపో థా మ్మా ఛామ్నా రాజన్ని 
| | | | 
వరుణనోముఇ్బయదాపో అఘ్నియావరుణేతిళ పామ హేతతో వరుణనోముక్సా! 
౧ (ఓ హావిస్నా ! నీవ) సమ్ముదమును బొందుము. (సము దముకొఅకు 


నిన్ను) హోమము చేయుచున్నాను. ఆకాశమునుబొందుము. (ఆకాళశముకొజకునిన్ను 
12 


్‌ [అ ౧. |ప 3, ఆం(థ వేదములు, అను ౧౧. పం ౧] 


హోమము చేయుచున్నాను. అ నర్వామియు. (బేరకుండున గుసూర్యునింబొందుమ, 
అట్టినూర్యునికొజకు నిన్ను )(హోమము చేయు చున్నాను. ఆ హూ రా| తములనుబొం 
దుమ (అహాోేర్నాత్రముల కొకు నిన్ను) హాూూమము చేయుచున్నాను. మి తావరుణచే 
వతలను బొందుము. (ఆ చేవతలకొఅకు నిన్ను) హోమముచేయుచున్నాను. సోమము 
నుబొందుము _ (సోమముకొఆకు నిన్ను) హోమము చేయుచున్నాను. వేదములనుం 
బొందుము. (వేదములకొజకు నిన్ను) హోమము చేయుచున్నాను. భూమ్యూశముల 
నుబొందుము. (వాటికొజుకు నిన్ను) హోమము చేయుచున్నాసు. ేవతాసంబంధి 
యగు నాకౌశమును' బొందుము. అట్లియా కాళశముకొఅకు నిన్ను "హూూమమునచే 
యుచున్నాను. సర్వ(పకాశుఃడగు నగ్నినిం బొందుము. (అట్ర యగ్ని కెనిన్ను) హో 
మముచేయుచున్నాను. (ఓ వావిశ్చేసమా 1) ఉదక కార్యములగు నొషధులనిస్ధి 3 
నిన్ను బన్టస్సునందు (మార్షనము చేయుచున్నాను.) (ఓ సము దాది బేవతాసముదా 
యమా ! ) నాకుసంతోషముకల మనస్సునిమ్ము. (నీయన్ముగహమువలన) ఉ త్రేమజాశీ 
యమగు శరీరమును కాంతిమంతమయిన రూపమును, సుగుణవంతుం దెనప్పుతుని 
పొత్రుని బొందుదును. ౨ (ఓహృదయళూలమా! నీవు) శోకస్వకూప మగుచున్నావు, 
ఎవడుమమ్ము ద్వేవించుచున్నాడో ! ఎవనినిమేము బ్వేపిందుచున్నామో ! ఆబ్వే 
పీంచువానిని, 'ద్వేవంపంబడువానిని నీవు దుఃఖంపంజేయుము. ఓ వరుణుండా ! ఈ 
బ్వేష్ట్ర ద్వేవ్య స్టానమునుండి మమ్ము విడిపించుము. ఓ యుదకములారా ! ఓ గోన్రలా 
రా! ఓవరుణబేవా ! యనిమేము (మాయిష్ట(ప్రా పీకి - అనిష్టనివృ రత్రికి) చేవ్రండవగు 
నిన్ను ((ప్రత్యకు నామ్మగహణము చే) బాధించుచున్నాము. ప వరుణదేవా! ఆ 
(పత్యత్షనామ్మగహణము వలన గ లిగ నపాపమునుండి నుమ్ము విడిసించుము. (మహో 


త్ములనామమును వారియెదుట నుచ్చరించినచో వారికిగొప్ప దోహూము వేసినటని | శ్రుతి 
చెప్పుచున్నది.) 


వఏకాదశానువాకము సమా ప్త్రము, 


[అ౧ (ప 3, కృష్ణ యజుర్వేదము. అను ౧౨. పం ౧] ౯౧ 


అను వాశము ౧౨. 
| | | | | 
౮౩. _వావిష్నృతీరిమా ఆపోహవిష్మాన్లేవో అధ్వరోవావిష్మాగ్‌ం అవివాసతిహ 
| | | | 
విప్మాగ్‌ం అస్తుసూర్యః ౨ అగ్నేర్యోzసన్న గృవాస్యసదసి సాదయామి సుమ్నా 


౧ 
థి 


అనాను. 


| | | | | 
య సుమ్ని నీః సుమ్నేమాధ తేరా )గ్ని యో అ ఛేయోాః సమ తావరుణయో 
| | 
ర్భాగ భేయీః స్థవిశ్వపాం దేవానాం ఛభాగచేయీోళ స్థయ్టై జాగృత | 


౧ ఈ(గహించంబడిన వసతీ, వరీ యనువేరుకల యుదకచులు (సోమముచే) 
హవిస్పుకలవగుంగాక, ఇంద్రుండుకూడ హావిష న్తుడగుగాక, యాగముకూడ హావిష 2 
న్తమె విశేషముగా? (పవ ర్తించుంగాక, సూర్యుండుకూడ (వసతీవరీ యుదకములకుం 
(బ్రకాళకుండగుట చే) హావివ శ్రన్తుడగుంగాక, ౨ (ఓ వసతీవరీయుదకములారా ! 
నశించని గృహముకల శాొలాముఖీయానగ్ని యొక్క (సమీప) సానమునందు మిమ్ము 
సాపించుచున్నాను. ఓ యుదకములారా! సర్వ్రాణిసుఖమునకుం (బవ్ఫత్తు లెనట్లియు, 
స్వయముగ సుఖవన్తములె న మోరు (మా) యజమానునిసుఖమునందుం చుడు. 
(మారు) ఇం దాగ్ని చేవతలకు భగములై యుండుడు. మి తావరుణబేవతలకు భాగ 
ము'లెయుండుడు, సమ స్లదేవతలకు భాగము'లెయుండుడ.. 


ద్వాదశానువాకము సమా ప్తము, 


ఆనా 
అనువాకము ౧౩. 
| | 
క. వృాదేశ్వా మనసేత్యా దివేత్వా సూర్యాయ తో పర్గషమినము మధ్వరం 


ల న అను 


, Me a | | | అ | 
[ధిదివి చే వేవు (శాయచ్చసోమరాజ న్నేహ్యవరోవా మాభేర్శా సంవిశ్లా 


౯౨ అ౧ ప ౨. ఆ౦[ధ వేదములు. అను ౧౩. పం ౨.] 
| 

మూత్వాహిగ ంసీషం (ప్రజా స్ప ముపానరో హపజాస్తాా ముపావరో వాన్తు 

౨ శృణోత్వగ్నిః సమిధాహవం మేశ్ళణన్హ్వాపో ధిపణా | స్ప దేపిః శ్రృణోత్ర 


(గావాణో విదుహోను | 


౧ (ఓ సోమమా !) నిన్నువ్శ వయముకల మనుజుల కొకు (గహించుచు 
న్నాను. మవస్పుకల పీ సృ చేవతలకొఆఅకు నిచ్ను (గహించుచున్నాను. ద్యులోకము 
నందుండు చేవతలకొఆకు నిన్ను సీ్టీకరించుచున్నాను. నీవీయజ్ఞ మును ఉన్నతేమును 
(సమా ప్తము) గాంజేయుము. చేవతలయందు హాోతచే (మాసో తీరూపములగు 
నాహ్యనములను) సాపించుము. ఓ (శేష్పమగు సోమవూ ! అభిషవ స్థానమునందు 
రమ్ము. బండిశుండిదిగుము. భయపడకుము. కంపమునొందకుము. నేనైతే నిన్ను 
హాంనంచను. (కావున) నీవు (దేవలోకమునకుం బోయి చేవతా సంబంధులగు) (పజలను 
బాందుము. ఆ(పజలునిన్ను. బొందుదురుగాక. ౨ ఆజ్యావాతిచే (బ్రకాశించుచున్న 
యగ్ని నాయాహ్యనమును. వినుగాక ! ఓ యుదకములారా ! ఏద్యావ_న్లములు, 
చేవ శాభూపములునగు మిరుకూడవినుడు. ఓ పాపాణములారా ! (అభిషవము!్‌ టి 
కువచ్చిన) మిగ) విద్వాంసు లే యగుచు యజ్ఞమునువినుడు. అ న్లర్యామియు? (బేర 
కుండునగు సూర్యుడు నాయాహ్మోగనమును ఏినుంగాక. (ఆథినవనా నమా సోమమును 
రసమునుగాంజేయు (పదేశము. పాపాణము = రాయి) [దంచిన సోములతను రాతిపల 
కలమిధ్యనుంచి రసమువీండుదురు, అదిఅభిషవము. | 


పంచాశత్తు 2 
| 
లా యజ్జగ్‌ ౦ంళ శోతు దేవః సవికాహవంమే ౧ చేవిరాపో అపాొంనపాద్యణర్ణి 
గ. | | |=» | 
శ్రవ్య ఇష్ట్రైయాబాన్నవనే మక్రంజేశేళ్యో డేన త్రాధ క్రీ భద్రం శః 


వ! న 
వెళ వాంన గః స్థస్వాహో ౨ కార్షి రస్యపాపాం మృధ్యగ్‌ 0 3 సు 


౯౮ [అ౧ (పక. ఆం(ధ వేదములు. అను ౧౪ పం ౨.] 
| | | | 
TC 
| | | | | | 
పాదాయబీయానుపన్దేమాతుః సురభావ్రలో శే యువాకపిఃపురునిస్థణ॥ 


౧ ఓ యన్నీ ! నీవు రుదుడవు. శత్రువులకు నాశకుండవు. ద్యులోకమున 
కుత్పవరూపుండవు నీవు వాయువు సంబంధనుగు బలస్వరూపు (డవ్ర (బలవంతులలోో? 
(బ్రసిద్ధులగు మరుద్దణములకుంగాడ నీయను[గహముచేతనే బలమువచ్చుచున్నది, 
కావున మరుద్గణములతోం) గలినిళొనినవాండ_ వె(న్నీసెన్యమునునియమించుము నీవు 
సుఖమును బొందినవాండ వై వాయువేగముకల యరనిగుజ్తముల చే బోవ్రచున్నాను, 
పోవకుండవగు నీవు (వావిస్సుచే) నేవచేయుచున్న యజమానులను స్వయముగానే 
రశ్నీంచుచున్నావు. ౨ ఓ బుత్విగ్యబమానులారా ! శతువుచేం 'చేయంబడబోవుమిో 
మరణముకంకుం బూర్వుమునందు యజ్ఞమునకుం (బభువై నట్టియు, (శత్రువులను 
గూర్చి) కూ/వండై నట్టియు ఫలమునిచ్చుట్నకె భక్తులనాహ్వానించు నట్టియు, ద్యులోక 
భూలోకము లయం దవశ్యముగం గర శ్రఫలము నిచ్చునట్టయు, బంగారుస్త్వారూపుడునగు 
నన్నిని రక్షణముకెజకు స్వాధీనముగాం జేసికొనుడు. ౩ టే ంతలనాహ్యానించునట్టి 
యు మానువాహూతకంటు నతిశయముగయాగము చేయునట్టియు, యువకుండై 
నట్లియు, మేధావంతుండును, గ్నారప త్యాది స్థానములందున్న వా? డును సత్య 
వంతుండును, మనుజులకు. బోషకుండున్సు (మణియు) మనుజుల యొక్క 
హృదయమందు (జఠరాగ్నిరూపముగం) (బకాశించుచున్న వాండునగు నీయగ్ని వేదిక 
సమిపముననున్నట్టియు బరివళించుచున్న గంధముతోం గూడుకొనిన నాహవనీయ 
స్థానమునందు గూరుచుం జెను, 


పంచాశ త్తు 3, 
| bg | ! + | 
౮2౭, ముల లాగి కృష్ట నొముతేమధ్య ఇ. ౧ సాధ్విమక్‌ రేవ ఏతింనొ అద్య 


| | న. 
యజ్ఞస్య ఉప్వోవపిదానుగు హోమ్‌ స ఆయురా2గాత్సురఖి ర్వసానోభ (దా మక్దై 


[అ౧ (ప్రక కృవ్ణ యజుర్వేదము. అను ౧౪ పం 3.] ౯శ 
| | al J 
వహూతింనో తు ఇటు అక్కన్షదగ్నీః స భ్‌. వమా రరిహద్విరుధః 
| | | 
సమళ్డున్‌ స్త హైనో వ తా దసీ భానునాభాత్సంతః 9 కే 
వసూని పుర్వణీక ॥ 


౧ ఈ యగ్న యిప్పుడు నాసంబంధమగు 'దేవతలకివ్వంబడిన పురోడాశాహు 
తిని రుచిగలదానినిగాం జేసెను.  (శాన్చన) యజ్ఞమునకు జిస్వోస్థానీయమైనట్టియు, 
రహస్యమైనట్రి యగ్ని దేవతను (మేము) పొందితిమి. (పురోడాశాజ్యములు మొద 
లగు (దవ్యములయొక్క_) పరిమళములతోం గూడుకొనిన యా యగ్ని మాయాయు 
వును రఖ్నీంచుచువచ్చుంగాక. ఇప్పుడు మాసంబంధమగు చేవాహుతిని భదముగం 
జేయుగాక. ౨ ఈ యగ్ని దాహకమగుదానిని (= హవిస్సులను) నాకుచు 
మాకనుకూలమగు వాటిని .వ్య_క్తము'జేయుచు, ద్యులోకము నందలి మేభుమేనిధముగ 
(పంటలెండినోవునను భయమును నివారించునో ఆవిధముగ మాయనిష్టమునుం 
బోగొట్టుటనై ) ధ్వనిచేయులాకు ఏ కారణముచే. బుట్టుచున్నవాండున్తు. ఇప్పుడే 
(పకాళించినవా(డునై య నేకవిధమైన [పపంచమునుం (బఖ్యాతిక లదానినిగాం జేయు 
చున్నాడో! ద్యావాభూముల మధ్యయందంతటను కాంతిశే స్వయముగా (బకా 
శించుచున్నాడో! ౩ ఈ వాక్యార్థము ౩ వ పంచాళత్తులో (వాయంబడును, 


పంవాళత్తు 5. 


| | శీ | | 
రారా హగోతర్లో పూవసో “శేరి ే య కి యా సః శూ మేవ వి శా ప్రభవ 


| 
నానియన్ని చన్సగ్‌ సభ గాని దధిశేపావేే 9 తుభ్యంతా అక్లీర స్తమవిశ్వాః 
| | 
సుక్షితయః పృథక్‌ = ్న కామాయయేమిరే ౩ అశ్యామతం కామమే 


| | | 
తపో త్యశ్యానురయిగ్‌ 0 రయివః సుఏరమ్‌ అశ్యామ వాజమభివాజయన్లో2 


౯౬ [అ ౧. (శ 9 ఆ౦ [ధ వేదములు, అను ౧౩. పం ౨.] 
| | al | | 
శ్యామద్యుమ్నమజరాజరం తే ౪ (శేష్టంయవివ్యభార తాగ్నో ద్యుమన్తమాభర। 


౧ _ అత్యంతమధికుడవును చేవతల నాహ్వానించువాండవునగు నోయన్నీ! 
ర్యాలి ౨బవళ్లు యక్ష మునకుందగిన వావిస్సులు వచ్చుచున్నవి. (సీయను గహము 
వలనంబూర్వము ) దహించంబడిన వృస్ర్రమువలె సమస్త ములగు లోకములు 
(సారము లేనివి)  పవ్షిత్రము చేయు (నీవ అన్నుగ్రహించిన వాండవగుచుండగా) 
సౌభాగ్యమునుం బొందినవి. (అటువంటి నీవు మమ్మునను[గ్రహించుమని భావము) 
౨ అధికముగ నంగములరొక్క- బలముతో: గూడుకొనిన యోయగ్నీ ! "వేది 
రూపమయిన మంచిభూమితో. గూడుకొనినట్టియు సమస్తములైన యాప్రజ 
లనేకవిధములగు శామి తార్థముల నిచ్చునట్టి నీకొఆకు నియమమును వ్వీకరిం చిరి. 
౩ ఓ!'యగ్నీ ! నీరక్షణముచేతను ఆ యశభీస్టమగు ఫలమును బొందుదుము, ఓ ధన 
వంతుడా ! శొభనులగు పుత్ర పాతాదులతోం గూడుకొనిన ధనమును బొందు 
దుము. అన్నమును గోరుచున్న మేము అన్నము నంతటను బొందుదుము. ఓ శ్రుతి 
లేనియన్నీ ! క్షీణముగాని కీ రిని. బొందుదుము. ౮ అతిశయము? వియోగమును 
జేయునట్టియు, బుత్విజుల చే భరించదగినట్టియు, నాహుులికి నివాసభూతుండు నగ 
నోయన్నీ ! (గేస్మమెనదియు,. (బకాశవంతమైనదియు; ననేకులచేం గోరదగినదియు 
నగు (మణిముక్రాదిరూప గు) ధనమును దీసికొనిరమ్ము. 


పంవాళ త్తు ర 
| | శ | | | 
౮౯. వసోపుపన్పృహగ్‌ ౦ రయిమ్‌ ౧ సక్వితాన _స్తన్యతూరోచనస్థా అజరేథి 
| | | | | | | | 
ర్నాన దద్భిర్యవిష్ట॥ యఃపావకః పురుతమః పురూణి పృథూన్యగ్నిరనుయాతి 


రన్‌ యుసే. విశతోదధదయ మగ్ని రక పున వే! పా యరి 
భర్వన్‌ ౨ ఆ ak దధ నుగ్న ర్వ కృ పార? 


[అ౧ ప్ర 3. కృషప్ణయజు క్వేదము, అను ౧౪ పం ౫] ౯౭ 


పరాయక్షు ఎగ్‌ ౦ సువామి తె 3 ఆయుచ్లా అగ్నేహవిపోజుపాణో ఘృత(పకీకో 

ఘృత యోని శేధి ఘృుతంవీత్వా మధుచారుగవ్యం పితేపపుత్రమభి! 

౧ ఏ యగ్నిపావనము చేయువాడో ! ఆహవనీయ, గాన పత్యాది నామము 
చేతను యవిష్టాది విశేణముల చేతను, ననేకవిధములు కలవాడో , *పురోడాశొది 
హవిస్సులను భక్రించుచున్నవాంల్యడె యనుదినము యజమానుని గృహమునుః (గూర్చి 
యుంబోవుచున్నాంయో ! ) ఆ యగ్నిపకాశించుచున్నవాండు, ఫలములను వి స్తరింహ 
జేయువాండు [పకాశవంతములగు చేవయజన స్తానముల యందున్నవాండు ముసలి 
తనము లేనివాండు, సో[తము జేయు దేవతలతో 'సాడుకొనినవాండు, అత్యంతిము 
శత్రువులకు వియోగము! జేయువాండును, (అగుచున్నాడు) ౨ ఓ యబమానుండా! 
గ్రేమండయిన యీోయన్ని నీకు సంపూర్ణాయువ్ర నిచ్చుంగాక. (అకాల మృత్యువుచే 
(గహించంబడినను) న్మీసాణము మజల -ఈయగ్ని యొక్క యనుగ హాముచే (నీశ రీర 
మునంద్భు వచ్చుంగాక. నీవ్యాధిని నాశనము చేయుచున్నాను. (ఇదిబువీ. లేక 
బుత్చిజుడు యజమానునితోం బలికినవాక్టిము) 3౩ ఓ యగ్నీ ! పువోడాళరూప 
హవిస్సులను సేవించు వాండవును, ఉష్మకమమునం దాజ్యము కలవాండవును, ( ఆఘార, 
(పయాజాదులు నేతిచే హోమము చేయ(బడును కావున నని తౌ) ఆజ్యము (జున్ను) 
కారణముగాయగల వాడవు నగు నీవు మిక్కిలి రుచిగలిగినట్టియు (శ్రోధితమగుట చే) 
నిర్భలమయినదియు, నగు గోసంబంధమయిన యాజ్యమునుర్యదాగి యజమానున 
కాయువు నొసగుము. ఈయజమానుని తండి ప్యుత్రునివల రక్షించుము. 


పంచాక్ల త్తు ఎ 


a a శ్రే | | యా *# 
౯౦. రత్సతాదిమమ్‌ ౧ తగ శే (పతిహర్య తే జాతవేదో విచర్భ్చణే అగ్నేజ 


| | | | | 
నామి సుష్టుతిమ్‌ ౨ దివస్సరిపథమం జజ్జేఅగ్ని రన్న ద్దితీయం పరిజాతే వేదాః 
| { | | 
, రృేతీయమప్సున్సమణా అజ్యస మిన్ధాన వనం జర లేస్వాథీః 3 శుచిః పావకవన్త్యో 
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౯౮ [అ౧ ప్ర ౩. ఆం(ధ వేదములు. అను ౧౪ పం ౬] 
| 
బే బృవాద్విరోచ చే త్వంఘృ తేభిరాహుతః ర దృ శానోరుక 2 ఉర్వ్యావ్య 


డ్ల్యాదుర్నర్థ మాయు? శీయేరుచానక అన్నిరమృత్రో అభవద్వ యోభిః॥ 

౧ అనేకవిధులగు యజమానులుగల యోయర్నీ ! (పతిదినము యజమానుని 
గృహమునకు వెళ్లుచున్న యీనీకొజకు కో భనమగు స్తుతినిబుట్టించుచున్నాను, 9 
అగ్ని పధమమున ద్యులోకమునకు( బె భాగమున (సూర్యరూపముగాం) బుర్రను, 
మసువ్యలోకమునకు బెభాగమున (|పసిద్దమగు) నగ్నిరూపముగా రెండవ జన్మను 
బొంబెను, సము|ధమునందు (బడబాగ్ని) రూపముగా మూండవజన్నను బొందెను, 
మూండుజన్న లందును యజమానులందను గ హబుర్ధి కలవాడు ఈయగ్నినింబురోడా 
శాదులచే( (బకాళింపంబేయుచు స్వాధీనమనన్సు లబడ ముసలితనము వచ్చువ 
కుం బరిచర్యః జేయుచున్నాడు. - శు-చివగునోయగ్నీ శుద్ధి చేయు వాండవును, 
వన్దనీయుండవు నగు నీవ ఆజ్యము మొదలగు శ Te 
చేయంబడినవాండవగుచు నధికముగం (బకాశించుచున్నావు. ౪ చూడందగిన మాప 
ముకలవాండున్సు బంగారుతో సమానుడు నగు నగ్ని యితేరులచేం దిరస్కరించం 
బడని జీవనము నా|శ్రయించుటకు గోరుచున్నవాండె గొప్పకాంతిచేం (బకాళించు 
చున్నాడు. అటువంటి యగ్ని హవిస్సులచే నమృతస్వరూపుండాయెను. (వకారణము 
చేత) నీయగ్నిని ద్యులోకమునందుండు దేవగణముమంచిశేతన్సు కలదై పుట్టిం చెనో ! 
(అందువలవ నితని కమృుతస్వరాపత్వము యు క్తమేయని భావము.) 


పంచాశత్తు ౬. 
| I | 
౯౧. యదేనం ద్యారజనయత్సుశేతాః ౧ ఆయదిపే. నృపతింతేజ ఆనట్‌ శుచి 
గా | | | ee | 
కో నిసి. క్రంద్యారభీశే అగ్నిః శర్ధమనవద్యంయువానగ్‌ ౦ స్వాధియం జన 


యత్సూదయచ్చ ౨ సతేజీయ సామనసాతోోగ్టిత ఉతశిక్ష స్వపత్యస్యశిమోః . 


[9 ౧. (వ 3. కృష్ణయజు జశ్వేదము. అను ౧5. పం ౭] ౯౯ 


| | | | se | 
అగ్నేరాయోనృతమస్య| ప్రభాత భూయామ లేసువ్చుత యశ్చవస్వః ౩ అగ్నో 
| 

సవా_న్హమాభరద్యుమ్న స్య |పాసహోరయిమ్‌ విశాగయణ॥ 

౧ వతేజస్సు అభీష్ట్రనిద్దికై యజమానుని: బాలించునన్ని నంతటను ఫొంబెనో! 
శు భ్రమగు నేబీజము (తలివం[డులచే) నుంచంబడినదో ! ఆతేజస్సుచేతను, ఆవీజము' 
చేతను ద్యులోకమునందలి యగ్ని సేవించు కాలమునందు బలవంతుండును, దోషర 
హితుండున్సు యువకుంకునుు స్వాధీనమనస్సు కలవాండ్నునెన పురుషుని బుట్టించు 
చున్నాడు. పాపమును నాశనము చేయుచున్నాండు. ( కావున , యజమానునకు( 
'దేజస్సు నిచ్చుటకు అగ్ని సమర్థుండని తా 1) 


౨ ఆ యజమానుండు అత్యంతము లేజోవంతమగు మనస్సుచే నీచేత రక్షింప 
బడినవాండు. ఓయన్నీ! శోభనులయిన పుృతపా తాదులతో. గూడుకొనిన 
వాండును, లక తులా చున్నవాండును, మనుజులలో (ోషుడును, 
నగు యజమానునకు ధనములనొసగుము. న్న పభుత్వముండంగా(నీయను గహము 
వలన) (మేము) ధనముకలవారము, శోభనస్తుతిత్రోం గూడుకొనినవారము 
కాగలము. ౩ ఓీయగ్నీ !మాకీ ర్రిగిం దిరస్కరించునట్టిశ| త్రువ్రను మాయధీనమునందుం 
చుము. అతనిధనము6గహాడం (మాకు) బొందించుము. ఏ నీవు మాళ (త్రుసేనలన్నింటిని 
మాయన్నముల నిమి_త్తమె నీసాన్నిధ్యముచేతం దిరస్కరించుచుందువో ! - (ఇతరు 
లను దిరస్కరించుటకు నీసన్నిధానముకంకొ వేజూక [పయత్నము లేదని తా) 


పంవాళతు ౭ 


| | | 
్‌ చర్చ ణీరభ్యాసా వాజేషు సాసవాల్‌ ౧ తమ్నోపృతనా సహాకంర 
| | | | [ 
యిగ్‌ం సవాస్వ ఆభర త్వగ్‌ ంహీసతో థి అద్భుతోడాతా వాజస్యగోమతః 


| | | [ 1 | 
౨ ఉవాన్నాయవశాన్నాయ సోనుపృష్టాయ వేధసే సోమెర్స ధేమాగ్నయే 


స్‌ 


Wa ఆం(ధవేదములు. అను ౧౪. పం, ౮] 


ఫో 


| | | | 
౩ వద్మాహిసూకో అస్యవ్ముసద్వా చగ్రేఅగ్నిర్ణనుషా 2జ్మాన్నమ్‌  సత్యంన 


ఊరసన 
జ 


sh 


| | “ | | 
రంభా ౫ కేవ శేరవృక శ్నేన్యుంతః ర  అగ్నఆయూగ్‌ ౧మీ | 
జ క Si be 

౧ బలవంతుడవగు నోయర్నీ ! నీవాయితర సేనను (దిరస్క-రించుటకు సమ 
రమైన ధనమునుదీసికొనిరమ్బు. (మేకారణముచే) నీను బాధరహితుడవు, ఆశ్చర్య 
చర్మితకల వాడవ్ర,| (నగు ముటివో, (ఆ హేతువ్రువలన) అనేక గోవ్రులతోయాడు 
కొనిన యన్నమునకు దాశేన్రనీవే. ౨ వృషభము పహావిస్స్పుగాంగలిగినట్టియు 
వంభధ్యాయగు పశువు నొవిస్సుగాగలిగినట్లియు సోమములో( గూడుకొనినపృష్ట 
సో[తములు కలిగ కటియు, వన్నమునకు (బహ్మయునగు సో తముల చేం బరిచర్వ 
ఆ ర్త ఆలి 
జేయుదుము. 3 ప్కుతుడువ లె నభిష్ట మును దీర్పునట్టియగ్నీ ! నీన్ర వాక్చ్వరూపుడ 
వగుచున్నావు. అన్నమునందు (జఠ రాగ్నిచళూపముగ) నివసించునట్రి యగ్నిజన్న 
మ్యూత్రముచేత శే నన్నమునుు గృవామునుచేసెను ఓ రసమునిమృవాడా ! నీవు 
మాకు రసమునిమ్ము. రాజువలె జయించుము. హింస మొదలగు దోషములు లేని 
యజమానుని యందు (నివనుగహించుటకు) లోపలనివసిం చు చున్నావు. 
ర ఈ వా శ్యార్థము ఈ తరువాత పనసలో |వాయ(బడును, 


పంచాశతు ౨ 
pomme 


| | | | | 
పవస అనువోర్టమిషంచసః ఆశేబాధప్వదుచ్చునామ్‌ ౨ అగ్నోపవస్వస్వపా 


| హే | | | | 
అస్ఫేవర్చః సుపిర్వమ్‌ దధతోహగ్‌ం రయింవుయి ౫ అగ్నో పావకరోచిపా 


| | | | | 
మన్ద్రయాచేవ జిస్వాయా ఆదేవాన్‌వశీయక్షీచ ౪ సనఃపావకదిదివో2గ్నే 
| | | 
'జేవాగ్‌ ౦ ఇహా22వహ న లే ౦ హవిశ్చనః ౫ అగ్నిఃశుచి వతతమః శుచి 
| | | | | | 
ర్విప్ర శుచిఃకవిః శుచీరోచత ఆహుతః ౬ ఉదగ్నో శుచయ స్తవ శ్రా 


[ | | 
(భాజనఈర లే తవజ్యోతీగ్‌ ంహ్యర్పయః॥ 


'అ౧. ప్ర 9, కృష్ణయజ ర్వేదము, అను ౧౪, పం రా] ౧౦౧ 


౧ ఓ యగ్నీ! మాజీవనములను (వృద్ధినొందునట్టుగ) శోధసముచేయు 
చున్నావు, వాలు మొదలగురసమున్సు అన్నమును మాకభిముఖముగ( (బేరణ 
చేయము. ఉజషదవమును దూరమునందుం బొందించి నాళనము చేయము, 
9 ఫీ యర్నీ! న్గోగ నకర కల నీవ మా (బహ ్రవర్చస్సును, గొప్పసామర్యమును 
నృష్టాంిచము పుషీని ధనమును నాయందుగ్థాఫించుము, 3 ఓ యీ ! 

షం! కీ ద్యోతనాత్సు(డా ! Rr మృదువై న,నాక్కు 
దేవతలను గొనిరమ్ము. యాగముకూడః జేయుము, ఈ ప శోధకుడా! ఓ (పకా 
శించుచున్న యగ్నీ ! మాకొరక్టు నీ కర్ళయందు చేశతేల నావహించుము, మాయీ 
య్జూమును, హవిస్సును (దేవతల) సమీ పముసందుంబొందించుము. ౫ ఈయగ్నీ 
(స్వయముగానే) మిక్కిలి కుడ్గ మైన యాచరణముకలవాండు, . (ప్రీమ్మట గ్రాహ్మ 
గాఫీమానుడగుట చే) శుద్ధమైనవా(డు, (అటుపిమ్మట పండి తాభిమానియగుట వే) 
శద్ధమైనవాయడు, (అంతకం'ె పమ్మట) నభిముఖముగ హోమము చేయబడుచున్న 
వాడై కాంఠిమంతుడగుచు. బకాళించుచున్నాడు. ౬ (ఓ యీ!) పరిశుదము 
లగు సేకరణలు (ప్రకౌశించుచున్నవె యూర ర వ్రముగం బోవ్చశున్నని. ఆవిధము 
గానే పూజ కము లై నట్టియు, అకాశింషశేమకర 'దేవతాహూసములను( బొందు 
చున్నవి, 


(ప్రథమాష్టకమున తృతీయపపాళకము సమా ప్టము, 


చతుర రప పాఠక ము. 


అనువాకము ౧. 


న, అదదే (గ్రానా౭న్యథ్వర కృ్తే వేభ్యో నమ్మా రవిమమధ్వరం శృధ్యుర్త 
మేనపవినేం దాయ సోమగ్‌ ంసుషుతం మధుమంతం పయస్వంతేం వృష్టివని 
బ్ర మిం్యచాయతా్య వృత న్ను ఇం దాయశ్యా వృ(తేతుర ఇంద్రాయశ్యా 
2ఖీమారిన్ను ఇం దాయ త్య్వా22దిత్యవతే ఇం దాయశ్యా విశ్వ టేవ్యావ శే 
రె శ్వాతాః స్థవృ[క్రతురో రాధోగూరా అమృతస్యపల్నీ స్తాదేవీ శవ క్రేం 
యజ్ఞ ంధతోపహూకాః సోమస్యపీబతో పహూతోయుష్మాకమ్‌ | 


౧ (ఓ సోమాభివవ సాధనమా [) నీవు యజ్ఞనిప్పాదక మగు (దృఢమైన) 
రాతీవగుచు న్నాను. (కావున) నీయజ్ఞమును దేవకేలకొజకు గంభీరముగాం జేయుము. 
ఉక్క్బృష్టవ గు నిచేకే సోమమును శ నలగకొట్టబడిన దానినిగాను, మాధుర్య 
ముకల జానినిగాన్తు పాలవలె రసము న... (సూర్యునిద్వారా) ) నర్థము 
వ ప చేయుచున్నాను. _ (అభివవము = నలగకొట్టి రసముతీయట) 

౨ (ఓ సోమమా 1) మేఘములు (బద్ర్దలుచేయునట్టియు వృషతానురుని నాశనము 
చేసినట్టియుం "బాపమును పోగొట్టునట్టియు, (తృతీయసవనము నందాదిత్యుని ౯అకు 
గ్రహించబడునుగాన నాదిత్యుడు కలిగినట్టియు )((పాతస్పవనమునందు 'బేవతలనందరి 
నుద్దేశించి (గి హాంచంబడునుగాన) సర్వచేవతలుగల ఇం[దునికాజుకు నిన్ను ఫొలుచు 
చున్నాను, ((పాతస్పవనము - తృతీయసవనము = ఈ రెండును యజదినమున నంత 
ర్యాగములు) 3 (ఓ యుదకములారా | మిరు) త్వేరగలవారును వృ(తాసురుని 


[అ౧- (పళ కృషప్ణయజుచ్వేదము. అను ౧పం ౨.] ౧౦: 


నశింపజేసినవారును, అన్నమును సంపాదించుటకు సన్నద్దులును, సోమమునకుం శాల 
కులెయుంటున్నారు. అటువంటి మిరు ేవతారూప్పులె చేవతలయందు (మా! 
యో 5 వను స్థావించుడు. అనుజ్ఞను పొండినవారః గుచు సోమా. శమును 
(చాప్రుడు సోమముకూడ నన కల. మా (యంశమును) శానము చేయుగాక. 


పంచాశత్తు ౩ 
| | | | 
౯౫. సోమఃపిబతు ౧ య తేసోమదివి జ్యోతీర్ణత్స థివ్యాంయ దురావ నరికే 
| | | | 
తేనాఘె యజమానాయోరు రాయాకృధ్యధిదా|తేవోచో ౨ ధిషణేవీడూ 


| | | | 
సతీవీడయేథామూర్జందదాథా మూర్షంమే ధ తంమావాగం పింగ్‌ ౦సీషం 


| | | 
రంగ్‌. ఈ "కా 
మావాూాహీగ్‌ ౦ అపర 5 ట్రాగపాగు దగథ ఠా స్వాదిళ అభవ న సమ్సు 


| | | | | | | 
నిష్వర ర యత్రెసోమాడాభ్యంనామజాగ్భవి తసె ఎ లేసోమసోమాయ స్వాహ! 


౧ ఓ సోమమా ! ద్యులోకమునం చే తేజస్సు (నీదికలదో) భూలోకమునం దే 
శేజస్సు (కలదో) ఆంతరిక్షలోకమునం బే తేజస్సు (క లదో) ఆ తేజస్సుచే వీయజ 
మానుని కొకు ధనము చే వి స్తీర్ల మగస్థానమునుం జేయుము. (మజీయు నీ యజ 
మానుడు భ క్వి చేనధికుండని) ఫలమునిచ్చు నింద్రునికాఅకుం జెప్పుము, ౨ సోనుమును 
ధరించు ఫలకములారా ! విశేషముగ (సోమమును) ధరంచినవారలగుచుం (చెబ్బచే 
వనియోగమునుం జెందక) దృఢముగ సంభీంచుడు. సోమరసమును ధరించుడు బలము 
నకు గారణమైన రసమును నాకొసంగుడు. నేను మిమ్ము హీంసించను. మీరు 
హొడనన్ను హింసించకుడు. ౩ తూర్పు, పడమర, ఉత్తర అధర, దిక్కు-లేవి కలవో 
(ఓ సోమమా !) అవియన్నియు నిన్ను గూర్చియభిముఖముగం బరుగిడుగాకో, 
మాతృస్ణానీయమైన ఆయోసోమమా ! (అంశములనుండి రసస్వరూపముగ) పొమ్ము. 
(అంశునులు = సోమలతలు) ర ఓ సోమమా న! (త్రువులచేం దిరస్క-రించ బడనిదియ్యు ' 


౧౦౮ [అం౧|పర ఆ౦(ధ వేదములు. అను ;, పం ౧.౩ 


జాగరూకమెనదియు నగు నీవేలేది కలదో ? ఓ సోమమా ! ఆ సోమమను వేరును 
ధరించిన నేకొాఅకు (సోమాంళద్వయము) హుతమగుంగాక,. 


(పథమానువాకము సమా స్తము. 


| 


అనువాకము ౨. 
| | 

గా, వాచస్పతయే పవస్వవాజిన్వ సా వృష్టో అగ్గాంశు భ్యాంగభ స్స్‌ పూతో 

| | క |. క | | 
దేవోడేవానాం పవి త్రమసి యెషపాంభాగో?zని తేభ్యస్వా ౨ సాగ్గంకృతోో?సి 

| | | | | 
మధుమతీర్న ఇహస్కృ్భథి విశ్వేభ్య స్తే సన యేభ్యో ది వ్యేభ్యః పార్థివేభ్యో 
వ మనస్త్వా౭ష్టూర్వ నరీవమన్విహిస్వాపోళ్వా సుభవఃసూర్యాయ చే వేభ్య 

స్వామరీచివేభ $ ర నప కేయోనిః (పాణాయళ్వా! 


౧ ఐన్నమునిచ్చునట్టి యో సోమమా ! పాలకులడెన చేనునికొజకు వాక్సం 
బంధియగు వు నముచే శుద్ధముకము శి రస స్వరూసపమగుట చే వర్థించుటకుసమ వైన 
నీవు (పూర్వమరణ్యము నందు) సూర్యునిచే బవ్మితముచేయబడితివి. (ఇప్పుడై తే) 
వర్ష ఇసమర్గములగు సోమాంశునులచే బవ్మిత్రముకమ్ము. _నీవుకూడ దేవత పేయగు 
చు (సోమపానము చేయునట్టి) దేవతలకు శుద్ది చేయుటకు కారణమగు చున్నావు: 
ఏ-బేవతలకు ధాగమగుచున్నావో వారికెనిన్ను [గహించుచున్నాను, ౨ ఓ యుపా౦ 
శు[గనసామా ! సీవ్ర నాచ్మేగహింపలుడిన దానవగుచున్నానవు. మధురములయిన 
యన్నములను మాకొజకుంజేయుము, చేవజన శ్రమునందున్న వియు, మనుజజన్మము 
నందున్నవియు, నగు నిందియములకొజకు (హితమునకై ) నిన్ను స్వీకరించుచున్నాను 
(ఆపాంళ్యుగహము = యజ్ఞమునందు సోమరసమునుంచు పాత్ర విశేషము) 


[అ౧. (పరీ. కృష్ణయజు శ్వేదము. అకు 3.పం.] దగ 


3. (ఓ (పాణభమాపమయిన యుపాంళు గవామా!) నిన్ను మనస్సు వ్యాపించు. 
గాక. విస్తీర్హమయిన యంతరిక్షముననుసరించి (నీవు ఆహవనీయ (ప్రచేళము 
వంకకుం ) బొమ్ము. (ఓ సద్భావముకల (ప్రాణమా! ) నీకూపమయిన [గహ 
మును (బహిష్పాణయాపమగు) సూర్యుని కొఆకు హోమము చేయుచున్నాను. 
(ఓ లేపమా! నీవు ) మరీచిపాలక ేవతలకొఅకు. (బరిధియందు మార్గనము 
చేయుచున్నాను _(లేపము=సూత్మూంశము. పరిధిజయజ్ఞ మునం దుపయోగించు 
కాస్థవిశేవము.) ఈ (ఓయుపాంళు గహమా) ఈఖరముయొక్క- దక్షీణ'భాగము 
నీకు స్థానము. _ (కావున) (పాణదేవతా సంతోవముశే నిన్నుంచుచున్నాను. 
(ఖరము=హావిర్థానమండపమున కెదుట మట్టితో తయారుచేసిన (ప్రదేశమని 


హ్‌, Act Do GOV 


ద్వితీయానువాకము సమాప్తము. 


994. | 
అనువాకము 3. £S fF / 


| | | 
౯౭, ఉవయాను గృహీతో2స్య న్లర్యచ్చ మఘువన్నాహి సోమమురున్యరాయః 


| | | | | 
నమిపోయజసా్ట న్లస్తే దధామిద్యావాప్ఫథివ్‌ అన్తరుర్వ న్తరితగ్‌ ౦ సజోపా 
| | | | 
దేవై రవరైః సరై శ్వా _న్తర్యామే మఘవన్మాదయస్వ 2 స్వాంకృతో zసిమధు 


| 
మతీర్న ఇ్రహస్క్ఫధి విక్వేభ్యే ఏదియేభ్యో ది వ్యేభ్యః పార్టి వేభ్యో మన 
స్వా౭ష్షార్వ న్లరితనున్విహి స్వాహాత్వా సుభవః సూర్యాయ జెవేభ్యస్వా 
మరీచివేభ్య్‌ వవతేయోసర పానాయకశ్వా! | 


14 


౧౦౬ [(అ౧ (పర. ఆ౦[ధ వేదములు. అను ర సం ౧] 


౧ ( ఓీసోమరసమా! నీవు ) పృథివి చేం (గహింపంబడినదాన వగుచున్నావు. 
(పృధివియందు(బుట్టిన కొయ్యతో. జేయంబడిన పా(తవిెేేసమునకు అంతర్యామ 
మని చేరు. ) ఓదేవేంద్రుడా! అంతర్యావ పాత్రను (శత్రువులకు కనిపించ 
నట్లుగా ) నియమించుము. సమిాచీనములగు నన్నముల కొసణలము. సోమ 
రసమును రశ్నీంచుము. ధనములను రక్షించుము. (నీయను(గహము వలన 
జ్యావాభూములను నవ్యవధానము కలవిగాంజేయుము. విసీ, నృమయిన యంతరిక్షమును 
లోపలధరించుచున్నాను. ఓ యిం[దుండా ! చిన్నవారును పెద్దవారునగు సర్వ బెవతల 
చేతను. సేవించయడుచున్నవాడవయి. యంతిర్యామపాాత్రయందు (వారినీ) సంతో 
షంబెట్టుము. (నీవు సంతోమీంచినవాడవయి యితరులకు గూడ సంతుష్టులం 
చేయుమని త 1) ౨ ఈమంత్రముసోగ్స ము ౨వయనువాకమునందు [వాయ 
బడినది, అపానాయ=అపానవాయు దేవతా సంతోషమునకయి అనియన్ధము. 


తృతీయాను వాకము సమాప్తము. 


le 


అనువాకము ౫, 

| | | | 

౯౮. అవాయాభూషకశుచిపా ఉపనః సవ్మాస్రం తేనియుతో విశ్వవార ఉపో లేఅన్లో 
| | | | 
మద్యమయామి యస్యదేవదధిపే. పూర్వ వేయమ్‌ ఉపయామగృహీతో2సి 
| | 

వాయవే క్వేన్ష) బాయూ ఇమేసుతాః ఉపష్మప యోాభిరాగత మిన వోనాము 

| | | 
క_న్టిహి ఉపయామగృహీతో zసీ సవాయుభ్యాం తై ఏవ. తేయోాని? సజో 
పాభ్యాం త్వా! | 


౧ ఓ వాయువా ! (నీవు వచ్చిపా।త్రల) నలంకరించుము. శుద్ధమయిన 
సోమమును బానముచేయునో వాయువా ! (నీవు) మమ్ము బొందుము. ఏ విళ్వ 


[౪౧ (పక కృష్ణయజుర్వేదము. అను పం ౧.] ౧౦౭ 


వ్యాపకుడా ! నీకు వెయ్యి (౧౦౦౦) గ్నురములున్నవి. _ నీ సోమరసరూపమయిన 
యన్నము సంతోవకరమయినది. (కావున) నిన్నుం బొందుచున్నాను. ఓ దేవా! 
ఏ సోవురస దనము మొదట పానము చేయందగినదను మనస్సును ధరించినవాండ 
_వెతివో ! (ఆసోమముచే నిన్ను బొందుచున్నాను.) ఓ సోమరసమా ! (నీవ్రుష్పథి 
వీళూపముయినదారు. (కొయ్య ప్మాత్రచేగహించబడిన దానవగుచున్నావు. నిన్ను 
వాయువు కొకు (గహించుచున్నాను. ఓ ఇం్టదవాయున్సలారా ! ఈసోమములు 
రసముదీయంబడినవి. _ (కావున) సోమరసరూపములయిన యన్నములచే సమాపము 
నకురండు. ఏ కారణముచే సోమరసములు మిమ్ము. గోరుచున్నవో ! ఓసోమమా ! 
దారుపా(త్రచే (గ్రహించంబడిన చానవగుచున్నావు. ఇంద్ర వాయునుల కొకు 
నిన్ను [గహించుచున్నాను. ఓ (గవామా ! (పాత్ర) ఈ ఖరముయొక్క రక 
భాగము నీకుస్థానము. _ (కావున) సమావసంతోపముకల యిం[దవాయువులె 
కొజకు నిన్నుంచుచున్నాను. _ (ఖరనము= అర్ధము వెనుక వాయంబడినచే) 


చతుర్ధానువాకము సమా పము, 
నాకా, x అ 


అనువాకము. * 


| | AE: 
గా ౧ అయం చారమ(తౌవరుకో'నుతః సోమబు తావృధా మమేదిహ్మశ్రుతగ్‌ 0 


| 
హవమ్‌ ఉప పయామగృహీ తోని మితావరుణాభ్యాం తై పవతే యోనిర్భతా 


| 

యుభ్యాం త్వా! 

౧ సత్యము నభివృద్ధిం 'జేయునట్టియో మి తావరుణులారా! మాసపోమముర సము 
దీయంబడినది. (కావున) సేకర్శయందు మాయాహ్వానమును వినుడు. (ఓసోమమా ! 
నీవ్ర) షృథివీరాపమయిన డారుప్మాతచే (గహించంబడిన దానవగుచున్నావు. మిత్రా 
వరుణులకొటుకు నిన్ను ("హాూూమము చేయుచున్నాను.) ఈ ఖరప) దేశము యొక్క- 


౧౦౮ అం౧. (పక, ఆ౦(ధ వేదములు. అను ౬, +" పం ౧.] 


మొకభాగము నీకుస్తానము. సత్యమును గోరుచున్న మి_తావరుణులకాజకు నిన్నుం 
చుచున్నాసు. | 


పంచమానుబాక ము సమాప్తము. 


| | re | | 
౧౦౯. యావాంకళా మధుమత్యశ్వినా సూనృతావళతి తయాయజ్ఞం మిమిశుతమ్‌ 
| | | 
ఉపమామగృహీతోzస్యశ్విభ్యాం 'తె కవతేయా నిర్మాధ్వీభ్యాంత్వా! 
౧ ఓ యశ్వినీదేవతలారా ! కఠినళబ్దముబు లేనిదియు, (బియమగు వాక్కు 
లతోం గూడుకొనిశదియు నగు నే వాక్కు. మోకు(గలదో ! ఆవాక్కు-చేయజ్లమును 


బూరి సేయుడు. (శేషము పూర్వమువలె నూవ్యాము. అశ్విభ్యామ=అశ్వినీ దేవత 
లకాఅకు మాధ్వీభ్యామ్‌= లే నచేంబూర్గమగు శరీరముకల వారని యర్థము.) 


షషఘానువాక ము సమాప్ప ము, 


«f 


అనువాకము 2 


| | | | § | 
౧౦౧. (పాతర్యుజౌ విముచ్వేథామకనావేహ గచ్చతమ్‌ అస్యసోమస్యపీతయే 


ఉపయామగ్‌ హీతో 2స్య శ్విఖ్యాం త్వైషతేయోని రశ్విభ్యాంత్యా క 


౧ ఓ యశ్వినీదేవతలారా ! (మిరు) పాతఃకాలమున (నీయజమానునితోం) 
గూడుకొనినవారలై యితర యజమానులతో వియుక్తులుకండు. ఈ కర్మయంవే 


[అ౧. ప్రక, కృష్ణ యజుర్వేదము. అవు ౮ పం ౧.] ౧౦౯ 
సోమమును [దావుటకురండు, (శేషము పూర్వమువలె నూవ్యాము, ) 
స ప్త నూనువాకము సమా సప్తము. 
యూ గ్ర) = ఏ అదన 


అనువాకము ౮ 


ఇ | 
౧౦౨ అయం వేనశ్చొదయక్పృళ్ని గళ్భాజ్యోతిర్ణరా యూరజసోవిమానే ఇ్రమను 


| 
పాగం సంగమే సూర్యస్య శిళుంనవిప్రామతి :ఫవాంతి ఉపయాను 


| 
గృహీతో2నీశండాయ త్రెెషతే యోనిర్వీరతొం పాహి ॥ 


౧ జరాయువువలెం జుట్టుకొన్నట్లి విద్యుత్తుకట్లి యభిమతుండెనట్టి యా యిం 
(ద్రుండు పరాగముయొక్క- విశేషమయిన కూడికగల _భూ(ప్రదేశమునందాదిత్యుని 
గర్భములయిన యుధకములను వ ర్రించుచున్నాడు. ఉదకములకు సూర్యగర్భీభావమె 
టనగా సూర్యునికి ఉదకములకును, సంగవము కలుగుచుండ ౫ * బుత్విజులిం్యద్రునిం 
బౌలుదాను పీల్లవానివలె(లాలన చేయుచున్న వార్నలె) మం[తసహితములగు నాహు 
తులచే యాగముచేయు చున్నారు. (ఓ శుక్షగహమా !) దారుపాతచ్యేగహింపం 
బడినదానవగుచున్నాను శు[కపు[త్రుడగు శండునికొజుకు నిన్నుగహీంచు చున్నాను. 
ఈ ఖర్మపదేశము యొక్క యొకభాగము నీకు స్థానము. (అటువంటి నీవు) యజ 
మానుని కర్మ శూరత్వమును బాలించుము, (శుక్ర గ్షోహాము= పూర్వమువల యజ్ఞ 
ప్మాత విశేషము. ) 


అష్టమానువాక ము సమా పము. 


జాడ 0) *-- 


౧౧౦ |అ౧|ప్రరే, అ౦ (ధ వేదములు. అను ౧౦. పం ౧.] 


అనువాకము ౯. 


| | | | a | 
౧౦౩. తంపత్నథా పూర్వథా _ విశ్వఖేమథా జ్యేష్టతాతిం బర్హి షదగ్‌ ౦సువర్చిదం 


| | ల. 
(పతీచీనం వృజనం దోహసేగిరా22 శుంజయంత మనుయాసువర్ధ సే ఉప 


| | | | | 
యామగ్భహీతో కసి మర్కాయ కవ లే యోనిః (పజూఃపాహి | 


( ఓయిం[దుండా ! యేనీవ్ర) మాక్కుపతికూల మయినట్లియు, విడువందగినది 
యునగు నాలస్యాదిదోమములను నశింపంజేయుచున్నావో, య్మేక్రియలందు న్స 
ముగాంజేయునట్టి యజమానుననుసరించి (సోమపానముచేత, సో, త్రముచేతేను 
నీవు వృద్దినొందుచున్నావో, ఆ|కియలందు జ్యేష్టుండవును, యాగమునందున్న 
వాండవును, స్వర్షమును (యజమానునికిచ్చుదానినిగా) చెలిసీకానుచున్న వాఃడ 
వునయిన యానిన్ను [పాచీనులగు భృగువు మొదలయిన మహర్డులవ లెను, పీతేకు 
లవలెను, అతీతులగు సమస్త, యజమానులవలెను స్తోత్రము చేయుచున్నాము. 
ఓ మంథ్మిగహూమా! నీవు దారుపాతచే |(గహించబడుచున్నావు. శు క్రపు తు 
డగు మర్కునికయి నిన్ను [గహీంచుచున్నాను. ఈఖర[ ప దేశముయొక ,- యొక 
భాగము నీకుస్తానము. నీవ యజమానునియొక్క- సంతానములను రక్షించుము 
మంధ గవాము= వెనుకటివ లెనొక యజ్ఞ పాత్రవి శేషము. 


నవమానువాక ము సమాపృము. 


అను వాకము౧౦: 
| | | | | | 
౧౦౮, మేడేవా దివ్యేకాళ దళ స పృథివ్యామ ధ్యే కాదళస్థాప్పు షదోమహినై కాదళ 


| | | ల 
స్థతే చేవాయజ్ఞమిమం జుషధ్వము పయామగ్భ త్‌ 2స్యా గయణో౭నిస్వా 


[అం (వ ల, కృష్ణ య జు చ్వేదము. అను ౫౧. పం ౧] ౧౧౧ 
| | | | | 
గ్రయణోేజస్య చక అనన్ను యక్‌ మభిసవనాపాహీ వినుస్వాంపాతు విశం 
| | | 

త్వంపాహీని) యేశై వశే యానిర్వి శ్వేభ్యస్తా పదేవేభ్యః।॥ 

ఓ దేవతలారా! వమిారు ద్యులోకమునందు. బదునొకండుగురుగానున్నా రో 
పృథ్తు అంతరితలోక ములందు మోామహిమచేం బదునొకండుగనున్నారో ఆమోరీయజ్ఞ 
మును సేవించుడు. (ఓసోవువూ! నీవు )మట్టిపాత్రచేత (గ్రహించంబడుచున్నావు. 
లఇగయణమను వేరు కలదానవగుచున్నావు. బాగుగా _శేస్టత్వమునుబాందిం 
మనట్టి యజ్ఞ మును సంతోవ పెట్టుము. సవనముల నభిముఖముగా రశ్నీంచుము. 
విష్టుమూర్ని నిన్ను రక్షీంచుఃగాక, నీవు యజమానుని సంతానమును సాను 


ర్యమునిచ్చుటచే  రత్నీంచుము. ఈ ఖర్మ ప్రబేశముయొక్క- ఒకభాగము నికు 
న్థానము. సమస్త జేవతలకొలకంనిన్నుంచుచున్నాను. _ (సవనము=యజ్ఞము) 


దశమానువాకము సమాప్తము 


అనువాకము ౧౧ 
రిర్ధన్లా ఇ తగ్‌ 51 శ్రయశ్చగణినో రుజన్తోదివగం రుద్రాణపృథిపీంచసచన్తే a 
దశాసో అప్పుమదః సుతేగ్‌ ంసో మంజువన్తాగ్‌ 0 సవనాయవి'క్వే జాత 
గృహీతో౬స్యాగ్రయణో2ని స్వా గయణోజిన్వయణజ్ఞం జస్వయజ్ఞ పతి మభి 
సవనాపాహి విష్ణుస్వాం పాతువిళంత్వం పాహీస్ట్రియే దైవే యూనిక్విశ్వే 


భ్యస్తా జే వేభ్యః || 


౧౧౨ [అ ౧. (కర ఆ౦[(ధ వేదములు. అను ౧౨. పం ౧] 


౧ మూడుపదునొకండులుగల దేవగణములు శ(త్రువులను నాళనము చేయు 
చున్న నారును, శ|త్రుక్రీల నేడ్సించుచున్న వారునై, (కొందరు) ద్యులోకమును సేవించు 
చున్నారు, (మజికొందర్సు భూలోకమును సేవించుచున్నారు. (మిగిలిన) పదు 
నొకండుగుర_నరితలోకమును నేపంచుచున్నారు. ఆ సమస్త చేవతేలు సవనము 
కొలతకు "నభిముతమెన సోమమును సేవింతురుగాక. (అభిషుతము=రసము తీయబడినది) 
శేషము పూర్వవత్తు. 


వకాదళాను వాకము సమా ప్టము, 





అనువాకము ౧౨ 
| | | | 
౧౦౬. ౧ ఉపయామగృహీతో 2సిద్దాయ త్వా బృవాద్య కే వయస్వత ఉశ్థాయువే 
| యు 
య త్తఇన్రబ్బృహద్వయ _స్తసె త్వా విష్ణవే కె స్రషదే యోనిరి న్లా/యతో్యో 


| 
"“కాయువే! 
థి 


౧(ఓ సోమమా !) స్థ స్తాలిచేత గహించబడిన దానవగుచున్నావు. బృహత్సా 
మనూుల (సామవిశేషముల) యందిష్తుడును, శ_స్త్రిము (మంతవిశేషము)ను కోరు 
చున్నవాడునగు నిందుని కొజకు | (గహించుచున్నాను. స్ట్‌ యిం[ద్రుడా ! సీకు 
నొప్పసోమరూపమగు నే యన్నము కలదో, దానిని. బౌనము చేయుటకొజకు 
వేడుచున్నాను. (ఓ సోమమా!) నిన్ను విష్ణువువొఅకు (గ్రహించు చున్నాను. 
ఈ ఖర(పదేశము యొక్క యొకభాగము నీకు స్థానము. న స్త్ర క్రీయుడగు నింద్రుని 
కాజకు నిన్ను (ఈ (ప్రదేశమున నుంచుచున్నాను ) 


దాషదశాొను చాకము సమా పము. ఇ 


[అ౨. (ప ర కృవ్లయ జు శే దము, అను ౧౩. పం ౧.] ౧౧౩ 


అనువాకము ౧౨. 
| | | 1} | | శ 
౧౦౭. మూర్ధానం దివోఅరతిం పృథివ్యానై శ్వానర మృ తాయజాతమగ్నిమ్‌ 
| | | 
కవిగ్‌ ౦ సమాజమతిథిం జనానామాసచ్నా పాతం జనయంతదే వా? 


ఉపయామగ్ళహీతో 2స్యగ్న యేత్వా వై శ్యానరాయధు9వో?2సి ధు,వ 


| | 
శీలి స్ర/వాణాం ధు,వత మో2చ్చు తానామచ్యుతవ్షి త మ వపలేయోని 


| | 
రగ్నయత్వా వెళ్యానరాయ | 


౧ ద్యులోకమునకు శిరస్సువలె భాసకమైనట్టియు, భూమికిం _బెనఉండునట్రియు. 
యజ్ఞముకొటకు నాహవనీయ రూపముగా. బుట్టునట్లియు తనభక్తుల నన్నుగహిం 
చమటను గు ర్తెరింగినట్టయు, బాగుగా (బకాశించుచున్నట్టయు, యజమానులకు 
సత్కార యోగ్య మైనట్టి వెశ్వానరాగ్నిని (మేము సోత్రము చేయు చున్నాము.) 
(కటువంటియగ్ని) ముఖమునందు "దేవతలు చమసరూపమైన సోమ్మగహము నిం[ద 
నాయ్యాదిస్థానము లందు? బుటించను. ఓ సోమమా ! నానన ప్యాతచే 
(గహించబడినదానవగుచున్నా వు. వై శ్వానరాగ్నకొఆకు నిన్ను సీఏక రించుచున్నాను. 
(ఓ సోమ్మగహమా ! నీవ్ర) [ధువమను వేరకలదానవగుచున్నావు. స్థిరమైన 
నివాసము కలదానవు. అదిళ్యస్తాల్యాదుల యొక్క- మధ్యలో మిక్కి లి డృఢమగుచు 
న్నావు. ఈ బీజమునాటని (ప్రబేము నీకు స్థానమూ. (ఈ సానమునందు) _వెశ్వా 
నరాగ్నికై నిన్నుంచుచున్నాసు. చమసము = యజ్ఞప్యాతవి శేషము. 


[(తయోదశాను నాకము సమాః పము, 


kK 


15 


౧౧౪ [అ౧ (పర. ఆ౦(ధ వేదములు. అను ౧౯౫౧. పం ౧.) 


అనువాకము ౧౮ 


౧౦౮ మభుశ్చమాధవశ్చ ఈ కళ్ళ స్‌ శుచిశ్చనభ Eh y నభ స్య'క్చేవకో ఎర్త్‌ సవాళ్చ 
we ee bre 
సవాస్యశ్చ తపక్చతపస్యకోపమామ గృహీతో2సి సగంసర్బోzస్యగం 


| 
హస త్యాయ త్వా! 


౧ (ఓ సోమమా !) నీవు దారుపాతచే (గహించంబడిన దానవు , శౌ త్ర 
మాసస్వరూపమును అగుచున్నావు. (ఇమే) నెశాఖాది మాసముల స్వరూపము 
నగుచున్నా వు. (౧మధుగ=_చె[తమాసము) (2) మాభవనః = ,నెశాఖమాసము. 
(3) ళుకః = జ్యేష్టమాసము. (ర) శుచి? = ఆపాఢమాసము. (౫) నభణ= (శ్రావణ 
మాసము. (౬) నభస్వ౫ = భా[దపదము. (౭) ఇపః = అకీ!యుజము. (౮) ఊరః = 
"కా ర్రీకము. pa —_ అ bh రము. aa ను ei తహ 
మాఖమాసము. (౧౨) తపస్యః = ఫొబ్బునము. 


అనువాకము ౧౫ 
| | | | 
౧౦౯. ఇ్రన్లాగ్నీ ఆగతెగ్‌0 సుతంగీర్భిర్నభో వరేణ్యమ్‌ అస్యపాతం ధియేషితా ఉప 
l | | | 
ర్‌ రీ నా 

యామగ్భహీతో 2సీన్దా)న్ని భ్యాం కవ. లేయోనిరిద్దా )గ్ని భ్యాంత్వా! 

౧ ఓ ఇంచాగ్నులారా ! సోోతములతోం గూడుకొనినడియు, స్వర్షనివాను 
లగు దేవతలచే గొనియాడదగినదియు నగు నభివుతిమెన సోమమును గూర్చిరండు, 
బుద్ధిచే పార్థించబడిన మిరు ఈ సోమముయొక్క- యంశమునుద్రావుడు, శేషము 
పూర్వవత్తు. 


పంచదశానువాకము సమా ప్తము 


జా ఏక 


[ల ౧ (పర కృ ప ము జు శే దము, అను ౧౬ ౧8౭౧ా పం ౧] ౧౧౫ 


అనువాకము ౧=౫, 


| | | | | 
౧౧౦. ఓమాసళ్చర్ష ణి ధృతోవిశ్వే దేవాస ఆగత దాశ్వాగాంసో దాళుహఃసుతమ్‌ 


ఉపయామ నృహీతో2ని విశ్వేభ్యస్వా 'జేవేభ్యవమతే యూనిక్విశ్వేభ్య 


స్త్వ జేవేభ్యః। 


౧ రత్షకులును, మనుష్య పోషకులునుు నభిషుతమైెన సోమము నిచ్చునట్టి 
యజమానునకు ఫలమునొసగు వారు నెన యోవిశ్వేబేవతలారా ! రండు శేషము 
పూర్వవత్తు (రక్షణము = అనిష్టము నివారించుట. పోషణము = ఇస్టమును కలుగ 
జేయుట. విశ్వే దేవతలు = దేవతలలో భేదము.) 

పోడశానువాకము సమా ప్పము, 


——* 0 సా 


అనువాకము ౧౭-౧౮ 


| | | | 
౧౧౧. మరుత్వ_న్తం వృషభంవా వృథానమకవారిందివ్యగ్‌ ౦ శాసమిన్దమ్‌ విశ్వా 


సావామవసే నూతనాయోగగ్రగ్‌ ౦సెహూదామిహతగ్‌ ౦ వాువేమ ఉపయా 


మగ్భహీతో౭నీన్వా ౧యత్వామరుత్వత వమతేయోనిరిద్దాాయత్వా మరుత్వతే! 
| | | ( | 
౧౧౨. (౧౮) ఇన్ట్రమరుత్వ ఇహపాహి' సోమంయథా కార్యా లే అపిబఃసుతస్య తవ 


| 
ప్రణేతీతవళూరశర్శన్నా వివాస ని నికవయః సుయజ్ఞాః ఉపయామగ్ళహీతో ౬ 


సీర్గాయశ్వా మరుత్వత సవ తేయోనిరిస్త్రాయశ్వా మరుల్వే తే! 


౧౧౯ అం౧ (పర, ఆంధ వేదములు, అను. ధిక పరర, 


మకుద్దణముల తో కూడుకున్నట్లియు, (గామములను వృష్ధినొందించునట్టియు, 
పీడింపబడనిళతు9వులు కలిగినట్టియు, స్వర్షమునందున్నట్టియు, దుష్పులనుశిక్షించ్చు 
నట్టియు బాపంచమును బాలించుటకు సమర్గుడెనట్టైయు, (కొత్తదగు రక్షణము 
ఇప్పటి శ[తువ్రులనుండి యజమానుని రశ్రించుట) కొఅకునుగుండైనట్టియు, బలము 
_ నిచ్చునట్టియు, నీ యిద్రుని (మేము) ఈ కర్మయందు బిలుతుము. శేషము పూర్వ 
వత్తు. * మకుద్దణములతోం గూడుకొనిన యోఇన్దాా ! సీవీకర్ళయందు సోమమును 
చావ్రుము. యేవిధముగా శ ర్యాతియను యజమానుని యొక్క- కర్ణయం దభిషుక 
మెనసోమమును' చానముచేనితివో ! ఓ శూరుడా ! నీయనుజ్ఞ చే బాగుగాయజ ము 
చేసినపండితులు (యేవిభముగ) నీసుఖము నిమి తమగుచుండగా నభిముఖముగ బకి 
చర్య చేయుచున్నారో, (ఆరిధముగ నీయజమానుండు కూడ యనిభావము శేషము 
పూర్వవకత్తు 


సప్కదశ, అపొడళ, అనువాకములు సమా పములు. 


(j 


జా 


అనువాకము ౧౯ 


| | | | | 
౧౨౩. మరుత్వాగ్‌ం వన )వృషభోరణాయపీ బాసోమువునుషుధం మదాయ అనీ 


| | | | 
ఇ్చస్వజఠ రే మధ్వ్డఊర్శ్మింత్వగ్‌ ౦రాజూ2సి (పదివః సుతానామ్‌ ఉపయాను 


| | { | | 
గృహీ తో2సీన్గా?య త్వా మరుత్వత వష లే యోనిరిన్టా్రాయత్వా మరుత్వ లే! 


౧ ఓ యింద్రుండా 1 మరుద్దణములతో? గూడుకొనినట్టియు, (గ్రామములను 
వృద్ధినొందించుచున్నట్టి నీవ్ర | క్రీడకొఆకు సవనీయపురోడాకములతోం గూడుకొనిన 
సోమమును (దావుము. సంతోషము కొకు మధురమగు ((తౌగంబడిన) సోమము 
యొక్క- సారమును (నీ జఠరాగ్ని యందుస్థాపించుకొనుము. పొందందగిన స్వర్షము 


[అ ౧ (ఏర. క సయ జు శ్వ దము. అను ౨౦. ౨౧పం ౧] ౧౧౭ 


నకును _అభిషుతమైన సోమమునకును, నీవు రాజువగుచున్నావు. (శేషము 


పూర్వవత్తు ) 
ఏకోనవింశానువాకము సమా పము. 


న లు 
అనువాకము ౨౦ 
| 1, | Il 
౧౧కి, ముహోగ్‌ం ఇస్ట)యకీజసా వరస్యోవృష్టిమాకిన సోమేర్యశ్సన్యవానృణే ఉప 
oa | | 
రి 9 దు = 
యానుగృహెతో 2సి మ హేన్దాాయత్వైమ లేయో నిర హాన్దా/యత్వా! 


౧ వర్గముకల మేఘుమునలె నేయిందుండు బలముచే గొప్పవాడగు 
చున్నాడో 1! ఆయిర్మిదుండు వత్సస్థానీయుడగు యజమానుని యొక్క స్తోత్రముచే 
వృద్ధినొందుంగాక . శేషము పూర్వవత్తు 


వింశానువాకము సమా _స్పము. 





అనువాకము ౨౧ 
| 1 
౧౧౫౪. మహోన్‌ ంఇన్హో) నృవదాచర్షణి (పాఉతద్విబర్హా అమినః సహో భి।అస్నృద్రియ 
.«| 
గ్యావ్ఫ భేవీ ర్యాయోారుః సృథ్టుః సుకృతః కర్ర భిర్భూల్‌ ఉపయామగ్భ 


( | | 
ల్స్‌ 9 3 = 
రీత్రో7zసి మహేగ్దా యై ప్రమ యోనిర్మ హేన్గా గయత్యా! 


౧ ఈ మహేందుండు మనుష్యుండువలె మనుజుల, నళీష్టభోగముల చేం దృష్తి 
పజచువాండున్ను రాజుముదలగువారు - సీవకుల నేవధము నిష్టభోగముల చేతృ ప్రిపజ 


౧౫౫ [అ౧ పర ఆ౦ (ధ్ర వేదములు. అను ౨౨ పం. ౧) 


చుదురో, ఆవిధ మగనని శా) (పకృతి వికృతి రూపములగు _ రెండుసోమయా 
గములందు వృద్దిొందినవాండును, బలము చేనుపమాన రహితుండున్ను మాతో 
సమాను-డు నె నృదినొందెను. (మేమితని యనుగహము చె ననిఖ మూగ వడి నొంది 
తిమో ! ఈయిందుఃడు కూడ నావిస్సులచే వృద్ధినొ. దెనని భావము.) సామర్థ్య 
సీస్థికొఆుకు యజమానుల చే (నీ యిందుఃడుకీ ర్తిచే) విపులుడై నవాడును, బలముచే 
వి స్త్రతుండును_న్‌ బాగుగా వృద్ధినొం దెను. శేషము పూర్వవత్తు! 


ఏకవింశాను వాకము సమా ప్తము. 


అజా స్ట అజా 


అను వాక ము ౨౨. 


Wr | 
కారక తుం రసినేస్ష en pie పు 


ఇన్ను శే చానం దేవస్య పృచ్య కే ఉప పయామగ్ళహీతో2స్యాది జ్యే భ్య సో 
అ కదాచన ప్రయుచ్శన్యుభేనిపాని జన్మనీ తుకీయా22దిక్యేనవనం తర్ణిన్టి) 
యమాకస్థానమృతందివి ఏ యజ్ఞ దేవానాం (పళ్యేతి సుమ్నమాదిత్యాపో 
భవశాన్ఫుడయ న నః అవో2ర్వాచీనుమతిర్వ వృ త్యాదగ్‌ ౦హోో్చి చ్యావరి 
వోవి శేరా శాసత్‌ ఈ ఏవస్వ అదిశై పతే సోమవీథ సేన మన్దన్వ తేన తృప్య 
తృప్యా స్మ కేనయం తర్పయి కరో సో యాదివ్యావృష్టిస్త సయాళత్వా శ్రీణామి! 


౧ ఓ ఇందు)ండా ! నీవొకప్పుడును. హింసకుడవగుట లేదు. వావిస్సు నిచ్చు 
యజమానుఎకు) ఫలమునిచ్చుట శి యజమానుని సమిోపమునం బే పోవుచున్నావు, 


[9౮ పళ కృవ్ణయజుశ్వేదము,. అను ౨౩పం ౧] ౧-౯ 


ఓ ఇందుడా ! చేవ్రుడవగు నీక్వ్షివదగిన వావిస్సు సంబంధించుచున్నది. (యజమానుని చే 
మజిలవావిస్సు ఇవ్వబడుచున్నదని తౌ) ఓ సోమమా ! నీవదారు పాతచే (గ్రహిం 
పబడుచున్నావు. అదిత్యుల కొజకు నిన్ను స్పీషకరిం దుచున్నా ను. ౨ ర్ట యిం(దుడా! 
ఒకప్పూండును (ప్రమాదము నొందుటలేదు. (ఇచట (ప్రశబ్దము ని కేధార్ధకము. యచ్చ 
ధాతువు (పమాదార్ధకము.) జరుగుచున్నదియు, రాబోనవునదియు, నగు న. 
యొక్క- రెండుజన శ్రలనుం చబాలించుచున్నావు. ర్ట యాదిత్యుడా ! ఈ తృతీయసవన 
మునీసంబంధ మెనది. (ఇచటతృతీయమను నర్ధమునందు వగ్గవ్వత్యాసముచే “తురీయ 
శబ్బముపయోగింపబడినది.) ఆసవనమునందిం।ది యాభివృగ్గికిగారణమును నమృత 
సమానమునగు పెరుగు ద్యులోక సమానమైన హావిర్ధానము నందభిముఖముగనున్నది. 
(హావిర్ధానము = హవిస్సునందు మండపము) ౩ ఈ యజ్ఞ పురుషుడు చేవతల 
సుఖమును దెలిసికొనుచున్నాడు.  (పుట్టించుచున్నాడని తా) ఓ యాదిత్యులారా ! 
మమ్ము సుఖపెట్టుచున్న వారు కండు. మిాయన్ముగహబుస్ధి నపీనులమగు మాయందు 
(బ్రవర్షిం చిన్నదె స re (వృయను[గ్రహబుద్ధి పాపమును నళి౧ప జేయు 
చున్నదోో ఆ యను గహబుస్ధి పరిచర్యను మిక్కిలి తెలిసి కానిన దె యుండుగాక. 
6 విశిష్రనివాసముగల ఓయాదిత్యుడా ! ఈ మూడవది నీకు బానము చేయందగిన 
ఫోమము, ఆసోమదర్శ నము చే సంతుష్టుండవగుము. అసోమపానము చేదృ ప్తినొందుము, 
నీకు దృ పిని కలుగజేసిన మేముకూడ తృప్తులమగుదుము. ౫ ఓ సోమమా! 
యేది బేవతాసంబంధమగు వర్థమునకుం గారణమో, ఆ పెరురుతో నిన్ను గలుపు 
చున్నాము, 
ద్యాషవింకాను నాకము సమా _ప్పము. 


అనువాక ము ౨౨. 
౧౧౭. వామమద్యసవితర్వా మముక్‌ దివేదివే వామమస్త స్మభ్యగ్‌ ౦ సావీః వామస్య 
కాతయస స్య జేవభూ రేరయాధియా వామభాజఃస్యామ ఉపయామగృహీతో2నీటేవా 


యత్వా సవి( లే! 


౧౨౧ [అ ౧ (వ ర, ఆ౦[ధ వేదములు. అను ౨౫, పం ౧] 


౧ ఓ నూర్యుడా ! ఇప్పుడువూకొజకుం గర [ఫలము నొసగుము. శేఫ్ఫ 
గూడ కర ఫలము నొసగుము. (ఆటు పెన) ప్రతిదినమునందు గర శ్రపలమునొసగు ము, 
కీ దేవా! కర గ్రఫలహాపమైనదియు, వి _స్తీర్రమునగు స్వర్షనివాసమః మొక్క యీ శ్రద్ధ 
తోంగూడుకొనిన మ చేయరా నుహ్టైానము కలవారము కాగలవారము. కర 
దారుపాత్రవే |గహి LE at Tee అంతర్యామియు, 6 |బేరకుడు నగు 
సూర్యునికాజకు నిన్ను (గహించుచున్నాను. 


(త యోవింశాను వాకము సమా పము క్‌ 


అనువాకము ఈ. 
| | | ! 
అదబేథిః సవితః పాయుభిష్ట్వగం శివేభిరద్య పరిపాహినోగయమ్‌ హిరణ్య 


జిహ్వాఃసువితాయ నవ్య చేరతామాకిర్నో అనుళగ్‌ స ఈశత ఉపయామ 


గృహీతో2ని జేవాయక్వాసవి తే! 


౧ఓ నూర్యుడా ! హీంసీంపబడనివియు బౌలెంచునవియు నగు మంగళము 
(అన్ను గవావిశేషము)ల చే నీవు మాగ్భవాము నంతేటను రశ్షీంచుము. రమణీయమెన 
నాలుకకల సీవ్ర నూతనమైన స్వర (పా ప్తికొజకు (నాయీకర ను) రశ్నీంచుము, 
రశ్నీంచుము మమ్మా నిందించువాండు నూకుబౌపమాచరింప సమస్థందుకాక పోన్చ 
గానం కేషముపూర్వవక్తు, 


చతుర్వించ్తాను చాకము సమా_ప్తమూ. 


[అ ౧. (పర, కృష్ణయజుక్వేదము. అను ౨౫. ౨౬, పం ౧] ౧౨౧ 


అనువాకము ౨౫. 


| | | | 
౧౧౯. హిరణ్యపాణిమూతయే సవితార ముపహ్వయే సచేత్తా చేవతాసదమ్‌ ఉప 


| | 
యామగృహీతోzసి చేవాయత్యా సవి(శే। 


౧ బంగరు హా _స్తమునందుగల సూర్యుని రశ్లీంచుట కె బిలుచు చున్నాను. 
ఆ సూర్యుడు దేవతారూపు(డు. మాయోగ్యమైన స్థానమును చెలిసికొనగలడు.' 
శేషము పూర్యవతు, 


పసంచవింశాను వాకము సమా పము. 


అనువాకము ౬, 


| | | 
౧౨౦. సుశర్శా2నీ స్యుప్రతిష్టానో బృవాదుక్నేనమ వవశకేయా  నిర్టిక్వేభ్యస్వాో 


జేవేభ్యః | 


౧ (ఓ _వైశ్వుచేవగహమా ! నీవు) మంచిసుఖము కలదానవు, మంచిస్థితికల 
దానవునగుచున్నావు, శ_స్త్వమునందు (స్రోోశ్రముచేయ బడుచున్ననీ కొజుకు) గొప్ప 
$మస్కారము, శేషముపూర్వవత్తు. 


వడ్వింళాను "నాకము సమా.ప్త ము. 


నవ రు 


1A 


౧౨౨౨ [అ౧ (ప్రవ ఆం(ధ వేదములు. అను ౨౭. -9౮ పం ౧] 


అనువాకము ౭. 


| | | | 
౧౨౩). బృహస్పతిసుతస్య తపందో ఇం[ద్రియావతః పత్నీవంతం (గహాంగృ్భహః 
క్ట క్ట | | 
మ్యగ్నా 3ఇపత్నీ 3॥సజూగ్రేవేన త్వష్టా /సోమంపిబ స్వాహా | 
౧ ఓ సోమమా ! ఏీర్యవంతమును, యజమానునిచే నభిషుతేమెన నీయొక్క 


చేవతాంశముగల (గవామును [గహించుచున్నాను. పత్నీవంతుడవగు నో యర్నీ ! 
(పజాపతి బేవునితోగూడ సోమమును (ద్రావుము. ఈ హవిస్సు వుతేమగుగాక, 


స ్రవింశాను వాకము సమాప ము. 
ఏక 
శ తవారనానాలానన 


అనువాకము ౨౮ 


| | | a 
౧9౨౩ వారిరసీహారియో జనో వార్యోఃస్థా తావ జస్య భర్తాపృశ్నేః (వేతాతస్యతే 
| | | | 
దేవ సోమేస్టయజువః స్తుతీసోమస్య శస్తోక్థస్య వారివంతం (గవహంగృహ్లో 
| | 

మిహరీః స్థవార్యోర్థానాః సవాసోమా ఇం(దాయస్వాహో | 

౧ ఓ సోమమా ! సీన్ర హరితవర్గముకలదానవగుచున్నావు. ఇంద్రుడుదేవతీ 
గాక లదానన్ర. గు[ర్రములతో గూడుకొనిన రధము నందుంటున్న దానవు. _(క్రందు 
నిచేం (ద్రాగబడుటవలన నిన్దాగభేదముచే వ్యజాయుధమునుం బోషీంచుదానవు. అన్న 


మును (యాగమును సాధించుట ద్యారా) _ేరణచేయదాన వగుచున్నావు: 
కీ సోమచేవతాొ ! (యజ్ఞసాధనముగా() (బయోగించబడిన (గవాణ, సాదనాది 


[ల౧. (వక కృష్ణయజు ర్వేదము. అను ౮౯౯. పం ౧.] ౧౨౩ 


ం|త్రములు కలిగిట్టియు, సోత్రము చేయబడిన స్తోమములు (వివృత్సంచదకశ, 
సప్పదళ్‌, వశవింశ, నామకములు) కలిగినట్టియు, రశ్నించబడిన శస్త్రములు 
((పఉగాద్యు నిమైవల్యు, మరుత్వతీయ, వై శషదేవాగ్ని మారుత నామక ములు) 
కలిగినట్టియు, నిం[దుడుబేవత గాగలడియునగునీయో[ గ్రహమును (గహించుచున్నాను* 
వెచ్చ పెట్టబడిన తండులములారా ! మోరిం|దరధమును మోయునట్టిగుురసంబంధులు 
గహరిక భ్రార్థముచే రూఢములుకండు. సోవుముతో కూడినవారలు కండు. అటువంటి 
యీవావిస్సు ఇం[ద్రునికొరకు పాుుతమగుంగాక, 


అపా వింశానువాకము సమాప ము, 





అను వాక్‌ ము ౨౯. 


| | 
౧౨౩. అగ్న ఆయూగ్‌౦షీ, పవసఆసువోర్డ మిషంచనః అరేబాధస్వ దుచ్చునామ్‌ 


| 
ఉపయామగ్ళహీతో? న్యగ్న యేశ్వా కే జస్వత ఏవ.కేయోనిరగ్నయే త్వా 


ేజస్వ తే 


౧ఓయగ్నీ! (నీవు) భక్ళు లయాయువులను వృద్ధిని పొందించు చున్నావు 
మాశన్నమున్సు బలమును నొసగుము. శ(త్రుసేనను దూరమునందుండునట్లుగా 
చాధించుము. ఓ సోమమా ! నీవు దారుప్మాఠచే (గ్రహించబడిన దానవగుచున్నావు" 
త్యాదిపూర్వవత్‌ . 


వకోన్మతింశానువాకము సమాసము, 


౧౨లో [అ౧.[పరి ఆ౦ (ధ్ర వెదములు, అను 50. 5౧ పం ౧.] 


అనువాకము ౨౩౦. 


| | | 
౧౨౮. శ త్రీర్ణన్నోజనా సవావీత్వా శ్నివేఅవేషపయః సోవమిన్ష్ర చ మూసుతమ్‌ ఉప 


| | | | 
యామగ్భహీతో2నీన్హాాయత్వొజస్వత ఏవ తేయోనిరిన్దాాయత్వజస్వ తే 


౧ ఓ యిందుడా ! అభిమతమెన సోమమును భానమునుచేసీ బలముతో గూడి 
లేచినవాడ వె భక్షించుటకు సాధనములగు దవడలను కదలించుము. (దవడలను 
కదలించుటచే నీసంతోవమును చెలియపజచుమని తా) శేషము పూర్వవత్తు. 


తో 


(తింళానువాకము సమా పము. 


| 
ప యా 


థీ 


అనువాకము ౩౧, 


| | | | 
౧౨౫. తరణిర్భృశ్వుదర్శతో జ్యోతిమ్మృదసిసూర్య విశ్వమాభానిరోచనమ్‌ ఉపయామ 


| | | 
గృహీతో 2సి సూర్యాయ త్వా ఫాజస్వత ఏప. తేయోనిః సూర్యాయత్వా 


(భాజస్వతే! 


౧ సూర్యుడా | నీవ చీకటిని పోగొట్టువాడవును, అందరిచేం జూడందగిన 
వాడవ్రున్కు (సమ స్తలోకములందు) కాంతినిగలుగంజేయు వాడన్రు నగుచున్నావు. 
సర్వజగత్తును కాంతిగలుగునట్టుగా నంతటను (ప్రకాశింప జేయుచున్నావు. (ఓ యతి 
గ్రాహ్యమా !) (అగ్నిహ్టోమమునం వలి పా(త్రవిశేషము ) దీ ప్రిమంతుండగు సూర్యుని 
కొజకు నిన్ను (గహించుకున్నాను_ (కావున నీవాసూర్యునికొజ కె) మృత్నాత్రేచే 
(గ్రహింపంబడిన దానవగుచున్నాను. ఈ వావిద్ధానమండపమునందలి (ప్రజెశము నీకు 


[అ౧. పరు కృష్ణయజున్వేదము. అను 3౨. 39పం ౧ ౧౨౩౫ 


స్థానము. (కావున) కాంతిమంతుండగు నూర్యునికొజకు నిన్నా స్థానము నందుంచు 
చున్నాను. 


ఏక త్రింశానువాకను నమా పము, 


| | |. | 
౧౨9౬ అప్యాయస్వమది _నమ సోమవిశ్వాభిరూలిభిః; భవానః సపథ స్తమః 


౧ మిక్కిలి సంతోవయు క్రమయిన యో సోమమా ! సమ స్వవిధములయిన 


మారతణలచే నంతటను వృద్ధనొందుము. మము న్‌ గూర్చి మిక్కి లి(ప్రసిద్ధి కలచాన 


వగుము. 


చ్వా[తింశాను వాశము సమా స్త ము 


అనువాకము 399. 
| | | | | 
౧౨౭ 5 యు్రైయేపూర్వత రామబక్ళు న్య గచ్చ నీ ముననంము రాన? ఆస్మాళి' 
| [ | | | 
యాను |పతిపమ్యా౬భూదో లేయ ని యే అపరీషముపశ్యాన్‌॥ 


౧ వమనుజులు | ప్రాతఃకాలమునుం జేయునట్లి యువఃకాల దేవతే నితరులకం కొం 
భూర్వము చూచుచున్నారో ; ఆమనుజులా దేవతను బొందుచున్నారు.  (అబేవత) 
మాచేతనుగూడ (పత్యతుముగాం జూడదగిన బేయైనది. వయితరులుకూడరా తుల 


౧౩౬ [అ౧. [పర ఆం(ధ వేదములు, అను కర, పం ౧.] 


చివరలందు (ఆ చేవతను)జూచుచున్నారో ; వారుకూడ నాదేవతనన్ని విధముల చేతను 
పొందుచున్నారు. 


(తీయత్రిం శానువాకము సమా పము. 


అనువాకము. 3౮, 


౧౨౮. జ్యోతివ శతం తాగసాదయామి జ్యోతిష్య ృకంత్యా సాదయామి జ్యోతిర్వి 
దంత్వాసాదయామిభా స్వతీంచ్వా సాదయామి జ్వల న్తీం త్వాసాదయామి 
నుల్మలాభన స్రేంక్వాసాదయామి దీప ప్యమానాం త్వా సాదయామి రోచ 
మూనాం త్వాసాదయామ్యజ[స్రాంత్యా సాదయామి బృహజ్యోతిషంశ్వాసాద 


3. | | 
యూమి  బోధయ_న్ఫీం త్వా సాదయామి జూగతీం త్వా సాదయామి॥ 


౧ (ఓ సమిధా ! = అగ్నియందు (వేల్చయిడుకాష్ట వి శేషము.) క 
_పకాళముతోం గూడుకొనిన నిన్నీ యగ్నియందుంచుచున్నాను. కొంచిమధిక 
మయిన (పకాశముకల నిన్నీ యగ్నియందుంచుచున్నాను. జ; ముకల నిన్నీ 
యగ్నియందంచు చున్నాను. శేషమిావిధముగా చేయర్గమూ హించుకొనవలయును. 

భాస్వతీమ్‌ = కొం చెము కా నికలది. జ్వల స్తీమ్‌ = కందకము కా నికలది. 
మల్శలాభవ న్లీమ్‌ = తగలబడు మన్న కాష్ట్రముయొక్క- ధ్వని యనుకరణమయిన 
“మల్మలి” అనుశబ్దముకలది దీస్యమానామ్‌ = అతిస్వల్పమయిస కా న్లికలది. రోచ 
మానామ్‌= కొంచచెచుధిక నయిన కా నికబది అజ పామ్‌ = ఎక్కువ అధిక మయిన 
"కా చ్లికంది. బృహజ్జ్యోతిషమ్‌ క్షా వృద్ధినొందునట్టి కొ _న్లికలది. బభోధథయ సీమ్‌ = 


[౪౧ పరు కృష్ణ్ణయజు స్వేదము. అను 3౫, 3౬, పం] ౧౭౭ 
వీంచుచున్న కానికలది. జా| గతీక్‌ = స చేతనే[ప కది, 
వ్యావీంచుచున్న కాన్ని జాగతిమ్‌ = స్వభావము చేత నేపకాశించునట్టైది 
చతు వ్రీంశానువాకము సమా సము 


తారా. అయకాకకపకానాకా. 


అనువాకము ౨౫, 
| | | 
౧౩౯ పయాసాయస్వాహా22యాసాయ స్వాహా వియాసాయ స్వాహాసంయాసా 
| | | | 
య స్వాహాోద్యాసాయస్వాహా౭వయాసాయస్వాహా శుచేస్వాహా కోకా 
| | | 
యస్వాహా తప్యత్వెస్వాహా తపతిస్వాహా' (బ్రహ్మవాత్యాయ స్వాహా 
| 


| 
సర్వ సె @ సాహో | 


౧ “పయాసోొ అనుబేవతకొఅకీ ((సువముచే (గహింపబడిన యాజ్యము) 
హుతమగుగాక. ల్లు మిగిలినపదముల యర్గముకూడ సమన్వయించుకొనం దగినది. 
ప్రయాస. ఆయాస- వియాస- సంయాస- ఉదడ్యాస, ఇక్యాదిచతుర్హ్య న్త పదముల 
కాయా దేవతణు అర్థమని యెరుంగవలయును. 


పంచ (తింశానువాకము సమా పము, 


డి ఖం 


అనువాకము 3౬, 


అవపను హజల్‌ 


| 
౧౩౦. చిత్వగ్‌ం సంతా _శేనభవంయశక్నార్నుదంతనిమ్నా పళశుషతిగ్‌ం స్థూల 


| _ 
వృాదయేనాగ్నిగ్‌ం హృదయేనర్నుదం లోహి'కేన , శర్వంమతస్నాభ్యాం 


౧౩౮ [అ ౧ (ప ౨. ఆ౦ (ధ వేదములు. అను ౮ పం ౧] 


మహో దేవమంతః పాళ్ళ్వేనోమిష్టవాసగ్‌ ౦ శింగీనిళోశ్యాభ్యామ్‌ | 


౧ ద్వితీయా న్గృములయిన “చి త్రి “భవ” ఇత్యాదిశబములు చేవతావి శేష 
వాచకములు. తృతీ యాన్లములయిన “సనాన” ఇత్యాదిశబ్దములు పళుమాంసవి శేష 
వాచకములు. [పతివాక్యములోను *“పరితోషయామః” (=సంతోషపజచుచున్నాము,) 
అనుపదము నధ్యాహారము చేయవలయును. సంతానమనెడి మాంసముచే “జి cu 


అనుదేవతను సంతోవపజచు చున్నాము. 9కు మిగిలిన ౮ వాక్యోములకగ్గము'చెప్పు 
కొనవలయును, 


షు ట్రింశానువాకము సమా పము, 
pn. pe.) 


అనువాకము 32, 


| స శ | / వ్‌ జే 
౧౩౧. అతిస్థవృ్మత్ర Ga లర న. ఉ్రన్నాగాలా ర నాం సుఆతమ 


| | | | 
నో[గావకృణోతు వాగ్నునా ఉపయామగృహీతో2సీం దాయత్వా ఫోడ 


| | | 
శినవప.తే యోనిరిం[దాయత్వా పోడళినే | 


౧ వృ(తాసుపని జంపినయిందదుడా ! నీగ్మురములు మంతముతో గూడు 
కానిన వె రథమును మోయుచున్నవికావున) నెక్కుము. ఈరాయి అభిషవధ్వనివే 
నిమనస్సు నభిముఖముగాం జేయుగాక. ఓ సోమమా ! దారుపా[త్రచే (గ్రహింప 
బడిన డానవగుచున్నాను. అటువంటి నిన్ను హోడళ (౧౬) సంఖ్యను బూరించునట్టి 
సో త్రము, న ('స్రుముగ లయిందుని కొకు గ్రహించుచున్నాను. ఓీ 'జోడశ[గవానూ! 


[అయ (ప్ర 5 కృష్ణ యుజుర్వేదము. అను 5౮. 9౯, పం ౧.] ౧౨౯ 


ఈ ఖర్మప దేశము మొక్క యొకభాగము. నీకు స్థానము. నిన్ను పూర్వో క్పుండగు 
నిం దునికొఅుకు ఈ స్థానమునందుంచు చున్నాను. 
పప్పరతింశానువాకము సమా పము, 
— న 


అనువాకము 9౮. 


| | కీ 1 1 
౧5౨. ఇన్ట /విద్ధ్రరీవవాతో౭పతి ధృష్టశనసమృషీణాంచస్తు  తీరుపషయజ్ఞ ంచమాను 


శ { | | 
అట క్‌ ఇ ర్‌ 
పాణామ్‌ ఉపయామగ్భహీతో2సన్టాంయత్వా పోడశినవవ తే యోనిం నౌ 


| 

య త్య్వాహోడశి నే 
౧ మర్మ తేములయొక్క. సోత్రములను, యజమానుల యజ్ఞమునుబొంది 
(ఎవ్వని చేతను) తిరస్క-రించబడని యింద్రుని గ్యురములు (రథముశే) వహించు 


చున్నవి. శేషము పూర్వవతు, 


అస్ట్మతింఛానువాకము సమా పము. 


అనువాకము 3౯, 


rf 1 1 | 
౧౩౩. అసావిసోమ ఇందతే శవిస్గథృప్లవాగహి  ఆక్వాపృణ కిగ్టిం ద్రియగాంరజః 


1 | 1 | 
నూర్యం నరళ్శిభి?ః ఉపయామగృ్భహీతో2సీంద్రాయత్వా పోడశిన వష 


1 


౧౨8౦ [అ౧ప్రళి ఆ౦(ధ వేదములు, అను రేం, పం ౧.] 
తేయానిరిందాయక్యా ఫోడశినే | 


౧ అభిశయముగ బలవంతుండగు నోయిం[దా ! న్మీకెసోమరసము తీయబడి 
నది. దార్థ్యవంతుడగు నోయిం[దా ! రమ్ము. కిరణముల వే పరక రింపబడి శ జలము 
సూర్యునివలె నింద్రియళ క్రి నిన్నుబూరించుంగాక. శేషము పూర్వవక్తు, 


ఏకోన చతాారింశానువాకము సమా స్పము. 
నీలా 


అనువాకము రం, 


| | | | | | 

౧౩౪. సర్వస్య ప్రతిసివరీ భూమిస్తో పపస్థ ఆ2ధిత స్యోన్నాస్మై  నువుదాభవయ 

ముం న త a క! 

చా సై శ్చ సపథాః ఉపయామగృహీతోో 7 సీం చాయ త్యా హోడళిన 

| | 

ఏవ లేయోనిరిం దాయత్వా పోడళినే ॥ 

౧ ఓ యిందుడా ! సమస్తమగు భూతసముదాయము యొక్క ఈ యాఖి 
ముఖ్యమును (అభిముఖ్యము=_ ప్రాధాన్యము) నాశనము చేయునట్టి భూమినిన్నుం _బెభా 
గమున ధరించుగాక, (ఓ భూమి 1) ఈ యిం(దుని కొజకు మంచినివాస స్థానము 


నిచ్చుదానవు, సుఖమునిచ్చుదానవును కమ్ము. నీయజమానుని కొజకు వి స్ప్హృతికల 
దాన్న వెనుఖమునిమ్ము. శేషము పూర్వవత్తు 


చత్యారింశానువాకము సమా ప్పము, 


[ల ౧. ప ర కృష్ణయజుర్వేదము. అను రం. రీగ్భాపం ౧] ౧౩౧ 


అనువాకము రం 


| | i 
౧౩౫. మహం ఇం దోవ జబాహుళ పోడలీశర్త ్మయచ్చతు 1 స్వస్తి నోమఘవా 
| | | 
కరోతు హంతుపాప్మానం 'యో౭స్మాన్వేపై ఉపయామగృ్భహీతో 2సీందా 
| 

యత్వా పోడశిన వషజేయోని రిం(చాయత్యా పోడళినే | 
౧ వము హా స్తమందు కలిగినట్టియు పోడశ (౧౬) సంఖ్యనుంబూరించు 
స్తోత్క శ త్ర్రములుక లిగినట్టి మహేం[దుడీ యజమానుని కొజకుసుఖమునిచ్చు గాక, 


ఇ0దుడు మనకుమంగళముం జేయుగాక. పాపమును నళింపం జేయుగాక, వపాపము 
మనలను చ్వేషించుచున్నదో ! శేషము పూర్వవత్తు. 


వకచత్వారిం శానువాకము సమాప్తము, 


అనువాకము రై. 


౧౩౬, సజోపా ఇంద సగణోమరుద్భిః సోమంపీబవృ(తహణ్‌ ఛూరవిద్యాన్‌ 


| | | 
జహిశతూగ్‌0 రపమృధోనుదస్వాథాభయం కృణుహివిశ్వతోనః ఉపయా 


| | | | | 
మగ్భహీతో2సీంద్రాయ త్వాహోడశినవవ. కేయోనిరింద్రాయశ్వా పోడకినే ॥ 


౧ శ్ట్‌ వృ తాసురనాళకుడా ! ఓ శూరుడా! ఫీ యిందుడా ! (వీతిసహితుం 
వును మరుత్తుల సంఘముతోం గూడిన నీవ్ర (యఖమానునిభ క్రిని) “తెలిసికొనిన 
వాడ్నవై సోమమును.ద్రావ్రము, (మము a జంపుటయందు సన్నద్ధులెన) శ|తువుల 


౧౩౨ [అ౧ (ప ౨. ఆం(ధ వేదములు. అను రౌ పం ౧) 


జంపుము. ఇతర శత్రువుల బోనొట్టుము. పిమ్మట మాకంతటను భయము లేకుండు 
నట్టుగాంజేయుము. శేషము పూర్వవత్తు, 


ద్విచత్వారింతాను వాకము సమా సము 


అనునాశ ము 53, 


| | | +t | 
౧౩౭. ఉదుత్యం జాతవేదసం చేవంవవాంతిశేతవి దృశేవిశ్వాయనూర్యమ్‌ ౨ 
| | | 
చిశంచేవానా ముదగాదసీకం చమర్ని తస్య వరుణస్యా్నేః అఆ౭్మవా 
| | | 
ద్యావాష్ట్రథివ్‌ అంతరిక్షగ్‌౦ నూర్యఆత్మాజగతస్తస్థుపశ్చ 9 అగ్నేనయ 


| | | 
సుప థారాయే అసా శ్రన్విశ్వాని దేవవయునానివిద్వాన్‌ యుయోధ్యస్మ్మ 
| 
బావాలు వురాణమేనో భూయిష్టాంతే నమజకి ర్‌ం విధేమ ర దివంగచ్ళనువః 
| 
పత ౫ రూజు. 


౧ కిరణములు అగ్ని సమాను(డగు సూర్యచేన్రని సమస్త |ప్రపంచముయొక క 
దృష్టీ కొకు నూర్వ్వ(పచేశ మునంబే పొందించుంగాక, ౨ అనేకము 'లెన రంగులు 
కలిగినట్టియు, సమ స్తజగత్తునకుం జక్షుస్థానీయము లెనట్టి కరణములయొక్క-, మండ 
లము ఉదయమునుం బొందు చున్నది, ఆమండలమందున్న సూర్యుండు జంగమ్మ పపం 
చమునకు, స్థావర్యప్రపంచమునకు నాత యగుచుద్యులోక, భూలోకములను, అంక 
సతత క ఈక నాం కదలునటి ట్ర పళుపమ్య్యూదికము. ౧7 సొవరము = 
కదలని వృక్షూదికము.) ఏ ఓ యగ్నీ ! పరలోక సంబంధియగు న పొందుట 


[అం. (పరే. కృష్టయజు ర్వేడము. అను రక. పం ౨] ౧౩౩ 


కొకు మమ్ము మంచిమాగముద్వా రానడిపించుము ఓ దేవా! (నీవు) సమస్త 

మార్లములను చెలిసికొనుచున్నాను. కుటిలమయిన యీపాసమును వాతం 
య జేయుము. నీకొజకు నమనా; -రవచనమును( జేత్రువు. ౪ (ఓ బంగార 
మా ! నీవు) ఆకాశము. గూర్చిపొమ్ము. (విమ శ్ర) స్వషలోక మును బొందుము, 
౫ ఈ పదము రెండవ పంచాశతులో. డెలిగింపబడును, 


గి 


పంవాశతు ఎం 
an 


| | 
౧౩౯, వోరూపమ మృఖ్యెమి వయసావయః 3 తుథోవోవిళ్య వేదా విభజతునర్షిప్వే 


| | | 
అధినాశే ఏత్ర త్రత్తే అగ్నే రాధఐతి సోమచ్యుతంతన్నితస్థ పథానయ 


| | 
ఫ్‌. వ సువితానయంతీ ర్యా 


| 
రస పథ్యావేతచం(దదశ్షీణా య 


యు 
| 
వ్మాణమద్య రాధ్యా సమృవీమాకేయం పీక్ళృమంతం మెశ్ళమత్య్వగ్‌ 0 


| | | | 
సుధాతుదవ్నీ ణం స్మ విసునణపళ్య వ్యంతరిక్షుం యతశీస్వసద స్యెః ౬ అస 


| | | | 
రోం జ wd 
వరవర మధు మః; రకాల నాలా on 
| | | | | | 
దైవయానేనపశేత సుకృతాం లో శేసీదత ప స్కతమ్‌ | 


౧ (ఓ దక్షీణలారా!) ఈ కోమలమగు బంగారముయొక',. పూపముచే (వేది 
Mess నందున్నమోయొక్క-) _కోముబహాపమును. బొందుచున్నాను. 
న (ఓ దన్నీణలా రా !) మిక్కి-లీవృద్ధినొందిన స్యర్షమునందున్న వాడును, నన 
నగు తుధుండనుబేవ్సండు మిమ్ము దగునట్టుగా విభాగము చేయుగాక. 3 bs 
నీసమృద్ధికిం గా రణమైనట్టియు, సోమయాగమునంగు (పాప్తమై యావశ్నీ శా దనము 
వచ్చుచున్న ది. ఆ యీ దవ్యమును శాంతుండవగుచా ప. క్షమును. బొందించుము, 
మంచినడకగల యజ్ఞ పురుషునియొక్క మార్చముచే (దక్షీణపదేళమునుండి యు శే 


౧౩౪ [అ ౧ (పర ఆ౦ (ధ్ర వేదములు. అనురళ పం ౧] 


ర్యపదేశ మునకు€) బొందించబడుచున్న బంగారుమొదలగు (దవ్యములా రా! సత్యము 
యొక్క మొర్గమున బౌగుగాం (బన్నర్తించుండు. ర ఈ యజ్ఞమునందు వేదార్గమును 
డెలిసికొనునట్టియు, వర్తక? శత్రయొక్క కుమారు డెనట్లియు?, దండిచేబాగుగా 
నికి ంపబడినట్టియు, బాగుగాళశితుణను బొందిన పతీ వత యొక్క కుమారు డెనట్టియు 
(ోష్టమగు బంగారము డశ్నీణగాకల (బావా గెణుని (అ|తివంశజుని) బంగారము 
సంతోమపెట్టుదును. ౫ (ఓ యజమానుడా ! _ స్వర్షమురు విశేషముగా 
జూడుము. ఆకాశమును విశేషముగాజూడుము. సభయం౦దున్న (బాహ్మణులతోం 
గూడ[పయత్నేము చేయుము. ౬ (ఓ దక్షీణలాశరా !) మాచేనివ్వబడిన వారగుచు 
బుత్విజులను చేరుండు. ఓ గోవ్చలారా ! తియ్యనిపాలతో గూడుకున్న వారగుచు 
(పరలోకము నందు) యజమానుని (మజియొకరూపముచే) (ప్రవేశించుడు. మమ్ము 
విడచి పుణ్యవంతులయొక్క. (అర్చిరాది) మౌొర్షముచేంబొండు, (వెళ్లి) పుణ్యవంతుల 


మొక్క- సానమునందుం డుడు. ఆస్థానము మోకొజుకు (అనుభవించుటకు యోగ్య 
మగునట్లుగా) సంస్క ర0ఐ6 బడినది. 


(తిశ త్వారంశానువాకము సమా ప్తము. 
—k— 
అనువాకము రర. 
౧౩౯. అల సని కేదంజుహం తాం వజాపతిర్ని ధి పతిర్నో అగ్నిః | త్వ 
ప్రావిష్ణుః ప్రజయాసగ్‌ ౦ రరాణోయబమానాయ దవిణందథాతు 3 
సమిం|ద్రణోనునసా నేవి.గోభిః స్‌ ంసూరిభీర్మఘవన్‌ త్సగ్‌ ౦స్వస్తాసంటబ 


| | | | 
వ్మాణాదేవకృతం యదస్ని సందేవానాగ్‌ ౦ సుమత్యా యజ్ఞ యానామ్‌ 


[అ౧ [పర కృష్ణయజు క్వేదము, అను ఈ౫ పం ౧7] ౧౩౫ 


[1] 1 | 
౩ సంవర్చసాపయసా సంతనూభి రగన్నహి మనసాసగ్‌ం శ్‌పెనతే నత(షా 
జ నా కా వ జప స్ట్‌ ధలు 


నోల, త్రవరినః కృణోతు 1 


౧ దానము చేయు స్వభావముగల [బన్నాయు, సూక్యుఃడును, నవనిధులను. 
బాలించునట్టి (పజాపళియు, నగ్నియు, త్వస్టయు, విష్ణువ్రునగు నాప్తరుదేన్చలు వమోూయీి 
. వావిస్సును భశ్నీంతురుగాక, (ఈ దేవగణము) యజమూనుని సంతానముతోబాగు 
గాగ్గీడించుచున్న చె యజమానుని కొజుకు ధనమును బోవీంఛుగాక ౨ ఓ యిం 
(దుడా ! అనుగ్రహముతో గూడుకొనిన మనస్సుచే మమ్ము నావ్టలతో. గూర్చుము. 
హోతీ మొదలగు విద్వాంసులతోగలుపుము. ఓయిం[దుడా! శ్లేమముతో (ూర్సుము 
(అర్గక్లాన హితేమగు) వేదముచే 'దేవతల కొజుకుం జేయంబడిన కర్మయేది కలదో, 
ap గూర్చుము, యజ్ఞసంబంధులగు దేవతల యను గహాబున్ధితో గూర్పుము, 

3 (మేము దేవతాన్నుగహమువలన) బలముతోను బలమునకుం గారణమగు పాల 
తోను, శోభనశరీరములతోను, మిక్కిలి శ్రద్ధగల మనస్సుతోను కలినికొంటిమి. 
|సజాపతి దేవుడు మా!ీకర్మ యందు నోర్రవగిన ధనమును జేయుగాక, _ శరీరములను 
కద్ధి చేయుగాక, పాప మేదికలదో దానినిగూడ శ్య్రుచేయుగాక. 


పంబాగతు ౨ 
PR +) 


| | | 
౧౮౦. అనుమాధ్ధు తనువో యద్విలిష్టమ్‌, (౧) యదద్య త్వా (పయతియశ్హై అన్ని 


ర“ | 
| |. | | | 
న్నగ్నే హో తొరమవృణీ మహీవా! బుథగయాడ్య 'ధగుతాసమిష్టాః (ప్రజాన న్య 


et (*) స స్వగావో దేవాః సదనమకర్శయ అగ సవనే 


న 
దంజపాణా॥ జత్షీవాగంసః సపీవాగ్‌ నృవ న్నే ధ లేవ చవసవొ వసూని 


(5) యానా౭వహ ఉళతో చేవ జేవాన్తాన్‌ | ౨) 


౧౩౬ [అ౧ (పర, ఆం(ధ వేదములు. అను రర. పం 31 


౧ ఓ యగ్నీ! వకారణమువలన నీడినమున శరై ముజరుగు చుండగా 
నిన్నువోోత (యజ్ఞ నిప్పాదకుని) గాంగోరితిమో! అహేతువుచే సమృద్ధమగునట్లుగా 
యాగమునుంజేసితివి (మరియు) మాకువిఘ్న శాంతిని చేసితివి. (కావుననీవు) మాభ 
కవి. దెలిసికొనిన వాడనగుచు నారద మును బ్ర ందునః ౨ క$్పీ చేవతలాఠా! వఏమిరు 
సంతోపిచినవాళ యూమూండు సవనములను సూర్చి వచ్చితిరో! ఆమిస్థానమును 
స్వాధీనముగాం జేసితిమి. మిరందరును సవనీయపుగోడాశములను భశ్నీంచినవారును, 
సోమమునుంఛానము చేసినవారునగుచున్నారు. ఓపళువులారా! (మిరు మాయందు . 
ధసములనుస్తాకి వీంచుడు 3 ఈవా క్యార్ధము లేవ పంచాశత్తులో (వాయబడును. 


పంచాథతు ౨. 
అనాను 


| il | 
౧౨ . ౫ _వేరయన్వే అగ్నే సడ స్టే వవహామానాభ రమాణా హవీగ్‌ంపీవసుంఘర గం 
1 | | | | | 
దివమాతివతాను ౨యజయజం గ చృయజ్ఞాపతిం గచ్చన్వాంయోనిం 

= ర్తి ఇ ఇ వ జ 
| 
గచ్చస్వాహై ౩ మ లేయజ్ఞోయజ్ఞప లే సవాసూ కవాకః సువీఠస్వావో 
| | . | 

రో దేవాగాతు విదోగాతుం విత్వాగాతు మితమనసస్పత ఇమంనో బేవబే వేషు 


| | 
యజ్ఞ గ్‌ స్వాహా వాచిస్వాహో వా తేధాః। 


౧ ఓయగ్నీ దేవుడా! వావిస్సులంగోరుచున్నట్టి యేబేవతలంబిలిచిన వాండవగు 
చుంటివో!ఆ దేవతలను (కూడానివసించుటకు) స్వకీయస్థానమునందు? (బేరణ చేయుము, 
ఓ బేవతలారా! హవిస్సులను (రధాదులచేం) బొందించువారును, పోషించుచున్న 
వారునై జగన్నివాస కారణుండగు సూర్యునింబొందుడు. పీమ్మట స్వర్లలోకమునుం 
బొందుడు. ౪ ఒకరు మా! (నీవున్మీప్రతిష్టకొఆకు) య నామకుండగు విష్ణ విష్ణుమూర్తి రిని 


బొందుము. (ఫలమునిచ్చుటనై ) యజమానుని(బొందుము, నీవపుహ్టపద0 
గారణమగు (వాయువ్రయొక్క- [కియాళ క్రిని) బొందుము. నీకిది హుతమగుంగాక, 


[6 ౧. (పక కృష్ణయజు స్వేదము. అను.ర౫. పం౧] ౧౩౭ 


౩ ఓయదజవమానుండా! ఈయనువృంచంబడుచున్న నీయజు జ్ఞముస్తో|త్రములతోంగూడుకొ 
నినదియు., గర్మయందునేర్పరులగు ముత్సోజులుకల దియు నగుచున్నది. కావున 
(నీయాజ్యమునీచే) వళలోమము'చేయబడిన దగుంగాక, మార్గము దెలిసికానిన 
యూబేవతలారా! మోయాగమనమార్లమును _ చెలిసిక్షాని, యజ్ఞ ముసమా ప్తి 
చేయంబడినదగుచుండ గా, (మరలనా) మౌార్షమును గూర్చియే వెళ్ళుడు. మనస్సునకు 
(బ్రభువగు నోపర మేళ్వరుండా! హన ఆ. పే మొదట దేవతలందుస్థాపి:చుము. 
(పీమ్మట) (క్రియా పవ రకుడగు వాయు దేవ్రనియందుస్థాపిం చుము. 


చతుళ్చ త్వారింశాను వాకము సమాప్తము 


he 


అను వాకము ర 


| | | | 
౧ర౨. ఉరుగ్‌ంహిరాజా వరుణక్ల కార నూర్యాయ పంథామన్వేత వాఉఅపచే 


| | | | | 1 

పాదా్యప్రతిధాతవే. 2కరుతాపవకా హృదయావిధక్సిత్‌ _౨ శతం తేరా 

1" fe iz | క్‌ | 

అధ ఆల ఇళ ఊదు వ అటి జల దరేసిర 

జన్‌ a సత సయ మూర సునుత్‌ యి స్తు బాధ స్వచ్వవి లి 

| | 

తింపరావై క కృతంచి దేనః ప్రముముగ్ధ్య స త్‌ 3 అభిష్టీత్రో వరుణస్య 

| 

పాశో ఈ 2గ్నే రసికమపఆవివేశ అపాంస ప్యాత్పతి రతన్నసుర్యం 

| 

దమే దమే | 


౧ వరుణరాజే సూర్వ్యుని.గమముగాం బోందుటకొెఆకు నిఠతాధారవముగు 
నంతరిత్షమునందు. విపులమగు మార్గము నేకారణమునలనం జేసెనో! ఆహేతువు 
వలనమాకుంగూడ పాదము నుంచుట మౌార్గమునుం జేయుంగాక. మజీయు నెవండు 
కతువుల నిందించువాండో! ఎవండుశరీరమునుం గొట్టువాండో! (వాడునుప్రతిబంధ 

18 ఇ 


లో 


౧9౮ [అ ౧. [ప ళీ. ఆ౦|(ధ వేదములు. అను ర్మ పం. ౨ 
లత క్‌ J] 


కమునుంజేయకుం౦ండుంగాక. మౌార్షమునుంజేయుంగాక (అనితా) ౨ ఓవరుణరాజూ! 
నీక నేక వేలసంఖ్యకల (మాయుస। దవమును బోగొట్టు) వై ద్యులుండిరి. కావునవిపుల 
మెనదియు, నాదరయుకి మునగు ననుగహబుద్ది (నీకు) మాయందుండుంగాక, 
శ తువ్రులను భాధించుము, యజ్ఞమును నశింపంజేయుదానిని తిరస్క-రించుము, 
(మాచే జేయంబడిన నను ఈపాసమును మానుండి విడిపించుము. ౨ వరుణుని 
పాశము (పాదా కమణముచేం) దిరస్క-రించంబడినది. (జలమునందుండునదియు, 
సూత్ముమయిన దారముమాడిరిగా నుండునడియు, బంధించుటకు. గారణమయిన 
దియునగు  జీవవి శేషము _ వరుణపాళమని -- భాహ్యము.) ఈ  అగ్నిముఖము 
ఉదకములనుం |బవేశించెనా. “అపాంనపాత్‌ ” అని వేరుకల్లినట్టి 'యూయన్నీ! 
ఆయాగ్భవామునందు రాశ్ష్తసులచేం చేయబడిన యాగవిఘ్నమునుంబోగాట్టి, (యా 
మును) రత్షీంచుచున్నవాడ్శవె (పజ్యలించుటకు సాధనమగు నాజ్యమును క లిసీకాన్వ 
నట్లుగాంజేయుము. నీవాలుక్ర యాజ్యమును. గూర్చి సన్నద్దముగులగాక. 


పంచాశోత్తు ౨, 
|. | | | 
౧౪9. సమిధంయత్ష్య న్నే (పతిశేజిహ్వా ఫఘృుతముచ్చరణ్యే ౧ త్పము[దేతే హృదయ 
| | | | | . | 
లుకు § చః సహా వనథిరుతా22పో మ న్య తక పతే హవిర్భిః 


శాతాలు 


| | | | 
నూ కవాశేనమోవాశే విభేమా ౨ వభృథనిచజ్కుణనిచే రురనీనిచజ్కుణా 


/ | | | | 

వదేవై ద్రవకృతే మేనో2యాడన మై ర్న ర్త కృతే మురోరానో చేనరివ 
| 1 | 

స్పాహి 3 సుమి తాన ఆపపపషధయః ॥ 


౧ ఓ జహూ 1! సీబలము సము దసమానములగు నుదకములతో మధ్య 
నుండుంగాక.  ఓవథధులునిన్ను బాగుగాంగ్యబవేశించుఃంగాక, ఉదకములు (పవేశించుం 
గాక ఓ యజమానుండా ! (నీ) వావిస్సులచే (దేవతల దృ్రిపఅచి) నిన్ను సూక్ష 
వాక నమోవాకములచేం 'జెప్పంబడినఫలము నందుంతుము. ( “ఇదంద్యావాపృథివీ” 


చీ 


[ల౧. (ప ల. క హయ జుర్వేదము. అను ర్మ పం 3. ౧౩౯ 


బ్రత్యాది మంత్రము సూ క్తవాకమనియు, “సమోవావేయా చోది తా” ఇ త్యాదిముం 
(త్రము నమోవాకముసియు వివేకము.) ౨ అవభృధ క ర్శనఖిమానించునట్టి చమూ వరు 
ణుడా ! (రాతసులను భయపెట్టుటకు బాగుగధ్వనిచేసిన వాండవగుచున్నాను. 
(మారక్షణకొజుకు రహస్యముగా) సంచరించు స్వభావము కలవాడవగు చున్నావు. 
రాక్షసుల భయమున శె ధ్వనిచేసిన యో వరుణుడా ! చేవతేల విషయమై (మాచే) 
వేయబడిన యపరాధము నాబేవతలతో: గూడ (నీవు) నళింపంజేయుము. మనుజుల 
విషయమై "చేయబడిన యపరాధమును మనుజులతోం గూడ నళింపంజేయుము. 
ఓ చేవా ! అధికమగు (దేవ - మనుజకృత) హింసనుండి యంతటను మమ్ము రశ్మిం 
చుము. 35 ఈ వాక్యార్గము 3వ పచాంశత్తులో (వాయంబడును. _(అవబ్బధము = 
యజ్ఞాంతమందుం 'జేయుస్నా నము.) 


పంభాళత్తు 9. 


| | 
౧కళీ. సంతుదుర్శ్మితాస ౫ శ్ర భూయాసుర్యో2స్మాన్వేషి యంచవయంద్విష్మో 


| 
౨ చేవిరాపవవవోగ ర్భృ స్త సు వీతగ్‌ 0 సుభ్ళాత మకర్శ దే వేషునః 


| | | | 
సుకృతళో బూళతా 3 త్స9తియుతో వరుణస్య పాళ ః (పత్యసోవరుణస్య 
| 
పాళ ౪ వధో౭స్యధిమీమహి సమిదని లేజో2సి తేచోమయిభేవ్యాపో 


క తలు అజా 


| | | | 
అన్వవారిపగ్‌ ౦ రసేనసమసృత్ష్మ్మహి పయస్వాగ్‌ం అగ్నఆ౭గమంతంమా 
| | 
స్‌ ంసృజ వర్చనా || se 
౧ ఉదకములు, పీవధ్గులు, నాకు మంచిమి[తము"౩ యురడుగాక,  ఎవండు 
మమ్ము ద్వేవీంచుచున్నాడో ! ఎవనిని బ్వేషీంచుచున్నామో ! వానికొజకు మిత్ర 


ములుకాన్నివె (శత్రువుల) యుండుంగాక. ౨ ేవతాస్వరూపులగు నో యుదకము 
లారా ! ఈ వరుణుండు మాయొక్క. గర్భమువ లె లోపలనుంజెను, కావున మోరతక్షణ 


౧౪౦ [అ ౧.|పరాః ఆ౦[ధ వేదములు. అను రజ. పం ౧.] 


నసుకొజుకు నావరుణుని హావిస్పుచే బాగుగా సంతోషించిన వానిగానుు బాగుగా 
బోవీంపబడిన వాలెనిగానుు మేము చేసీతిమి. ఆ వగుణుండు మము [| మంచియనుస్టై 
నము చేయువానినిగాం బఖుకుంగాక. ౩ వరుణుని పాకము వేరుగాం చేయంబడినది. 
వరుణుని పాశము నళింపంజేయంబడినది. ఈ ఏఓ సమిధా ! వృద్ధికి గారణమగు 
చుగ్నావు, (కావునమేము) వృద్ధినొందితిమి. ఇంధనమునకు సాధనమగుచున్నా వు. 
కాంతికి సాధన మగుచున్నా వు. "కాంతిని నాయుదుస్థాపించుము. ఉదకరమునుంబొాంది 
(యవభృథకర్శ్మ) ననువీంచినవాడ నగుచున్నాను. ఫలముతో. గలిసికొనిన వాడనగు 
చున్నాను, ఓ యస్నీ ! పాలయొక్కం సమృద్దితో గూడినవాడ నె వచ్చితిని. అటు 
వంటి నన్ను బలముతోంగలుప్పుము. 


పంచచతాగ్గరింశాను వాకము సమా _ప్పము 


అనువాకము ౪౬. 
౧౮౫, యస్వావా దాకీరిణా మస్యమానో2మ ఒర్‌ వం మరో ్యజోవాపీమి! జాతే వేదో 
1 J i క్ష | క్ట , 
యకో అస్నాసుభేహి (పజాభిర్నో అమృతత్వమశ్యామ్‌! ౨ యె క్వగం 
| 
సుకృ లేజాత వేద ఉలోకమో కృణవఃస్యోనమ్‌! అశ్వినగ్‌ ౦ సప్పుతిణం ఏర 
| | 
వన్తం గోము _న్తగం రయిం నశశేస్య్ష స్ట ౩ త్వేనుపు|త్రశవసో? వృ(తన్కా. 
| | | | | | 
మకాతయః। నత్వామిన్దా)తిరిచ్య తే! రో ఉక్థడ స్టేసోమ ఇన ౧మమొద నీఖేనీఖే 
| 
మఘచానమ్‌! 


౧ఓీయనగ్నీ 1 నేనువు రుష్టండనగుచు గుణముగొనియాడు స్వభావమూగల 
మనస్సుచే నిన్ను మరణములేనివానినిగాం దలచుచున్నవాడనె పిలుచుచున్నానో 4 


[అ౧ పర, కృష్ణ యజుక్వేదము. అను రఈ౬ పం ౨] ౧౪౧ 


అటువంటి మవమూయందుం పుత్రపా(తాదిభాప సంతాొనముల చే (సంపాదింపబడిన) 
క్రీ ర్తినుంచుము ఓ యగ్నీ ! (నీయన్ను గవామువలన) 'దేవభావమునుం బొందుదును. 
౨ (పపంచమును శెలిసికొనిన యో యనగ్నీ ! మంచికర ను చేసిన యజమానుని 
కొటకు సుఖములగలుగ జేయు స్థానమునుం జేయుచున్నావు. ఆ యజమానుడు భూరు 
లగు భటులతోను గోవ్రలతోను కూడుకొనినదియున్సు ప్యుతసమేతమునగు ధనము 
నుబాగుగాం బాందుచున్నాడు. 9 బలమునుయ్యుత్రుండవగు (బలము అభవతా ము 
నుండిపుట్టినందున) నో యిందుండా ! మాస్మోత్రములు నీయందు చాగుగానున్నవి. 
ఒక స్తుతినిన్న త్మికమించుట లేదు. ర ఈ వా క్యార్ధము రెండవ పంచాశత్తులో! వాయ 
బడును. 


తో 


పఫంవాళతు ౨, 
అవాలని 


౧ర౬ సుతాస సః యదీగో ంసచాధః పితరంనపు ఈ సమానదమో అవే స్‌హవ న్త। 

2 అగ్నోరసేన లే్పాబాలీవేదోవిలోచళ నీ! రక్రగేహో2మోవ చాతనః। అపో 

| | | 

అన్వచారిషగ్‌ ౦ రసేనసమమృత హి పయస్వాగ్‌ 0 అగ్న ఆ2గమంతం మాసగ్‌ం 

| | | | | 

సృజవర్చసా ౩ వసుర్వసుపతిర్హిక వ స్యగ్నేవిభావసుః। స్యామతే సునుతా 

Ce lee క్‌ | 
వపి! ౪ త్వామ్నౌ వసుపతిం వనూనామభ్శ పమన్లే! 

౧ సోమయాగమందున్నట్టి యా యా ళశ్ర్రృమునందాసోమమిందుని సంతో 
వషపెస్పైను. సమానులగు యజమానులలో నేర్ప రులును, (పు త్రస్థానీయులునగు) 
యజమానులు (పితృస్థానీయుడగు) నిందుని పుత్రులు తం(డ్రినివలెనాయా యాగ 
(క దేళమందు రశ్షించుట్టశెం బిలుచుచున్నారు. యేకారణముచే (నాహ్వానింప బడిన 
యిందుడు శ త్రున్రలవిషయమె) 'బాధచేయువాడో ! ౨ ఓ యగ్నీ ! (యాగపదే 


శమునందు) రాక్షసులకు నాశకుండవును: (శరీరమునందలి) ఆంతరరోగమునకు నాశకు 
డవ్రనగు నీబలముతో మమ్ము గలుపుము,  శేజస్సుచే విశేవముగం (బకాళించు 


౧౪౯౨ [(అ౧.(ప క, ఆ౦(ధ వేదములు. అను రే, పం ౩.7 


చున్నావు. శేషము పూర్ణము కము 3 ఓ యగ్నీ ! యేకారణమువలన (నీవులోక 
ములను) నివసీంపం జేయువాడవ్హు ధవస్వామివి, తేజస్సు ధనముగాంగలవాడవు నగు 
చుంటివో (ఆ హేతువువలన) మేముకూడ నీయను గహ బుద్ధియందుండిన వారలము 
కాగలము! ఈ దీనియకము :వ పంచాశత్తులో (వాయబడును. 


పంచాశతు 35. 


| | 
౧౮౭. అధ శేషురాజన్‌ త్ర్భ యమావాజంవాజయంతో జయేమాభిప్యాను పృత్సు 


| | | | | 
తీర్ణర్తా నామ్‌! = త్వామగ్నే వాజసాతమం విప్రావర్థ న్షినుష్టుతీమ్‌। సనోరా 


స్వనువీర్యమ్‌: ౩ అయంనో అగ్ని ర్వరివః కృణోతషయం మృధఃపురవీతు 
(పన్‌: నే 0₹ (త్రూజ్ఞయతు జ ర ఎపాణో2యం వాజంజయతు వాజి 
సాతొ। 5 అగ్ని నా౭గ్ని గసమిధ్య కే కవిర్ష ఎ్రవాపతిర్యు వా! వావ్య వాడ్‌ జవ్వోస్యక 
స త్ర్వగ్‌ ంవ్యాన్నే అగ్నినా విపోవివేణస ననా! సఖాసఖ్యాసమిధ్యనే। 


(న | | 
౬ ఉదగ్నెళు చయ స్త వ విజ్యోతిషా! 


౧ఓ (పకాశించుచున్న యగ్నీ ! యాగములందు ధనములలో (నున్న) 
(శేషఘ్టధనములకుం (బభువగనిన్ను అధికముగ సంతోమపెట్టుచున్నాను. అన్నమును 
నోరుచున్న (మేము నీయన్నుగహముచే) నన్నమును జయించుచున్నారము. విరోధు 
"లగు మనుజులయొుక్క- శినలనుందిరస్కరించుటకు సమర్ధలముకాగలము. ౨ ఓ యనగ్నీ! 
అతిళయముగ నన్నమునిచ్చునట్టియు, స్తోతీములచే బోగుగా సో! త్రము జేయంబడు 
చుస్న నిన్ను యజ మానులభివృద్టిని పొందించుచున్నా రు. అగువంటినీవు మాకుమంచి 
సామర్ధ్యమునిమ్ము. 3 ఈయగ్ని మాకుంబరిచర్యం 'జేయునట్టిభృత్య సముదాయమును 
- సంపాదించుగాక, ఈ యగ్న శత్రువులను (బద్దలుచేయుచున్న వా డె (మాకు) 


ళు క ప లి జ శి po 
[అ ౧. |ప ర, అప్తయజచజ్వేదము అనుర౬ 0౦ 3.) ౧౪౮౩ 
యదుటంబోన్రగాక, ఈ యగ్ని కొట్టుచున్న వాడె క[తువులను జయించుగాక్ష, అన్న 
దాననిమి తేమె యితరుల యన్నమును జయించుగాక,. ౪ో విద్వ్యాంసుండును, గహ 
ములకుసాకమియు, యువకుండును (చేవతలకొజకు) హవిస్సును. బొందించువాడును 
నాలుకముఖముగా గలవాడునగు .(పూర్వమునందున్న) నగ్ని (సేమ్ముటనుం చబడిన) 
అగ్ని చే బాగుగా (బద్వలించుచున్నాడు. ౫ వ్ర పూర్యాగ్నీ వీవు శ్ర రుం చబడినయన్ని 
చేంచాగుగాం (బకాశించుచున్నా వు. అటువంటి నీవ్ర సన్మార్షమందున్న (మాహ్మణ 
జాతిచే (బొహ్మణుండను, స్నేహితునిచే స్నేహితుడన్ర నీసచున్నావు. ౬ “ఉద్నా” 
అను మంత్రము “త్వమగ్నే ర దళ” అను యనువాకమునందును, “విదో్యోతిపషా” 


అను మంత్రము “కృణువ్వుపాజః” అను యనువాకమునరహను, వాఖ్యాతములు 
భు (పథవూావ్షకమునం జతుర [పపాఠథము సమా సము, 
౧౧ రై ద్దు ల వాని 


పం చమపుపాఠకము, 


అనువాకము ౧ 


౧౪౮, చేవాసురాణసంయత్తా అస సే చేవావీజయముపయనో?గ్నా అామురవసానర్ల 


న్యదధ తేదమునో భవిష్యతి యదినో జేవ్య నీతి తదగ్నిర్న 'శామయత లేనా 

పాకాన శ్వజ్లేవా విజత్యావరురుక్సమానా అన్యాయ న్రదస్య సహాసా2దిత్స 

న సో2రోద్‌ద్యదరో దీ త్త్హదు[గ్రస్య ర దత్వం యద (శీయకతల్‌ | 

౧ దేవతలు, రాకుసులు యు నన్నద్ద లర్‌, జయమునుబొందిన యాదేవతలు 
(ఆయసురులనుండి యపహరించిన) (గేస్ట్రమగు ధనమును (ఇకముందు) మనలను 
రాశసులు జయించినచో నీధనముల నీకుపయోగించునని (తలంచి) యగ్నియం 
దుంచిరి. అగ్ని చేవుడాధనముగోణెను. ఆధనముతోం గూడపరుగిణెను. దేవతలు 
(భాగ్యవశముచే రాతసులను) జయించి యా ధనము నడ్డగించుటకుం గోటీకకలవా 
_రయగ్నికి వెనుకనుండి యా ధనమును బలాత్కారముగా (గ్రహించుటకిచ్చయించిరి, 
ఆ యగ్నియేడ్చెను, ఏకారణముచే నేడ్చెనో ! | ఆ హేతువ్రవలన ఆ రోదనమునుండి 
రుదుఃడు పుశ్లైను. (ఇచటం (బిస౦గవశ మువలన రు దశ బ పవృ శ్రీకి గారణము 
చెప్పబడినది.) స్మేత్రసమిపమునుండి యేబిందువుభూమియందుంబడెనో ! అఆకన్నీటి 
బిందువురజత (వెండి) రూసమగు ధనమయినది. కన్నీటినుండిపు ట్రుటచే నావెండి 
యను ధనము దశ్నీణకుం దగినదికాదు. కన్నీటినుండిపుట్టిన యా వెండినిఎవండు 
యజ్ఞమునందు దానముసేయునొ ! అతనిగృహమునందు సం వత్సరమునకం మెం 
బూర్వమునం దేరోడన నిమి త్తముకలుగుచున న్నది కావున యజమునందు వెండిని 
దానముసేయరాదు. _* మొదటగొప్ప భాగములో గూడుకొనిన వాడనగుదును. 


(అ. (ప ౫ కృష్ణయజు ర్వేడ ము. అను ౧. పం ౨.] ర్మ 


పంచాగశతు =, 
Dram 


| | i | 
౧౫౫, రజతగ్‌౦ హిరణ్యమ భవ త్రస్మాద జతగ్రం హిరణ్యమదకీణ్య మ[శ్రుజగ్‌0 
| 


| | 
హింళటచూబరి వి దదాతి సష న స" హేరుడ స్వాద్గరి వీ 
పాం స చాల భుకాజగు సంవత్స్‌రాడ్ష మ త్ర గచ్బుర్త్‌ స 


| | | | | | 
నదబేయ౯౦ ౨ సో7గ్నిర (బవీద్భాగ్యసాన్యథన _ ఇదమితి పునరాభేయం కే 
| | 1 | | 
కేవలమిత్య(బువన్నృధ్న వస్టేలుస ఇత్య(బపిదోోమ ద్దేవ త్యమగ్నిమాదధాతా 
| | 
ఇతి 3 తంపూపొ2ధ త్ర తేన॥ 


౧ మొదట గొప్పభాగముతోం. గూడుకొనిన వాడనగుదును. పిమ్మట 
నీధనముమికివ్వు గలనని యా యగ్నకి, జెప్పెను. అ చేవతలు నీకీపునరాభే 
యము (పునరాభేయము = హవిస్సు) భాగమని (ఇచ్చిరి) దానికే సంతోషించిన 
యగ్ని యీ వాక్యమును పలికెను. ఎవండు నేను దేవతగాగల హవిస్పువేసి నన్ను 
గూర్చి పునరాధానము చేయునో, వాడుసమృద్ధిమంతుడుగదా ! యని (పునరాధా 
నము = కర్మ విశేషము. పునరాధేయము = హవిర్విశేషము.) ౩ ఆ యన్నిని నూర్యుం 
డుపునరాధానము చేసెను. దానిచే సూర్యుడు పశళురూపసమృ దిని బొందెను కావున 
బళువులు సూర్య దేవతాకములని చెప్పబడుచున్నవి. ఆ యగ్నినిం [బజూపతి పునరా 
థానము చేసెను. దానిచేం (బైజాపతి పళుయాప సమృద్ధిని: బొంబెను. కాన్రునబశువ్రులు 
(పజాపతి దేవతాకములని వెప్పంబడుచున్నవి. ఆయగ్నిని మనువు పునరాధానిము 
జేసెను, దానిచే సంతానసమృద్ధిని బొందెను. కావునం (బ్రజలు “మనుసం బంధుల” 
నిచెప్పంబడుచున్నారు. ఆయగ్నిని |బవ్మా దేవుడు పునరాధానము చేసెను. దానిచే 
(బహ్మసం తానరూపమగు సమృద్ధిని. బాం ెను. (బహ్మసంవత్చ్సరాభిమాని యగు 


చేవత కావున (బజలు, పశువులు సంనత్సరముననుసరించి బుట్టుచున్నారు 
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౧ర౬ [అ౧1ప౫గ అం(ధ వేదములు. అను ౧. పం ౩3.7 


యు 


పంచాళత్తు 
౧౫౦. పూషాz౭ర్ట్‌ శ్తస్మా త్వౌష్టాఃపళవ ఉచ్యన్తేతంత్వష్టాz ధ ధశశే కేనత్వప్రా?? 
 శ్తస్మాత్వాష్టా9ః పళవఉచ్య న్తేతం మనురా౭ధ త్త త్తే తన మనురార్థ్నో శ్ర త్ర 
స న్మానవ్యళ (పజాఉచ్యన్తేతం ధాతా2ధ త్తతేన ధాశా౭ 2ర్జ్నో శ్ప్సంవత ఎ 
| | | 
రో వె ధాతాతస్మాత్సం వత్చ్సరం (పజాఃపళవో2ను (పజాయనై ౨ యవవం 


| | 
పునరా భేయస్యర్టిం చేద! 


౧ ఈ వా క్యార్టము వెనుకటి రెండవప ౦చాళత్తులోని మూడవ వాక్యమునం 
దుృ్మువాయబడీనది, ౨ పవడీవిధముగాం బునరా భేయముయొక్క.- సమృద్ధిని. తెలిసి 
కొనునో, (వాడును) సమృద్ధినొందును. 


సం వాశత్రు రో 


౧౫౧. బుధ్నో త్యేవ ౧ యాజ న్రనం బన్గుతాం వేద బన్టుమాన్ఫవతి 9 భగ 
ఢేయంవా అగ్నిరాహి త ఇచ్భమౌాన॥ ద్రజాంవళూన్య జమాన స్యోపదో దా 
నోద్వాస్య పునరాదధీత ఛాగభేయనై వె న్‌ ం సమర్థయత్యథో సా చి 
రేవాసై వపా ౩ పునర్వస్వోరాదథీ ఒకెతడై వవునరాభేయస్య నత త్రం 
యత్తునర్వసూ స్వాయామే వెనం 'జేవతాయామాభాయ (బవ్మావర్చసీ 


! | | 
భవతి ర ద_ర్భె రాదధాత్యయాతయా మత్య్యాయ ౫ దర బరా దధాత్యద్భ ఫ్ర 


౧౪౮౯ [అ౧(ప౫ ఆ౦(ధ వేదములు. అను ౨ పం ౨.7] 


అనువాకము ౨. 


| | 
౧౫౨. పరావాఏషహయ మం పళూన్వపతి యో2గ్ని ముదార్రసయ తే పజ్బక పాలఃపురో 


* 


| | | | | 
డాశోభవతి పాజోయజ్ఞః పాజాణపశవోయజ్జ మేన పశూసవరున్దే ౨ ఏర 


| 
జే నవాఏతస్య (చాహ్మ్నగా 


| | | 
హోవా వవబేవానాంయో2గ్ని ముద్వాసయ 


J | | 
యు తాయనన పురా౭న్నమక్షన్నల్‌! గాయాజ్యానువాక్యాభ వ న్తీపార్నా తయ 


పా జ్కశపురుపో చేవానేవవీరం నిరవదాయాగ్నిం పునరా! 
౧ ఎవఃడగ్ని నుద్వోసనముచేయునో ! ఈతండు యజ్ఞమును, పశున్రలనునశిం 
పంజేయును. పురోడాశము అయిదు కపాలములందు సంస్కరించC బడినదగుచున్నది. 
ఛానాదివావిస్సుల చే నిష్పన్నమగు యజ్ఞము పొ జ్క-ము. (ప జ్కాఛన్సస్సు పశువు హేతు 
వగుటవలన) పశువులుపా జ్మ-వుములు యజ్ఞ మును, పశువులనుఅవరోధముచేసినవాండ 
గుచున్నాడు (ఉద్వాసనము = ఎ క్రికేయుట, ధానములు = ధాన్యవి శేషములు, 
పా జ్కము = పం క్తిచ్చందస్పంబధి, అవరోధము = అడ్డగించుట) ౨ దేవతలలోనగ్ని 
వీరుడు.) ఎవండు 'దేవతలలోన నుద్వాసనము చేయునో, ఈతడు ఏరహత్య చేసిన 
వాండగుచున్నాడు. సత్యమును గోజుచున్న (బౌవ్మాణులు ఫపూర్వమిపీర హత్య జేసిన 
యజమానుని యన్నమును భోజనము చేయలేదు. పంక్తి చృందస్సుకల “అగ్నితమ 
ద్యాశ్వమి” త్యాది నాలుగు బుక్కు-లు యాజ్యాను వాకిలగుచున్నవి. యజ్ఞము 
పొంకము. పురుషుండు పాం క్తుండు. దేవతలలో నేవీరుడగునగ్నిని (విడచి పెట్టుటవలన 
నచ్చినదోవమునుండి) చేరుశేసీ పునరాధానము6 జేయవలయును, 


పంచాళత్తు ౨ 
| | | 
౧౫౩. ధత్తే ౧ శళాక్షరాభవంతి శతాయుపురుష॥ శలేర్యదియ ఆయు 


| 
ప్యేవేంద్రియే ప్రతీతివృతి 9 యద్వాలగ్ని రాహితోో నర్యతే జ్యాయోా 


పి . కు అ నో సు 
[ ౨౧. (హప్శో కృష్ణయజు ర్వేదము. అను 9. పం ౨.] ౧౪౯ 
| | | 1 
భాగభేయం నికామయమానోయ దాగ్నేయగ్‌ ౦ సర్వంభవతి సెవాస్య 
{ ] | | | 
క వ సంవావతస్యగ్భ హే వాక్సృజ్య తే యో2గ్ని ముణ్వాసయలెస 


| | ! 
వాచం సగ్‌ ంసృష్థాంయజమాన ఈశ్వరో2ను పరాభవితోర్విభక యో 


| 
భవంతిబా-చో విధ్భ త్య యజమౌానస్యాపరాభావాయ ॥ 


౧ “ అగ్నేతమద్య” ఇత్యాదులు నాలుగు బుక్కులు (౧౦౦) నూరుఅక్షర 
ములు క లవగుచున్నవి, పురుషుడు నూరువత్సరములా యును కలవాడును (పదియిం 
[దియములు నూరునాడులందు సంచరించుట చే) నూరుఇం[ దియములు కలవాండ్నునె 
(కేన) యాయువు నందును ఇం్యద్రియములందును (ప్రతిహైవన్తుండ (ఇ పసిద్ధుండ) గు 
చున్నాడు. ౨ గొప్పభాగ్యమును (అదృషప్టమును) గోరుచున్నవాండెనను యజమా 
నుండు అగ్నిరహితులడెనచో సమృద్ధిమన్లుడ భాగ్యవన్తుండ) గుట లేదు, అగ్ని సంబం 
థియగు సర్వసంపత్తును ఏదికలదో ! ఇదియే యాయజమానునకు సమృద్ది. ౩ ఎవడు 
అగ్నినుద్వాసనము చేయుచున్నాడో ! ఏీనియొక్క వాక్కుగృహము నందున్న స్రీ 
శూ దులవాక్కులతోం) గలిసికొనుచున్నది. (వారివాకు,-తో సమానమగుచున్నదని 
తా ఆవాకు౮ననుసరించి యజమానుడు ఇతర్నవెలతణ్యరూపమగు నుత్క-క్ష లేకపో 
వుటచే తిరస్కృతుండగుచున్నాడు (“సమిధో అగ్నిఆజ్యస్యవ్యన్తు” ఇత్యాది 
(పయాజమం([తములందున్న సంబుధ్య _న్లమగు నగ్ని శబ్దమునకు బూర్యమునం దున్న 
భరము సప్తమి, తృతీయా, ద్వితీయా, విభ క్యంతములగు నగ్నిళ బ్దముల సీవిధము 
గాం (గర్శకాలమునందుం (బఠోగించినచో నీవిభ కుల బునరాభేయమునకగ్నా్యా 
ఛేయమునకంచు 'వెలక్షణ్యముకలుగయగా యజమానుడు విలక్షణుడగునుకావున) 
నీయజమానుని యొక్క-వాకు,;- ళుద్ధమయినదగుచుండగాం బరాభవము శాంతమగు 
చున్నది. అని తా, (విభ nee (౧) అగ్నేz్నే, (౨) అగ్నావన్నే (3) 
అన్నినాzగ్నే (ర) అగ్నిమోో అని (పయాజమం|త్రేములందున్న ది. 


౧౫ీం [౪ ౧. వ ఆం (ధ చేద ములు, అను ౨. పం..3] 


సమిడో2్నేzగ్న? అజ్యస్యవియన్తు ౧. 
తనూనపాదగ్నానగ a ఆజ్యస్య వేతు నం 
ఇశోఅగ్నినా2గ్న ఆజ్యస్యవియన్తు. 3. 

క సే | 
బక్జిరగ్నిమగ్న అజ్యస్య తు ర 


ఇట్లు విభ క్షిపయోగమని యెటుంగనలయును. 
పంచాశత్తు 3. 
యళ, ౧ విభ _క్టంకరోతి అ వతేదక = రుస్తాగ్‌ ంశు యజతియథావామం వసు 
వివిదానోగువాలి తాద్భోవ తేడ 3 న్నియ్యప్రతిస్విష్టకృతం నిరాహయథానా 
మంవసువివిదానః (పకాశం జిగమివ తి తాద్భగేవత ర ద్వోభ శ్రిమక్త్వాప్ర 
యాజేన వవట్యరోత్యాయ తనా'దేవనై. త్ర ఫో యసమానోనై పురోడాశః 


పశవవ శే కవీ యదభితః పురోడాశ మేతే అహాతీ। 


౧ (ఎవ(డీపూరోగ క విధముగ) విభ క్తీవిభానమును ననుష్టించుచున్నా(డొ' 
( ఆతండగ్నా్యాధేయమువలన ) నా పునరాధేయమును దృఢముగం జేయుచు 
న్నాండు ౨ మం[తోబ్చారణధ్వని మెల్లగానుండునట్లుగా యాగముంజేయ 
వలయును. లోకమునంచేవిధముగ  పురుషుండు (శేస్టమైన ధనమును పొంది 
నవా(డై దాచుకొనుచున్నాండో, ఈమందమయిన  మం|త్రోచ్చారణముకూడ 
నటువంటి బే, (యజ్ఞఫలమును జా(గతగా దాచుకొనిన వాండగుచున్నాండు ) 
౩ _స్విష్టకృదగ్నినింార్చి ( మంత్రోచ్చారణమును ) బిగ్గరగా 'జేయవలయును, 
(శ్రేస్టమయిన ధనమునుబొందిన పురుషం డేవిధముగం (బసిద్ధిపొందవలయునని 
కోరుచున్నాడో, ఈయుచ్చధ్వని గూడనట్టిదియే ((పసిద్ధికలవాండగుచున్నాడని ఈ1) 


[అ ౧-పు౫ కృష్ణయజుశ్వేదము. అను ౨. పం క] ౧౫౧ 


ర పూర్వో కవిభ కీ (పకారమునుం జెల్పీ (పయాజమం[తము చేత వపట్కా-రపూర్వ 
కముగ యాగముచేయవలయును. ఇట్లు చేసీనవో బూరోగ్ట క యజమానుండు) 
స్వగృవామునుండి తొలగిపోవ్రట లేదు. ౫ యజమానుండేపురోడాళము. (యజమా 
నునివలె (పధానమని తా) ఈ పశువు లేయీహాుత్రులు, పురోడాశమునంతట సాహు 
తులను సోమము చేసినచో (నగ్ని) పశువుల చే యజమానునే యంశటను (గ్రహించు 
చున్నాడు, 

పంచాశ త్తు ల 


| | | | 
౧౫౫. జెపహాతియజమాన మేవోభయత? పశుభిఃపరిగృహ్హ తి ౧ కృతయజుః 


| | 
సంభృత సంభార ఇ త్యాహుర్న సంభృ త్యాః సంభారానయజు॥ కర్తవ్యమిత్య 


| | | 
వ థోఖలుసంభృ త్యా ఏనసంభాశరాః క్ర వం యజార్యజ్డ స స్యస మృ ధీ 


| 
3 పునర్నిష్కృతో రథోదక్షీణా పునరుత్చూ వతం వాసః పునరుత్స ఎ్రహ్లో2న 
| 
డ్వాన్పునరా ధేయస్య సమృ ్ధ్యె ర్త సప్త పతే ల్నే సమిథః ససజిహ్వో ఇత్య 


| 
గ్నిహో (త్రం జానాలియ త్ర య తో )వాస ర్థిన్య తతః! 


లో 
ర్తి 
అలాల 


“భామిర్భూమ్నా” ఇత్యాది మం[(తసముదాయము సంపొదింపంబడిన 
(సంభారముకలదని విజ్ఞాలుచెప్పుచున్నారు, (సంభారములు = స_ప్తమృద్వి కేషములు) 
_ (డ్రథమాధానమునందు సంభారములు సంపాదింపంబడుటవలనను, మం|త్రసముదాయ 
ముచ్చరింపబడుటవలనను (ఈకర్శ్మయందుంగూడ) సంభారములు _సంపాదింపనవసర 
ములేదు. మం త్రసముదా యోచ్చారణము చేయ నవసరము లేదు. (అనిపూర్వపక్షము) 
౨ పూరో క్షసంభారములు సంపాదింపవలయు ను. మంత్రసముదాయ ముచ్చరింప 
వలయును. (ఇట్లు చేయుట) యజ్ఞముయొక్క- సమృద్ధికొజుకు అగుచున్నది. అధోళబ్ద 
ముపూర్వపతమునుం బోనొట్టునది ఇదిసిద్దాంతము.) 3 పునరాధేయము యొక్క-సమృ 


౧౫౨ [అ ౧. |ప౫, ఆ౦[(ధ వేదములు. అను ౨. పం ౫! 


ద్ధికొజకు మొదటభగ్నమయి తరువాత దృఢముంజేయబడినరథను (ఈకర్షయందు) 
దశక్షీణ (మణియు) మొదటచినిగిపోయి మజలకుట్ట: బడిన వ్యన్రుము దక్షిణ.  (ఇే) 
మొదటదుర్భలముగానుండి పీమ్ముటం బోమణముచే శొక్తివనమయిన యెద్దుదతీణ, 
ర “సప్తతెల్నో” ఇత్యాది మం్యత్రముచే నగ్నిహగే,తము నుళ్దేశించిపోమము 
చేయవలయును. (ఈోసప్తతే” అను మంత్రము. అం (ప అనుకి పం౨లో 
వ్యాఖ్యానము చేయబడును.) (ఇట్లుహోోేముము చేసినచో) నీపునరాభేయ దేవతయగు 
నగ్నియొక్క యంగమే య్మేప్రదేశమునందు మజువంబడినదో ; అఆ(పదేశమునుండి 
యంగసహితేమగు నగ్నినే (యజమానుండు) 'సంపాదించినవాండగుచున్నాండు. 


పం౦ంభాళత్తు ఏన 


| శ | | | 
౧౫౬. వవైనమవరునే ౧ వీరహావావవదేవానాంయా?zగ్ని ముద్వాసయ లే తస్యవ 
జై థి a అ = జవ న 


| | | 
రుణ వవర్షయాదాగ్ని వారుణమేకాదళ కపాలమను నిర్వ వేద్యంచై వహ న్లి 


| | | | | 
స యాళక్తైభాగ భేయ న్యవీణాతి నా స యజమానః। 


౧ ఎవండు దేవతలలో నగ్ని నుద్వొసనము చేయునో ; విడు పీరవాతక్థ'చేసిన 
నాడ (గుచున్నాడు,.) వానికి వరుణుడు బుణగ్భహీతనువ లెం వీడించువాండ (గుచు 
న్నాండు.) కావుననాదోపము పోవుట కై) (ఆయజమానుండు) అన్నియు, వరుణుండు 
"చేవతగాంగల పదునొకండు కపాలములందు సంస్కృతమగు పురోడాశమును నిర్వాప 
ముచేయవలయును. వయగ్నినిం జంపుచున్నాడో (ఉద్వాసనము చేయుచున్నాడో, 
అని తా ఏ వరుణుండు బుణగ్భహీతుని వలెంణీడించుచున్నాడో | వారిద్దరినిం బురో 
డాళభాగము చే యజమానుండు సంతోమపెట్టుచున్నాడు. చాధనుం బొందుట లేదు, 


ద్వితీయానువాకము సమా పము, 
చ్‌ 


ఆ 


[అం ప ౫ కృష్టయజు ర్వే దము. అను ౩. పం ౧] ౫3 
అనువాకము 3, 


| | | 


| 
౧౫౬. భూమిర్భూమ్నా జ్యార్వరిణా2 నరిక్షం మహిత్యా! ఉపపేశ్తే దేవ్యది తే2గ్ని 
వూ టా వ్‌ = సె క్ష 


| 
వున్నాదమన్నా ద్యాయా22ద భే! ౨ ఆ౭యంగా, పృన్నర కమిాద సన్మా 
| | | | 
తీరంపునః। వీతరంచ (పయసన్తుఎవః। 3 |కిగంశ దామ విరాజతివా క్పతేజాయ 
నీ = ee = స్తా జ a 
| | | 
శి శియే। (ప్యత్యస్యవహద్యాభిః। ౪ అస్య(పాణాదపానత్య న్లశ్చర తిరో 


1. | | 
చనా! వ్యఖ్యన్మహిపఃసువః। ౫ యక్యా॥ 


౧ ఓ గ్నారపత్యపచేళమా ! నీవు 'బాహుళ్యముచే భూలోకస్వరూపమగు 
చున్నావు. శే?ష్టత్వముచే స్వర్షలొ కస్వహాపమగుచున్నావు. మహ వ్వాముతే న స్తరితు 
లోకస్వరూపమగు చున్నాను. ఓ భామో | గా రపత్య ప బేశళాసమగు నో చేసీ ! 

ఇం 
నీ తొడయందన్నమును భుజించునటి గా గృపత్యాగ్నిని (యజమానునకుం దినుటకు 
రి యా 
యోగ్యమగు) నన్నముసిద్దించుట కె నాధానముం జేయుచున్నా ను, ౨ -ఈగా పర్‌సక్యాగ్ని 
(ఆదిత్యరూపము చే) బోన్రనట్లిన్వ భావముకలదియుం డెలనిరంగుకలదియు నె పృథధిఏ 
CN ఎ 

కూపము తల్లిన్నాకమించును, స్వర్షలోక స్వయాపమగప శేం| డినిగొప్పగాం బొందెను. 
3 ఆదిత్వేనాపమగస గా ర్యపత్యాగన్ని సంబంధమైన ముప్పది సంఖ్యగల (ముహూ_ర 
చాపమగు) తేజస్సువిశేషముగాం (బకాళించుచున్నది. 'రెండుగడియల కాలముహూ 
_రమ్మువెదికస్తుతివాక్కు- పక్షీ వలె (నాకాశమున సంచరించునాదిత్యు) నాశయిం చెను. 

బు జ అక అత్య జ్య nS 
(ఓగా ర్షపత్యాన్నీ ) నిన్ను (గూర్చి యుదాగప నరూపమెనయే (పలికూలకర్మమా చే 
కేయబడినదో, ' (దానినినంతయు) విడచి జ్వ్యాలాతాపములగు కాంతుల చే మూవావి 
స్పును 'చేలతలయందుం బొందించుము. (ఉద్వాసన = తీసీపార వేయుట) ర ఈయాది 
త్యుని దీ _ప్రియుచ్బాసతుల్యమగు (బాణమునుండి నిశ్వా సతుల్య మైన య _స్తమయము 
నపొందుచున్న ైై (ద్యావాభూముల) మధ్యయందుసంచరించుచుశ్నది. గొప్పమండ 

20 


౧౮ [అ౧. పగి, ఆ౦(ధ వేదములు. అను ౩, పం ౨ 7 


లమునందున్న యాదిత్యుండు (యజమానుల కొజకు) స్వర్రమును౯బకాశింపం జేసెను 
A దీనియర్థముతరు వాయి నాక్‌ స్రమున (చాయబడును. 


అ స న 


పంవాశను . 
అలాట్‌ 


| | | | } 
౧౫౭. (కుద్ధుపరోవప మన్యు నాయడవర్హ్యా! సుకల్పమన్నో త _త్రీవపునస్వోద్దీసయా 
మని! ౨ య ల్తేమన్యు భరో పస్య పృథివీరునుదధ్వ నే! అదిత్యావి శ్వేత దేవా 
| | | | 
వసవళ్ళ్చే సమాఖభిరన! వ మనొజ్యోతిర్ధవ తా మాజ్యం విచ్చిన్నం యు ఫన్‌ 
| | 
సమిమందధాతు। బృహస్పతి స్తనుతామిమంనో విశ్వేచేవా ఇవామాదయ 


నామ్‌! ర య్‌ వే అగో సమిధః స నర ప! 


౧ ఓ దక్షీణాగీ ! యేకారణమున కోపముచే నిన్ను యుద్వాసనముం జేసితి 
నో యేదాక్మిద్య దోపముచే నుద్వాసనము చేసికినో ఓ యగ్నీ ! అదీయంఠయు 
నీయనుగవామువలన బాగుగా౭జేయ(బడినదగుగాక. నిన్నుం (బకాళశింపంజేయుదుము. 
ఈత క్‌ యావావనీయాగ్నీ | నాకోపముచే నుదాగ్గసనము' జేయంబడిన నీయే తేజస్సు 
భూమిని (బవేశించి నశీంపంజేయంబడినదో, ఆ లేజస్సునాదిత్యులు, వీ శ్వే దేవతలు 
వసువులు తీనికొందోరుగాక. 3 (ఉద్యాసనాపరాధ పరిహారముకొఆకు) కొనియాడ. 
దగిన యగ్ని యొక్క జ్యోతిసు స్సు ఆజ్యరూపవావిస్సును ేవించుగాక, విచ్చిన్నమైన 
న్సీ యజ్ఞమును సంధానముః+ జేయుగాక, బృవాస్ప సతి యీయజ్ఞైమును ప _న్నీర్ణము(జేయు 
గాక, సర్వదేవతలీక ర యందు దృష్తి విక లవారగుదుకుగాక, ౪ 5 కినియర్థము తరువాయి 
వా కృముతో c జేర్చి బాయం(బడును. 


[అ౧ పు కృష్ణ యజుర్వేదము. అము 9. పం 3.] ౧౫౫ 


పంచాశతు 5, 


| | | 1 
౧౫౮. బుహయఃసన _పధామ (కప్రీయాణి పహో తాః స _పథాత్యాయ జ న్టిన ప్రయో 


I గని 


నీరాషృణస్వాన్ళు కేస IC పునరూశ్తానివ ర్హన్వ పునరగ్న ఇపా౭2యుషా పున 
ర్నఃపాహివిశ తః 3 సవారయ్యానివ రసో కీ న్వస్వధారేయా విశ్వష్న్ని 
యావిశ్వతస్పరి ర శేకసశేకః సులేక స్తన అదిత్యా ఆజ్యంజుహాణా వియ 
నుకేతః సేేతః సుకేతచేన ఆదిత్యా ఆజ్యం జుపొణావియను వివస్వాగ్‌ 0 


అదితి నేవజూతిస్తేన ఆదిత్యా ఆజ్యంబపాణావీయను! 

౧ ఓ యన్నీ ! సమిధలుస ప్త (౭) సంఖ్యకలవి. (ఆశ్వగ్ల, ఉదుమ్మర, పలాశ 
శమ, వికంకత, అశనివాత, ఫుష్కరవ న్రములనునవి.) జ్వాలారూపములగు (శావీ- 
కరాళ, మనోజవ, సులోహిత, సుధూ మనర్ల, స్ఫులింగిన్నీ విశ్వరుచి యను) నాలుక 
లుస ప్త (౭) సంఖ్యకలవి, (సమిధలను సంపాదించుటకొజుకు) మంత్రములు స ప్తసంధ్య 
కలవి, | ప్రియములగు స్థానములు స_ప్పసంఖ్యకలవి. (ఆవావనీయ, గా రృపత్య, దక్షి 
గాగ్ని, సభ్య, ఆవసథ్య, (పాజహిత, అగ్నీ(ధయములు) సోమయాగమునందగ్ని ని 
ధరించునవని శా) హోత మొదలగు (హోత, (పళ స్త ్రావా గణాచ్చంసి, పోతు 
నేష్టు అగ్నీ ధ, అచ్భావాకులనువారు) వవట్క- ర్తలేద్దురు నిన్ను యజమాను లేడు 
విధములుగా యాగము చేయుచున్నారు. అగ్ని హోమ, అత్యగ్నిష్టోమ, ఊక్ట్యపోడళి 
అరిక్మాత్ర, అపోర్యాము వాజవేయ అని 'యేకువిధములు ) అటువంటి నీవ్ర ఏడు ఆవా 
వనీయాది) స్థానములనాజ్యముచేం బూరించుము. ౨ ఓీ యగ్నీ | (నీవు నాచేనుడ్వా 
సనము చేయయిడినవాండవెనను) పాలు మొదలగు రసములతోంహాడ (నిచ్చటకు) 
రమ్ము. అన్నముతోను, ఆయున్రతోను, కరూడవుజలరమ్ము. మాటిమాటికి జేయం 


౧౫౬ [అ౧.[ పి, ఆ౦[(ధ వేదములు. అను ఈ. పం ౧.] 


బడిన సమసాపరాధములనుండి మమ్మురవ్నీంచుము. 3 ఓ యగ్నీ! ధనముతోంగూడ 
రమ్ము. (పపంచమునకు జీవనాధారమమున నర్రధారశేం దృణధాన్యల తా వృతుము 
లకుం బెభాగమునః దడుపుము. రీ లేక సశేక_ సులేక_ అను (పన లలన 
యాదిత్యులు సతో షీంచుచున్న వారె మాయాజ్యమునుం (దావుదురుగాక. శేత్ర. 
సేేత- సుకేత- అను _పసిద్ధాలయిన యూడిత్యులు సంతోమి బంచుచున్నవ్నారె 
మాయాజ్యయున్ను బావృుదుస గాక. వివస్వన్తుడు- అదితి, దేవజూతి యను (ప్రసిద్ధులెన 
యాదిత్యులు సంతోషింమమ్న వాక మా మాజ్యమునుం (జాన్ఫదురుగాక, 


తృతీయానువాకము సమా పము. 


అనువాకము రి. 


| | | | 
౧౫౯. భూమిగ్ఫూమ్నా ద్యార్వరిణే త్యాహా౭22శ్నిస్కైవెన మాధళత్తే ౨ సర్పావై జీ 


| 
సవతంక సర్హీ రః కాద్రవేయో మ న్షగినుపళ్యో శ్రే త్తత్రో నెలే 


జీర్ణస్తనూరపామ్ను త సర్పరాజ్ఞయా బుగ్భీర్హా ర్‌ పత్యమా దధాతి పునర్నవ 


| | | | | 
మేవై నమజరంకృ త్వా౭22ధ లే2థోపూతమేవ 3 సృథివిమన్నాద్యంనో పాన 
మె పతకొ॥ 


“భామిర్భూమ్నాద్యార్వరిణా” అను మంత్రముచే నన్నముం బొందవల 
యునను కోరికచేశనే ఈయన్ని నాధానము చేయవలయును. 3 సర్పములు ముసలి 
తనమునుంబొందిన వె (ఈముసలితనమెట్టుపోవునా 1) యని విచారించినవి, అప్పుడు 

రా యం | 


[అ౧ [ప కృహ్ల యజుర్వేదము, అను ర పం ౨] ౧౫౭ 


కస న్రీరుడను క దూపు తుండు “భామిహ్మమ్నా” ఇత్యాదిమం తసముచాయమును 
(ముసలితనమునుబోసొట్టు దానినిగాం) జూచెను ఆమం తసామర్యమువలన నాసర్చ 
నులు ముసలిచర్మము విడనాడి నూతన చర్శములను బొందినవి, (కావున) సర్ప 
ములకు రాణియగు భూమియొక్క. మంత్రములచే గార పత్యాగ్ని నాధానము 
0 
చేయవలయును. (భూమికి మంత్రము వేజుగానున్న ది.) (ఇట్లుచేసినచో) మజుల 
నూతేనమగునగ్నిని ముసలితనము లేని వానిగా చేనసీకీమ టం బప్మితవంతునిగాం జేసీనట 
య 
గును, 3 దీనియర్గము తీకుచాయి వాక్యములో |వాయ(బడును, 


ణ్‌ Ol 


పంబాధతు ౦ 
—_5 


! | | | 
౧౬౦. మ నమపళ్ల తతో వ తామన్నా దము 
౦. మన్త/మపళ్య త్ర _ చైకానున్నాద్యముపాన మద్యత్సర్పరాజ్ఞియా బుగ్ఫీ 


| | | | 
న్డ్‌ [| పత్యమాదధాత్యన్నాద్యస్యా వరుద్ధ్యా అధోఅస్యా మేవై నం ప్రతిష్టిత 
| | | 
మాధ శ్రే ౨ యత్వ్య్వా(కుద్ధిపరోవ వేత్యాహాపహ్నుత ఏవాసైెతత్‌ 3 పున 


—చి 


| | | | | | 
సో వద్దీపయామసీశ్యాహ సమిన్ధవ్నవెనం ర,య'త్తేవన్యు పరో ప్ప స్యేత్యావా 


జేవళాభిశేవ। 


౧ పృథివిని అన్నసిద్ధిపొంద లేదు. (అప్పుడా) భూమి “భూమిర్భూమ్నూ అను 
నీమం త్రసము దాయమునుంజూవెను, దానివలన నాభూమిని అన్నగనిద్ధిపొందినది. “భూ 
మిర్భూమ్నా” అను భూమియొక్క బుక్కుల చే యన్న నిద్ధియొక్క- లాభము కొఆకు 
గార్షపత్యాగ్నిని చాధానముంశేసినచో, అప్పుడు యీ యన్నినీభూమియం బే (ప్రతిస్థా 
వంతునిగా నాధానముం జేసీనవాండగుచున్నాంయ,. ౨ “యక్వా క్రుద్ధః పరోవప” 
అనుమం|త్రపాఠము- ఆయుద్వాసనము చేయుట ఈయగ్నికొఆకు నిగరణము . చేయు 


౧౫౮ [అ౧|ప౫ ఆం(ధ వేదములు. అను ళ. పం 3.] 


చున్నదని చెప్పుచున్నది. (నిగరణము = కప్పిపుచ్చుట.) ౩ “పునస్ఫోద్దీపయామని” 
ఇత్యాదిమం|త్రపాఠకముచే (యజమానుండీ) యన్నినిం (బజ్వలింపం జేయుచున్నాండు 
౪ “య త్రేమన్యుపరో ప్తస్య” ఇత్యాదిమం[తపాళముచే సీయజమానుండు ఆది త్యాది 
దేవతలచే నీయగ్నిని 'తేజోవన్తువిగాంజేయుచున్నాండు. 


mei! 


పంచాథ త్తు 9. 


| | | | | | 
౧౬౧. ఏనగ్‌ంసంభరతి ౧ వివాఏతస్య యజ్ఞ శ్లిద్య లే యో?zగ్నిముద్యాసయ 


| | | 
'తెబ్బవాస్పతి వత్యర్వ్బోపతివ్భ తే బవ్మావై చేవానాం  బృహస్నతిర్బ)వ్మాణై వయ 


| | 
గ్‌ ౦సందధాతి ౨ విచ్చిన్నం మగ్‌ ౦ సమిమందధా త్వ త్యాహాసంత 


| | f= 
En: విశ్వేదేవా ఇదమాదయం తామి త్యాహసంతత్యై వయం 
చేవేభ్యోz? నుదిళతి ర సప్తతేఅన్నే సమిధ: సపజివ్యోః ॥ 


౧ ఏ యజమానుండగ్ని నుద్వాసనము చేయునో ; ఇతనియజ్ఞ మువిచ్చిన్నమగు 
చున్నది. (సంపూర్హమైనయ సలమునుం బొంద నేరడని, తా1) “బృహస్పతి” శబ్దము 
గలబు క్కుచేనగ్నిని సేవించవలయును. బృవాస్పతి 'బేవతలకుబవ్మా (కావున) 
(బ్రవ్మా చేత నేయ ఫ్రైమునవిచ్చిన్నముగం జేయుచున్నాండు. ౨ “విచ్చిన్నంయజ్ఞమ్‌ ” 
ఇత్యాది మం|త్రపాఠమునందలి “సందధాతు” అనుపదమువిచ్చి త్రి లేకుండుట ,నియగు 
చున్నది. 3 “విక్వేదేవా” ఇత్యాది మంత్రపాఠముశే (యజమానుండు) అవిచ్చి త్రీ 
(సంతతి) చేతనే యజ్ఞమును దేవతలకొటికిచ్చుచున్నాండు. ర ఈ వాక్యార్గము 
తకువాతి (రవ) పంచాథ్‌" త్రుత్రో ( జేర్చివివరింపంబడును, 


be 
nd అంతర్‌ 


[అ౧పు ౫, కృష్ణయజ క్వేదము, అను ఈ, పం ర] ౧స్జా౯ా 


పంచాశతు ళీ, 
| | | 
౧౬౨. ఇత్యాహ సప్తస పవై వైస పధాzగ్నేః యాం నువస్తా వవావరుంభే 2 


పునరూర్థాసహా రయ్యేత్యభిత॥ పురో డాళ మాహుతీ జుహోతియజమా 


| | 
నమేవోర్థాచర యూత భరతః పరిగృహ్లాత్యా 3 దళ నా య 
| | 1! © | 
ల్లోకా దముంలోక మాయం శే 2ముమ్మీల్లోకే వ్యశృమ్యంత ఇమం 
| | | 
లోకం పునరభ్య వేత్యాగ్ని మాధాయై తాన్హామాన జుహన్ర్ర స్త ఆ 
| | | | 
నంతే సువర్లంలోక మాయన్యః పరాచీనం పునరాభేయా దన్నీమాదధీ 


| 
తసవతాన్‌ హోమాంజుహాు యూదా మధా? టల టాం. ర్యా 


అ = 


వంతామేవ గోలి || 
న వ @® 


౧ “*సప్తతెలగ్నే” ఇత్యాది మం[తపాఠముచే సమితులు మొదలగు పదా 
రములువిండుగా (చెప్పబడీనవి,) ఏండుగానున్న పదార్ధములగ్నికిం (బియమ్ములెనళ ర్రీగ్ర 
ములు, (కావునయజమానుండు) వాటినేబొందుచున్నాండు (అన్ని కిస ప్పత్వ సంఖ్య 
యిస్ట్రమని భావము) ౨ “పునరూర్తాసవా” అనుమం|త్రపాఠముచే పురోడాళమంత 
టనాహుతులను హోమము చేయవలయును. (అప్పుడగ్ని) పాలుమొదలగు రసముచేతను' 
ధనము చేతేను యజమానునంతటను (గహించుచున్నాండు. (భనవంతునిగా€జేయునని 
తా) ౩ అదిత్యాదిదేవతలీలోకమునుండి స్వర్షలోకమునుం బొందిరి (కాని) యాలో 
కమునందు విశేషముగా నాశకలవారైరి మటిలనీలోకము శు భూార్చివచ్చి యన్ని 
నాధానము(జేసి (లోకాదిమం(తములచేే నీయాహుతులను హశోనుము శెసీరి 


౧౬౦ [అ౧ [పి ఆం(ధ వేదములు, అను ౫. పం ఎ 


అప్పుడా దేవతలు సమృద్ధినిహొందిరి. (పిమ్మట) స్వక్షలోకమును. బొందిరి. వయజమా 
నుండు పునరాధేయమునకం కొం బమ్మటనగ్ని నాధానము( జేయునో ఆతడీయాహాతు 
లను (లోకాదిమంతేములచే) హకోమము చేయవలయును. ఆదిత్యాది దేవత లేసమృగ్థి 
నిపొందివోో (ఈయ జమానుండుగూడ) అఆసమృద్దినే పొందుచున్నాడు. 


చతుర్ధానువాకము సమా సము. 


మలా లాభాలాననినన ననున. 


అనువాకము ౫% 


| | | | 
౧౬౮, ఉపపయంతో అధ్వరం మంతంవోచేమాగ్నయు ఆ శేలస్పేచళ్ళణ్వ శే 
| | | | 
౨ అస్య(పత్నామను ద్యూతీగ్‌ం శ్నుక్రందుదు[హే అవాయః పయఃస 
| | 
హస సామృవ్‌మ్‌ 3 అగ్నిర్మూర్లా దివఃకకు త్పతిణప్ఫధి వ్యాఅయమ్‌ 
| | | 
అపాగం శేతాగ్‌ ౦న్‌జిన్వతి e] అయమిహ పథ మోధాయిధాతృథభి రోతా 
అలు — టా. —_ _— లు! ఆనా 
| | | | | 
యజిష్టోఅధ్వ ేష్వీడ్యః యమప్న వానోభృగ వోవిరురుచు ర్వ నేనుచి త్రం 
| i | | 
విభువం విశేవిశే ఉభావామిం(దాగ్నీ ఆహువగ్ర్యై | 
యజ్ఞమునుపొందిన వారలమె మేముదూరము నుండియు (నను గహాముచే) 


మావాక్యమును వినుచున్న యగ్ని సంతోషముకొరకు (ఉపస్థాన) మంత్రము (జెప్పు 
వారముకాగలము. 


ఈయగ్నియొక్క- పురాతనమగు (గోస్టా నీయమైన) అనుకూల! పకాళమును 
సంకోచము లేక బుత్వీక్కు-లు శీ రస్థానీయ మైనట్టియు, బవహుధనము నిచ్చు నట్టియు 


అ ౧.౩౫. కృ హ్వయ జు శేరిదము. అను. పం 2] ౧౬౧ 


గర్మ(పవర్శకమునగు జ్యోకిస్సునుంబితుకు చున్నారు. (దుదు_సహే = ద్వికర్షక్కపయో 
గము. (పకాశమునుండి అని తా॥) ౩3 ఈమగ్నీ (ఆదిశ్యయాపము చే) 
ద్యులోకమునకు శిరస్థానీయుండు, భూమికి. బాలకుడు. ఉదకములమొక్క. (కార్య 
ములకు) స్థావర జంగమ శరీరములను (జకరాగ్ని హాపముచ్చే సంతోషపెట్టు 
చున్నాడు, 

ర దేవతల నాహ్వోనిం చునట్టియు, మనుజులకండు నధికముగ యాగము: 'జేయుసట్టియు 
యాగములందు స్తోత్రము చేయం బకుచున్న నీయగ్ని యీాకర్దయందుం (బధానుండె 
ధరించుటకు. [బయత్నించుచున్న (మాచే) ధరింపబడుమున్నాడు. “ఆప్పువాన” 
సంజ్ఞకలవారున్ను, “గు” సంజ్ఞయుకల వారునగు మునులుతవు మా[శమములందడా 
యా(పబలాభివృద్ధికొటికు నేయగ్నినిం బహుయాగముల కాధారమగునట్టుగా) విచి 
[తముగాను, వ్యా వీకలవానినిగాను, విశేషముగా? (బకాకింపజేసిరో | ౫ దీనియర్థ 
ముతరుబాయి వాక్యములో (వాయబడును. 


“le Je 
Fe | సన 


పంచాశతు ఆ. 
జాలిక 


| | | | || 
ఎ౬ర ఆభారాధసః సహమాదయధ్యె ఉభాదాతారా విపా్‌ం  రయీణా 


| | | 
ముభావాజస్య సాతయే హువేవామ్‌ ౨ అయంళే యోనిరృత్వయో 
| | | 
యతోజూతో అరోచథాః తంజూనన్నన్న ఆరోహోథానోవ నృయారయిమ్‌ 


| 
3 అగ్నఆయూగ్‌ం వీపవసఆనువోర్ట మిషంచనః ఆకేబాధస్వ దుచ్చు 


| | ] | | | 
నామ్‌ ఈ అగ్నే పవస్వస్వపా అస్నేవర్చః సువీర్యమ్‌ ధధతోోపగ్‌ ౨ 
రయిమ్‌ | 
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౧౬౨ [అ౧ (ప౫ అఆ౦(ధ వేదములు, అను ౫%, పం ౩] 


౧ ఫీ యిం(దాగ్నులారా ! మిము నిద్దర గూూర్చియభిముఖముగా వళోవుము 
చేయుటకు: గోరుచున్నాను. మఆలనిద్దరినికూడా అన్నముతోం దృ వ్రిపజచుటకుం 
గోరుచున్నాను. (వహేతున్రచే) మీరిద్దరు అన్నములకు, ధనములకు, 'డాతలగు 
చున్నారో, ఆకౌరణమువలన మిమ్ము. బిలుచుచున్నాను, ౨ ఓ యగ్నీ ! ఈయావా 
వనీయ (పదేశమునీకు సౌనము. బుతుసంబంధియగు నేయాహనవనీయ [సచేశము 
నుండిపుట్టినవాండ-వై (పకాళిచింతివో! అపదేళ ము(నాదియని)ను డెలిసీకొనినవా(డనై 
యధివీ ౦చుము. పిమ్మట నాధనమును వృద్ధినొందించుము = ఓయగ్నీ! (నీవు) 
మాయాయువులను (దోవము లేనివాటినిగా)కో ధనము సేయుచున్నావు. మాకుబల 
కారణము గురసమును, ధనమునుదీసికొనిరమ్ము. శ తుసేనను దూరమునందు భాధిం 
చుము. ఈ ఓయగ్నీ! శోభనకర్శకలనీవ్ర మాయందు పుష్టిని ధనమును ధరింపం జేయు 
చు మాయందలి _బహ్మవర్చస్సును, సమిోచీనమగు సామర్థ్యముగను థోధించుము , 


వ 


ఆవాల 
పంవాశత్తు 3, 
| | | | | 
౧౬౫ మయి ౧ అ్నోపావక రోచిపొ మస్టియాబేవజిస్వాయా ఆదేవాా 
| | | | | | 
వవ్నీయన్నీచ ౨ సనణపొవక దీదివో౭చగ్నో దేవాగం బ్రహోzzవహ ఉప 
| | | 
య జగ్‌ 0 హావిశ్చనః 3 అగ్నిః శుచి వ్రతతముః కుచిర్వి( హః శుచిః కవిః 
| | | | | 
శుచీరోచత అహుతః ఈ ఉదగ్నే శుచయస్తవ శ్నుశ్మాఖాజన్న ఈరతే 
al | | | 
తవజ్యోతీగ్‌ ౦ మ్యర్చయః ౫ ఆయున్దా అగ్నో2౭స్యాయున్మే 1: 


౧ పి తము చేయు నోయగ్ని బేవా! ప్రకాశించుచున్న ట్టియు సంతోష పెట్టు 
నట్టి నాలుక చే చేవతలనావహించితివి, యాగముకూడజేయుచుంటివి. ౨ పవిత 


[పం అ్కి కృష్ణయజ రేదము, అను ౫ పం ౪] ౧౬౩ 


ము చేయునోయన్నీ! (పకాళించుచున్న యానీన్రు దేవతలనిచ్చటకుం దీనికొనిరమ్ము. 
మాయజ్ఞి మున్ను హవిస్సును బొందుము. 39 ఈయగ్ని దేన్రడు మిక్కి-లిళుద్ధమగు 
(వతముతో గూడుకొనినవాడు, బ్రాహ్మణాభిమానిమై కుచియగవాడు, పండితా 
భిమానియె శుచియగువాడు, మాచే (అంతటను) బాగుగ హోమము వేయబడిన 
వాడును శుచియై (ప్రకాశీంచుచున్నాడు. ఈ ఓ యగ్నీ! నీయొక్క శుద్ధములగు కీర 
ణములు [(పకాశించుచున్న వై యరార్థ్వ్రముగాం బోవ్రచున్నవి. పూజించువారు నీజ్యో 
తిస్పులను(బొందుచున్నారు) ఫి దీనియర్గము తరువాయి పంచాళత్తులో (వాయ 
బడును, 


పంచాళత్తు ఈ 

౧౯౬౬ దేహి వరోదా అన్నే౭ని వర్నోమేటేహి తనూపాఅగ్నో2సి తనువం మేపా 
వ్యాగ్నే యన్మెతనువా ఉనంతన్న ఆ(వ్రుణ ౨ చి్రావసోస్వ స్పికే నార 
మకీయే 3 న్థానాస్వా శ త్రం హిమాద్యును సమిధీమహి వయస్వనో 
వయస్కృృతం యళస్వనో యకోస్కృతగ్‌ ౦ సువీరాసో అదాభ్యం అగ్నే సపక్న 
దమ్భనం వర్షిప్టే అధినాశే రీ సంత్వమగ్నో నూర్యన్య వర్చసా2గథా? సమృ 
క్షీగాగ్‌ ంస్తులేన సం|ప్రీయేణ ధామ్నా త్వమగ్నో సూర్యవర్చా అ సంమా 
మాయుషా వర్చస్తాపజయాసృబ {ou 


౧ ఓ యన్నీ! నీవ్ర ఆయువునిచ్చువాయ వగుచున్నావ్చు. (కావున) నాకాయున్ర 
నొసంగుము. ఓ యగ్నీ! వర్చన్సునిచ్చూ వాడ వగసచున్నా వు, నాకువర్చస్సు నొస 


౧౬౮ [అ౧. (ప౫ ఆ౦[ధ వేదములు, అను ౬. పం ౧] 


గము. ఓ యనగ్నీ! శరీరమును రక్షీంచువాడ వగుచున్నాను. నాళరీరమును రత్నిం 
చుము. నాళరీరము నకు(ఏదితక్కువో దానినినాకుబూశింపుము. ౨ ఓ రాతీ)! 
నీసమావిని శ్షేమముగాబొందుదును. 3 ఓ యగ్నీ! అన్నమునకుకర వును కీర్తిని 
చ్చువాడవును, తిరస్కరించబడనివాడవును, గొప్పదగు స్వర్షమువిషయమై శత్రువుల 
యొకనాశనము కలవాండన్టనగునిన్ను, అన్నముకలవారమును, కీరి కల వారమును 
శోభన పుత్రపౌతాధగులతో కూడుకొన్న వారమును, సమిధలచే (బజ్బలింపం జేయు 
చున్నవారమునగు మేము నూజుసంవత్పరములు (పకాశముకలవారమై బాగుగాం 
బఖ్యాతులము కాగలము ౩ ఓ యనగ్నీ! నీవుసూర్యునియొక్క తేజస్పుతోంగలి 
నికొనిన వాండవగుచున్నాను. బుషులయొక్కసో తముతో. గలిసికొనినవాండవగు 
చున్నావు. (పీయమగుస్థానము (ఆవహావనీయ్యప్రదేళము) తొంగలినికొనిన వాండ 
నగుచున్నావు. ఓ యగ్నిదేవా ! నీవ్రనూర్యునితో సమాన లేజస్సుగల వాడవగు 
చున్నావు. మమ్ము నాయువుతోను, వర్చస్పుతోను సంతానముతోను గూర్చుము. 


పష్టామానువాక ము సమాప్తము 
అనువాకము ౬ 


| | 
౧౬౭. సంపశ్యామి | పజాఅహామిడ (పజసోమానవ్‌ః సర్వాభవం తు నోగ్భహే 
| | 
౨ అ స్థోస్తామ్మోవో |భత్రీ యమహా మపహళేవోభ శ్రీ య సవాఃస్థ 
| | | | | 
సహోవోభక్షీ యార్డఃస్థోరం వోభత్షీయ 3 శేవతీరమధ్వ మన్నిన్లో కే 2స్సీ 
న్‌ శ్వే౭న్నిన్‌ శ్షయెసి గన్‌ యోనావిహైన నేతో హూకపనాతే బహ్వీ 


శే భూయాస్త || 


[అ౧. (పగి కృవ్ణయ జు ర్వేదము, అను ౬ పం ౨.) ౧౬౫౪ 


౧ నేన్నుప్రజలను ఆవుయొక్క సంతానమును ాగుగాం జూచుచున్నాను 
మనుష్యరూప ప్రజలు, ఆవ్ఫయొక్క-సంతౌానములు, సమ _స్తములు మాగ్భవహామునందు. 
డుగాక. ౨ (ఓ పళువులారా ! మీరు) పానముజేయం బడినయుదక సారమగు 
శీ రాదిస్వరూపు “లెయుండుడు. ఉదకసారవుగు మోపాలను (తాగుదును, అందరిచే 
నాదరించందగు శ్షీరస్వరూపు తైయుండుడు, అందరి చేనాదరించందగిన మీపాలను[దా 
వుదును. బలమునుం జేయు నటికీ రస్వరూపు లెయుండుడు, బలమునుంజేయువిరాపాల శు 
(దావుదును, మిక్కిలిరుచిగలశ్షీ రస్వరాపులై యుండుడు. అట్టిమోపాలను! దావుదును" 
3 ఓ పశున్రలారా! ఈభూలోకమునందుు ఈమందయందు, ఈగ్భహమునందు, 
ఈస్థానవి శేవమునందు (గీడింపుడు. ఈ స్థానమునం దే (ఎల్లపుడు) ఉండుడు, ఈస్థాన 
మునుండి పోవలదు. (సంతానపరంపర చే) నచేకు లె నాకుపయోగింపుడు, 


——— fs i 
wi 


పంచాశతు ౨ 
టీ 
| | | 
౧౬౮ సగ్‌ ౦హి తా7సీ విశ్వరావీరామోర్డావిశాz2 గాపక్యే నా22రాయస్ఫోసేణ 


| | 
సహ స్రపోవం వళపుషప్యాసంనుయి వోరాయః[శ్రయన్తామ్‌ ౨ ఉపత్వా౭గ్నో 
దివే దివే దోపావ సర్ధి యావయమ్‌ నమో భర్త ఏమనీ ౩ రాజ_న్తమధ్వ 


| | | | | 
రాణాం గోపామృతస్య దీదివమ్‌ వర్షమానగ్‌ ౦ స్వేదమే ౪ సనః పీతేవనూ 
అ a ఢా లా _ జః 


| | | | | 
నవే2గ్నే సూపాయనోభవ సచస్వానః స్వస్తయే అన్నే 1౨ 


౧ పీదూడా! నీవు (తల్లితోం గూడుకొనినదానవగుచున్నావు. (ఆదరముగా 
స్తనమును బానముసేయుటకు నిరుపక్కల మజుల మజలంబరుగీడుచున్న దాన్నవె 


౧౬౬ |అ౧ [ప% ఆ౦[ధ వేదములు. అను ౬ పం 3] 


య నేకళూపములుకలదాననువ లెం ((బకాశీంచుచున్నావు. అటువంటినీవ్ర) పాలుమొ 
దలగు రసము (నిమిత్తేము) చేతను, నాసంబంధమగు ప పళుస్వామిత్వము (కారణము) 
చేతను, ధనసమృద్ధి (నిమి త్రేము) చేతను, నన్నుం బొందుము. (నాసమిీపమునకు 
శావలయుననితా)' సహ్మస్రసంఖ్య చే సమృద్ధి యేవిధముగనగునో ! ఆవిధముగ మిమ్ము 
బభోషించంగల ను, మోాసంబంధములగు పాలుమొదలయిన ధనములు నాయందు 
(నన్ను) ఆశయిఎచియుండుంగాక. ౨ ఓ యన్నీ | (సతిదినము మేము [పాతస్సాయం 
కాలములందు బుద్ధిపూర్వకముగా నమస్కారమును సం పాదించుచున్న వారమై నిన్ను 
బొందుచున్నాము. 3 యజ్ఞములకు రాజు వెనట్టియు, నావులకుం బాలకుండ నెనట్టియు 
సత్యముచేం (బకాళించునట్టియు నగ్నిహో[త్రగృహమునందు (వావిస్సులచే వృద్ధి 
నోందుచున్ననిన్నుబొందుచున్నామని వెనుకటి మర్మితములోని కన్వయము, 
రో ఓ యనగ్నీ! అటువంటి నీన్ర (మాకొజకు) పుతునికొజకుం జేరుతం[డివలె సమస 
డవుకమ్ము. మాశ్నేమముకొాజకుం గలిసికొనుము. 


పంవాళతు 9, 
RN + ) 


| | 
౧౬౯, అగ్నే ౧ త్వంనో అ స్తమః ఉత తాతా శీదోభవవరూ థ్యః ౨ తంత్వా 
| | 
శో చిష్టదీదివ॥ సున్నా యనూనమోమ హే సఖభ్యః ౩ వసురగ్ని ర్వసుశ్రవాః 
| | | | | 
అచ్చా నవ్నీద్యుముత్తమోరయిందాః ౪ ఊర్ణావః పశ్యామ్యూర్హామాపళ 


శ | | | 
తరాయస్పోపే.ణ వఃపశ్యామి Sa స్థమభుకృతః 


స్యోనామా22విళ శే రామదః సహస్రపోమంవః ఫుప్యాసమ్‌ ॥ 


[అం స ఫి క స య జు శే దము. అను ౬. పం ర] ౧౬౭ 


౧ ఓ యగ్నీ ! నీవు మాకత్యంతము సమిపమునందుండు వాండవుకమ్ము. 
మజీయు రత్షకుండవు, మంగళ కరుడన్రనగుచు గ్భహమునందు (నిత్యము) సన్ని హితుం 
డన్రకము శ్ర ౨ (యన్న ! నీవ) మిక్కి-లి పరిళుద్దుండవు, (ప్రకాశించుచున్న వాండన్ఫు 
మి[తులమగు మాసుఖము కొజకు నూతనుండ ఒనెనట్టియు పూర్యో కగుణములతోం 
గూడుకొనిననిన్నుం బొందుదుము. 8 ధనముకల నీయగ్ని వసురు దాది దేవతలచే 

నంబడుచున్నాడు. అటువంటి యో యగ్నీ ! మాక్రభిముఖుండ _వె రమ్ము. అతిశయ 
ముగం (బ్రకాళించుచున్నవాండ_వె ధనమునిమ్ము. (ఓ గృహమునందలి పళువులారా[) 
పాలుమొదలగు రసము (నిమిత్తము) చేమిము గజాచుచున్నాను. అట్టి రసము 
(నిమిత్తము) చేనన్ను€ జూడుడు. ధనసమృద్ధి నిమిత్తము చేమిము శ్ర జూచుచున్నాను. 
అట్టిభనసమృద్ధి (నిమిత్తము) చేనన్నుం జూడుడు. ఓ యావులారా ! (మిరు) మధుర 
మగు నేతినిజేయువారల యుండుడు. సుఖము జేయు వారు, అన్నముకలవారు, సంతో 
షపెట్టువారునె నన్ను బొందుడు. సహా సంఖ్య చేసమృద్ధి యగునట్లుగా మిమ్ము" 
బోషీంచుదును. మోధనములు నసాయందా[ళయించి యుండుగాక, 


ఇర 
 పోనాభనానానానాా. ల్‌ లాబాలు 


పంవానతు ౪, 
అణా 


( 
౧౭౦. మయివోరాయః శయంతాం ౧ తత్సవితుర్వ రేణ్యం భర్షో దేవస్యధీమహి 
| | | | 
ధియోయోనః [పచోదయాత్‌ ౨ సోమాసగ్‌ ౦స్వరణం కృణుహిబహ్న 
i | క | క్ట నూ | 
ణస్పతే కశ్చీవంతం యకిళిజమ్‌ 3 కదాచన సరీరసినేం ద సశ్చసిదాశు 
| | 


పే ఉపోవేన్ను మఘవన్ఫూయ 9న్ను కేదానం దేవస్య పృచ్యతే 65 


| | | | | 
పరిత్వాగ్న పురంవయంవిప్రం సవాస్యధీమహి  ధృవద్య శ్రం దివేదివే 


౧౬౮ [అ ౧. (ప%, ఆం(ధ వేదములు, అను ౬. పం ఈ] 
ఛేశారంభ కష ఫో అ్నోగృవాపకశే సుగృహపతి రపహాం త్వయా 
గృహపతినా భూయాసళాం నుగ్భవాపతి ర ్రయాత్వంగృహపతి నాభూ. 

యాఃశళతగాం హిమాసా మాళిపమాశా"ే తంతే జ్యోలీవ తీం శ 

మూశాస్కేముమే జ్యోలివ్మతీమ్‌ | 


౧ వ సూర్యుండు మాబుద్దులను (వేరణచేయుచున్నాడొ! ఆ సూర్యుని 
యొక్క. కొనియాడదగిన యా తేజస్సును ధ్యానముశేతుము. ౨ గొప్పకర్శకు (బభు 
వగు నోయర్నే! ఏ నీన్ర ఉశిజపుత్రునిం (బువీని) గర్మ్యపవర్తకునిగాం జేసితివో! అటు 
వంటి నీవ్ర నస్ను(గూడా సోమయగమునకు ఉప దేష్టనుగాం జేయుము. ౩ పరమైళ్వ 
ర్యసంపన్నుండవగు నోయగ్నీ! (నీవు ఒకప్పుడును హింసకుండవగుట లేదు. హవిస్సు 
నిచ్చుయజమానుని కొజకత్యంత సమిపమునందే యుంటున్నాను. ఇం్యదసదృ 
శుడవగు నోయగ్నీ! మజలకూడ _ నీదానము (మాతో) కలిసికానుచున్నది. 
ర బలవంతుడవగునోయగ్నీ ! యిప్లవుగువాటిని సంపాదింపం జేయువాండవును 
(వావ్నాణాభిమానివియు, శతునులను దిరస్కరించు నాకారము కలవాడనును, 
నాశనము చేయు స్లభావముకల రాశ్షసునకు భేదకుండనగు నిన్ను మేము (పతి 
దినమంతటను ధరించుచున్నారము. ౨౫ గృహమును బాలించునట్లి యోయర్నీ! 
సిన్‌ నన్ను గహీంప(బడిన చేను హేమ _న్లర్శుసహితములగు సూరుసంవత్సరములు 
నో నగ్భవాపతినికాగలను, గృహపతినగు నాచేం బూజింపంబడిన నీవ్ర నూరు 
సంవత్సరములు శోభనగృవాస్వామివి కాగలవు. _ పుట్టంబోవు ప్యుత్రప్యాతాది 
సంతానమున్నక (బ్రహ్మావర్చస్సుతోం గూడుకొనినట్టి యాయు రారే గ్యాశ్వ ర్యాభివృద్ధి 
రూపమగు నాశీస్సును నేనుకోజుచున్నాను. (ఈవిధముగా) నీపుట్టిన సంతానము 
కొకు (బహ్మవర్చస్సుతో ౧ గూడుకొనిన (పూర్వో కమగు నాళీస్సును గోజు 
చున్నాను. 

పగ్టానువాకము సమౌ _ప్తము, 


[అం (వ ౫ కృపయ జు ర్వే దము, అను 2, పం =.] ౧౬౯ 


అనువాకము 2 


| | | | | | 
౧౩౧. అయజ్ళ్‌ వా ఏహషయోాzసామోా ప పయంతో అధ్వరమిత్యాహ సోవముమే 


| | 
వాయె యునక్స్యు ౨ వేత్యాహపజా వై పశవఉవేమంలోకం (పజామేవ 
| టై 
పళూనిమంలోక ముపైత్య 3 స్య(ప త్నామను ద్యుతమి తావ సువ 
| | 
జ a స ఆ అర్య ర 
క్లో వై లోకణ రకం ల్‌ ౦0 సమారోవాత్య ర Us తర! 


| | 
క కుదిత్యావా మూర్ధానమ్‌ Il 


౧  ఏయజముసామరహితమోా, అది యజ్ఞ మే కానేరదు. “ఉష పయనో 
అధ్వరమ్‌” అనుమం(తపాఠముచే (యజమానుండు) ఈయన్నికొరకు సోమమునుసంపా 
దించినవాందడగును. (సోమము = బుగ్భేదము వలన, ఆనృతీ భేదమువలన, నిష్పన్న 
మయిన _సామములసముదాయము ) ౨ (పజలేపశున్రలు. (సజలు, పశువులు 
భూలోకమును పొందుచుండిరి. (కావున యజమానుండుకూడ) “ ఉపొఅనుమంత్రపాఠ 
సామర్థమువలన సంతానమును పశువులను పొంది, తేద్యుక్కమగునీ భూలోకమును 
పొందుచున్నాడు 9 పుఠరాతనలోకము స్వర్షలోక మే. “అస్య పత్నామ్‌*” ఇత్యాది 
మంత్రిపాఠముచే (యజమాను(డు) స్వర్షలోకమునే యధివ్షించుచున్నాకు ఈ “అగ్ని 
ర్మూర్దా” ఇత్యాది మంత్రపాఠముచే (అగ్నీ) ఈయజమానుని సమానజాతీయులలో 
(గేష్టునిగాంజేయుచు న్నాడు, మరియు 'దేవలోకమునుండి మనుజలోకమునందువచ్చి 
(పతిస్థావన్తుడగుచున్నాడు, 


పంచాగతు ఆ, 
wan. 


| | 
౧౭౨, ఏవై న్రంసమానానాం కరోత్యథో బేవలోకాదేవ మనుహ్యలోశే (పతిష్టత్య 


22 


౧౭౦ [అ౧ క్ర ఆ౦(ధ వేదములు. అను ౭. పం 3.] 
| | | | | 

౨  యమివ్మాపథమో భాయిధాతృభిరిత్యాహ ముఖ్య మేవె నం కరోత్యు 

| 
5 భావామిం దాన్నీ అహువధ్యా ఇ త్యాహొజోబల మేవావరుంభే 

| | | 
ర  2₹యం కేయోనిర్భత్వియ ఇత్యాహపళవో వె రయిఃపణూ నేవావరుం ధే 

వ్‌! వడ్భిరుపతిస్ధ లేవ _జ్వె!! 

౧ ఈవాక్యారము పెపంచాళత్తులో (వాయంబడినది. ౨ “అయమివా” 
ఇత్యాది మంత్రపాఠముచే నీయజమానుని (అగ్ని) ముఖ్యుని గాందేయుచున్నా డు* 
3 “ఉభావామిన్దాగ్నీ” ఇత్యాది ముంత్రపాఠముజే (యజమానుండు) ఓజా రూప 
నుయిన బలమును పొందుచున్నాడు. ఈ పళువులేధనము. “అయంతే ఇత్యాది 


మంత్రపాఠముచే (యజమానుండు) పళువ్రుల నే పొందుచున్నాడు. ౫ -ఈవాక్యార్ధము 
తరువాయి సంఛాశత్తులో (వాయంబడును. 


సంవాళత్తు 3, 


| ! ! | | | 
౧౭౩. బుతవబుతు ప్వేవ (పతితిష్టతి పడ్మిరు తరాభిరుపతిస్థు లే చాప్పదళ సంపద్య 


| | | | 
నే ద్వాదశ మాసాఃసంవత్సరః సంవత్సరవఏవ (పతితిస్థతి 9 wee హు 


| | | | 
రుపో,కో గౌర్టీర్య లావ మగ్నిరాహితో జీరర్థి తిసంవత్సేర స్య పరస్తాదగ్ని 

! | | | 
పావమానీఖి రుషతిష్ట తే పునర్నవమే-వన మజరంకరోత్యథో పునాక్యే 


| | | | 
వో 9 పతిష్ట తే 'యోగవవాపస్యైప ఉపతిస్థ తే Il 


[అ౧(పవ౫ కృష్ణ యజుర్వేదము, అను 2. పం రు] ౧౭౧ 


౧ “ఉపష్కపయ నే ఇత్యాది పూర్వమం[తవట్క-ముబే యజమానుండుఉపస్థానము 
(పార్థన) చేయవలయును. బుతువులుఆరు. (కావున యజమానుడు) 
బుతువ్రలందే  (ప్రతిష్థావన్తుండగుచున్నాడు.  “అగ్నఆయూగంమీ” ఇత్యాది 
యుతీ,రనం|త్రషట్కముచే (యజమానుఃడు) అగ్న్యుపస్థానము చేయవలయును. 
ఇట్లుచేయ:గా) ౧౨ పం డెండుమంత్రములగుచున్నవి. ౧౨ మాసములుసంవత్సర 
మగుచున్నది. _ (శొవున) సంవత్సరమునందే యజమానుడు (పతిష్టితుడంగు 
చున్నాడు. (ఉపస్థానము= ప్రార్ధన) ౨ పురుషుడు, గ్నురము గోవు ఏవిధముగా 
ముసలితనము పొందునో ఇటులనే యగ్నియు బాగుగా. జేర్చబడినవాడె ముసలి 
తనమును పొందుచున్నాడు. (కావున) అగ్ని, పవమానదేవతేల సంబంధము 
లగు బుక్కులచే సంవత్సరమునకు బెమ్మట (అగ్నిని) ఉపస్థానముచేయ 
వలయును. _ (ఇట్లుచేసినవో యజమానుండు) ఈ యగ్నిని ముసలితనము లేనివానిని 
గాను నూతనునిగాను చేసినవాండగును;ః మజియు. బవితునిగాం చేసిన 
వాండగుచున్నాడు. 3 ఈ వాక్యార్గము తరువాయి పంబణాశత్తులో (వ్రాయ 


బడును, 


పంభాళ త్తు ర, 

| | | | 

౧౭5 దమవీ వామ్యైప. ఉపతిస్థ లే యాఫ్జైవామ్యైపోపతిస్ట లే యథాపాకేయాళ్ళే) 
| | | 1 | 

యసఅహృత్య నమస్యతీ తాదృ్భృగేవతదా ౨ యుర్దాఅ గ్నే2స్యాయు"ర్మే 

| | | | | | 
న సప గే 2సివరో మే చేహీత్యాహవరో 
న ప్యాష వరల [్న2సీవర్చొ బన బె 


| | | 
చాహేవ తీనూపా అస్న౭నీ తనువంమే పాహీ త్యాహ Il 


౧౭౩ [అం (ప౫ అం(ధ్‌ వేదములు, అను ౭. పం ౫] 


౧ సేవించుచున్నాండను నదియేయగ్నికి (యజమానునితో ననుగ్రాహ్యాను 
(గాహకరూప) సమ్బన్షము  సేవించుచున్నాం డనునదియెయగ్నికి (యజమానుని తో 
గలయుషదవ నివారణ రూపమయిన) సమ్బున్థము. చేవించుచున్నాడనుట (యేది 
కలదో) ఇదియగ్నికి (యజమానునితో) యాజ్ఞారూాపసమృన్థము. (లోశమునందే 
విధముగ దర్శిదుండు ధనికునికొరకు (గానుకందెచ్చి నమస్కరించు చున్నాండో, యీ 
యగ్ని సేన కూడనట్టిదియే.) ౨ “ఆయున్దాల్నో” యిత్యాది మంత పాఠముల చే 
నీయగ్ని (యజమానునకు) నాయువునిచ్చు వాండ (గుచున్నాడు) “వర్చోరయన్నే. 
ఇత్యాదిము ని) పాఠములచే నీయగ్ని (యజమానుసకు) వర్చస్సులు (కాన్నివి శేషము) 
నిచ్చువాః (డగుచున్నాండు) “తనూపాఅగ్నే” ఇత్యాది మన్న9పాఠములచే నీయగగి 
(యజమానునియొక్క-) శరీరమును రశ్నీంచు వాండ (గుచున్నాండు) 


పంవాశత్తు గ 


| | | | 
౧౭౫, తనూపాహ్యేపో2 ౧ గ్నేయన్నేతనువా ఊనంతన్మ అప్పణేత్యాహాయ 
| | | | 
న్న పజాయెసకూనామూనం తేన ఆపూరయే తినావెతదాహ ౨ చితా 


శి 


| | | 
వసోస్యసి తే పారమశీయేత్యాహ రా|కిర్వె చ్మితావసు రవషమ్యైవావతే 


.. 
శతమ్‌ ॥ 
౧ _ “అగ్నేయన్నే” ఇత్యాది మన్నపాఠములచే నాయొక[ాసన్తానములకు' 


బశువులకు నేదితక్కువో, (ట్రయనగ్నీ!) సాకుదానినింబూరి సేయుము, అనునిదియీ 
చెప్పబడినది. =  శ్మాత్రియేచితావసనున్ర. (నత్యతాది రూపమయిన చిత్రేమో 


[అ ౧. ప్ర య క వయ జు శ్వే ద ము. అను౭. పం౬ ౧౭౩ 


రాత్రియందు బకాశించుట చే నున్నదని తా॥) ఈరా(త్రియొక్క యవసానరూప 
మయిన (పాతః కాలము కొకు (బాహ దాణులు పూరమొకప్పుడు భయప ీరి: 
హేమన న్నర్తువునందు రాతికాలమెక్కువ కావున తెలవారడని భయమొందిరని 
భావము) (కావున యజమానుండు) “చి తావసో” ఇత్యాది మం|త్ర పాఠము చేం(బాతః 
కాలమునే పొందుచున్నాడు. ౩ ఈవా క్యార్ధము ౬ వ పంచాశతులో (వాయ 
బడును. 


పంచాగ్లతు ౬, 
అణా 


{ | | 
చై, రి రి 
౧౭౬. హిమా ఇత్యాహశ తాయు పురుషః క్‌ శేన్ట్రియ ఆయే ష్య వేని) యేపతితిష్ట 
| | 
౨ త్యేపావెనూరీ శ్ర క రకావ త్యేత యావాస్మ్మ నెబేనా అసురాణాగ్‌ ౦ శత 
a = ౬ వ. అయా _' 
టు! | | | | | 
తర్హాగ్‌ం స్పగ్‌ం వా నియ దేతయా సమిధమాదధాతి వ్య మే వె తచ్భత 
| | [ | | 
ఘ్నీంయజమానో (భాతృవ్యా య।[పవారతి స్క ఎ్రక్యాలచ్ళ మృట్కా-రం 
| |] ల 
3 _సంత్వమగ్నే నూర్యస్య వర్చసా౭గథా ఇత్యాహై తత్వమసీదను 
i గ్‌ | 
హంభూయా సమితి వావెతదావా ర తమో నూర్యవర్చా అసీత్యా 
| | 
హో22శిపమేవెతా మాశాసే 1 
౧ “ఇస్ధానాస్తా ” ఇత్యాది మంతపాఠళముచేం బురుషుండునూరు సంవళ్సో 
రములుపరిమాణముకల యాయును కలవాండును, నూరుఇం[ దియములుక లవాండు.నై 


ఆయువు నందును, ఇ(దియమునందును (పతిష్టావన్తుండగు చున్నాండు, ౨ ఈబుకుు- 
రం్యభములు కలదియు, మండుచున్న యినపఖిడ్డి, ఈబుక్కుు చేతనే  చేవతలు 


౧౭౪ (అ౧.ప ౫ ఆ౦[ధ వేదములు. అనుక్కా పం౧. | 


రాతనులలో శతతర్హు లను (ఒకదెబ్బ చేతనే నూర్గ్వుసరినిం జ౦పువారని 
వ్యుత్చత్తి ) హింసించు చున్నారు. ఈబుక్కు_చే సమిభలనాధానము చేసినచో 
ఈశతఘ్నీయను ( నూర్తురను జంపువది )బుక్కునుయజమాను( డు వ్యజమునుగాం జేసీ 
తనకు నాశము లేకుండునట్టు విస్తరించుటకై. శత్రువులను జంపుటకును విసరు 
చున్నాడు. 3౩3 గ“ సంత్వరు్నో” ఇత్యాది మర్మత్రపాఠముచే, ౨ కీయర్నీ! 
ఈ తేజస్సును నీవ్చు ( పొందినవాండ ) నగుచున్నాను. (నిన్ను (బార్థించుటచ్చే నేను 
ఈ లేజస్సును  (పొందినవాండ ) నగుచున్నాను. అనునర్ధము చెప్పబడుచున్నది 

ర “త్వమో్నేసూర్యవర్చా” ఇత్యాది మంత్రపాఠముచే (యజమానుండు- 
“ప్ప యన్నీ ! సన్ను నాయువుతోను సంతానముతోను కలుపుము” అనునట్టియీ 
యాళీస్సునే కోరుచున్నాను, 


స పమానువాకము సమాసము, 


«fh 
0వ 


అనువాకము రా. 
| | | 
౧౭౭. సంపళ్యామి _పజాఅవామిత్యాహ యావంతఏవ (గాన్యూః పళశవసానే నా 
| | | | 
జడ వే పుణే 
వరుంభే 2 వస 12 మావో ఖ్‌ శ్రీయేళ్యాహా వా భా కానా 


సహోవోభశ్షీయే 


ముహాోవోభశ్తీ యే శ్యాహనుహోహ్యేశాః సవాళ్ల 


స 
థి 


'త్యాహ 'సహోహ్యేతా ఊర్జణ్థోర్డం .వోభ్ళశ్రీ యేతి ॥ 


౧ “సంపశ్యామి (పజాఅహమ్‌” ఇళత్యాదిమంత్రపాళము చే (గ్రామ్యపశువు 
శన్నికలనో, (యజవానుండు) వాటినన్నిటిని. బొందుచున్నాడు. (ఈయనువాకము 


[అ౧. (ప ౫ కృపష్ణయజు కే ద ము, అనురా పం ౨౫] ౧ 


౬వ యనువాకమునకు వ్యాఖ్యాన పాయము.) ౨ “అమ్మఃస్థామ్మోవో” ఇత్యాది 
మం[త పాఠము చే నమృశ్ళ ఎశ్రార్ధమే యిీపళున్చలనియు, “మహస్ల” ఇత్యాదిమంత 
పాఠముచే నీసశువ్రలు నమువా్శగ్థ్యాముే యనీయు, “సవాస్తసవళోవో” ఇత్యాది 
మంత పాఠముచే నీపళువ్రలు సహక్ళే బ్ఞాద్ధయలనియు “ఊరః 

ఫాఠముచే నీపశున్రుణు ఊర్జళ ఇ ఫ్రౌర్భమనియు; (వివతచేయం బ 


మ ఇ త్యాదిమం[త 
జు చున్నది, .) 


సపంవానతు ౨. 
ఉలి 


౧౭౮. ఆహోర్స్‌ హే హ్యీతా ౧ శేవతీరమధ్వ మిత్యాహ స పథవోై రేవతీ పకూనే 
వా22త్మ (న్రమయత్‌ ౨ ఇహైవస్తేతో జస కేశ్యావాధ్రువావ 

| | | | 
వై నాఅనపగాః కురుత 3 ఇష్టక చిద్వా అన్యా౭గ్నిః పళుచిదన్యః సనం 
హితా2నీ విశ్వమావీరితి వత్సమభిమృశళత్వు-పె -వెనం ధ ల్తేవశుచితమేనం 


కురు తే [ప। 


౧ పఠువ్రులే శేవతీ శ్రభార్గము, (రేవతీ4=పాలుమొనలగు ధనముకలననివు) 
“ రేవతీరమధ్వమ్‌” బ్రత్యాదిమం[త్ర పాఠముచే (యజమానుడు) సళువ్ఫలనే తన 
గృహమునందు సంతోపపెట్టుదుగ్నాండు. 9 “దహెవ'స్రేతో ” ఇత్యాదిమంత్ర 
పాఠము చే (యజమానుఃడు) ఈపశువ్రులను నిత్య మైనవాటినిగాను, కదలని వాటిని 
గానుచేయుచున్నా(డు. 3 ఇప్టకల (రాళ్ళ) నుపధానము జేసియగ్ని (యెట్లు) చయ 
నము జేయంబడున్తో, (ఇట్లే) మణీయుక యగ్నిపళువును పధానమువేసీ యగ్ని చేయి 
బడుచున్నాడు. “*సగొంహీతాసి విశ్వరూపః” అనుమంత్రముచే దూడను తాక 
వలయును. (ఈ వత్సస్పర్శచే యజమౌనుండు) పళువ్చును ప్రధానము వేసినవాండగు 
చున్నాడు. (మజీయు) నగ్నిని చయనము చేసినవాండగుచున్నాడు (ఉపధానము= 


౧౭౬ [అ౧ ప్రి ఆ౦ [ధ వేదములు. అనుూ , పం ౩] 


పరుచుట, లేక_సన్నద్ధముగానుంచుట చయనము= అగ్నిని (బజ్వలింపంజేయుట 
ఇష్ట్రక =ం్తటుక) 


సంభాళత్రు క 

! | | | ] a 
౧౭౯ (ప్రవావీపో 2 స్మాల్లోకాచ్చ్యవతేయ అవావనీయ ముపతిస్థ కే గార్ల సత్యే 

| | | | 
ముపరిష్ట లే 2 న్మిన్నేవలో శే (పతితిష్ట త్యధో గార్డ పత్యాయైవ నిహ్ను తే 

మ | వీ | | 

ఆం గాయ త్రిభి రుపతిష్ట లే తజోవై గాయత్రీ శేజవవాక్మన్గ తే 7ధోయ 

| | | "il 
చేతం తృచమన్వావా సంతృత్యె ౩ గార్జ పత్యం వాఅనుద్దిపా దోవీరాః 


తే| 


|| | | 
ఉల డ ని ఆద ద ప అద 
(మూయంలై ప చస [ పు త్రి 


అర _ 


౧ ఏ యజమానుడు ఆహవనీయాగ్నిని సేవించుచున్నాండో , ఈతండు ఈలోకము 
నుండి జూరిపోవచు | ప చే పతికి 
జారిపోవుచున్నాడు గార్థపత్యాగ్నీని సేవించినచో నీలోకమునంఛే (పతిప్పి 
తరుంయగుచు డు, జ జ్‌ ను, డన ౨ 
న్నాడు. కావునగార్హ పత్యాగ్నినే సేవించవలయును. ౨ “ఉపత్యాన్నే 
తొగది గాయ చే 3 చ 3 
ప్తి ట్రా గా (త్రీ ముక్కులచే (నగ్నిని) వించవలయును. తేజ స్ప గాయి 
(కావున నట్టి యజమాను(డు) తనయందు 'బేజస్సునే ధరించుచున్నాండు. విచ్ళేదము 
లేకుండుట శె నీ బుక్కు. చెప్పబడినది. 9 గార్భపత్యాగ్ని ననుసరించి రెండుపాద 
ములుకలవీరులు పుట్టుచున్నారు. యజమానుః డేవిధముగాం దెలినికొనినవాండై 
రెండుపాదములుకేల బు క్కులచే గా పత్యాగ్నని సేవించుచున్నాడో ; వీనిశీవీరుడు 
పుటుచున్నాడు, 


[అ౧. (ప్ర, కృష్ణ యజుర్వేదము. అన ౮, పం ర] ౧౭౭ 


పంచాళత్తు ర, 
| | | | | 
౧౮౦ ఆz2స్యవీరోజాయత ౧ డోన్టావ॥ సళ్యామ్య్యూర్థానూ పశ్య లే త్యాహా22 
ల! | య. | nL 
శషమేవై తౌమాశాశే _్రి తళ్చవి తుర్వ రేణ్య 'మత్యావా పస్నూల్యెసో 
| | | | 
బళ ర్‌ అ 
ప్న ౦ స్వరణమిత్యావా సోమపధ మేవా వ (బ్రహ్మణ 
| | | 
స్పత ఇత్యాహ(బ్రహ్మవర్చసమేవా వరునే 9 కదాచనస్తరీర నీత్యాహ 


| 
నస రీగ్‌ ౦ రాతింవసతి! 


౧ “ ఊర్జావుపళ్యామి” ఇత్యాది మం|త్రపాఠముచే (యజమానుడు) 
ఆశీర్వాదమునే కోరుచున్నా (డు .9 “తత్సవితు” రత్యాదిమం[త పాఠమునందలి 
సవితృపదము “ _వేరణ వేయుట” అనునర్థముచెప్పుచున్నది. “సోమాననొంస్వరణవమ్‌” 
ఇల్య్యాదిమంత్ర పాఠముచే (యజమాను(డు) యజ్ఞవి ₹మమునుం బొందుచున్నాండు 
“కృణుహిబహ్మణస్పతీ” ఇత్యాది మం[తపాఠముచే (బహ్మా వర్పస్సునే పొందు 
చున్నాడు. 3 ఎవదేవిధముగ. “చెలిసికానినవా ఒడె యగ్నిని సేవించుచున్నా (డో; 
వాడు “కదాచన _సరీరసి” ఇత్యాదిమం[త పాఠముశో నంధకార బంధురమయిన 
రా| తిని (రా కియందు) నివసించుట లేదు. (అనగా సుఖకరమయిన రాత్రియందు 
నివనీంచుచు న్నాండని EN) 


పంచాశత్తు ౫, 


| | | | | 
౧౮౧. యవవంవిద్వానగ్ని ముపతిష్ట తే ౧ పరిత్వాగ్నో పురంవయముత్యావా 


23 


౧౮ [అ ౧. (ప ౫. ఆ౮౦ [ధ వేదములు. అను ౮. పం ౫.] 
| | | | 
పరిధిమేవై తంపరిద ధాత్యస్కందాయా ౨ గ్నేగృహపత ఇత్యాహ యథా 
మ 
యజుశే వత 3 చ్చతగ్‌ ౦ పహీమాద్రి క్యావా శతంత్యా హేమన్తానిస్టిష యతి 
| | | 
వావైతదాహ ౪ పుత్రస్య నామగ్భష్టోత్యన్నాద మేవెనంకరోతి ౫% తా 


మూాశివ మాశాళే సీతన్స వే జ్యోలిన్న తీమితీ (జూయాద్యస్య పుత్రో2జాతః 


స్యా శ్రేజకే స్వీ ్యవాస్య (బ్రహ్మవర్నసీ పృ త్రోజాయ కే శామాళిషమాళానే2 
ముసె, జ్యోతిన్నలీమిలి (బూయాద్య స్యపు[తోజూతః స్వాశ్తే స్‌ చ్చ 


| 
బ్బావర్చగరదధాలి ( 


౧ “పరిత్వా2 న్నే” ఇత్యాదిమంత్ర పాఠము వే నాళము లేకుండుట కే యజ 
మౌానుండు పరిధిని ధరించవలయును. (ప పరిధి=అగ్నిచుళ్టు వేయు పుల ల లలోనొక టే) 
2 “అగ్నీగృహపలే” ఇత్యాది మం[తపాఠము చే యజుస్సు నతి|కమించకుండగా 
స్తోతము చేయంబడినది. ౩ “శతగ్‌ంహిమా” ఇత్యాది మం|త్రపాఠము- (ఓయగ్నీ!) 
నూరువత్సరములు నిన్ను. (బజ్వలింపం జేయుదును. (ఫేవించుదునని తా[) ఆను 
నర్గమునే చెప్పినది. (ఇచట హేమ న్తశబ్దము సంవత్సరమును బోధించునని యెజుం 
గవలయను) ర “త నవే౭ముసె. యాగ అను మంత్రభాగమునుం బ్యుత్రుని'వేరుచ్చరిం 
సవలయును. (అట్లువేసినచో యజమానుండు) ఈప్పుత్రుని అన్నవన్తునిగాం జేయుచు 
న్నవాడగుచున్నా డు ౫ * తామూశివమాకాచ్పేత నప ఇత్యాదిమం[త పాఠము 
నుచ్చరింపవలయును, ఎవనికిం బ్యుత్రుండుపుట్ట లేదో; దీనికి (ఆమం త్రపాఠ సామర్యము 
వలన (బవ్మావర్చస్సుతోం గూడుకొనిన పుత్రుడు పుట్టుచున్నా(డు. “ తామాళశివ 
మాశానే2ముపై. షజ్యోతిష్మతీమ్‌” అను మం|త్రపాఠమునుచ్చరింపనలయును. ఎవనికి 
బ్యూత్రండు పుశ్టునో, ఈమంత్రపారముచే నీయజమానుండు) తనపు తునియందుః 


[అ౧ (ప ౫. కృష్ణయ జు ర్వేదము. అనుగా పం ౧.] ౧౭౯ 


“దేజోరూసమయిన (బహ్మవర్చస్సును సంపాదింపం 'జేయుచున్నాండు. (తన్తశబము 
పుట్టినపుత్రునిం దెలుపునడియ్యి నముపై. శ్రయను అదశృ్ళబ్దము పుట్టంబోవు పుత్రుని 
'చెలుపునదియు, నీమం[తభాగము వ్యవస్థనుంబేయుచున్న ది.) 


అష్టమానువాకము సమా పము, 


నా 


అనునాక్‌ ము fF 


| | 
౧౮౨ ౧ అగ్నిహోత్రం జుహోలియచదేనకించ యజమొనస్వ స్వంతస్యెవతే 
| | | | | 
౨ (దేతః సించత్నిపజన నే పజననగ్‌ం హివాఅగ్ని3 రథాషథిరన గతాదహతి 


| 
తా స్త్రతోభూయసిః (పజాయన్తే * యత్సాయంజుహోతి "లేతనవతత్సి 


ము! | | 
ఇ్బత్మివైన (ప్రాతస్త "నేన జనయతిత సి (చేతః సిక్తం నత్వష్టా/2వికృతం 


(పజాయశే యావచ్చోవై. శేతసళ సిక న్య | 


౧ ( వాక్యాన్త రముచే విధించంబడినపాలు, “పెరుగు మొదలగు (ద్రవ్యములచే ) 
నగ్నిెపహాూ తమును (కర్మను నిత్యము చేయుహోనుమువేరు ) చేయవలయును, 
యజవమానునకుం భౌలు మొదలగు దవ్యము (అగ్నియందు వళశోమము చేయంబడినది) 
కలదో! అది (నశించదు.) ఆయజమానునశే ధనమై యుంటున్నది. ౨ శేతన్సు 
సం తానమునకుం గారణమయిన యోనియందుంచంబడిన దై యుంటున్నది. అగ్ని 
(పజోత్సాదకమగు 'యోనిస్వరాపముకదా! ( అనగా---సంతాన కారణమగు యోని 


౧౮౦ (అం. ప్ర౫ ఆం(ధ వేదములు. అను ౯. పం ౨] 


యందు శేతేస్సుంచంబడినదై యేవిధముగ నుంటున్నదో! ఆవిధముగా నగ్ని 
యందు హోమము చేయంబడిన |ద్రవ్యము౦టున్నది. 9 విచారించంగా (గీష్మ 
కాలమునందు దావాగ్ని ) సమిపమును బొందినదై యోషధులను దహించు 
చున్నది, అయినను ( వర్గ కాలము రాగానే ) అఆయోపధులు అధికములుగా మొలుచు 
చున్నవి, ( కావున నగ్ని యుత్చాదకుండు అనుమాట సత్యమని తొ॥) ర చేనిని 
సాయం కాలమునందు హోమముచేయుదురో; అదిశేతీస్సేచన సమానము. చేనిని 
(పాతఃకాలమున హోమము చేయుదురో! అది యుత్పాదనసమానము (సేచనము= 
తడుపుట, లేక- నేతస్సునుంచుట, ఉత్పాదనమూపుట్టించుట, ) ౫ దీని యర్థము 
తరువాయి పంచాశతులో (వాయంబడును. 


పంచాకతు 39. 
pene. | 


యూరి . త్వష్టాడాపాణి వికరోతీ శావచ్ళోవై త కజాయక వవవై దైవ్యస్స షా 
యోయజే బహీభిరుసతివ్య శే శేతసవవసిక కృ స్యబహాు శోరూపాణివికరోతి 
౨ సై )వజాయ లేళ్వః శ్యోభూయాన్ఫవతి యసవంవిద్వా సగ్నిముపతివ్ష రే 
వ 2వన్టేవానామానీ _్రాశ్రిరసురాణాం తే2సురాయజ్ఞేవా నాం విత్తే ౦ వే 


| 
ద్యమాసీ త్తేనసహ 1 

౧ (లోకములో యోనియం ) దుంచంుడిన శేతస్సువిశ్వకర్శచే విలక్షు 
ణముగా జేయం బడినచో, (పజోత్సతి, యే కలుగుట లేదు, అవిశ్వకర్శ యెన్ని 
రూసముల నుద్దేశించి శేతస్సుననేక విధములుగా; జేయునో! అన్నిరూపములు పుట్టు 
చున్నవి, యతడు యాగము చేయుచున్నాడో! ఆయజమానుండు 'చేన 


[అ ౧పు ౫ కృష్ణయజు స్వేదము. అను౯. పంక] ౧౮౧ 


తలచే నన్ముగహింపంబడిన విశ్వకర్శయగుచున్నాడు. ( కావున ననేక రూపములు 
చేయుటనె యనేకులతో సేవించు చున్నాడు. ( యోనియందుంచఃబడిన రేతస్సు 
యొక్క- రూపము లనేకవిధములుగా విలతణముగాం జేయుచున్నాడు.) ౨ వీయజ 
నూనుండీవిధముగాం దెలీనికొనినవాం డై యనగ్నిని చీవించునో! ఆయజమాను(డు 
సంతానమును బుట్లిందు చున్నాడు. (ప్రతిదిన ముగరోత్సరాభివృద్ధి కలవాండగు 
చున్నాడు. 3 ఈవా క్యార్గము తరువాయి పంచాశతులో (వాయంబడును, 


పంచాశ త్తు వి 


| | | 1 
యర 'ర్యాతింపావిళన్తే చేవాహీనా అమన్యన్న లే2పళ్య న్నా గ్నేయీరా తి 


| | | | 
రాగ్నేయాః పశవల్షమ మేవాగ్ని గం సృవామసనః స్తుతఃపళూన్నున శ్రాస్యతీకి 


| | | | | | 
తే2గ్ని మస్తువన్స ఎవభ్యః స్తుత ర్యాతియా అధ్యవారభి పళూన్ని రార్డ క్తే దేవాః 
| | | 
పళూన్విత్వా కామాగ్‌ ంఅకుర్వతయ ఏవంవిద్వానగ్ని ముపతిష్ట తేపళు మా 


|| 
నృవతి క 


౧ పగలు చేవతల ( భాగ ) మాయెను, రాసి రాక్షసుల ( భాగ )మయి 
నది. పొందుటకు యోగ్యమగు దేవతియుక్క_ యేనసుభాప ధనముకలదో! దానిలో 
గూడ రాక్షసులు ర్యాతినింబవేశించిరి ( చీకటి యందెచ్చటికో పోయిరని తాః ) 
( మనము పళురూపధన ) హీనులనుని యాదేవతలు తలచిరి. రాత్రి యగ్ని సంబంధ 
మయినది, పశున్రలగ్నిసుబంధము 'లైనవి. ఈయన్ని నేసో త్రము చేయుదము. 
స్తోత్రము చేయయబడిన యాయగ్నిహో[ తుండు మనకుంబళువులను మజల నివ్వంగల 
వాడని యా చేవతలాలోచించిరి. ఆదేవశలు అగ్నిని స్యోతముచేనిరి ఆయగ్ని 


౧౮౨ [అ౧ ప్రి, ఆ౦[ధ వేద ములు, అనున, పంఠ ] 


హూూత్రుడు సోత్రము చేయంబడినవాండై యాచేవతలవొజ 'కాపశువ్రలను 
రాతినుండి తిసికొనివచ్చి పగటియంగుంబొందించెను. ఆబేవతలు పళున్రులనుబొంది 
ఎవడివిధముగాం దెలిసికొనినవాండై యగ్నిని సేవించునో! వాండు పశుకూపధనము 
కలవాండగునని కోరికలనుజేసిరి. _(ఇట్టుకోరిరి అనిభావము. ) రా(_తియందులఅగ్ని 
(పకాళమధికముగనుండు ను, కావ్రునరా(| తియాగ్నేయి యనియు: బళువ్రుల కగ్నిస్వా 
మికావున పశువులు ఆగ్నేయములనియుం జెప్పంబడుచున్నది. 


పంచాశ త్తు ర, 


౧౮౫ 4 అదితో వా అస్మాల్లో కాదముం లోకమైతో్పే2ముంలోకంగ త్యాపునరిమం 
లోకనుభ శ్రభ్యాయళక్సి ఇమంలోకమాగత్యమృత్యో రథిఛేన్ను త్యుసంయుతే 
ఇవవ్యాయంలోక 8 సోమన్య కే మమేవాగ్నిగ్‌ ంస్త వాని సమాసుత। సువర్ణం 
లోకంగమయిమ్యతీ తిసో? న్న మసౌత్సవీనగ్‌ ంస్తుతః సువర్షంలోకసుగమయద్యః 


౧ నూర్యుడీలోకమునుండి స్వర్లలోకమునకు వెళ్ళెను. ఆయాదిత్యుండుస్వర్ష 
లోకమునుఃబొంది మజల నీభూలోక మునుథ్యానించను. ఆతడీలోకమునుంగూర్చి 
వచ్చి మృత్యువువలసో భయమొం౦దెను. -ఈభూలోకము చ్చుత్యువుతోం గూడుకొని 
యుండునుగదా! -ఈలఅగ్నినే సో తము చేయుదును, ఆతడుసో తము చేయంబడిన 
వాండె స్వర్షలోకమును బొందంచంగలడని తలను, ఆయాదిత్యు(డు (అవిధముగ,) 
సగ్నీనిస్తోతము చేసెను, ఆయగ్ని దేవ్రండు సో త్రము చేయబడిన వా ,డ ఈ యాదిత్యు 
నీస్వర్లలోకమును. బొందించెను. _ ఎవడీవిధముగం చెలిసిక్రానినవా+ డై యగ్నిని 


సేవించునో, వాడుస్వర్లలోకమునే పొందుచున్నాండు. సమస నుగు నాయువును" 
బొందును, 


[అ౧. (ప ౫ కృష్ణయజు ర్వేదము, అను ౯, పంగ) ౧౮౩ 


పంవానతు ౫ 


| | | | 
౧౮౬, ఏవంవిద్వానగ్ని ముపతిస్ట శే సువర్ణ మేవలోక మేతి సర్వమాయు రేత్య ౨ 
| | | | | 
భివావపో౭2గ్నీ ఆరోహతి యవనా వుపతిష్థ తే యథాఖలువై (శ్రేయానభ్యా 
| | | | | 
రూఢః కామయ లే తథాకరోతి ౩ నక ముపలిప్ప తే న్యప్రాతఃసగ్‌ం హినకం 
| స్‌ త 
(వళాని సృజ్య నేసహ్మ శేయాగ్‌ శ్చ పావీయాగ్‌ ౦శ్చాzz సా లేజ్యోతిర్వా 


అగ్నిస్త, మోర్మాతిర్యత్‌ | 


౧ ఈ వా క్యార్థము పైపంవాశత్తులో (వాయంబడినది. ౨ ఎవండు ఆహవ 
సీయుగార్హ పత్యాగ్నులను సేవించుచున్నాడో, వాడుఆవావనీయ, a పత్యా 
గ్నులరెంటిని స్వాధినముగా. శేసికొనుచున్నాడు. యేవిధముగ లో కము నందు 
( మొదటనధముం డ్రై వి వ్యాదులచే నే) నధికుండను కాగలననితలచునో, ఆవిధముగ 
నీయజమానుం డగ్న్యుపస్థానముచేం దనకుత్తమ స్థానమునుం జేసికొనుచున్నాడు. 
3 రాత్రియందగ్నిని సేవించవలెను. [పాతఃకాలమున సేవించగూడదు. రాతి 
యందు (చీకటిగాన్రన) కర్ణులు సంకీర్ణ ము లగుచున్నవి. (శా స్ర్రీయముగనను 
పీంపబడిన) |వతవి శేషము (శేయస్క-రమగుచున్నది. తేనివోం బాపకర మగుచు 
న్నది జ్యోతిస్పు, అగ్ని ఈ రెండునుగూడనున్నవి. ర్మాతియందగ్నిని సేవించు 
చున్నాడు కావున జ్యాతిస్సుచేతను, అగ్నివేతను. ర్మాత్రిపయుక,మగు తమో 
దోషమును పోంగొట్టుచున్నాడు. పగటియందు చీకటియను దోషము'లేదు కావున 
నుపస్థాన మవసరము లేదని కొందరిపూర్వపక్షము, (ఉపస్థానము=సేన లేక ఆః) 


OY) 
ఎతనకేకనతెకాలా. లస 


౧౮౪ [అ ౧. స ౫ ఆంధ్‌ వేదములు. అను ౯. పం ౬] 
పంచాళతు ౬. 

౧౮౭, నక్కోముపతిస్టీతే చ్యోలీమైవ తమస, ర ౨ త్యుసస్టేయా2గ్నీ 3 రోోపస్థేయా 
త్ర ఇక్యోహార్శనుహ్యా యెనే $యో2పహర హారాహ్ఫృ త్యాథైనం యాచ 
తీసల్హనై కీమా పార్ళ త్యథకో దేవాన వార హార్యాచివ్యతీతి తస్ఫాన్నోప 
నేమో 3 2థోఖల్వాహా రాళిపే.వై కం యజమానో యజతం క్యేపా ఖు 


లువై | 

౧ ఈవా క్యార్ధము పెపంచాళత్తులో (వాయంబడీనది. ౨ ఇచ్చట 
పుతము విచారార్గము. అగ్ని యువ స్టేయమా ( నేవించందగినది )కాదని కొందరు 
చెప్పుచున్నారు. లోకమునందు మనుజుడేయయిన రాజుకొరకు నేదోఒకఫలనము 
నెవడు కానుకగాందీసికొనివచ్చి వీమ్ముట్మపలీదినము ఈరాొజును శే తధనాధికమును 
యాచించునో! వాండురాజును వీడించుచున్న వాడే యగుచున్నాడు. ఇదియిట్లుండగో 
గొప్ప ప్రభావముకల చేవతేలను |పతిదినమెవ(డు యాచించగలడు? కావ్రుననగ్ని 
“ీఏించందగినది కాదనీ - "రండవపూర్వపతము. (పోత కాలమున మాత్రమే యగ్న్ని 
'నేవించందగినదికాదని మెొందటిపూర్వపత్నము. ఎపుడును సేవించరాదని రెండవపూర్వ 
పక్షమా. అనివివేకము. ) ౩ ఇచ్చట సిద్ధాంతము చెప్పంబడుచున్నది. అధో 
శోబ్రముపూర్వేపక్షుమును నిరాకరించునది. (తనక వేశ్షీతమగు సర్వమును గోరుటశే ) 
(పజాపతిసమొనుండును, సర్వ దేవాత్మకుండునగు నగ్నిని యజమానుడు యాచించు 
చున్నాడని పండితులం చెప్పుచున్నారు... ఆహితాగ్నియొక్క- మంఠము అగ్నిని 
సో[త్రమం చేయుచున్నదికావున నగ్ని సేవించందగినది. లోకమునందుంగూడ రాజు 
యొక్క- చిక్కవృతి నెరుంగక నసమయమునందు యాచించినచోో నపరాధ మేయగును. 
(పశంశాపూర్వకముగాంగాని, వినోదపూర్వకముగాంగాని, సంతోషమునుబుట్టించి 


i 


[అ ౧. ప) ర్‌ కృ సయ జు శే దము అను౯. పం ౭] ౧౮౫ 


యాచించినచో, నుత్సాహవంతుండగు నారాజు అడిగినదానికంశు నధికముగా నెట్లు 
యిచ్చుచున్నాడోో! అవిధముగానే ఆహితాగ్నికి మంతముచే సో[తము చేయుటయే 
యాచ్హ. ఆయాశన్ల (పశంసాపూర్వక మగుటచే నపరాధము కానేరదు. అత్యన్న 
సంతోవముకొరశే యగుచున్న ది. కావున నగ్ని సేవించందగినదియేయని సీధ్ధాన్నము. 


సంచాశత్తు 2, 


Fa i 

౧౮౮. ఆహీతాశో శాశ్రీర్యవగ్ని ముసతిప్ట తే త్రసా గ్రదుపన్టేయః ౨ ప్రజాపతిః పళ్లూ 
| | | [1 
నస్ఫృజత లే సృష్టాఅహోోర్యా లే ప్రావిళ నాఖ్ళన్లో భిరన్వ విన్దద్య చృన్లోఖి రుపతి 


| | | | | | 
ఫతే స్వ మేవత దన్విచ్చతి ప్ర నతతజామ్యస్త త్యాహుర్యో2 హరహారు 


1 &\ 


| | | 
తీస్థతఇతి రో యోచాఅన్నిం (పత్యజుపతివ్ట లే (బ ల్యేనమోవతియః పరా 
[a [ | | | | | 
జ్వవ్వ(బ్బ జయాపశోభి శెతికవాతిర్యక్ట్‌ పోపరిపే.తనై నం ప్రతోవతి నవి 


| | | 
ప్వ(జ్బజయా పళుభి నేత్రి ॥ 


౧ ఈ వాశ్యార్ధము _పెపఖ్బాశత్తులో,వాయంబడినది. ౨ [పజాపతిపళును 
లనుబుట్టంచఛైను. ఆసృజింపంబడిన పశువు లహో రా తములను (బవేళించినవి, 
(అహోర్యాత దేవతలచే శాంచంబడినవని తౌ) బుక్కులచే (నగ్నిని) సో త్రముశేసి 
నచో, ఆపకున్రులనుబుక్కులశే. చెలిసికొనును, బుక్కు-ల చే సో| త్రము చేయుట 
అహ్హ వనువ్రులను వెదకుటకొజకగుచున్నది. 3 ఎవండగ్నినిం (బతిదినము సేవించు 
నో! ఆయుపస్థా నమునందు (వానికి ఆలస్యముండదు. ఈ ఎవండగ్నిని (ప్రత్యబ్ను 
ఖుండై (సేవించునో) వీనినీయగ్ని (ప్రతికూలముగ దహీంచురు. వండు - పరాజ్బు 
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౧౮౬ (అ౧ ప ౫ ఆ౦(ధ వేదములు, అను ౧౦. పం ౧.] 


ఖుండై (నేవించునో) ఆయజమానుండు సంతానముతోను, పళున్చలతోను, వియు 
కుండను. ఎవ(డుకొంచెము ముఖమువంచినవాండై సేవించునో! అయ జమా 
నుని అగ్ని (పతికూలముగా దహీింపండు. యజమానుండును సంతానముతోను 
పళువులతోను వియుక్తుండుకాడు. 


నవమూనుచాకము సమాప ము. 


న సం 


అనువాకము ౧౦. 


యూ. మమనామ (పథమం జాతే వేదః వీతామాతా చదధతుర్భద తతంబిభ్ళ 


| | 
హీపునరామదై తో సృవాహంనామబిభరాణ్యగ్నే ౨ మమనామత వచజాత 


| |. | | | | 
'వేదోవాససీఇవవివసానో యేచరావః ! ఆయుపే.త్వం జీవసేవయం యథాయ 


| | 
ధం విపరిదధా వహైపునస్తే! 3 నమో౭గ్నయే2 (ప్రతివిద్ధాయన 


| | | | 
మో7నొ ధృష్టై యనమః సమాకే | అహాథఢః | 


౧ ఓ జాతవేదుండా! (అగ్నీ!) నాకుమొదట తలిదండులు వేరును 
శేసిరో! ఆవేఠును నాపునరాగమనపర్యన్నము _ నీవ్రధరించుము. ఓ యగ్నీ! 
నేనుకూడా నీప్రేరుధరించుదును. _ (నీవిచ్చటవైకల్యమును బోగొట్టుచు నాకార్య 
మునుసాధించుము. నీేరునుధరించుచున్న నాకు(బోవుచున్నపదేశమునందు వె క 
ల్యమే సంభవించదనిభావము) ౨ ఓ యగ్నీ! నాకు “డేవదత్శ” 'యను వేరు 


[ల ౧. శ్ర ౫ కృష్ణ యజుర్వేదము. అను ౧౦. పం౨] ౧౮౭ 


ను, నీకు “వా” యనువేరును వవికలవో వాటినిమార్చుచేసి పరస్పర వ్రు 
ములవలె వృత్యాసముగా నుంటున్నవారలమై సంచరింతేము, (పిమ్మట) ఆ'ేర్ణ 
ను పూర్ణమువలె (నీవేరునునీవును, నాపేరును నేనును) మార్పుచేసి యాయుర్వ్పృ 
ద్ధికొఆకు, ధనాదిసమృద్దికాఅకును ధరింతము. క (ఎవ్వనిచేతను) కొట్టంబడని 
యన్నికొజకు నమస్కారము. (ఎవ్వనిచేతను) తిరస్కరించంబడని యగ్నికొఆకు 
నమసా్యరము. బాగుగా బకాశించుచున్న యగ్నికొజకు నమస్కారము, ఈ 
యన్ని యపరిమితాన్నము కలవాడు. సర్వమును జయించువాండు. (స్వయముగా ) 
సహానలీలుండు. (శేమ్టండు. సంగీ తాదికళలందు మిక్కిలి నేర్పరి. 


పంచాశత్తు ౨ 

పూ లి అగ్ని రృృవాద్వయా విళ (జిత్సహాన ఖీ (్రేష్రాగంధ ర్ట ౨ త్వత్చి 
'తాలో అగ్నే చేవాస్వామా చుతయస్త్వద్వోవాచనాః | సంమామాయు 
పాసంగాపక్యేన సుహీతేమాధాః | ,. ౩8 అఆయమగ్నః శ్రేఘ్రతమో౭2యం 
భగవత, మో2యగ్‌ 0 సవాస్రసాతీమః | అస్మాఅస్తునువీర్యక | రము 
నోజ్యోలిర్టమతామాజ్యం విచ్శిన్నంయజ్ఞగ్‌ ౦ సమిమందధాతుయా ఇష్టా 
ఉవసో నిమృచళ్ళ తాః రా వావిపాఘ తేన i A పయస్వాతీ 
రోషధయః ॥ 


౧ ఈవాక్యార్థము సెపంచాశత్తులో (వాయంుడినది. ౨ చేవతలు 
'నీవ్ర పాలకుండవుగాంగలవారు. నిన్నుంబొందినయాహుతకులుకలవారు. నిన్నే ప్రకటిం 


౧౫౮౮ [అ౧ (ప్క%ి ఆ౦[ధ వేదములు, అను ౧౦. పం 9] 


చువారు, ఓయగ్నీ !నన్నుదీర్హాయున్రుతోో (గలుపుము. గోవ్రలకుస్యామినిగాంగ లుపుము 
'ఛాగుగాహితమగు పురుషార్థమునందు నన్నుస్థాపించుము. ( (పఖ్యాపయితా = (ప్రక 
టనజేయునాండు. ) 3౩ ఈయన్ని మిక్కిలి శేన్షుండు . ఈయగ్నియతిశయముగా 
_నెశ్వర్యాది సంపత్తుకలవాండు. (భగవత్తమః) ఈయగ్ని సవా స్రసంఖ్యకల ధన 
మును దానముచేయువారిలో మిక్కిలిదాత, అట్టియగ్ని యన్ముగహమువలన నీ 
యజవమానుండనగు నాకొజకు గొప్పనామర్యముండుంగాక (భగవ త్తమః =. సను 
స్తెళర్యము, ధనము, యశస్సు, సంపత్తు, జ్ఞానము, వె రాగ్యము, ఈయారును భగ 
పదమునకర్ధములు. ఈయారును కలవాడే భగవంతుండు. ఇవియందరికంు 
నతిశయముగాంగలవాండు భగవత్తముండు. అని పు రాణ్యప్రసీద్దమయిన యర్గమని, 
భామ్యము. భూతముల యుత్పత్సి ని పళయమును అగతిన్సి గతిని, విద్యను, 
'దెలిసికొనినవాండు భగవంతుడని మటీయొక యర్ధముకూడ భామ్యములో:గలదు 
ర ఇందుంబూ ర్వార్థము “భామిక్భూమ్నా” అను యనువాకమునందు వ్యాఖ్యా 
నము చేయ(బడినవి. ఏవి (పాతళకాలమున౦దలి యాహుుతులు, సాయంకాలము 
నందలియాహుతులు కలవో వాటినన్నింటిని ఈ మాజ్యహాసమగు వావిస్సుచేనవి 


చ్చిన్నముగా( జేయుచున్నను జ] ఈనాకారు తరువాయి పంచాశ తులో 
.(చాయంబడును, 


పంచాశోతు 3, 


| | | | | | 
౧౯౧. పయస్వద్వీరధొాంపయః అపాంపయసో యత్చ్సయసే నమామిం దసగ ౦సృజ 
| | | | 
౨ లగ్నేవ్రతేసతే |వ్రత్రంచరిప్యామి తచ్చ శేయంత న్నే రాధ్య తామ్‌ 3 
| | | | 
అగ్నిగ్‌ ంహాతారమి హతగ్‌ంహు వేదే వాన్యజ్ఞి యానివాయా న్గవామహే। 


| | 1. | | | 
. ఆయన్తుజేవా నుమనస్యమానావియన్తు 'చేవాహావిసోమేఅస్య! ఈ కస్వా 


[అం ప౫ : కృష్యయజున్వేద ము. అను ౧౦. పం ర] ౧౮౯ 
| | | [ss 
యున_ క్రీ సత్వాయునక్తు యానిఘౌ్మే కపాలాన్యుపచిన్వన్ని 131 


౧ ఓషధులు సారముకలవి. తీగలయొక్క సారముకలవ. ఉదకములలో 

(నేసారముకలదో) గోవు మొదలగువాని కశ్లీరముయొక్క_ సారమేడి (కలదో) 
ఓ యిందా ! ఆసారముతో నన్నుగూర్చుము. 
౨ [వతములకుంబభువగు నోయగ్నీ! (వ్రతమును (కర్మ) చేతును, ఆకర్మ చేయుటకు 
సమర్షుడను కాగలను. నాకర సమృద్ధమగుశాక ౩ ఈకర్శయందు దేవతల 
నాహ్యనము చేయునట్టి యగ్నినిం బిలుచుచున్నాను. ఈకర్శయందు వ చేవతల 
నుచేశించి హోమము చేయుచున్నారమో! యజసంబంధులగు నాదేవతలను 
గూడంబిలుచుచున్నాను. పీలువంబడీన యా చేనశలుకూడ మంచిమనస్సుక లవారై 
వత్తురుగాక, (వచ్చియు) నావావిస్సును భశ్నింతురుగాక, ౮ ఓయజ్ఞమా! (ప్రజా 
సతి నిన్ను (అంతటను) యోగ్యముగాంజేయుంగాక. (కావున నిచ్చటంగూడ)ు అ 
(పజాపతియేనిన్ను 'యోగ్యముగాంజేయుంగాక. స్స ఈవా క్యార్ధము తరువాయి 
పంచాశత్తులో (వాయంబడును, 


పంవాశళ త్తు రో. 


| | | | 
౧౯౦౨. ౧ 'వేధసః | పూప్ణ్రస్తాన్యపీ (వతఇన్ష/వాయూ నిముఖ్బతామ్‌! ౨ అధీ 
| | | | | 
న్నోఘర్మోజీరదానుర్యత ఆత్కస దగన్సునః। ఇధ్యో వేదిః పరీధయశ్చ 
| | 
సక్వేయజ్ఞ స్యా౭2యురను సంచరన్ని[! ౨ త్రయ స్రిగ్‌ ౦0 శ్లో త్ర న వోయే 
| | | | 
వితత్ని రేయ ఇమంయజ్ఞన్‌6 స్వధయాదద నే తేషాం ఛిన్నం ప్రక్యేతద్ద 


ఛామిస్వాహో ఫరో ౪ దేన్‌ ౦అజ్యేతు | 


౧౯౦ [అ౧.(ప౫ ఆం(ధ వేదములు. అను ౧౦, పం ఈ.) 


౧ (బహ్మసమానులు, పోషకులునగు బుత్విక్కు లేపెంకుల నగ్నీయం 
దుంగాచుచున్నారో వాటినన్ని(టిని [వతముసమాప్తమయినదగుచుండగా నింద 
వాయువులు విడుచుదురుగాక. ౨ కాచంబడిన ఈకపాలము వేరుగా గన్నించు 
చున్నను మం్మత్రసామర్థ్యమువలన థీన్న ముకానిదిగానే కన్సట్టుచున్నది. ఏ కార 
ణమువలన నీకపాలము పురోడాళముద్వారా యజ్ఞ మునకు) జీవనమునిచ్చు నట్లిదో 
ఎవండితరుని దీవించుచున్నాండో ) వాడు స్వయముగ నెట్టుభిన్నుండగును? అని 
భొవము. ఏమట్టినుండి (కారణమునుండి) కపాలము పుట్టినదో మజల నాశకార 
ణమంచదేయణంగినది. (కారణగూప మృదాకారముగాం |బకాశించుచున్నది అని) 
దీనివలన సత్యార్యచాదము స్ఫురించుచున్నది. ఇ్రధ్మము, వేదియుు పరిధియు, 
(మొదలగునవి) అన్నియుయ్వ్జు ముయొక్క- యాయున్రుననుకరించి సంచరించుచున్నవి. 
రె నాల్జవకాండయందు “ (ప్రజాపతిర్శనసా” అనుయనువాకమునందు యిస్థకోప 
భఛానముకొజకు యు తనున్టలను పేరుగల ముపష్పదిమూడు మం(తములు చెప్ప( 
బడినవి, ఆమం|క్రములచే. జెప్పంబడిన యజ్ఞతనువులిచ్చట తంతుస్థాసీయములు. 
దారములచే వ(స్రుమేవిధముగ నిర్శింపబడునో ఆవిధముగ. నీయ్వ్యుతనున్రలు 
యజ్ఞమును విస్త రింపంజేయును.) ముప్పది మూడగు నేయజ్ఞతనువులు (యజ్ఞమును) 
విస్తరింపంజేసిననో ఏ బుత్విగాదులు నావిస్సుచే సీ యజ్ఞము ననువ్వీంచుచున్నారో 
ఆ(పజాపతి మొదలగు యజ్ఞాభిమాని చవతలయొక్కొ-యు, బుల్విగా దియజ్ఞాంగముల 
యొక్కయు, మధ్యయం ేస్వరూషము విచ్చిన్నమైనదో, ఆస్వరూపమును విచ్చిలి, 
లేనిదానినిగా ౧జేయుచున్నాను. (కావున) బాగుగా విచ్చిత్తి లేకుండగ (కేయబడి 
నదియు, కాచబడినదియు నగుయజ్ఞ బ్ఞవి శేషము (కపాలము) దేవతలనుగూడంబొం 
దుంగాక, (క పాలము=సెంకు) 


దక చూూనువాక ముసమా ప్తము 


[(ఆ౧ ప? ౫ కృపయ జు శ్వేదము అను౧౧పం౧] ౧౯౧ 


అనువాకము ౧౧, 


| | | | 
౧౯౩. _వెశ్వానరోనఊత్యా22 |పయాతుపరావతః। అగ్నిరు శ్టేనవావాసా! ఆ 


లా. 


| | | | | 
బు ఆ"వానం _వెళశ్వానరమృత స్యజ్యోతిప స్పతిమ్‌। అజ(స్రంఘర్శవిామహే 


| | | | | 
ఎవెశ్వోనరస్యదగ్‌ ౦సనాభ్యో బృహదరిణాబేకః స్వపస్యయాకవిః ఉభాపీత 
| | 
అ ఇక్‌ అవీ బగ అడి 
రావమహయన్న జాయ తాన్ని రావో పృధిపిభూరికేతసా। ఈ సృష్ట్రోదివిషృష్టో 


ల 


| | | | 
అగ్నిః పృథివ్యాంపసృష్టోవిశ్వా ఓపధీరావివేళ | (వెశళ్వానరః సహసాప్ప 


స్టోఅగ్నిః సనోదివాసః 


౧ సమస్తజనులకుపకారియగు నగ్నీ!రక్షణనిమి త్తమె దూర జేశమును౦డియు 
బొందించుటకు సమర్గ మైనట్టియు, నుశై'నపూర్వకమగు నాగమనము చే మమ్ము. 
గూర్చివచ్చుగాక, (ఉతశానము= లేచుట 3 సత్యవంతుండై నట్టేయు, నిభీష్టఫ ల 
[పకాశకవగు యజ్ఞమునకుం బాలకు డై నట్టయు, నెల్లప్పుడుం (బకాశించుచున్నట్టిః 
౨వ*్వ్పనరాగ్నిని మేము పొందగలము. (వెశ్వానరః = సమ స్త్పజనులకుపకారి 
అని వ్యుత్పత్తి) 3 బుద్ధిమంతుడగు నొక యజమానుడు మంచికర్మయగుటచే 
ఇన గ్ప్పనరయాగ సంబంధము లెన' (కియలవలన గొప్పఫలమునొందును. ఈ యగ్ని 

ఆ ed అధ ని 
ద్య్యావాభూమిస్వరూపులును గొప్పళేతస్సు కలవారునగు తల్లి తేం| డులనిద్దరిని 
లోకపూజ్యులనుగా. జేయుచుఃదాను పుట్టను. (కావున నీ వై శ్వాననయాగము 
నకు గొప్పఫలయు కృమనిభావము.) క ఈ యగ్ని యూదిత్యరూపము చే ద్యూలోకమూ 
నగందున్న వాడు. భూలోకమునందు (దావా పాక (పకాశములను చేయుటచే) 
నున్నవాండునుు స్పృశించుచున్న వా,డ నై నర్వాపధులను (బవేశించెను. వ్వా 


౧౯౨ [అ ౧. ప ౫. ఆం ధ్ర వేదములు అను ౧౧. పం ౨ ] 


నరాగ్నిబలముచే (గూడుకొనినవాడు. అటి ట్ర యగ్నీ మమ్ముంబగటియందు పాపము 
నుండిరశ్షీంచుగాక. ఆయగ్ని రా| త్రియందుకూడ నుమ్ముురశ్నీంచుంగాక, 


పంవాళతు ఎ. 
“అలన 


౧౦. ౧ రిమళఫాతునక క ౨ జాతోయదగ్నో భువనావ్యఖ్యః పశుంనగో 
పౌళర్యణపరిజ్యా! వైశ్వానరబవ్మణేవిష్టగాతుం యూయంపాతస్వస్తి భః 
సదానః | 3 తమ్నోశో చిపా కోశుచాన ఆరోదసీ అపృణాజాయ 
మానః | త్వం దేవాగ్‌ 0 అభిశ-స్రేరముకో వై శ్వానరబాత వేదో మహి 


| | | | 
తా! రే య శ్రోమగ్నే మఫవత్సుధారయానామి కుత్త మజబరగ్గాం 


wil | 
సుఏర్యమ్‌ | వయంజీయే మళతిన గం సహస స్రణంవై శారనర ॥ 


౧ ఓయనగ్నీ! అన్నము నకుపయోగించు చున్నట్టియు, నంతటనుపోవ్రనట్టి సీవు 
ఫుట్టినవాండ వేయె, లోకములను ( తేజస్సుచే ) విశేషముగా, గోపాలకులు పశువు 
లనువలె ప్రకటనచేసితివి. (గోపాలకుండు అనాయాసముగానే ఈపశువ్రు ఈతని 
దని యేవిధముగాం (బకటన చేయునో! ఆవిధముగాననిభావము, ) ఇటువంటివాండను 

కావున నోవెశ్వానరాన్నీ! గొప్పదగు సీకర్శకొరకు మార్షమును బొందుము. 
మిరెల్లప్పూడు (_శేయస్సులచే మమ్మురక్షి౦చుడు. (మారును భవవచనము 
పూజార్థము. ) ౨ ఓయన్నీ! నీవు బాగుగా? (బ్రకాశించుచున్నవాండనై పుట్టుచునే 
ద్యావాభాములను (పకాశముచే నంతటను నిండించిన వాండవగుచున్నాన్ఫ “పుట్టిన 
జగత్తును గుర్తెరంగినవై శ్వానరాన్నీ! సీవ్రస్తమహిమచే బుత్విక్కులను చాపము 


[అ౧ (ప ౫ కృష్ణయజు ల్వేదము, అను ౧౧. పం 3.] ౧౯౩ 


నుండివిడిపించుము ॥ 3 ఓయగ్నీ! ( ఎవ్వనికిని ) నమస్కారము చేయని స్వభావము 
కలిగినట్టియు, ముసలితనము లేనట్టియు, భగ్నముకాని సామిర్ధ్భముక ల పాలకుండగు 
పురుషుని ఇ్రం|దులయందు స్థాపీంచుము. ( ఇం[దసమిపము నందున్న వానినింగాం 
జేయుమనిభావము. ) ఓవె శ్యానరాగ్నీ! నీరక్షణ చే మేముకూడా అ నేకులతోంగూడు 
కొనిన యన్నమును జయింతుము. 


పంచాశ త్తు క 


౧౯౫ వాబమన్నో తవోతిలిః ౧ వె వై శ్వారస్య సుమకౌస్యామ రాజూహికం 


భువనానామళి శ్రీః ఇతోజాతో విశ ్వమిదం వినే ప్టేదైశ్వానరోయత శే 
సూశ్యేణ 2 అన తేహేడోవరుణ నమోభిరవ య్థేభిరీమహే హీవావిర్భి॥! 
క్షయన్ని స్మభ్యమసురప్రచేతో శాజన్నే నాకం సిలి శ్రథః కృళాని రః 
ఉదీత్వమం వీసణపాళేమన్న దబోధనుం విపేర్యమ్‌ం (్రభాయ। అభ 


వయమాదిళ్య | 


తనా 


౧ మేము శ్వానరాగ్ని యొక్క- యన్ముగహబుద్ధి యందుందుము. పొంద! 
బడిన సంపత్తుక ల వె శ్వానరాగ్ని సమస్త లోకములకు. (బకాళ కుండుకదా! 
ఈకారణమువలన నే పుట్టినంతలోనే ఈ[పపంచమును విశేషముగా! (బకటనవేయు 
చున్నాండు. ఈవై శ్వానరాగ్నీ సూర్యమాపనముచే (పగటియందు) సంచరించు 
చున్నాడు, ౨ ఓ వరుణుండా! నమస్కారములవేతన్తు యూ వి శేపముల చేతను, 


సీకోపమును బోంగొట్టుదునము. ఓళ్ళశ్రువులను బోంగొట్టుటకు సమర్ధండా! ఓ (పకాశిం 
25 


౧౯౪ [(అ౧ (పి ఆ౦(ధ వేదములు. అను ౧౧. పం క 7] 


చుచున్న వాడా! మాకొరకు నివసీంచుచు మాచేంబేయంబడిన పాపమును 
బోంగొట్టుము. 3 ఓవరుణుండా! ఉత్తమాంగమగు శిరస్సునందు ( స్థాపించంబడిన 
యీ) పాశము నెత్తిపోంగొట్టుము. పాదమునందలి పాళ మును విప్పిపోంగొట్టుము. మధ్య 
చేశమునందలి పాశమును ేదనము చేయుము, సూర్యసమానుండవగు నోవరుణుండా! 
పాఠ త్రయనాశానన రము మేము పాపరహితులమగుచు నీయొక్క_ కర్శయందఖండత్వ 
ముకొరకు యోగ్యులమగుదుము. 


సంచార త్తు ర 


ల ్జ౬ ద్రకేకవానాగసో అదీతయేస్యామ ౧ దధిక్రావ్లోత కారిమం జష్టోరళ్వస్య 
కసం నురభినోము ఖాకర| తృణఆయూన్‌ ంపీ-తారివషత్‌ ! ౨ ఆదధికాః న 
సాపజ్బకృ్టీః నూర్యక్రినజ్యోలిపా2పస, తాన! సదసి శతసావాజ్య 
శ్వాష్ఫణక్తు మధ్వాసమిమావచాగాంనీ! 3 అన్నర్మార్థాభువ ర మరు 


| t | 
తోయద్ధవో దివః నుమ్నాయనోవాజామహే। ఆతూనః 1౪౮8 


గ జయశీలండు, వ్యావీంచువాండు, అన్నముకలవాండునగు దధిక్ర(సెజుగునుబొందు 
వాడనివ్యుత్స ర్తి) యను బేనవ్రునకు (నేను) కర్మను జేసితీని, ఆచేన్చండు మాముఖమును 
సుగంధముతో. గూడుకొనునట్లుగాంజేయుంగాక. మో యాయున్రులను వృద్ధినొందించుం 
గాక, ౨ సవాససంఖ్యకల ధనము నిచ్చునట్టియు,' నన్నముకలిగినట్టియుం గర్మభూమి 
యందు బోవ్రచున్నట్టి యీదధి[కియను దేశ్రండు అయిదవనిపౌదవర్ణ ముతో గూడిన 
నాలుగు వర్ణ ముల'చే, ఎనెదువిధములగు మనువ్యులకు నన్నము గలుగంజేస్‌ 
సూర్యం డేవిధముగాోe గిరణము చే (భూరసమును దీసికొని వ ర్వాకాలమునందు) 


[అ ౧పు క కృష్ణయజు ర్వేదము. అనుగ౧ం. పం ౫] ౧౯౫ 


ఉదకమును. విస్తరింపం జేయుచున్నాండో! ఆవిధముగా విస్తరింపం జేయుచున్నాడు 
అట్టి దధి[క్రయను దేవుడు  మధురములయిన _ నాయిీస్తుళిరూపవాక్కూల 
నంగీకరించుంగాక. ౩ ఇడి యాగ్నోయవావిస్సునందు  యాజ్యాఫురోను వాక్యల 
యొక్క (పతీకద్దయము. ఇందు “ అగ్నర్మూర్ధా” అనునది “ఉపపయ ని 
అను యనువాకమున వ్యాఖ్యానము చేయంబడినది. “భువణిఅనునది (యాజ్యా 
నువాక్ళ _నాల్ట్వవయస్టకమునండు వ్యాఖ్యానము చేయంబడును. ౪ పీమరు 
దణములారా! వకారణము వలన (మేము) సుఖమును గోరుచున్న వారమై 
ద్యూలోకమునుండి మిమ్ము. బిలిచితిమో! (ఆకారణమువలన) పీలువంబడినమిోకు 
మమ్ము బొందుడు. 


పం'చాశత్లు ర 


| | | 1 క 
౧౭. ఉపగన్న న ౧ యావణ ర్మశశమొ నాయసని త్రధాతూని దాశుషేయ 
| 1 | a 1 
చృకతాధి అసభ్యం కానిమరుతో వియస్తరయింనో ధత్త వృమణః 'సువీరమ్‌ 
lf | [| | శ 
౨ _అదితిర్న ఉరుష్యశ్వదితిః శర యచ్చతు అదితిః పాత్వగంహాసః ౩ మ 
| | | 
హీమూముమాఠర్ర సువ్రతానామృతస్య పత్నీమవసీవువేమ. తువికు 
శ U | 
(తామజకన్నీ ముళూచీగ్‌0 సుళ ర్మాణమదిలిగ్గాం నుషఃీతిమ్‌ ర సుతా 
| { | | | { 
మాణం పృథివీం ద్యామ నేహసగ్‌ 0 సుళర్మాణమదితిగ్‌ © స్ముహాలిష్‌! దై ఏం 
| (| | 1 | : 
నావ్రంస్వరిశానమ నాగసమ్మసవన్నీ మారుహేమా స్వస్తయే! ౫ ఇమా 


| | 
గ్‌ ంనునావమారుహాగ్‌ంశ శార్మీశాగ్‌ ౦శ్ట తస్ఫా ష్‌! అచ్చిద్రారిషారయిమన్‌ | 


౧౯ [అ౧(ప౫ ఆఅ౦(ధ వేదములు, అను ౧ పం ౫,] 


౧ ఓ మరుద్దణములారా! మిమ్ము సేవించు వానికొర కిచ్చుటనై (సంపాదింపం 
బడిన మయేధనములుశలవో! ముల్లోకములందున్న యేసుఖములను వావిస్సు నిచ్చు 
వానికొజకధికమగునట్టుగా నిచ్చుచున్నారో! వాటినన్ని(టిని మాకొసంగుడు, 
(మజీయు) నభిమతఫ న వర్ణి ంచునోమరుద్దణములాగా! ధనమును,శోభనఫ పుత్రుని 
మాకొస(గుడు. ౨ భూమి మమ్ము (శ్మత్రువులనుండి)  రశ్నీంచు/గాకు భూమి 
సుఖమునిచ్చుంగాక, భూమి పాళములేన్నిదె రక్షించుగాక, 3 పూజ్యురాలును 
మంచిక ర లుక్‌ ల పురుషులకు దల్లినలె హీతముసేయునదియు, సత్యమునకు 
చాలకురాలును, అనేకరాజులచేం బాలింపబడినదియు, (౫లపుడు) ముసలితనము 
చేని ది యు, విస్తీర్ణ మగు గమన ముగలదియు, నుంచిసుఖము తోం 
గూడుకొనినదియు సుఖముగా గర ఇల బొదించునదియున గు భూ దేవతనే 
మారక్షణకొరకు బాగుగాంబిలుతుము, ఈ బాగుగారశీంచు 
నదియు, వి స్తీర్తమయినదియు, (బకాళించుచున్నదియుం, గాలస్వరూపమైనదియు, 
(చిర కాలముండుననిఆా |) 'దేవనిర్మితమైన నాపయెనదియు, (మనుజనిర్మితమగు నావ 
సము దపె భౌగమున సెవిధముగానుండ'నో! (దేననిర్మితమగు భూమియనునావ మహో 
జలమునకులబెభాగమున నుంటున్నదని భావము) బాగుగా శ్నత్రున్చలనుండి రశ్చీంచు 
నదియుం బాపరహితురా, ,లెనదియు, ఛిదరహితురాలునగు భూచేవతను క్షేమము 
కొటకుం బొందుదుము (ఛి ద్రము=కన్నము) ౫ రత్షకములగు నూరుఆయుధములు 
కలదియు సృ్యసదృళములగు నూరు తరణదండములు (ఓడగడుపు తెడ్డు) కలదియు 
కన్నములేనిదియు నళీష్టఫలమున కంతమును బొందించుటకు సమర్ధురాలునగు నీ 
దూమిని నావతోసమోనమైన దానినిగాంబొందినవాండనై తిని,.-- 


ఇట్లు (ప్రథమాస్ట్రకమునం బం-చమ్మ పపాఠకము సమాప్తము, 


3k — 


(అం. (ప ౬. కృ ప య జు ర్వ దము, ఆను ౧౧. పం ౧.] (౯ 


(పపాఠకము౬. 
అను వాకము ౧౧. 


| | | | 
౧౫౮. ౧ సంతాన యజుపా। పజామాయురనంచ। _ బృపహాస్పతి[పసూతో 
సం సస ఖ్బామి జు జ న్న | బృ ాస్ప (పసూ (| 
! | ఫే] | | 
యజమాన ఇహమారిషత్‌ ౨ ఆజ్యుమసీ సత్యమసి సత్యస్యాధ్యత్షమసి 


| | | | 
హవిరసి _వెశ్వానరం _వెళ్వుదేవ ముత్చూత శుష్మగ్‌ం సత్యౌజాఃసహో౭సి 


| | | | 
సవామానమని సహస్వారాతీః సహసారాశీయతః _సహస్వపృత నాళ 


సహస్వపృతన్యత౫॥। సవా సవీర్యమని తన్నాజి న్వ్వా౭2జ్యస్యా22జ్యమని 


| | | 
స్యసత్యమసి సత్యాయుః lol 


fen 


లక్షీ యాజ్యమా ! బృహస్పతిచేం (శ్రేరణచేయంబడిన చేను సంతానమును 
ఆయువును, ధనమును సంపొదింతును. నిన్ను ఈమం|కముచే. బా్యత్రయందు 
బాగుగా దడుపుచున్నాను. ఈ కర్శ్మయందు యజమానుండు హింసింపబడ 
కుండుగాక! ౨ ఓ యాజ్యమా ! (కర్మలలో నడిపించు వానవు అగుచున్నావు-) 
( నేతిచే హోవూధారమగునగ్ని (పజ్బలించుచున్న దై ఫొందంబడుచున్న దని 
భావము. ) కర్మఫలము నివ్వండగుదువు. _(సాథనమని తా) సత్పురవలగు 
బుత్సోజులకు కర శ్రస్వామ్‌ వగుచున్నావు. ( జోలిప్తోమమున ందున్న బుత్వోజులు 
యజవమానునితోం నూ. సత్పురుషులు పరస్పరము [దోహళశంకను 
పోగొట్టకొనుటకై ఆనూన ప్రమను _ఆజ్భమున. శాకుచున్నారు. ఆస్పర్శ 


౧౮ [అం (వ ౬. ఆ౦(ధ వేదములు. అను ౧.పం ౨) 


సత్పురుషవులకర్మ. అకర్శకు స్వామివగుచున్నావు అనిభావము. 


(ప్రధానముగా 
హూూనుము చేయంబడుదానవగుచున్నావు, 


సమస జనులకు ( భోజ్యమగుట చే) 
సంబంధివగు చున్నాను. సమస దేవతలకు  (వావిస్పువగుటచేే సంబంధి వగుచు 
న్నావు. సత్టమగు బలము కలదానవు. గొప్పబలము కలదానవు, శ తువులను 
దిరస్కరించుటకు స మర్ధమైన దానవు; శ తుతిరస్కారముతో 
నున్నదానవునగు నీవ మాశ్మ్శతునులం దిరస్క-రించుము. ఎవరు (పత్యత్ష.ముగా 
శ్యత్రుకర్శనుం జేయుటక సమరు లె మనస్సు చేంజేయుట నిచ్చయించు 
చున్నారో వారినిగూడ తిరస్క-రించుము, శతు సేనలను డిరస్క-రించుము. సేనలను 
సంపాదించుటకు. గోరుచున్న శ (తువులనుగూడ తిరస్క-రించుము. అనేక విధమైన 
సామర్ధ్యముకలదానను.  ఇట్ట్‌స్వ భావముకల ఓ యన్నీ ! (యాగముద్వారా) నన్ను 
సంతోనుపెట్టుము, లౌకిక రాజ్యము నకుగూడ అజ్యమగుచున్నావు. (అనగాముఖ్య 
మనిభావము) లౌాకికఫలసాభనవుగు కృష్యూదికమునకు స్వామివగుచున్నావు. సత్వ 
మగునాయువుకలదానవు. (ఆజ్యముచే గలిగిన కర్శచేరాబోవు శరీరమునం చేయా 
యువుపొందింపబడుచున్నదో యాయాయుస్సుస్థిరమైనదికావున ఇచ్చటస త్యాయుస్ట్వ 
ముచెప్పంబడీనది.) సత్యఫలముక లదానను. అటువంటినిన్ను కంటితోంజూచుచున్నాను. 
అటునంటినిన్ను. బొందుచున్నాను. 


పంణబజాగ్లతు ౨. 
ney 


ఠీ 


| | | | 
౧౯౯ అసిసత్యశుష్మమసి స త్యేనత్వా౭ భి°ఘారయామి తస్య'తేభక్షీయ ౨ పజ్బా 
| | 
నాంత్వావాతా నాంయనా య ధరాయ గృహ్లోమి పఖ్బానాంత్వర్హూనాం 
| | | | | 
యన్తా్శ్యయ ధరాయ గృహ్ణామి పజ్బానాం త్వాదిశాం యన్తా?య ధరాయ 


| | | | 
గృప్హామి పఖ్బానాంత్వా పఖ్బుజనానాం యన్హాయ ధరాయ గృహ్ణామి 


[ఆ౧ ప ౬ కృష్ణ్టయ జు ర్వేదము అను ౧పం౧] ౧౯౯ 
| | | | 
చరొస్వా పళ్ళు బీలస్య యల థ(ర్రాయ గలము ట్రహ్మాణన్నా 
| | | | 

లేజనేయ్మన్తాయ దర్తాయ గ హామి క్ష (త స్య తస జ సే మ 

ర్వ పత శేశాయ య గృహామి 
నాయ ౨ ధర్త్రాయ గృహ్ణామి విశేత్యాయన్హాయ ధర్హ్యాయ గృష్ట 
[ | | | 

సువీర్యాయత్యా గృహ్హామి సుప్రజాస్తా ఏ యత్వాగృస్ణోమి రాయస్ఫోపాయ 

| | 

క్వాగృహోమి (బహ్మవర్చసాయత్వా గృస్హోమి భూరనా కన్‌ ౦ హావిశ్చేవా 
| | | | | 

నామాళిపో యజమానస్య జేవానాంత్యా చేవతాభ్యో గృహ్లామి కామా 


య త్వాగ్భ హోమి || 


౧ ఈ వాశ్యార్ధము వెపంచాళత్తులో (వాయంబడినది. ౨ తూర్పు మొదలు 
ఊర్థ్వాన్నము ఏదుదికులందోండు వాయువులనుకాని, శరీరమునందుండు. (ప్రాణా 
పాన, వ్యానో, దాన, సమాన, రూపవాయువులనుగాని స్వస్వవ్యాపారములందు నియ 
మించుటకొజుకు జగతునుధరింపః జేయుటయ[ దలి కౌశల్యము (నేర్చరితనము) కొ 
కును ఓ యాజ్యమా ! నిన్ను [గహించుచున్నాను. ఈతరువాయి వాక్యముల యన్వ 
యముకూడ నీవిధముగా. బెలిసికొనవలయును. (ప్రతిపదాగ్ధాము మా(తేము (వాయః 
బడుచున్నది. పఖ్బబుతువులు = ౯ ౨వమాసములకు నెదు బుతువులుగా "హాడ్‌ : న 
హారము 'వేద్మ ప్రసస్టము. పష్టా దిశ =ఊర్వదిక్కు.తో గలిపి తూర్పు మొదలగు నాలుగు 
దిక్కులు. పజ్బజనాః = చేవ మనుష్య అసుర రక్ష గంధర్వులు. చరుః = పాకాధార, 
మగుస్థాలి. ఇదియైదురం(ధములు కట్టయుండుట కల్ప్మపసిద్దము. (బహ్మణః= (ాహ్మ 
ణఇజాలియొక్మ-. "తేజః = (బనా వర్చస్సు. శక్షతస్వ = త త్రియజాతియుక్క-. కీజః = 
యుద్ధసామర్థ్యము. బకే= (వళ్యోజాతి సంబంధియగు కృషి వాణిజ్యాదికము రెక్క, 


౨౦౦ (అ౧, [ప ౬ ఆ౦(భ వేదములు, "అను ౨. పం ౧.] 


(అనీషస్ట్యున్నముగాం జెప్పవలయును.) సువీర్యమ్‌=అందరికీదమతమ వ్యాపారములం 
దలి నామర్ధ్యా రిశయము, సుపజా స్త్వ్వమ్‌ = మంచి సంతానము కలిగియుండుట. 
'రాయస్పోవః = ధనపుప్షి (బహ శవర్చసమ్‌ = వేదశా శ్ర పరిజ్ఞానము “భూరస్మాకగాం 
హవిః ఇత్యాదివాక్యమున క ర్థము వాయః బడుచున్నది. (ఓ యాజ్యమా ! నీవు) 
మ్మా కేయస్సు కొజఅకుంగము 3: దేవతలకు వావిస్సువుకమ్ము, యజమానుని యారీ 
స్సువగుము, దేవతలద్భ ప్రీపఅచునట్టి నిన్ను చేవతలకొజకు (గహించుచున్నాను, 
(ఓ యాజ్యమా! వావిస్సును (గ్రహించు దేవతలు నిన్ను నేవిధముగాం గోరుచున్నారో 
అటువంటి.) దేవతల కావుముకొజుకు నిన్ను (గోహించుచున్నాను, 


(పభమానువాకము సమా సము, 


—* ) 


అనువాకము ౨, 

౨౦౦. (భువో?ని ధునోవాగా 0 స్ట "లేవు భూయాసంధీరశ్నేశో వసువిదు(గ్రో2 

| | | | 
స్యుగ్రో౭వాగ్‌ం సజా తేషు భూయాసము(గక్సేత్తా వనువిదభి భూ ర స్య భీ 

| 4 
భూరవాగొం సజాతేష్‌ భూయాసమఖి భూశ్చేత్తావసువి ౨ ద్యునజ్శిత్వా 
(బ్రవ్మాణా దై వ్యేన హవ్యాయా సి వోఢ వేదాతవేదః 1 9 ఇన్ధా నాస్వ్వా 

| 

ను పజసః సువీరా జోర్జ చేమ బలివ్భాతోవయు తే! య క్లీఅగ్నో _రస్య 


| 
యథ్ధస్యరిష్యాల్‌ 1 


[అ౧. (ప ౬ క ప్ల య జు శే దము. అను ౨. పం ౨] ౨౦౧ 


౧ (ఓ మధ్యమపరిధీ ! నీవు) స్థిరమైనదానవగుచున్నావు. (అటువంటి నిన్ను 
మం|తపూర్యకముగ సంస్కారము చేయుటచే) శేనుకూడ డ్ఞాతులలోస్థిరండను 
కాగలను. (మజియ్యుధెర్యవంతుండను రాక్ష సులనుజంపుటను, (ఎట్లో) శెలిసికొనిన 
వాడను, ధనవంతుండను కాగలను. (ఓ దక్షీణపరిఢీ ! నీవ రాక్షసుల జంపుటకు) 
తీక్షమగుచున్నావు (నిన్ను మ.(త్రపూర్వకముగ సంస్కరించుటశే) నేనును జ్జాతు 
లలో? దీత్తుండను ఇ త్యాదిపూర్వవత్‌ (ఓ యు త్తరపరిధి ! నీవు రాక్షసుల) వ! 
చువాడను ఇత్యాదిపూర్వవత్‌ . ౨ ఓ యన్నీ ! చేవయోగ్యమగు మంత్రముచే 
నిన్ను ఈర్శయందు హవిస్సును వహించుటకు యోగ్యునిగాం జేయుచున్నాను. 

3ఓ యనగ్నీ ! నిమ్న (బజ్బులింపం జేయుచున్న మేముకోభనమగు సంతానము 
కలవారము, శోభనములగు భృత్యులుకలవారమ్నునె నీకు. బూజనుచేయుచుం జాల 
శాలము జీవింతుము, | 


పంచాశత్తు 2 
| 1 న | | | 
౨౦౧ యద్వాస్కస్హా దాజ్యస్యోతవిస్లో | 'లేనహన్మి సపత్నం దుర్మరాయుమైనం 
దధామి నిర్‌ బుశ్యా ఉపస్థ సే: (9. కూర్చు సువ 3 రుచ్చుష్నో భకత 
| 
మాసొఘెధినికొప్మో అభిదాసతే | అగ్నే జేజే మున్వి్ధనన్ద) జిహ్వా పటు 
ర్హ కస్య తే హోతర్మూర్థన్నా జినుర్ని 'రాయస్ఫోహాయ న్ను ప్రజాస్తా యను 
| | | ] | 
పర్యాయ ౫ మనో౭న్మిపా జాపత్యంమనసా - మాభూ లేనా22విశ ౬ వాగ 


| 
సె్ఫన్లి సపత్నత్షయణీ ॥ 


౨౦౨ [(అ౧. ప ౬. అఆ౦[ధ వేదములు, అను 9 పం ౨. ] 


౧ ఓీయన్నీ! ఏనా యజ్ఞ ముయొక్క- యేబర్చిరాదికమో, (రాశ్షసాదులచే) 
నశింప జేయంబడినదగునో ఆజ్యమునకుంగూడ సంబంధియగు _ నేస్వల్పబిందుసము 
దాయము (జుహూువ్రలోనిది) (కిందబకునో, ఓవ్యాపకుండా! అనశింపంబడినదాని చేతను 
(క్రిందంబడినదాని చేతను, శత్రువును చంపుదును, చంపుటకు శక్వుడు కాని శత్రు 
వును పాప దేవతియొక్క_ తొడయందు స్థాపించు చున్నాను ౨ భూః భువః --- 
సువః --- లోక[తయవాచకములు, ఈహావిస్సులు లోక! త్రయ స్వరాపములుగా 
సోత్రము చేయంబడుచున్నవి. 3 దేవతలచే |బకాశించు చున్న వా(డా! 
కోపముచేం _బకాళించుచున్నవాండా ! సతోషకారణమైన నాలుకలు 
గలవాడా ! ఓ యర్నీ ! యబజమానునికొటకు వ్యక్తమైన బలము కలవాడవుకము AD 
శ(తున్రను దిరస్య-రించు బలము కలవాడవుకమ్ము. (శతు కార్యములందు బలము 
నుపయోగించవలవని తా[ ఇచట యజమాను నన్నుగహించుటకు, శత్రువును 
న్మిగహించుటకు, అగ్నినాలుగుసంబోధనల చేం (బోత్సహింపబడినవా(డు, ౩ దేవతల 
నాహ్వానముచేయునోయన్నీ ! మరణములేని _ నీశిరస్సునందు (యజమానుని) 
థనపుషికొజుకు, మంచి సంతోవముకొటజకు శోభనబలము కొజకున్కు ఫఘృతాదిక 
మును (స్రవింపంజేయు చున్నాను. ౫ ((స్రువమునకు సంబంధించిన యాఘారమా [) 
నీవు మనస్సువు. (పజాపతి సంబంధివి యగుచున్నావు. (పజాపతిసృష్టమగు షా ము 
తో నాయందు (బ్రవేశింపుము. ((సువము = నెయ్యి "మొదలగువావిస్సు వళోమము 
చేయుటకు సాధనము. ఆఘారము = ఒకానొక నేతిధారకుపేరు) ౬ (ఓ |సుక్కు-నకు 
సంబంధించిన యాఘారమా!) నీవు యిం(దునిచే వ్యవహరింపంబడుచున్నట్టియు, శతు 
వులను సశింపం జేయునట్టి వాక్కువగుచున్నావు. అటువంటి వాక్కుతోను, చక్షు 
'రాదీందియముల తోను నాయందు |బ్ర'వేశింపుము. ((నుక్కు= కదియు [సువము 
వంటి యజ్ఞాంగము.) 


కవు 


[అ ౧. [ప ౬. కృవ్ణయ జు ర్వేదము, అను ౨. పం ౨.] ౨౦౩ 


పంచాళత్తు వె, 


2 | | | | 
౨౦ ౨, వాచామేవి | యణా22విళ ౧ వసన్నమృతూనాం [క్షీణామి సమావీతః 
| | i | క్ట గ 
(వీణాతు (గవ్మమృతూనాం (వీణామి సమా | వీతః (వీణాతు వర్చాబుతూ 
| | | | 
నా౦ (వీణా మి తామా వీ తాః వీణను శరదమృ 


| | | | 
తూనాం (వీణామి సామా[వీతా (వీణాతు హేమన, వినరా వృతూనాం 
| | |. | | 
(వీశామి కౌమా వీతౌ వీణీతా ౨ మగ్నీపోమ యోరవాం చేవయజ్య 
| | | - | 
యాచక్టుప్మా న్ఫూయాస ౩ మగ్నోరహం చేవయజ్యయా?zన్నాదో భూ 


యాసమ్‌ | 


౧ (ఇచట వసన్త, గ్రీష్మ, వర్ల, శరత్‌, హేమ శశిర, ఈమైదు బుతు. 
వా చకపదములు సమిత్‌ , కడ, బ ల ళనూనపాత్‌ , స్వాహాకార ఈ యెదు [పయాజా 
(యాగా) భీమాన "దేవతలను చెప్పుచున్నవి కాన్రున వసన్తాదిపదములకు సమిద్యా 
గాది [పయాజూభిమాన దేవతలు న్‌ యెజుంగవలయును.) బుతువులలోని 
సమిధలనభిమానించిన 'దేవతను' (నేను) సంతోషపెట్టుచున్నాను. ఆ దేవత సంతో 
మీంచిన్నదె నన్ను సంతోషపెట్టుగాక. (గ్రీష్మాది పదములకుంగూడ యీ విధముగానే 
అరమకూవ ము ౨ అగ్నీపోమచేవతేల సంబంధమైన చేవయాగము చే నేను చూపు 
గలవాడనగుదును. 3 (దర్మ పూర్హమాసలలోం వధానయాగము లకు అగ్ని దేవతే 
కాన్టున) అగ్నిసంబంధియగు దేవయాగముచే నే నన్నము దినువాడనగుకును, 


౨౦౮ |అ ౧ (స ౬, ఆ౦(ధ వేద ములు. అను ౨. వం 6.) 


పంచాశత్తు రం 


| | | | ( 
౨౦ దన్ధిరస్యదస్థో భూయాసమము౦ దళేయ ౨ మన్నీ పోమయోరవాం చేవ 
| | | శే 
యజ్యయా వృ్యతహాభూయాస క మిన్హాగగ్ని యోరహందేవ యజ్యయేన్సి) 
| | | | | | 
యావ్యన్నా దోభ్రూయాస రో మిన స్యా వాంచేవ యజ్యయేన్దియా వూ 
| | | | 
యాసం ౫ మ సహేన్తస్యావాం చేవయజ్యయా జేమానం మహిమానంగమే 
| | | | 
య ౬ మః స్పిష్టకృతో2వాం దేవయజ్యయా22 యుహ్మెన్య్జేన ప్రతి 
$ { ' 
పాంగమేయవ్‌ | 
౧ (ఓ యుపాంళు యాగదేనతా ! నీవు మాచేద్వేవీంపం బడినవానికి) 
హింసకుండ వగుచున్నావు. (నీ యన్నుగహమువలన శ|త్రువులశే) హింసితుండను 
కాను ఈ శత్రువును చంపుదును. ౨ అగ్నీపోమదేవతల సంబంధమైన "చేవయా 
గముచే నేను శత్రువును చంపువాడను కాగలను. 3 ఇందాగ్నుల సంబంధమైన 
'దేవయాగము చే నేనిం దియవంతుండను, (పర్యవంతుడను) అన్న భత్షకుండను: 
కాగలను. ర ఇంద్రుని సబంధియగు చేవయాగముచే నిందియముతో కూడు 
_కొనినవాడను కాగలను. ౫ మహేం[దుని సంబంధియైన చేవయాగముచే నేను 
జయళీలతను, మహ త్త మును పొందుదుకు. కా శ్విష్టకృ త్తగు నగ్ని సంబంధియైన 
చేనయాగముచే నేను ఆయుష్మంతుండ్ననె యజ్ఞ ము చేతం (బ్రతిషఘ్టను పొందుదును- 


ద్వితీయానువాకము. సమా ప్తము, 


రీ 


“wp oe 


[అ ౧ |ప౫ కృష్ణ యజుర్వేదము, అను ౩, పం ౧.] ౨౦౫ 


అనువాకము 9, 


| | | | 
౨౦౮. అగ్నిర్మా దురిస్రాత్సాతు సవితాzభుశగ్‌ంసా ౨ ద్యోమే౭న్ని దూశేz, రా 
| | | 
తీయతితమే తేన 'జేషగ్‌ం ౩ సురూపవర్షవర్త ఏహీమాన్భదాన్లుర్యాగం 
ర స న్‌ వక _ శా ద 
పామామః న శీళాణిముడ దవా9దీత ఏహిసర్‌స 
అభ్యేహి మను (వతాన్యు శ్‌న్లా న్భుడ్థ మడ ఏవ్యాదితే హిసరస్వ ల్యే 
| | | | | 

హిరన్ని రసి రమతిరసి సూ నర్యసిజున్తే. జుష్టిం లే2నీయోపహూతే ఉపహవమ్‌!! 

౧ దురిష్టమునుండి యగ్నినన్ను రవ్నీించుగాక, పాపనంతమైన రాక్షసాది 
సముదాయమునుండి సూర్యుండు నన్ను రథ్నీంచుగాక. (దురిష్టము = మం[తలోపము 
వలనగాని, (కియాలోపము వలనగాని, సిద్ధమైన దుష్కర్మ నుని తా ౨ ఏరాశ్షుసాది 
సముదాయము నాసమోపమునగాని, దూరమునగాని శ|తుభావమును కోరుచున్న 
దో, ఆశ త్రుసముదాయము నీ యజమానభాగ మైన యిడచేత జయింతునుు (9డ= 
హోమము చేయగా మిగిలిన సావిర్వి శేషము.) ౩ శోభనమగు శృంగపృచ్చాదిరూ 
పము, భృుతభాపమగు వర్షము, శుక్త కృష్ణు కపిల త్య్వాది వ రములుకల ఓ యిడాదే 

యి ణా దా te 
వతా ! ఈ మాసంబంధములగు శాస్తో” కయజ్ఞ సాధనములతో సంపూర్ణము లెన 
యజ్ఞ గృవాములను గూర్చిరమ్ము, నన్ను నుడేశించి యీయజ్ఞ[వలేము నందనుకూల 
(0 ౧ a 

మెనదానవగుచు రమ్ము. (ఓ యిడావిశేసములారా ! మిరు) మాశిరస్సులను 
స్నేహపూర్వకముగ వాసనమాచుటచే మిక్కి-లిశోధనము చేయుడు. (ఈఇడయొక్క- 
'చేర్లు స్పష్టముగ నిచ్చటచెప్పబడుచున్నవి.) ఓ యిడా ! రమ్ము ఓ యదితీ! సరస్వతీ! 
రమ్ము. ర న్తివగుచున్నావు. రమలివగుచున్నావు సూనరివగుచున్నాపు, ఓ ప్రీయమైన 
యిడా! న్నీ ప్రీతినిపొందుదును. రమ శ్రనిమౌచే ననుజ ను పొందినయిడా! నేనుకూడ నీయ 
నుజ్జు ను పొందుదును. ఈ యజ్ఞమునకు ఫల ప్రార్థనారూపమై యేయాశీస్పుకలదో, 
అ యాళీన్సునాకు సత్యమగుగాక, అచాదరమునుశోయని మనస్సుచే నాఫలమును 


౨౦౬ (అం. పీక, ఆ౦ధ'+జేదములు అను 3. పం ౫ 
J 


(సాధించుటకు నీయను[గవామువలన) సమర్గుడను కాగలను. నాచేననుస్ట్రింపంబడిన 
రరాయజ్ఞము (క్రమముగా) స్వక్షము సధిష్నించుగాక, (యజ్ఞము నధిష్టించి యేస్వర్ల 
టన. హవిస్పులఃదిను జేవతలు నివసించుచున్నారో, అ) స స్వర్లమానుహొందుగాక. 
ఏది చేనత్రలకు హావిర్భోజనశాలనుం గూర్చిపోవునట్టిమార్లమో, ఆమార్షముచే (ఈ 
యజ్ఞము) దేవతలను. గూడపొందుగాక. (ఈయ శైముచే సంతోమించినవాలై 
యిం(ద్రుండు మాయందు (నమజీయొక య సము ననుష్టించుట్నకె) చక్షురాడి పాటవ 
మును స్టాపీంచుగాక, యిజ్ధనాధనములగు ధనములు (చేయంబడబోన్ర) యజ్ఞములు 
మమ్ము నా[శయించుగాక, ము. ఫలములగు నాళీస్సులు మాయందుండుగాక. 
అటువంటి (పీయమగు నీవు మమ్ము గూర్చి శత్రువులకు హింసకమైనదానవు, 
ధనముకల దానవు కమ్ము. (ఇడ= వావిర్వ శేషము.) 


పంపూకతు ఆ. 
అయిత 


| | | | 
౨౦%. కే2శీయసామే సక్యా2? కస్య యజ్ఞస్య భాయాదశేడకా మనసాతచ్భ 


అణు అబ చాష్తీా 


| | 
"శీంయయం his యజ్ఞో దివంగ చృతు యో చేవయానః స్థా 


| 
చ 


సమ రాగల. ౦ లకీ 'స్యేత్వస్మా స్వ /9వి) “యం దధా త్వెస్మా (నౌ 


“ఫ్‌ 


\ 


| | 
య ఆకర సచన్తామన్నా నుసన్హ్వాశివః ప్త ప్రియాసుప్రతూర్తి 


| | | 
ఇ 9 ౩45 అభ అద 
ర్మఫరోనీ 9 జుఖ్లరసి we నో జుస్తానః 8 


గ దీని యర్థము _నెపంచాశతులో ద్రయయడినది, 3 దీనియర్థీము తరు 
శూయి పంభాశత్తులో (శాయంజడును, 


[అ౧. (ప ౬. కృవ్ణయజు స్వేదము. అను ౨. పం 3. ౨౧౮ 


పంచాశత్తు 3, 


| | 
౨౦౬ అసిజుషీంకే గమేయం ౨ మనోజ్యోతిర్లుప తామా జ్యంవిచ్చిన్నం య 
హు. క్ట రెడ _ + | 
| | 
నే ౦ సమిమందథాతు! బృహసృతిస్తనుతా మిమంనోవిశ్వే దేనా ఇహమా 


| | 
దయనామ్‌ ! ౨ బథ్నపిన్వ స్వ దదతోమే మాశాయి కుర్వతోమే మో 
| | | | | | 
పదస ౮ (త్సజాపలేర్ళాగో2 న్యూర్షస్వాన్సయ స్వా(న్నాణాపానా" మె 
| | | 
పాహి సమానవ్యాన " మెపాహ్యుదానవ్యానా మేపాహ్యశ్షీతో2 స్యత్నీ 


లే ఫళ్వామామేత్తేస్టా అము (తాముషీ, లోకే | 


౧ ఓ యిడా !సీవు [వీతిరూపమగు దున్నావు. మమ్ము సంతోవపెట్టుము. 
మావేస్సేవింపం బడినదానవగుచున్నావు. న్నీవీతిని పొందుదును ౨ మాననీయుండ 
యిన యగ్ని (ఆయా యాహుతులందలి) యాజ్యమును చేవిం చుంగాక. (ఏదోయొక 
వో ల్యముచే) విచ్చిన్నమయిన యాయజ్ఞ మును (వెకల్య ము లేకుండంగా) సమకూర్చు 
గాక, బృహస్పతి స్వయముగానే యీయజమును విస్తరింపంజేయుంగాక, సమస్త 
దేవత లీయజ్ధమునందు దృ పృనొందుదురుగాక, ౩ ఓయజ్ఞ పురుషా ! (ఈ బుల్విక్కు- 
లను) సంతోష పెట్టుము. ధనమునిచ్చుచున్న నాయొక్కధనము శ్రీణించకుండుంగాకు, 
యాగముసేయుచున్న నాసామర్థస్టము శీణించకుండుగాక. (మజల మజల వృద్ధి 
నొందుగాకయని భావము.) ౪ (ఓ యన్వాహార్యమా!) బలముకలిగినట్టయు, 
పాలవలె రుచికలిగినట్టియు నీవు (పజాపతి ఛాగమగుచున్నావు. నా (పాగా 
పానవాయువ్రలను రశ్నీంచుము. నా సమాన, వ్యాన వాయువులను రక్షీంచము.. 
నా యుదాన, వ్యానవాయువులను రశ్షీంచుము, (నీవ) శ్నీణించనిదాన వగు 
చున్నాను. (కావున) క్షయము శేకుండుటకయి నిన్ను నిచ్చుచున్నాను. పర 


౨౦౮ [అ౧. [ప ౬ ఆ౦[ధ వేదములు, అను రే. సం ౧.] 


లోకమునందు నాభోగముకొజకు శ్షీణతనొందకుము. (కావున నేనుకూడ) పర 
లోకమునందు నిన్ను (స్వేచ్చగా ననుభవింతును) _( అన్వాహార్యము=బుత్విజులు 
భశ్చీంచునట్టి కేషించిన వావిర్వశేషము ) 


తృతీయానువాకము సమాసము. 


క ంలలలు 


అనువాకము రి 


| | క | 
ఏ ౮౭. బ రీ హీ 2వొం 'చేవయజ్యయా ప్రజావాన్ఫూ యాసంనరాళగాం సస్యా 
1 | | | 
హం చేనయజ్యయా పళుమాన్ఫ్భూయా సమగ్శోణ స్విష్టకృతో2వాం జేవయ. 
స్ట . క్ష లు లె i 


| | 
జ్య యా22యుప్మూ న్య జ్టేన (ప్రతిష్టాం గమేయ (౨) మగ్నోరవాముజలి మనూ 
శే ష్‌ | | | | | 
శ్రేమగ్‌ ౮ సోమస్యావా ముజ్జతిమనూక్లోవ. మ్నౌరవా ముజ్జీతి మనూ శ్జేషమగ్నీ 


| | | | | 
పోమయోరనా ముజ్జతి మనూశ్లేవమిన్దాగ్ని యోరవాముజీతి మనూజ్లేహ 


న. 


మష్ట్రస్యాహకు 


౧ (బరి, నరాశంస, స్వీష్టకృచ్చ్వ్వమూాలు అనూయా జ దేవతలగు నగ్ని 

లా లు ఏ ॥ 

ఏీశేషములను జెలుపునట్టివి. ) బర్తి రేనతాసంబధమగు  చేవయాగముచే నేను. 
సంతౌనవంతుండనగుదును. . నరాశంస చేవతాసంబంధమగు జేవయాగముచేనేను 
ఏశునులు. కలవాండనగుదును. ' శేడించిన స్విష్టకృన్నంత్రమిదివరలో "తెలుపబడెను- 


* [రు డ౬, వ శే శ ఫి 
[అ౧ [క ౬ కృష్టయ జు ర్ట దము అనుర, పం ౨] ౨౧౯ 


( (పయాజ్క, అనూయాజ అన్నవి హోమములు. ) ౨ అజ్యభాగాది 'చేనతలగు 
నగ్న్యాదులు హవిస్సును సేవించి ఆహవిస్పు వేం బోషమష్‌ంపంబడి య్‌ విరోధుల 
యిన శాతుసుల( దిరస్క రించిన వారయి యుక్క్యృష్టనుగు జయమున౧దిరి. వారి 
యొక్క జయముననుసరించి యజమాను(డనగు నేనుకూడ శ (తువులం దిరస్క-రించి 
యుతేకప్లమగు జయమొందితినని తా 1 _(ఈముంత్రమునకు దండాన్వయము 
సులభము కాన్సన తాత్సర్యముమా త్రము నర్హింపంబడినది. 


పంచాశ త్తు ఆ, 


| | | | 
by ఆధ చ్‌ అల్ల “తలం క్‌ 
౨౦౮. ఉబ్జిలిము నూశ్జేషం మ వాన్షస్యాహ ముజ్జితిమ నూ శేవమ్నోః స్విష్టకృ 


| | | | జ | 
తోzవా ముజ్జితిను నూజ్జేషం ౨ వాజస్యమా (పస వేనోద్దా భేశో ద్యగభీత్‌ 
| | | | 
అధాసపత్నాగ్‌ ౦ ఇన మేసి (గాభేణాధ రాగ్‌ ౧ అకక ఉద్దాగభంచనిగా 
| | ల్‌ | | | 
భంచ[బహ్మ చేవాఅవీవృధన్‌ అథాసపశ్నా నినాగగ్నీ మేనిషూచీనాన్వ ్యస్య 


| | | 
తామ్‌ (3) ఏమాఅగ్భన్నా శీపోదోహకామా ఇస్ప్రవ నః 1 ౨| 


౧ ఈవాక్యార్గము పెపంఛాళత్తులో (వాయంబడినది. ౨ ఇంద్రుండన్న 
మునకు గారణమగుట చేతను (సువము (హోమముచేయు సాధనము - గరికె 
వంటిది _ కజ్ఞది ) నూర్ధ్వముగా (గ్రహించుట చేతను నన్నుత్క-ర్ష్‌ నాందిం చెను. 
పిమ్మట (సృచమును) క్రిందుగా (గహించుటచే నాశ|త్రువ్రలను [క్రిందుగా (తిర 
స్కృతులనుగాం) జేసెను చేవతలు దృఢమయిన యూరగ్ట్వగహణమును, అథో 
(గహణమును వృద్ధినొందించిరి. _ పీమ్మటనంతేటను పరుగిడుచున్న నాళ (తువులను 


మ్‌] 


౨౧౦ [(అ౧.పక౬ ఆ౦(ధ వేదములు, అను రే పం 3,] 


నళింపంజేయునురుగాక, ౩ -ఈయాశీస్సులు నన్నుంబొందునుగాక. మేముకూడ 
నాయురాది దోహమును గోరుచున్నవారమును, ఆఫలమునిచ్చు నిఇదుని సేవించు 
చున్నాము. (ఆనేవచే) పుత్ర పాతాదిసంతానమును, కోఅంబకుచున్న యన్న 
మును ఆయువును (కామభేను సదృళుండగు నింద్రునినుండి) పితుకుదుము. 


పంభాళత్తు ఏం 


| | | | | | 

మయతుహరిభ్యాం క్వేస్టోదేవతాంగ మయ త్వేతే శనత్వా సూర్యో దేవతాం 
| | | | 

గమయతు (3) వి'కేముఖ్బామి రళనావిరన్మీన్వి యా(క్రాయాని పరిచర్త 

. | | J 
నానిధత్తా దసా డను (దవిణం యచ్చభదం (పణో(బూ తాద్భాగ ధా నేవ 
| | | | న. 
తాసు (ర) విష్లోః శంయోరహం చేవయజ్య యాయశ్లేన (ప్రతిస్టాంగమే 
౯౩ _ గ వ శి 


| | 
యగ్‌ం (౫) సోమస్యాహం చేవయజ్యయా 2. 


౧ ఈ వాక్యాద్ధము వెపంచాళతులో (వాయంబడీనది. ౨ (రోహిత 
హార్కి ఏతేశ, శబ్దములు (క్రమముగా నగ్ని, ఇంద్ర సూర్య, గుర్రములను తెలు 
పునవి.) ఓ [పస్తరమా ! అగ్నియొక- గుర్రముచే నగ్నినిన్ను ేవత్వమును 
బొందించుగాక, ఇం|[దునీయొక్క- గురముచే నింద్రుండు నిన్ను చేవత్వముం 
బొందించుంగాక.  సూర్యునియొక్క గుర్రముచే సూర్యుండు నిన్ను 'ేవత్వమును 
బోందించుంగాక, (|ప్రస్తరము = డర్శమువ్టీనిశేవము.) ౩ ఓ యన్నీ! నీక 


[అ ౧. ప కు కృ మ్ల య జు శ్వే దము, అను రే. పం ర] ౨౧౧ 


బంధనహేతువులగు ఏజీనును కి శ్లెమును, (శాటినిధరించికివో ! వాటిని ఏడుచు 
చున్నాను. (ఈ విడచిపెట్టుటచే సంతుస్షుండ్నవె) మాయందు ధనమునుంచుము, 
ఇంకనేది యన్నపానాదికము కలదో ! చానిని/సాడ మాయందుంచుము. 
(మావావిస్సును భుజించు) 'బేవతలకు వావిస్సు నిచ్చునట్టిమమ్మును (గొప్పగాం 
జెప్పుము. ఈ వ్యాపనీలుండగు బృహస్పతి పుత్రనంబంధియగు ేవయాగముచే 
సంపూర్ణ యజ డ్జ్‌ము చేత గలిగిన (పతిష్టను పొందుము. ౫ ఈ వాక్యార్థము తరువాయి 
పంచాళత్తులో (వాయయిడును. 


పంచాశ త్తు రేం 


యి; నురేతారేతోి సీయత్వష్టురహం చేవయజ్వతూ పళూనాగ్‌ 0 కూపంపుశే. 


యం దేవానాం సక్నీరగ్ని రువ పతిర్య జ్ఞ స్యమిధునంత యోరవాం చేనయ 


| | | | 1 
జ్యయా మిధు నేన (పాయాసం (౨) వేదో౭సివి తిరసి విదేయకశా ్రసీకరు 
| | | | ! | 
ణమస్మికియాసగ్‌ ౦ సనిరసి సనితాzసి సనేయం ఘృతీవ న్గం కులాయి 
| | | య | 
నగ్‌౦ రాయస్పోవగ్‌౦ సహానిణం వేదోదిదాతువాజినమ్‌ 1౫%! 


౧ (నాల్నుగె గన పల్నీసంయాజలకుం [గమముగా, సోముండు, త్వష్ట చేవ 
పత్నులు, గృహపతియగు నగ్నియు, దేవతలు.) సోమునిసంబంధియగు చేవయాగ 
ముచే నేను మంచి రేతస్సు కలవాడ నె శేతస్సును ధరించుదును, త్వష్షృ సంబంధి 
యగు చేవయాగముచే నేను పళువుల రూపమును వోషీంతును ేవపత్నులు, 
గృహపతియగు నగ్నియు, యజ్ఞమునకు మిధునము (జంట) వారిసంబంధమైన దేవ 
యాగముచే చేను పుత్రపుతీ (మిధున) రూపముగా కాగలను, (పళ్నీ సరియాజ 


౨౧౨ |[అ౫. (ప ౬. ఆం|ధ వేదములు. అను ౫. పం ౧] 


లు= యాగనవిశేషములు.) ౨ ఓ దర్భమయమా ! నీవు “వేది” 'మనువేరుకల 
దానవగుచున్నాను, (అనగా) (ద్రవ్యలాభమునకు సాధనమగుచున్నావు. (ఆసాధ 
నముచే నేను ధనమును పొందుదును. కర్శయను వేరుకలదానవగుచున్నాను' 
(అనగా క్రియతే = (అచేచనేతి) కరణమ్‌, అనువ్యుత్చ త్తిచే శేదిని) తుడుచుటకు 
సాధనమగుచున్నాను. (దానిచే) సమ్మారనము (= తుడుచుట) చేయుదును, 
సనివను (= ధనమునకు దాతయని వ్యు॥) _ బేరకల దానవగుచున్నాన్ర. _ (కావున 
నీయను గహముచే) బుత్విగాదులకొఆఅకు ధనమునివ్వగలశు. మజీయు వేదనామము 
కలనీవు నాకొజకు భోజనసాధన సమృద్ధమయినట్టియు, నివసీంచుటకాధారమగు 
బహుగ్భహములు కలిగినట్టియు, సహాసాది సంఖ్యతో c గూడుకొనినట్లియు, భోజ్య 
మయిన యన్నముతో సమృద్ధమయినట్టి, ధనపుష్టి నొస(గుదువుగాక.  దర్భమ 
యము = దర్భలక ద) 


చతుర్ధానువాకము సమా పము. 
sis 


nnd స్ధజ్య re 


అనువాకము ౫, 


౨౧౧ ఆప్యాయ శాం ధువాఘ్ళ కేన య్‌ ంయజ్ఞ ౦ ప్రతిచేవయద్భ్యః ఘూర్యాయా 
| + క్‌ క క క్ట 
ఊధో౭దిళ్యా ఉపస్థడరుథారా పృధివీయక్ఞో అస్ఫీన్‌ (2) పజాపతేర్వి 


| | 
భాన్నామ లోక స్తన్మీగంస్వా దధామి సహయజమానేన (3) సదసిసన్నే 


| | | | 
భూయాః సర్వ *సి సర్వంమే భూయా॥ పూర్ణమసి పూర్ణంమే భూయా 


[అ౧. పి ౬ కృష్ణయజు ర్వేదము అను౫పం౨] ౨౧౩ 
| | | | 
అశ్షీ తమసీ మామేత్నేపాః (౮) (ప్రాచ్యాందిశి చేవాబుత్విజోమార్ల యనాం 
కక థి a జ --2 
| 
దశ్షిణాయామ్‌ !౧| 


౧ ఆయాయాహాతినింగూర్చి 'చేవతలనుద్దేశించి సోమము చేయుటకు 
నోరుచున్న బుత్విక్కులళొజకు సమర్గమగు నేతి చేత (భున నూర్యుని భార్యయొక్క- 
పాలతోనిండిన స్తనమువలె మటిల మజుల నిండింపంబడిన దగుంగాక. (మజియు 
వేదిహాపమయిన భూమియొక్కమధ్య (తొడ) యందున్న |ధువమహోథార కల చె 
వి_స్లర్ణమయినవగుచు నీయజ్ఞమునందు బాగుగా నిండింపంబడులాక. ( |ధువ=చేతిని 
హోమము చేయుటకు సాధనమయిన యజ్ఞాంగవి శేషము, ౨ వఏభాజ్‌ లోకము 
(ప్రజాపతి సంబంధమయినది. ( అనగాంగర్మభూమి యగుటచే యజమానులకు 
విశేషముగా? (బ్రకాళించునది కావున భూలోకమనిభావము, ) అలోకమునందు 
యజమానుని తోయసాడ నిన్ను ((ధువను) స్థాపించుచున్నాను. ౩ ఓపూర్ణప్మాతా; 
నీవు ) శోభనమగుచున్నావు. (కావున) నాకు (ఫలమునిచ్చుటచే) శోభనమగుము. 
తూర్పుమొదలు సమస్తదిక్కు.లవజుకు వ్యాపించుచున్నాను. (కావున నాకచేశ్నే 
తమగు ) సమ స్తకార్యముల జేయుటకు సమర్గమగుము, (ఉదకములచే) నిండిన 
దానవగుచున్నావు. (కావున నాపయోజనమును) సంపూర్ణ ముగా జేయుటకు 
సన్నద్ధమగుదానవగుము. (పూర్ణ మగుటచ్చే శయములేనిదాన వగుచున్నావు, 
(కావున) నాకార్భము జేయుటయందు. క్షయమును పొందకుము, 

ల ఈవాక్యార్థము తరఠవాయి పంచాశ తులో (వాయంబడును, 


\ 
పంచాకను ౨, 
pany.) 


1 స! 
౨౧౨. 1౧) దిశిమాసాః పితరోమార్జ యన్తాం |ప్రతీచ్యాం దిశిగృహోః పక్లవో 


౨౧౪ [అ ౧ |పః, ఆ౦(ధ వేదములు, అను ౬. పం ౨] 
| | | 
మౌార్టయన్తా ముదీచ్యాం దిశ్యాప కీషధలెళా ననస్పతయో మార్హయన్తా 


| | | 
మూర్ధ్వాయాందిక్‌ య Ei సంవళ్ళరో యు పతిర్మార్డ అర (౨) మ. 


| | | | | 

కొమోzస్యభి మాతిహా గాయ కేణ ఛందసా పృధివీమను విక మేనిర్భ కః 
| | | | | 

సయంద్వొట్నో విఫ్లోః (కమో౭స్యభి శ Sg ( _కెన్టుళేన ఛందసా2 సరిత 

| | | 

మనువికమే నిర్భ కః సయంది వ్రప్యోవిహ్లోః (క మోzస్యరాతీ యతో వానా 

స్ట | | | | | 

జాగ తేన ఛందసాదివ ననుని క్రమే నిర్భ కః సయంద్విష్నో విష్ణోః (కమో౭ని 
| | | | 

శ్యృతూయతోవాన్తా22 నుష్పుభేనఛంద సాదిశో2ను వ్యికమేనిర్భ క్షః సయం 


ద్విన్నః (౨) 


౧ తూర్చుదిక్కునందు చేవతలు, బుత్వొజులు శుద్ధిచేయుదురుగాక, దథ్నీణ 
దిక్కునందు మాసాభిమానులగు ఫురువులు, పీళృచేవతలు శుద్ధి చేయుదురుగాక. 
పశ్చిమదికునందు గృపహాభిమానులయిన పురుషులు, పళ్యభిమానులయిన ఫురు 
వులు శోద్ధిచేయుదురుగాక. _ ఉ త్రరదిక్కునందు ఉదకములు, వనస్పతీజన్యమ్నులెన 
యోవధులు శుద్ధిచేయుగాక,  ఊగ్భ దిక్కునందు యాగము, సంవత్సరాభిమాన 
'దేవతయు, యజమానుండును, శుద్ధిచేయుదురుగాక. (వనస్పతి = చెట్లు) ౨ (ఇచట 
యజమౌనుండు తనయాత్నను విన్లువుగా భావన చేసికొనవలయును. నాలుగుపాద 
ములయొక్క- [పబేశములను పృధివ్యాదిలోకములనుగా _భావనచేయువలయును. 
గాయ(శత్యాది ఛందోభిమానదేవతలు ఆపాద్మప్రదేశమున కన్ను గాహాకములు 
అభిమాతిశ బ్రము నరకము నిచ్చునట్టి పాపమును. జెప్పునది. ఇతరులచే నాపాదిం 


పంబడిన యపరాధము అభిశస్తియనంబ డెను.) ఓ మొదటిపాద [పదేశమా ' 
గ 


[ల౧. ప ౬ కృష్టయ జుర్వేదము,. అను ౫, ప ౨.] ౨౧౫ 


నీ్ట పాపమును బోగొట్టు విష్ణుమూ రియొక్క-  పాదమగుచున్నావు. గాయత్రీ 
_ ఛందోభిమాన చేవతచే నను గహింప( బడిననేను పాదప్రదేశహూపమగు భూమిన 
నుసరించి పావమునుంచు చున్నాను. ఏ పాపమును బ్వేషించుచున్నామో యాపాస 
ము ఈ (ప్రదేశమునుండి పోగొట్టంబడినది. (ఓ రెండవ పొద్యపదేశమా !) నీవు 
ఇతరులచే నాపాదింపంబడిన అపవాదమునుంబోగొట్టు _ విష్ణుమూ ర్తియొక్క పాద 
మగుచున్నావు, (తిష్టుష్ఫందోభిమాన 'దేవతచే ననుుగహింపబడీన నేను అంతే 
ిక్షలోకము. ననుసరించి పాదమునుంచుచున్నాను. వీయపవాదమును మేము బ్వే 
షీంచుచున్నా మో ఆయపవాదము యీ పొద పదెమునుండి పోగొట్టంబడీనది. 
(ఓ మూడవ పాద పదేశమా ! నీవ్చ) (ద్రన్భలాభనివారణమును గోరుచున్న విరో 
ధులకు నాశకు(డగు __ విష్ణుమూ ర్రియొక్క పాదనుగుచున్నాను. జగ తీఛందోభి 
మొన దేవతే చే నను|గహీంపబడిన నేను స్వర్టముననుసరించి పాదము. నుంచుచున్నాను, 
ఏ విరోధిని మేము చ్వేషీంచుచున్నా మో యావిరోధి ఈపాద్యపదేశమునుండి పోగొ 
ట్రబడెను, (ఓ నాల్లవ పాద్యపదేళమా ! నివ్ఫ) హీంసనంగోరుచున్న శత్రువునకు 
నాళకుండగు విష్ణుమూ గ్రియెక్క పాదమగుచున్నావు. అనుష్టుష్ఫందోబిమాన దేన 
ఠ్రచే సను[గహింపంబడిన నెను దికు,-ల ననుసరించి పావమును౦ంచుచున్నాను, ఏహి౦ 
సనుగోరు భశ్రువునుమేము. ద్వేషించుచున్నామో . ఆళత్రువు ఈ పాద ప్రదేశము 
నుండీ పోగొట్టంబ డెను. 


పజ్బమానువాక ము సమా స్తు 


౨౧౬ [అ ౧. ప్ర ౬. ఆంధవేదములు అను ౬. సం ౫] 


అనువాకము ౬, 


౨౧౩. అగన్ననవ వీరన్న నంద్భక్‌ స్తే మాళ్ళీక్సి యత్తే తపస్తన్నేతే మా౭2 
వృత (౨) సుభూరని శ్రేష్ట 5 నామాయున్ధా అస్యాయుే ధేహివర్బో 
థా అసివర్నో మయిభేహీ (“) దమహమముం (భ్రాతృవ్యమాభ్యో 
విన్ఫో్యశమ్యె దివో2సా న చన రితాదన్యై పృధివ్యా arse చ్యాన్నిర్భ 


| 
యామి నిర్భ కః సయంద్విష, శ్రీ lol 


౧ (ఇచట మొదటిసువళ్ళబ్బము చే క ర్శఫలభోగభూమియు, శండవ సున 
శృబ్దముచే మోక్షద్యారభాతమగు నాదిత్యలోకమును చెప్పబడుచున్నది. ఓ 
యావావనీయమా! నీయను([గ్రహామువలన _ ఫ్యుతపౌతాదులతో  కూడుకొనిన 
మేము మొదట ) ఫలభోగస్థానమును వపొందితిమి. పిమ్మట మోక్ష ద్వారమగు 
నాదిత్యలోకమును పొందితిమి. నీకటాతుమునుండి విచ్చిన్నుండశు కాను. నీకొఆ 
శేతపస్సు (మాచేంజేయంబ జెనో) అతపస్సుకొజకు నీ యన్ముగహమువలన అన్ని 
చోట్ల చెడకుందును. ఓ సూర్యుడా! నీవు బాగుగా నుదయించుచున్న వాడ 
వగుచున్నావు. _కిరణములుకల చం దాదులలో (కేష్టుండవగుచున్నావు. ఆయు 
వును స్ధాపించువాడవగుచున్నావు. (కావున) నాయందాయువును స్థాపీంచుము, 
(బహ్మావర్చస్సునకు స్థా పకుండవగుచున్నావు. నాయందు (బహ్మవర్చస్సును ' 
స్థావించుము. క ఏనాళ్శతువు పృథివ్యాది లోక్కతయమునందు తూర్చ్పుమొద 
లైన దిక్కులందు నిరోధముంజేయుచున్నాడో, నాయన్నమునుగూడ నపహరిం 
చంశోరుచున్నాడో ) ఈనాళతువును చేను యీదిక్కు లనుండియు, నీస్వర్లము 
నుండియు నీయంతేరిక్షమునుండియు, నీభూమినుండియు, నీయన్నమునుండియు 


[అ ౧. ప) ౬ కృష్ణయ జు క్వేదము అను కా పం ౨ |] ౨౧౮ 


తొలంగించుచున్నాను. ఏశ్ళత్రునవును మేము చద్వేషించుచున్నామో, ఆళతువు 
కరాడం (దొలంగింపంబడెను.) 


పఖ్బాళతుం పా 


| 
౨౧౮. సంజ్యోతిపాభూవ (౨) మైన్టీ)మావృత మనాగావ-రే (3) సమహం |పజయా 


| | ) 
సంమ య్మాపజాసమ హగ్‌0౦ రాయస్ఫోపేణ సంమయా రాయస్వ్పోపః (=) 


| | ! | 
సమిద్దోఅగ్నో మేదీదిహి సమేద్ధా తే అశ్నేడీద్యాసం (౫) వసుమాన్యజ్ఞో వసీ 


| | 
యాన్‌ భూయాస (౬) మగ్నఆయూగ్‌ వీ పవసఆసువోర్టమివషం చనః ఆశే 


| | | | | | 
చాధస్వదుచ్చ్భునాం అగ్నౌపవస్వ స్వపాఅ స్టేవర్చః సుపర్యమ్‌ | ౨) 


౧ (నేనాదిత్యుని) జ్యోతిస్సుతో కలిసికొనిన వాడను కాగలను. ౨ ఆదిత్య 
సంబంధమగు నావ రము (తిరుగుట) ననుసరించి (నేనుకూడ) [పదశ్నీణముగా తిరు 
గుదును. 3 నేను సంతానముతో గూడుకొనిన వాడనగుదును. సంతానము 
కూడ నాతోగలసికొనినదగుగాక. నేనుధనపుష్టితో గలిసికొనినవాడనగుదును, 
ధననమృస్థికూడ నాతోగలినికొనుగాక. ౪ ఓయన్నీ! ఈసమిధచే (బజ్యలింపః 
జేయయుడిన నీవు నాకొజకు [బకాశింపుము. నిన్ను (బజ్వలింపంజేసీన నేనుగూడ 
(నీయన్ముగవామువలన) (పకాళకుండను కాగలను. ౫ ఈయజ్ఞము (నీయన్యగ్రహము 
వలన) ధనముకలది. (నేనుకూడ సీయన్నుగహామువలన) మిక్కిలి ధనవంతుండను 


కాగలను. ౬ ఓీయగ్నీ! (పు త్రపౌతొదులతోయసాడుకొనిన) మాయాయువులను పవి 
33 


౨౧౦౮ (అ ౧. పీ ౬. ఆంధీవేదములు అను ౬. పం 3.] 


త్రము చేయుచున్నావు. (అపమృత్యువును పోగొట్టుచున్నావని భావము.) మాకు 
బలమును, అన్నమును, నొసగుము, శత్రుేసను దూరమునందు నిరాకరించుము. 
జయన్నీ! నీవు చకళానియదకము కలవాండవగుచు మమ్ము శోధనము చేయుము, 
అర అధ అదు 9 శ 9 
నాయందు (బహ్మవర్చస్సును, వ్యవహార సామర్థ్యమును, పుషని, ధనమును స్టాపీం 


పంచాళత్తు =. 
౨౧౫. దధతోషమగ్‌ 0 పకల (౧) అగ్నే గృవాప'కేను గ నా రాల 
గృవాపతినా భూయాసగం సుసృవావకరి (యాత్వం గృవాపతి స 
యాః శొతగం హిమాసామాశిన నూశాశేత నవే స్యోతిన్నతీం లాలా 


| 
మాశాసే2ము సె 2 ద్యోతివ్మతీం (౨) కస్తాాయున సత్య్వావిముఖ్బత్వ 


వ 
(3) గ్నే|వతపశే బ్రతమతారినం తదళకం తన్న౭రాథి (5) యజ్ఞోబభూ 


వసఆ 13 


గ మ పత్యాగ్నీ గృహామునం దేల్లపుడు ధరింపుబడుచుండును కావున 
గృవాపతియని వ్యవహరింపంబడు చున్నది ) ఓగృవాపతివగునోయగ్నీ ! గృహపతివగు 
నీచే నన్ముగహింపంబడిన చేను బాగుగా గృహపతినికాగలను. నీవుకూడ గృవాపతి 
నగు నావేంబూజింపంబడినవాండ వై బోగుగా గృహపతివగుము. నూరు సంవత్సరము 
లగ్నిని. (బజ్వలింపం చేయుచున్న నేను కలుగంబోనవు బవాుపుతోళ్చ త్తి కాశ. 


(అ౧, (ప ౬. కృష్ణయజు శ్వేదము. అను ౬. పం ర] ౨౧౯ 


నసమర్థమగు నాశీస్సును కోరుచున్నాను. ఈ పుట్టినపుత్రుని కొజుకు బాగుగా 
బుద్ధినివికసింపం జేయు సామక్థ్ట్రమూకల యాళీస్సును గోరుచున్నాను. 9 (బయ శో 
మా! పూర్ణమే) (పజాపతి నిన్ను దగునట్టుజేసెనో, ఆ|ప్రజాపతి నిన్ను విడచును 
గాక, ౩ యజ్ఞమునకు. బాలకుండవగు నో యన్నీ ! (నీయను[గవాము వలననీ) 
(వతము నాచరించితిని. [వతమును (సమా ప్రింజేయుటకు) సమస్టండ నెతిని. 
నాసంబంధమెన యా[వళము సమృద్ధమయినది. ర ఈ వా క్యార్ధము తరువాయి 
పంచాశతులో (వాయంబడును. 


పంవాశ త్తు ర 


| | | 
౨౧౬ (౧) బభూవస (ప్రజక్ఞైసవావృథె, న దేవానామధి పతిర్భభూవసో అస్మాగ్‌ ౦ 
| | 
అధిపతీన-రోతువయగ్‌ ౦ స్యామపత యో రయీణాం (౨) గోమాగ్‌ ౦అగ్నే2 
| | | 
విమొాగ్‌ ౦ అక్వీయజ్ఞోనృవత్సఖా సదమిదపమృవ్యః ఇడావాగ్‌ ౦ మల సుర 
| | 
(పజావాస్టీర్థైరయిః పృధుబుధ్నః సభావాన్‌ !5॥ 


౧ (ఇప్పుడనుష్టింప బడిన) యజ్ఞము సంపూర్ణమయినది.  ఆయజ్ఞము 
(మజల) తిరిగినచ్చు గాక, అయ ము (ఆలస్యము లేకుండగా ననుషీంచు మమ్ము) 
చెలిసికొ నెను, ఆయజ్ఞము (మాటిమాటికి ననుప్టించుటచే) పృదినొందుటాక 
అయజ్ఞము 'దేవతలకధికముగాం బాలించునదియగుగాక | ఆయజ్ఞము మమ్ము(సూడ 
నధికముగా ననుషస్టానమునకుం చాలకులనుగా౭జేయుగాక! మేముకూడా (అయ్యాపురు 
షుని యన్నుగహమునలన) యజ్ఞ సాధనములగు ధనములకుం (బ్రభువ్రలముకాగలము' 
ఓ పాణపన్మమయిననోయగ్నీ ! మజల మఆల గోరబడుచున్న యాయజ్ఞము అనేక 


౨౨౦ [౪౧ (స ౬. ఆం(ధ వేదములు. అను 2 పం ౧] 


గోవ్రలుకలదియు అనేక మేకలుకలదియు, అనేకగుర్రములు కలదియు, బుత్వి గూపు 
లగు మనుష్యులతో గూడుకొనిన దేవతలు న్నేహితులుగాం గలదియు, నెప్పుకును 
తిరస్కృృతము కానిదియు, నన్నము కలదియు ననేకసంతానముల నిచ్చునదియు, 
నవిచ్చిన్నమయినదియు (మజలమఅల ననుష్టించుట్చే 
ననేశకధనములతో. గూడుకొనినదియు, మం్మత్రములందు, అనుష్టానములందు వై కల్య 
ము లేనిదియ్కు (వికలముకాని యజ్ఞమును చూచుటకు గోరుచున్న) విద్వత్సభతోం 
గూడుకొనినదియు నగుంగాక, 


షస్టానువాకము సమా ప్తము, 


«f 
అలలు సలిపే నాను 


అనువాకము ౭2. 
| వ. 
౨౧౬ యథావైసమృతసోమా _ వవంవావీలే సమృాతయజ్ఞాయద్దర్శ పూర్ణమా 
| | | 
సాకస్య వా? హాదేన యజ్ఞమాగఛృన్ని కసి వానబహునాం యజమా 
| | 
నానాంయో వె దేవతాః ఫూర్వః పరీగృహ్వతి సవనా శో భూ తేయజత 
. | | 
(౨) ఏత'దై ఏ చేినానామాయతనం యదాహావనీ యో2న శా2గ్నీ పళూనాం 
oy Le 
గార్ల పతోమనుప్యాణామన్వా హార్యపచనగ వీతృణా (9) మగ్నింగృళ్లోలి 


న్న 1 
స్వఏవా22 యతనేదేవతాః పరి [౧|| 


[అ ౧. ప ౬. కృష్ణ యజుర్వేదము. అకు ౭. పం౧.] ౨౨౧ 


౧ ఒకకాలము నందేవిధముగా అనేక సోమయాగములు (ప్రా షములగునో 
ఈ విధముగనే యనేక యజనూనులయొక్క- దర్శపూర్ణమాసయాగములు (బే 
కాలమునందు సంప్రా ప్తములగును. ఇట్టి సమయమున) వయజమానునియొక్క- 
యజ్ఞమును గూర్చి దేవతలు వత్తురు? ఎవనియొక్క య్యామునకురారు? (అనిసం 
'చేవాము. దీనికి సమాధానము) అనేక యజమానులలో నేయజమానుండు (ఇతీర 
యజమానుల కంబు) పూర్వమే [పవృత్తు డె చేరతల నాహ్వోనించు చున్నాండో 
నాయజమానుండు ఈచదేవతల నుద్దేశించి మరునాడు యాగము చేయుటక ర్యుండగు 
చున్నాడు. (యజమానులందరు ఒశే పర్యాయము దేవతాహ్వానమందు (బవృత్తులె 
నచో పూర్వుసంచేసు మనివార్యమేగచా అని యనవచ్చును. కాని యాగమనగా 
నుదైేళ త్యాగ మ్యాాతమే. అనగాఫలానా దేవత హవిస్సునిచ్చుచున్నానని వసువును 
విడుచుకేయాగముగనుక దేవతల యాగమనము లేకుండగ నే యాగానుష్టానము 
జరుపవచ్చును, అని ఒకసమాధానము. చేదా యోగ సామర్ధ్యము చేత నే అనేక 
శరీరములం దాల్చి చేవత లన్నియజ్ఞములం దొశేపర్యాయము పోవుదురు. అని 
ప్యాసమహ క్రితీన (బ్రవ్మాస్మూత్మగంధమున 'జీవతాధికరణమునందు “విరోధః కర శ 
ణీతిచేన్నా నేక (పతిప శ్తేర్షర్శనాత్‌ ౨ అని స్పష్టముగా సూత్రిం చెను.) ౨ ఏపహావనీ 
యాగ్ని కలదో అది దేవతేలకుస్థానము. ఆవావనీయ, గా .ర్షపత్యాగ్నులమధ్య ప్రదే 
నోము పళువ్రలకుస్థానము. మనే ల గార ర్హపత్యాగ్నిస్థానము. నా నాకా 
కాధారమగు దఠ్నీణాగ్ని పిళ్ళ దేవతలకుస్థానము. 3 “పయజమానుడగ్ని నిగహిం 
నో ఆతండు తనస్థానమునం దే దేవతలను పర్మిగహించవలయున, నవక 


పరదినమున యాగము చేయవలయును, 


పంచాథకతు ౩. 


2౧౮. గృహ్లాతికాః కోటా తేయేజతే (౧) వ'కేన _వెమేధ్యో౭గ్ని [ర్వతప శా 


౨౫౩౨ |[ల౧. (ప్ర ౬ ఆ౨[ధ వేదములు. అను .పం 9.] 


హ్మ్‌ణో వ్రతభ్ళ (౨) ద్రతము పైవ్య నూ యావగ్నే (వశపతే (శం 
చరిష్యామాక్య(3) గ్నన్వైచేవానాం ద్రతపతి స్తన ఏవ తె ప్రోళ్య (వత 
మాలభతే (ర) బ న్లీహొపూర్ణమాశే చ్రతిముసెలి వ క్సైరనూ నాస్యాయా 
మేతవేశయారా యకన (౫) ముప _న్తీర్యః పూర్వ శ్నాగ్నిర పరక్చేత్యానా 
(౬) ౪  నుప్యాః | ౨|| 


౧ [వతమును స్వీకరించుటచేతనే వతపతియగు నీయగ్ని యాగమునకు 
యోగ్యు(డగుచున్నాడు,  (భావ్మాణుండగు యజమానుడు కూడ (వ్రతమును స్వీక 
రించుచున్నాడు. ౨ ఈమం[తము వెనుకటి (ప్రపాఠకమునందలి “మమనామ” 
అను యనువాకమునందు వ్యాఖ్యానము చేయ(బడినది. క చేవతలలో కగ్నికదా! 
(వ్రతపతి అకనికొజుశే తిరిగి చెప్పి (వ్రతము నారంభించవలయును. ఈ బర్తిరా 
హరణముచే (నుపలశీతమయిన యస్త్రమయశకాలమునందు) పూర్ణిమనాడు [(నతేము 
నారంభించవలయు ఏ. దూడలను తోలుసమయమునందమావాస్య నాడు (|వతము 
నారంభించవలయును.) ఈకాలద్వయము ఈ తిధులందుచిత నము గీఆహన 
నియాగ్నియు గార్హ్యపత్యాగ్నియు నుపస్తరణము (పజుచుట-) చేయ(దగినవని చెప్పు 
“చున్నారు. ౬ ఈపదమునకు తరువాయిపంచాశత్తులోం జేర్చి యర్ధము(వాయం 


బడును, 


పంవాశ్‌ క్ర 3. 


| 
౨౧౯: (౧) కన్నా ఉప స్రీర్గమిచ్ళ న్తికిము చేవాయేషాంనవా వసానముపాన్ని 


(అ. (ప ౬, క ప య జు శ్వ ద ము, అను ౭. పం తం] ౨౨౨ 
| | 
ఇఖగ్చ్వేయత్యుమాణే దేవతా వస నియ ఏవంనిద్వానగ్ని ముపస్తృగాకి 


(౨) త గ్రామ్యాళ్చ పళవో2వరుధ్యా ఆరణ్యాక్చే త్యావార్య 
ఖ్‌ నుపవసతి తేన గ్రామాన పరుద్ధేయ దారణ్యస్యాశ్నాతి 'శేనా22 
రణ్యాన్య దనాశ్యా నుపన'సీల్సితృ జేవత్యస్యా (3) దారణ్యస్యాశ్నా 
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౧ ( అతిదర్శిదులగు ) మనుజులుకూడా ( సీతవాతౌది 'బాధపరిహారము 
నకై ) తృణాదికముతో. గప్పంబడిన గృహమును కోఠచున్నారుకదా! (మహో 
(పభావముక ల ) దేవతలవిషయమై 'యేమివెప్పవలయును! ఏ జేవతలయొక్క యిచ్భా 
నుసారముగ నప్పుడప్పుడు నూతనగ్భృహము సిద్ధమగుచున్నదో! వయజమాను. 
డీవిధముగ6 దెలినికొనియగ్నిని ఉపస్తరణము చేయునో! ఈయజమాను(డు పరదినమున 
యాగమునుచేయంబోవు చుండగా. బూర్వదినమున నాయ౭మానునియందు దేవ 
తేలు నివసించుచున్నారు. ౨ యజమానునివే నారణ్యపళువులు, (గామ్యపళువులు 
సంపాదించందగినవని ( బుద్ధిమన్తులు ) చెప్పుచున్నారు... (గామ్యములై న (వ్రహ్యాదు 
లనుగూర్చి భోజనమును విడచినవో ఆ వర్ధనము చే (గామ్యపళున్రలను సంపాదించు 
చున్నాడు. అరణ్యమైన నీవా రాదిక మ. యొక్క యన్నమును భుజించినచో, ఆభోజ 
నముచే నారణ్యపశువులను సంపాదించుచున్నాడు. ఈయ భయవిధభో జనమును 
విడచి, యుపవా సముచేసినచో, న్నీవతవిశేషము పితృదేవతలు బేవతలుగాంగల 
దగును. పితృ దేవతలు ఉపవనించినశ్రాద్ధకర్న నభినందించు చున్నారుకదా! ( ఆర 
ఇ్యములు-|గామ్యములుఅని పళ్ళువులు రెండు విధములు. ఉందు రెండుగిట్టలుక ల జం 
తువులు, కుక్కలు, పక్షులు, సరీనృపములు, ఏనుగులు, కోతులు నాబేయములు, 
ఈయేడును అరణ్యములు, గోవులు," గరములు, మేకలు, గొజైలు  ఒంకెలు, 


౨ ౩౮ [అ ౧. |వ ౬ ఆం(ధథవేదములు, అను ౭. పం ౪.) 


పురుషులు, గాడివలు, ఈయేడును గ్రామ్య పశున్రలు-అనివివరణము --- ) రి ఈనా 
క్యార్గము పయిపంచాశ త్తులో (వాయంబడును. 


పంచాశత్తు రో, 


| | | | 
౨౩౦. వాఆరణ్య మిని )యమేవాz7త నే 9 యదనా శ్వానుపవ సేత్తోధుకః 
| | | | 
స్యాద్యదళ్నీయా |ద్రుదోzస్యపళూనభిమన్వేతా ౩ పోzశ్నాతి ఈ తన్నే 
| | | | | | 
వాశితం నేవానళితం నమ్షేథుకోభ వతినాస్యరు దః _పళూనభిమన్య లే ఫో 
1 | | | 
వజ వయ! త్రుళ్ధేలు వెమనుమ్య స్య భాతృవ్యో యదనాశ్వానుపవసలి 
| | 
వ_జేణై వసాతాక్థుభ 3. (భాతృవ్వగ్‌ ౦వాన్ని (| 


౧ ఇం(ద్రియాభివృద్ధి హేతువగు నారణ్భభాన్యమును భోజసముచేసినచో, 
నాఅరణ్యధాన్యము, ఇం డియాభివృద్ధని, ఆత్మయందు గలుగంజేయును ౨ ఉభ 
యవిధ భోజనముచేయక నుపవసించినచో, చాకలి యేస్వభావము కలచాండగునుూ 
భోజనము చేసినచో ర్ముదుండు వీనియొక్క. పళువులనుచంపును. 3 ఉదకములను 
(ళొగవలయును. ఈ (ఉదకములను (తాగినచో ) నాయుదకపానము ( అదనము 
లేదుకాన్రన అశితముకాదు. ( ఆకలితీరునుకావున ) అవశితముకాదు. (ఈదోపద 
యము లేదు కావున ) నితండు ఆకలియేస్వభావము గాంగలవ్తాండుకాడు. ఇతని 
యొక్క సళువులను రుదుండుచంపడు, ౫ ( నరకపాతా ద్యనిష్టములను బోగొట్టు 
టచే ) యజ్ఞము వన(జముకదా! 'మనుష్యునకాకలి శత్రువుకడా! ఉభయవిధభోజ . 
నము చేయక శుపవశించినచో, యాగాంగభూతమగు నుపవాసలత్షణమయిన వజ 


[అం. (ప ౬. కృవ్ణయ జు క్వే ద ము, అను ౮. పం ౧] ౨౨౫ 


ke 


ముచేతనే, భావిజన్మయందుం బొందంబడునాకలీ రూపమయిన ముఖ్యశ త్రువును 
చంపును. ( అనంగానీయడ్డ ముచే భావిజన్మ యందన్నమధికముగా లభించుననిభావము 


సపృమాను వాకము సమాప్తము, 


—— చా 


అనువాక ము ౮. 


{ | | 
౨౨౧ యోవై శ్రొద్ధాను నారభ్యయ్ఞేన యజ తేనా స్యేష్లాయ (శద్రధ తే2 ౨ పి 
| Wn 
డాట్‌ స వాల! (శద్ధామేనా22 రభ్యయ శ్రనయజతే ఉభయే?స్య 

| | | 
చేవమనుష్యా ఇష్టాయ శ్రద్దధ లే క తదాహురతి వావఏతావంర్త? నీద నృ 


| | | | 
తివాచంమనోవావై తానాతి నేదనీ తిర మనసా[పణయతీ ౫ యంవెమనః | 


౧ ఏ యజమానుండు (మనస్సునందు చేవతావిషయమయిన) (శ్రద్ధ నవ 
లంబించక, నాహుుతిచే యజ్ఞము చేయునో | వీనియాగముకొజకు (దేవతలు, బుక్స్‌ 
క్కులు) విశ్వాసముంజూపరు, ౨ ఉదకములను (పణయనము చేయవలయును" 
ఉదకములు (కద్ధా హేతువులుకదా | (పణయనము = మంతముచే సంస్కరించుట. 
(స్నానపానాదికము చే దేవపూజాదులందు మనస్సు నిశ్చలముగా నుండునుకావున 
నుదకములకు (శద్ధా హేతుత్వము వర్ణింపబడినది. ) (శ్రద్ధనవలంబించి యాహుతిచే 
యాగము చేయవలయును. _ ఇ్రతేనియాగముకారకు ేవతలు - బుల్విజు లనడు 
మనుజులు విశ్వాసముంజూపుదురు. 3 ఉదక(పణయనము విషయమై కొందరు 
పెద్దలీ విధముగా చెప్పుచున్నారు! ఈయుదకములు ( శరీరమాయె క్క. ) వృతినతి క్ర 

| 29 ' 


౨౨౩౬ [అ ౧. (ప ౬. ఆ౦ (ధ వేదములు, అను ౮. పం ౨.] 


మించుచున్నవి వాక్కునుగూడా సరీ క్రమించుచున్నవి. ( అనంగార్యపవహించుచున్న 
నద్యాదియుదకములను నివారించుట శరీరముచే(గాని, . వాక్కు చేంగాని సాధ్యము 
కానేరదనిభావము ) మనస్సును మాత్రమత్శికమించుట లేదు. ( కారణముముందుస్పష్ట 
నగును. ) ఈ మనస్సువే ( భామిని ధ్యానించుచు నుదకములను ) (పణయనము 
చేయవలయును. ౫ ఈవాక్యార్గము తరువాయిసంచాశత్తులో (వ్రాయ(బడును, 


సంవాళతు ఆ. 
అణా 


| | | 
౨౨౨. అనయెవైనాః (పణయ ౨ త్యసరాన్న హావిర్భవతి యవవంవేద 3 యజ్ఞ 
| | | | 
యుధానిసంభరతి యజ్ఞ వెయజ్ఞా యుధానియజ్ఞ మేవతేత్సంభరతి ర య 
| | | లే 
చేకమేకగం సంభశేక్సితృ చేవత్యా నిస్యుర్యత్సహ సర్వాణి మానుషాణి, 
| i | | 
౫ జ్వేజ్వేసంభరతియా జ్యానువాక్యయో లేన రూపంకరో త్యథోమిధునమే 
| | | | 
వ౬ యో వై దళయజ్ఞాయుధాని వేదముఖతో? స్యయజ్ఞఃకల్ప లే ౭ సః! 
౧ ఈభూమియే మనస్సు. '(భూమివలె వ్యాపించును కావున మనస్సునకు ' 
పృధివీభావము  వర్గింపబడినది.) _ దీనిచేతనే ఈయుదకములను (ప్రణయనము 
చేయవలయును, _ (నద్యాది యుదకములు పృథివి నతికమించ లేవని భావము.) 
౨ ఎవండీవిధముగం చెలిసికొనునో ! (వాండు) నిర్దస్టమయిన హవిస్సుకలవాండ 
గుచున్నాడు. 3 యజ్ఞాయుధముల _ (సధ్వర్యుండు) సంపాదించ వలయును: 


(యజ్ఞ సాధకమాలగుటచే స్యకపాలాదులు యజ్ఞాయుధములని వ్యవహరింపయడు 
చున్నవి, సాధ్యసాధనముల కభ్లేనవ్యవహారము చే) యజ్ఞమే యజ్ఞాయభములు. . 


._ (౧. [ప౬. కృష్ణయజు జ్వేదము. అను ౮. పం ఈ] ౨౨౭ 


(యజ్ఞాయుధములను సంపాదించుట చే) యజ్ఞమునే సంపాదించిన వాండగును, 
ర ఒక్కొకందానిని సంపాదించినచో నాకర గలు పితృసంయుక ములగును' 
అన్నిటినికూడా (వయోగించినవో నది మనుహ్యుస౦యుక ములగును. _(కాన్రన 
న్గీపయోగము కూడదని భావము. ౫ ఒకొ-క్కపర్యాయము రెండింటిని సంపాది౦ 
ఛచవలయును. (ఈవిధముగాంజేసినచో) యాజ్యానక్లీవాక్యల బా మక రవి శేవములు 
రూపమును 'చేనినటగును, 'త్రీసురుపాళ్మక మిధునమునే చేసినట్టగును. ౬ ఏ 
యజమానుడు యాగారంభమునందు పదియాయుధములు (ముందు వెప్పంబోనునవి 
స౦పాదించవలయునని) తెలిసికానునో! పీనియజ్ఞ ము (నిర్విస్నుముగా ననుఫ్టి ంచుటకు) 
సమర్ధమగుచున్నది. ౭ -ఈపదము తరువాయి పంఛాళత్తులో. జేర్చివివరింపండును. 


పంచాశత్తు 3, 


| | 
౨౨౩. చక పాలానిచాగ్నిహూ(త్రవావణే చళూర్చంచ కృష్ణాజినం చళశమ్యాచోలూ 
| | | 
ఖలంచముసల౦చ వృవచ్చో పలావై తానివై దశ య యుభయ వఏవం'ే 
| | | | | | 
దముఖ తో? శ యజ్ఞ కల్ఫ కే 3 యోవై దే వేభ్యః (కి ప్రోచ్య య్జేనయబ 


| | | | 
లేజుషన్నే 2న్య చేవావావ్యగం ౩ హవిర్నిరప్యమాణ మధీమన్స ౧ యేతాగన్ని 


| | | 
గ్‌ంహో తారమిహతగ్‌ ౦ సువఖుతి | 
౧ సృ గాయజ్ఞఖడ్లవి శే పము. అగ్ని "హూ త్రహవణే= హావిస్సునుంచుటకు 
నాధ నమైన కాష్టపా త్ర శూర్చం=చాట్క శమ్యా=గదాకారమైన కాష్ట్రము. ఉలూ 
“"ఖలం = రోలు, ముసలం= రోకలి, దృషళ్‌. _ఉపలా=ఈళిండును కాళ్ల భేదములు 


ఆ౦ధ)వేదములు అను ౮. పం ర. 


౨౮ [అ ౧౫ ప 


క్ర పాలం-కృ స్టూజినం=(స్పష్టమ్‌.) ఈాతధియ ఈం ములను యాగారంభమునం చేయజ 
మానుండు (సంపాదించవలయునని) ెలిసికానెనో, ఏనియొక్కటయజ్ఞము. ( (నిర్వఘ్న 
ముగా ననుష్టించుటకు) న ది. ౨ ఏయజమాను(డు = -జేవతలకొఆకు 
హోమము చేయుదునని వినిపించి ఆహుతివే యాగము చేయునొ్‌, ఏనియొక్కవావ్య 
మును దేవతలు (గహీంచుచున్నారు. ఉంచంబడిన వావిస్సును మం[త్రములచే 
సంస్కరింపవలయును. చేనతల నాహ్వానించు నాయగ్నిని ఈయజ్ఞమునందు (నేను) . 
పిలుచుచున్నాను. 'దేవతలకొరకు వినిపించి వావిస్సుచే యాగము చేయవలయును. 
ఈయజమానునియొక్క_ హానిస్సును బేవతలు భశ్షించుదురు, 


పంవాళ త్తు రో 
| | | | | 
9౨ దేవేభ్య త జువన్తే ౭.స్య చేవావావ్య ౧ మేషనై 
| | 
రర కానృహి రమ రో ౨ తదుదిత్వావా చంయచ్చరి 


కు సృధృ త్యా 3 అోమసీసాన (మ్రూపతిర్యజ్ఞమతనుతమన మె పతన జం 


| | 
తను నేరక సామనస్వవచారాయ త్రీ యోవైయ్యుం పక యున 


| sal | | | | 
క్షి ఇ ఉద అలీ జస అష 
క వస్‌ డ్రేయుహ్టా నేషుకస్త్వాయున స కున. S త్యాహ్మపజూపలి 


య 
| శ 
కః (ప్రజాపత్నినైవై నం యున క్రియుజ్ల్‌ శ్రేయుక్షాశేషు. 1౮! 
౧ ఈమం[త్మ ప్రయోగము యజ దక స్వకారయాపము.. ఈమం[త 


(పయోగమును [గహించియే హావీస్సు వే యాగము చేయవలయును. ౨ ఆమి 
మన్న /ణ _వాక్యమునుచ్చరించి యజ స్షముయొక్క-ధృతి ( గట్టితనము ) కారకు 


(అ ౧. పీ ౬ కృషప్ణయజు శ్వేదము అనుః పం౧] ౨౨౯ 


చవాకుూూను నియమింపవలయును, ( వాజ్నీయమ మవలంబింపవలయు ననితా ,, క) 


3 |పజాపతి మనస్సుచేతనే శాక్షసులయుక్క- (పచారము లేకుండుటకె యజ్లమును 
చేసెను. కావున రాక్షస పచారము లేకుండుట 3 కనా రన 'య్యముచేయ 
వలయును, (కర శ్రయాగముకన్న సనా. గోయమనితా ... ) న్‌ ఏయజ 
మానుఃడు యజ్ఞయోగ' కాలము సమిావీంచిన దగుచుండగా య జమును చేయునో! 
యాగము చేయువారిలో నాయజమానుండు “యుజ్‌ శ్రీ” అనుపదమునకు వాచ్యుం 
డగుచున్నాడు. (యుజ్‌ శే= యోగవంతు: డగుచున్నాడు. అనగా చేయదగిన) 
కాలములో యజ్ఞము చేయుచు న్నాడు, (యోగము=సరియగు సమయము, ) ౫ 
ఈమన ,/ము పూర్వ (పపాళకమునందు. జెప్పంబడెను. (వ పజాపతి యెల్లప్పుడు 
సర్వయజవమానులయొక్క_ యజ్ఞ మును నియమించుచున్నాడో, అ(పజాపతియే యి 
ప్పుడునాయజ్ఞమును, రధమునందు గుజ్రమునువలె, సమకూర్చుగాక, అనితాత్స్చర్యము 


అ NE 

అనువాకము గొ 
39%, పజాపతిర్య జ్ఞానసృజతాగ్ని హో త్రంచాగ్ని ్టోనం చపౌ శ్రమానీం 
చోక్యం చామావాస్యాం wires తానుదమిమోత యావదగ్ని 
హో త్రమానీ తావానగ్ని హ్టోమోయావళీ పౌర్ల మాసీతా వానుష్ట్ర్యోయా 
నర్యమావాస్యా కా వానతికా త్రో 3 యవీవం . విద్వానగ్న హోత్రం 


జాహి యావదగ్నిస్టోమేనో పాహ్నోతి, తావదుపా?? వి ప్నోతియపఏవంవి 


డ్వాన్నాకమాసీం యజశే యావదుస్టే నోపాష్నోలి lol 


౨౩౦ [అ ౧. [ప ౬ ఆం(ధ వేదములు, అను' ౯, పం ౨] 


౧ అగ్నిహోత్రము, “అగ్నిష్టోమము, పౌర్టిమాన్నీ. జక్ట్యము అమావాశ్య 
అతిరాశము, అను నీయారు యాగములను “(ప్రజాపతి జేసెను. వాటిని ''సమా 
నముగాః బోల్చెను, (అగ్ని త్రము, పౌగ్గమాసి అమావాస్య యాగము లల్బ 
_దన్యసాధ్యములు. 'అల్ప ఫలమునిచ్చునవి. మిగిలిన మూడుయాగము లధిక 
దవ్యసాధ్యములు. అధిక ఫలము నిచ్చునవి. ఈయుభయ విధయజ్ఞములను (ప్రజా 
పతిసృష్టించ్చి శనిష్టప్కుత్రునియందు. 'తం్మడి యన్ముగహించునట్లు నగ్నిహో(త్రాది 
యాగ త్రయము అల్ప దవ్వ సాధ్యములని వాటియందను[గహించి యాజీంటిని 
మూడు జతలుగాంజేని తూచెనని భావము. ((పజాపతి యన్ముగహము వలన) 
అగ్ని హే త్రయాగ మెంతేఫలముకలదాయెనో, ఆగ్నిహ్రోమ మంతేఫలవంతమెనది' 
పౌర్లమాసియాగ మెంతఫలముకల దెనదో, ఊక సయోగమట్టిదే మైనది. అమా 
వాస్యయాగముతో నతిర్మాత్రయాగము సమానఫలవ నమైనది. ౨ వియజమానుండీ 
విధముగ దెలిసికొనినవాం క యగ్నీహో|త్రయాగమును చేయునో, (ఆయజమా 
నుండు) అగ్నిష్టోమమువలన వచ్చు ఫలమును పొందును. ఎవండీవిధముగం చెలిసి 
కొనినవాం డె పౌర్హమానీ యాగమునుం జేయునో, (వాండు)ఉక్ట్యయాగము వలన 
వచ్చుఫలమును పొందును. ఎవఃడీవిభముగం చెలిసికొనినవాడె యమావాస్య 


యోగమును. జేయునో ! (వాండు) అతిర్మాత యాగమువలన వచ్చుఫలమును 
పొందును, 


పంచాళత్తు ౨. 
౨ =౬.. తొవదుపా౭౭ప్నోతి యవవంవిద్వానమా వాస్యాంయజ తే యావదతిరా 
| ss | 
(కేణోపాష్నోతి తావదుపా౭2ప్నోతి (౧) పర మేన్టినోవా వషయజ్ఞి 2గఆ 


ఏ | | | I, | ] 
సీశ్రేన స్రపర మాంకాష్టా మగచ్చత్తేన (పజూపతిం. నిరవాసాయ యత్షైన 


[ల ౧. (ప డొ కృష్ణ యజుర్వేదము. అను ౯, పం 3. ] ౨౨౧ 


| | | | / | 
(ప్రజాపతిః పరమాం శకౌష్టామగచ్చ త్తే శేన్ష్రంనిరవాసా 'యయశే నేన్దః 

= a ® Aes Or న ఈ 

sea al | | షః | 
పరమాం కాఫా మగచ్చశక్తేనాగ్నీపోమా నిరవాసాయ య శ్రేనాగ్ని పోమా 


పరమాం కాష్టా మగచ్చతాంయః | 


౧ సత్యలోకమునందున్న ట్లియు, పూర్వకల్పమునందు (యజమానుండుగా 
నున్న (బ్రవ్మాచేత) ఈదర పూర్లమాసయజ్ఞము (ప్రారంభింపంబడెను. ( (ఈశ్వరార్చణ 
బుద్ధిచే ననుప్రీతమైన) యాయాగము చే త ,. (బ్రవ్మాపదవి నొందెను, 
అబ్రహ్మ ఆయుత త మఫలమునిచ్చు దర్శపూర్త మాసయాగో ప బేశము చే (దత్తుని). స 
తోవ వ ప్యెపైను. , ఆయజమాను(డును (ఆజన్సయందు న. 
అయ్యేనుస్టానముచే దక్లత్వస్థా నమునుం బొంబెను , అదర్శపూ ర్షమాసయాగోప 
దేశము చే ((పస్తుతమున్న )యిం[దుని (ఆయుస్టానమున కె) (రణ చేసెను. ఆయజ 
మానుండును యిర్మిదపదవిని బొంబెను. అదర్శపూర్ణ మాసయాగోప దేళముచే 
((పస్తుతమున్న) నగ్నీహోములనుం (బేరణనేసెను. నారును అన్నీ పోముల స్థానమును 
పొందిరి. ఏయజమాంనుః డీవిధముగం చెలిసికానినవాడై దర్భ పూర్ణ నాస్తయాగముల 
ననుష్మించున్లో ఆయజమానుండు ఉత్క్య్భష్టస్థానమునే పొందును, 


ణ్‌ 


౨38, 'వవంవీద్వా ' క్ల్మవూర్ణమాసాయజలేవర్థమామేవాష్టాం. గచ్చతి ౧ 


రకావై కైప్రహాశేయక్టైయకే ధ్రద్రణమావోమ్నీనునైద్దాడ కే ద్వాదశ 


మాసా! రల రో స్థహళర్వంకాక దర్శపూర్ణమాసయోస్త్రాని స 


౨౩౨ [అ౧ [ప ౬. ఆ౦[(ధ వేదములు. అను ౯, పం 3] 


సో 
పాద్యానీశ్యాహాం 2 ర్వత్సం చో పావసృ జత్యుఖాం చాధి శ్ర యత్యవచవాన్ని 


| hy | | | 
దృషదాచసమాహన్యధిచవప తె కపాలానివోపదధాతి పురోడాశంచ 191 


౧ వయజమానుండు హవిస్సుచే యాగము చేయునో, ఆయబమానుండు 
సంతానముతోను, పశున్రలతోను, ప్యుతపాతులతోను స్ర్రీపురువ ద్వంద్వములు 
క లవాండగును. పం డెండు (౧౨) మాసములు సంవత్సరమగుచున్న ది, దర్శపూర్ణ 
మాసయాగములకును (చెప్పంబోన్ర) పు జెండు జతలున్న వి-ఆజత సంపాదించవల 
యును. (పండెండు మాసములతో. గూడుకొనిన సంవత్సరమువలె, పం (డెండు ద్వం 
దములతో గూడుకోొనిన దర్శపూర్ణమాస యాగములుకూడ విస రించినవని భావము 
౨ (గోవును పొలనువీతుకుట్న కె నధ్వర్యు(డు “ అయజోా శైవ (పజయా” అనుమం|త్ర 
ముచే మెడ(తాటినుండీ) దూడను విడువవలయును, (౨. పాలను కాచుటకై “మా 
తరిశ్వనోఘర్శః” అను మంతముచే గార్హ పత్యాగ్ని యందు) “ఉఖోఅను 
ప్యాత్రనుంచవలయును. (3, “అవరక్షిేదివః”) అను మంతోచ్చారణమువే 
ధాన్యమును) దంచవలయును. (“ఐ్రషమావద” ఆనుమం త్రము చే) రాళ్లను 
తుడువవలయును. (౫. “బేవన్యత్వా” ఇత్యాది మంతముచే (పిండి 
చేయుటకయి బియ్యమును రాతీయందు నూరవలయును. (౬ “ ధువవసి” 
ఇత్యాది మం్యతములచే పురోడాశమును వండుటకొొజకు అగ్నియందు కపాల 
ములను) వెచ్చ జెట్టవలయును. (౭ “ఘర్మో2సి” అను మంతీముచే నాకపాల 
ములయందు) _ ఫురొ డాళమునుంచవలయును.  (అగ్ని"సేతేజః అనుమం[తముచే 
సావావనీయాగ్ని యందు) ఆజ్యమునుంచవలయును. (౬ ముందుచేయబోన్చ వేది 
స్థానమునందు “పృథివిచేవయజని” ఇత్యాది మంత్రములచే ) సంబయజువును 
(బర్హిస్సు కట్టను) ఉంచవలయును. ౬ “అరరు స్తేదవమ్‌” అను మంత్రముచే 
నాగ్నీధుడు ఉక్కర (ప్రదేశము ( వేదివేయుచోటు ) నందున్న గడ్డిపోచలు మొద 


లుగాగలవాటిని, దోసిలిచే) శేకరంచవలయును. ( ౧౦-వసవస్తా్యా పరిగృవాన్తు” 


[ఇ౧.(వ౬. కృష్ణయజుచ్వేదము. అను౯. పం ఈ] ౨౩౩ ' 


అనుమం త్రముల చే) వేదినినిక్శించవలయును. “ఆశాసానా” అనుమం[తముచే (తాటి 
చేత) భార్యను కట్టవలయును ( అనగా నడుముకు దర్భల Sh చుట్టవలయు నని 
తా॥[) ౧౪ “బుతసనస్థా? అనుమం|తముచే “స సృ” అను యజ్ఞఖడ్లముచే 
గీయబడిన గీటునందు ) పోతణపాశ్రల నుంచవలయును. ( “అగ్నీ ర్లిహ్వోసి ౯ అనుమం 
(తీముచే పూర్వోక్త గీటునందు ) ఆజ్యము నుంచవలయును. 


పంఇాళ త్తు రోం 


౨౨, అధ్మిశయత్యా ద్యంచస ంబయజశ్ళ హరత్యభిచగృళ్ల స వేదించపరిగ్భ 
శ 
హలీ పల్నీంచసంసవ్యాతి పోతణీశ్నా22సాదయ త్యాజ్యంచై (౨) శానివై 
. 
ఆర్య ( అర 
ద్వాదశ ద్వండ్వాని దర్శ వూర మా ప్రాసన యఏవగ్‌ సం పాద్య 
| | | | | | 
య న ఆపి, జి a 
జలే (ప్రజా తేనై వయనేన యజ శే ప పజయా పళుభిర్భిథునై రాయే | 
ఎ ఈవాక్యా సూ పైపంచాళత్తు (3వ) త్రో (జేర్చి వివరింసంబడినది 
౨ దర్శపూర్ణమాస యాగములకీ పం జెండుద్యోంద్వములు  (విధింపంబడినవి, ' 
వాటినెవఃడీవిధముగ సంపాదించి యాగముచేయునో, (వాఃడు ) విస్ఫతీమగు హ 


విస్సుచే యజ్ఞము చేయుచున్నాడు. మేలైన సంతానముతోను పళువ్రలతోను, పుత్ర 
న = 
పకికా మాపమయిన జతలతోను గూడుచున్నాడు. 


నవమానువాకము సమా _పము, 


క 


౨౩౮ [అ ౧. (ప ౬ ఆం|ధవేదములు. అను ౧౦. పు ౧.] 


అనువాకము ౧౦. 


౨౨౫”, శ్రువో౭నిధ్రువో౭వాగ్‌ ంసజా తేషభూయాస సమిత్యాహధృ వా నేవై హాహ 
తఉ గో? స్యుగో2 హగొంనజా తేషు భూయాసమిత్యాహో 'పతివాదినవ నె 
హేన్యురుతే2ఖి భూరస్యభిభూరవాగ్‌ 0 సజాతేము భూయాస మిత్యాహయ 


| | | | 
వీవైన ౦ పత్వ్యుల్సివీ శేతముపాశ్య తే (౨)యునజ్బి త్వా (బవ్మాణాదై వ్యేనే 


శ్యాపై పాపువా అగ్నోర్యోగసే చ్చే 3 | 


౧ (ఈ మంత్రములు ఈ (పపాఠకమునందలి ౨వ యనువాకమునకు 
వ్యాఖ్యానము వంటి వెనందున, “ఇత్యాహో అను పదమువరకుగల భాగమున 
కాయనువాకమునం బే వ్యాఖ్యానము చేయంబడినది కావున వెనుక (పాయని పద 
ములశే యిచ్చట వివరణము చేయంుడును) “ధువోసి భూయాసమ్‌” అని 
(పార్థిం దటచే (యజమానుడుతన) జ్ఞాతులను నలా. 'జేయుచున్నాడు. “టి 
దో ” ఇత్యాది (ప్రార్థనదే నీజ్ఞాతులనెదిరిరేచని వారినిగా. జేయుచున్నాండు. 
ఎవండీయజవూనుని పఠికూలు. దె నళింపం జేయుట కిచ్చయించుచున్నాడొ ! 
“అభిభూరసి” ఇత్యాది (ప్ర్యానచే వానిని (యజమానుడు) ధిక్క-రించుచున్నాడు, 
౨ “యునజ్బిత్వా” ఇశ్యాదికముచే సీమం|త్రేపాఠమే యగ్నియొక;- యోగము. 
ఆయోాగముచే నీయజమానుని (వముం(త్రేపాఠము) కలుపుచున్నది. 


పంచాశ త్తు 5 


| | | | 
౨౨౦. వవైనంయునక్షి ౧ య స్యవై సమృద్దేన దేవాః సం ల నూతన 


శన" 


[అ ౧, (ప ౬, కృష్ణ యజు స్వేదము. అను ౧౦. పం 3,] Ee 


| | | | | 
జ్ఞస్యవ్య రే నాసురాన్సరా? భావయన్యన్నే అక్నాఆస్యయకి స్యరిప్యా దితా 
| | 
హయజ్ఞ సై గవతత్సమృ గైనయజమానః సువర్షంలోక మేతి యజ్ఞ స్యవ్యృైన 
| 
(భాతృవ్యాన్న రాభావయ త్యగ్నిహాూ త్రమే కాధిరా( హతీ భిరుస 
| 
సాదయే ౩ ద్య ముఖం అగ్నిహోత్రం బ్రహ్మతావ్యా హృత యో 


| 
యజముఖవఏన। బహూ 
ల! 


౧ (య్యా మునకు సమృృమనియు, న్యృద్ధమనియు, శెండంశములు క లవ, 
అందు యధాశాశ్ర్రముగా ననువ్ఫీంచిన యంశము సమృద్ధము. శా స్ర్రీయముశొనిది 
వ్య్యృద్ధము,) యద్ఞ ముయొక్క- సమృద్ధముచే చేవతలు స్వర్షలోకమును పొందిరి 
యజ్ఞముయొక్క- వ్యృద్ధముచే రాక్షసులను. తిరస్కరింపం జేసిరి, “యన్నేలగ్నే” 
అని చెప్పుట యజ్ఞముయొక్క- సమృద్ధము చేత నే యజమానుఃడు స్వర్షలోకమును 
పొందుచున్నాడు యజ్ఞ ముయొక్క- వ్యృృద్ధము చే శత్రువులను తిరస్యరింపం జేయు 
చున్నాడు ౨ “భూఃభువఃసువః” ఈవ్యావృతులనే నగ్నిహోే[తమును ఉపసాదనము 
చేయవలయును, (వ్యాహ్ముతులు = ఇదియొక సంజ్ఞ.) ఉపసాదనము = నిలుపుట! 
3 అగ్నిహోతము యజ్ఞముఖమగుచున్నది. ఈ (పూర్వోక్త) వ్యావృాతులు 
(బ్రహ్మయగుచున్నవి. (కావున పూర్వవిధముగా నుపసాదనము చేసినచో) యజ్ఞ 
ముఖమునం బే (బ్రహ్మ నుంచుచున్నాడని శా! 


సంఇాళేత్తు క, 


| | | | 
౨౩౧. కురుతే ౧ సంవత్సళే పర్యాగత వతాభిరేవో పసాదయే ౨ దృ౦హ్మాణై 


చయ ఆయు నా అ, భు ఇని నాన ను. 


౨3౬. [అ ౧ (ప ౬ అ౦(ధ వేదములు, అను ౧౦. పం ౩] 
| 
వోభయతేః సంవ్సరం పరిగృష్లోతి 3 దర్శపూర్ణమాసా చాతుర్మాస్యా 
మాన క వ తీ భిగ వీన్‌ ప్నాసాదయీద జ ముఖం నె 
న్యాలభ న తారా. య 0 (1 క మఖం న 
| | | 
డర్శపూర్ల స (బహ్మైలౌవ్యా హృతయో యజ్ఞముఖ 
టవ A కురు తేసంవత్స శే పర్యాగతే ఏతాభి రేవా22 సాదయేదృహ్మ గై 
శ అడి ణ అ షు | Pr 
వోభయతః సంవత్సరం పరిగృష్టోతి య ద్వైయజ్ఞ స్య సామ్నా క్రియ కే 


రాష 'మ॥ 5 
3 A) 


౧ (అన్ని హో(తారంభ దినముమొదలు ) సంవత్సరము వచ్చినదగుచుం 
డగా (అనంగా. నారంభదినము నందును, సంవత్సరాంతేము నందును, అని తా) 
ఈ వ్యాహృతులచే నుపసాదనము చేయనలయును. 9 (ఇట్లుచేసినచో) బ్రహ్మ 
చేకనే యణమానుండు సంవత్సరమును (గహించు చున్నాడని తా 3 (అగ్ని 
హో త్రకర్మయ ౦దువ'లె మజీయొక కర్ణయందుంగూడ వ్యాహృతులచే నాసాద 
"నము విధ్ధింప, బడుచున్నది.) దర్శపూ ₹మాసలు, చాతుర్మాస్యలు అను కర లను 
వేయందలచినవాండు ఈ వ్యాహృతులచే వావిస్సుల నాసాదనము చేయవలయును 
దర్శపూ బ్రమాపలు, చాతుర్మాస్యలును, యజ్ఞ మే (యగుచున్నవి ) ఈ (పూక్య్వో క్ర) 
వ్యాహృతులు (బన్మా (యాశచున్నాని.! (ఇట్లు చేసినచో) స ముఖమునం బే 
(బన్మాను ఉంచిన వా(డగుచున్నాడు. సంవళశ్సరమురాగా నీవ్యాహృతులచే 
(వావిన్సు) నాసాదనము చేయవలయును. (అప్పుడు) (దహ్మ చేత నేపం వతృరమును 
(గహించిన వాడగుచున్నాడు. రీ ఈ వా క్యార్ధము తరువాయి. పంచాళత్తులో 


[అ ౧ప) ౬ కృష్ణయజుర్వేదము. అను౧౦. పం ౪] ౩౩౭ 


పంచా త్తు రో, 


| | 
౨౨౩ య స్యా22కీర్లచ్భతి యద్భృచావిశం యద్ద స్యా౭౭కీర్ణచ్భత్యథ గ్రా 

| | | | | 
ణో2నాశీర్కెణ యశ్టోనయజ లే సామిధేనీరను వత్యన్నేతావ్యా హృరీః 

| | J | | 
పురస్తాద్దధ్యా (దృహశైన్యపతి పదంకురు తేతథా (బావ్మాణః సాశీలేణ 
| y 
యశ్రేనయజ శే 2 యంకానుయేతి యజమానం (థొతృవ్యనస్య రర బ్‌ 
స 

స్యా౭2శీర్లచ్చేదితి ల ఫతావ్యావ్యొతీః పురోనునాశ్యాయాం దధ్యా_ద్భా 


కృష్యబేవశ్యావై ఫరోనువాళ్యా (్రాళృవ్యమేవాస్య యజ్ఞస్య! 


౧ (ఫూర్వమువలెనే కర్మాంతేరము నందుంాడ వ్యాహృతులు విధింప 
బడుచున్నవి) యజ్ఞముయొక్క_ యంగము సామముచేం 'జేయండినచో! (త త్సాధ్య 
మయిన) యజ్ఞముయొక్కఫలము కాష్ట్రిముకు పొందును (రాష్ట్రమునందు 
సస్యాభివృద్ధి కలుగునని భావము) యజ్ఞాంగము బుక్కు-చేం జేయంబడినచో ! 
త త్సాధ్యమయిన యజ్ఞ ఫలము సంతానమును పొందును. (సంతానమునకాయు 
రారోగ్యాదికము వృద్ధియగునని భావము.) (అట్లుచేసినచో) (ావ్మాణుండు 
ఫలరహితమయిన యజ్ఞముచే యాగముచేసిన వాండగును,  (ఫలమునిచ్చు యజు 
స్పులచేం జేయ లేదుకావున అని ఈ (కావునెహూాత) సామి ధేనులను (మంత్రే 
విశేషములు) కూడాచెప్పుచు నీవ్యాహృతులను పకింపనలయును. (ఇట్లువేసినచో) 
[బవ్మాహాపమయిన సామిభేనుల (ప్రారంభమును ేసినవాండగును. (మణీయు) 
యజనానుఃడు . ఫలన.స్తమయిన య శ్ఞముచేత యాగము చేసినవాయగును, 
.౨ ఈ యజ్ఞఫలము. శ్యత్రువ్రను పొందుగాక. అని యేయజనానునిగూర్చి హోత 


౨౩౮ (అ౧ప్ర ౬. అ౦(ధధ వేదములు. అను ౧౦, పం ౫ 


(ద్వేషమువలన) కోరునో ! ఆ యజమానుని యాగమునందు పురోను వాక్యయందు 
వ్యాహృతులను (పయోగించ వలయును, పురోనువాక్య శత్రు దేవతొకము 
కావున ఈ యజ్ఞఫలము శ్మతువునే పొందును. 


పంవాళ త్తు భి, 


| | | | 
నిహతః ఆక్నీచ్చతి యాన్యా-మరే తేయజమానాన్న ఎమావ ల్యే నాన్యజ్ఞ స్యా౭2 
శీర్ష చ్యేదితి లేపా మే తావ్యావ్భాతీః సానా సన. వీ్‌కాం 
1 
దధ్యాద్యాజ్యాయైపురస్తా చేకాం యాజ్యాయా అర ఏకాం తథెనాన్న్సు 
| | 
మావతీ యజ్ఞస్యా22కీర్షచ్భతి ౨ యథానై పర్గన్యః సువృష్టం వర్ష 


| | | | 
శ్యేవం యజోయజవమానాయవర తి సలయోదకం పరిగృహపహన్యాశిపా 
హ్‌ _ ప థి న £ ణా లి 


య్‌ 0 యజమానః పరిగృహ్ణోలి "వి మనో? (పాజాపళ్యమ్‌! సో 

౧ యజ్జఫలము యజమానులండజకు సమానముగా గలుగుగాక యని 
'యేయజమానుల కొకు హోతకోజునో! ఆయజమాను) - యాగమునందు 
(హూళ) ఈవ్యావృతులను (ఈవిధముగా) పఠింపవలయును. - పురోనువాకరీ 
యొక్కయర్గర్చ ( బుకు్యలో సగముభాగము.) చెప్ప(బడినదగు చుండగా మొదటి 
"వ్యావృరిని, యాజ్యాను వాక్యకుంబూర్యము శెండవవ్యాహృరిని, యాజ్యాను 
వాక్ళయొక్క.. యర్ధర్చ చెప్పబడిన దగుచుండణగా మూూఃడవవ్యాహృలిని (పఠిం 
పవలయును.) ఇట్లుచేసినచో యజ్ఞ ఫలము సమ స్తయజమానులకు సమానము 
గాగలును, ౨ వవిధిముగా మేఘము (పకుపాతము లేకుండగా సర్వ'చేశములం 


[అ౧. [ప ౬. కృష్ణయ జు ర్వేదము, అను ౧౦. పం ౬.] ౨౩౯ 


దును) సస్యాభివృస్థిని చేయుటకర్ణ మయిన వర్ష ముకురియుచున్న దో! ఆవిధము 
గానే (యీోపూర్య(ోక, వ్యాహృతులతోం గూడుకొనిన) యజ్ఞము సమస, యజ 
మాన సముదాయముకొజకు మంచిఫలమును సమానముగా నిచ్చుచున్నది. 
(ఆ సువృష్టిచే నదులునిండణా సర్వజనులు) కాలునద్వారా ఉదకము చేవిధము 
గాతీసుకొనుచున్నారో! అశ్లు యజమానసంఘము సమానయాగఫలమును బొం 
దుచున్నది. 3 ఆవాల. ము తరువాయి పంచాశతులో (వాయంబడును, 


పంవాశతు ౬, 
అథి 


| | | | 
౨౩౮. మనసామాభూ వే నా22విశే త్యాహమనో వై (పాజాపత్యం (పాజాపత్యో 
| | | | | | 
చట్ఞివనినన యుద్ఞమాల్ళగ్గకేవాగ సై ్యస్టాస్‌న్నకడు తీవానాము 


యేణా22విశేళ్యాహైన్టీవై వాగ్యాచమేవై స్రమాళ న తే | 


౧ “మనో2ని (పాజాపత్యగణ” ఇత్యాది మంత్రపాఠముచే మనస్సు (ప్రజా 
పతి సంబంధియనియు, ర ము (కూడ) (పజాపతి సంబంధియయ్యెను. ((_పజూపతి 
సృజించినందున) మనోయజ ములను ఆత్మయందు స్థాపించినవా(డగును, వాక్కు. 
(ఇంద్రునిచే వ్యవహరింపంబడినది .) ఐన్లి) (కావున) “వాచామేన్దియేణ” ఇత్యాది 
మంత్రపాఠముచే నిందునిచే వ్యవహరింపంబడిన వాక్కును ఆత్మయందు స్థాపించు 


ద శమానువాకముసమౌప్ప ము. 


౨౮౦ [అ ౧ (పః. ఆ౦[ధ వేదములు. అను ౧౧. పం ౧] 


అనువాకము ౧౧. 


| గా 
౨8౫. యో వైసప్కదశం (ప్రజాపతిం యజ్ఞమన్వాయత్తం చేద! ప్రతి ముశ్లేనతిస్థలి 
| | | | ) 

నయజ్ఞాదృగింళత ౨ ఆ(శావయేతి చతురక్షరమస్సు కౌవడితి చతురతరం 

| | | | 
య జేతి ద్వ్యక్షరం యేయజామవహారతి సబ్బాత్సరం . ద్య్వ్వత్షరోవమట్యా-ర 
| | | | | 

ఏష-వెస పదళః (పజాపతిర్యజ మన్వాయత్తోయవవం వేద (శతియ శ్లనరిషుతి 
కా బాన రీ ష్ణ _ అ |. = we, TO 


| - 
నయజ్థాద్భగ్‌ ౦ళ తే 3౩ కోవై, న. స్య్యప్రాయణం (ప్రతిష్టామ్‌! 


౧ వయజమానుండు పదు నేడక్షరముల తోం గూడుకొనినట్టియు, యు ము 
ననుసరించినట్లియు, (అన్ని యజ్ఞములం దనుగతముగానున్నగని భావము. ) (పజాపతి 
చేత సృజింపంబడు మంత్రసముదాయమును తెలిసికొనునో! ఆయజమానుండు 

(4 క ఇద్ద 

యజ్ఞముచేం (బతిప్టేతుండగుచున్నా డు, యజ్ఞ మునుండి (భష్టుండగుట లేదు, 2 

“ఈ శావయ” అను నాల్పక్షరములుకల మంత్రము, “అస్తు కౌవట్‌ ” అను 
నాల్లశ్షు రముల మం(తము. “యజ” అను శెండక్షరముల మంత్రము. “ యీయజూ 
మహే”అను ఐదశ్సరముల మం(తము. “వషట్‌” అను శండతరముల మం[తము 
కలసి యీమం[త్రసముచాయము ౧౭ పదు నేడక్ష రములుకలది. (పజాపతిచే సృజింపం 
బడీనదియు, యజ్ఞముననుసరించినదియు నగు నీమం[తసముదాయము నేయజమా 
నుండు తెలిసికొనునో! (ఆయజమానుండు) యజ్ఞ ముచే (బతిస్టితుండగుచున్నాడు. 
యజ్ఞమునుండి (భ్టుండగుట లేదు. 9 వము తేరువాయి పంభాళత్తులో 
(వాయంబడును, . 


[అ ౧ ప్ర) ౬ కృషప్తయజు ర్వేదము అను ౧౧పం ౨] ౨6౧ 


పంచాళత్తు ౨. 
ol sete i | | 
౨2౬ ౧ ఉదయనం 'వేదపతిస్టి లే నారిపేన యచేనసగ్‌ం సాంగ చృత్యా 
ల ఆ థి ట ర్ల థి bo 
| 
౨ (శావయాస్తు శ్రౌవడ్యజయే యజామహేవ షట్కార వతద్వై యజ్ఞ 


| | | | లా 
స్య ప్రాయణమేపా (ప్రతిష్ట తమదయనం యసవం వే ప్రతి పి తేనారిఘేన 


(oe Hees 


| | | | 
యేన స్‌ ంస్థాంగచ్చతి 3౩ యోవైసూనృతా మెదోవాం చేదదుహ 


| | { | 
ఏవెనాం ర యజోవె నూన తా 22 సావయీల్నేవె నానహగదసు ॥ 


౧ ఏఫయజమానుండు యజ్ఞముయొక్క- (పారంభమును, మధ్యను సమాపి,ని 
తెలిసికొనునో! అతండు అంగసహితమయినదియు, లోపము లేనిదియునగు నాయ 
జ్ఞముచే ఫలసమౌపి ని పొందుచున్నాడు, ౨ “ఆ[శావయ” “అస్తు శప 
ట్‌” “యజ” యేయజామహే, “వషట్‌”  ఈమం(తపంచకములో మొదటి 
మంతేము యజ్ఞ ముయొక (పారంభము. ౨-3-౮ మంత్రములు. యజ్ఞముయొక్క- 
(పతిష్ట్ర, (నుధ్యయని తా[ ఐదవమంత్రము యజ్ఞముయొక్క సమా. ఎవండీవిధ 
ముగాందెలిసికానునో! (వాండు) సర్య్యాంగములతో:గూడి లోపము లేని యజ్ఞముచే 
ఫలపర్యవసానమును పొందును 3 వయదవమొానుండు సత్య్మపియరూపమగు 
చాక్కుకొఆఅకు దోహాన (వితుకుట) (_పకారమును ెలినికొనునో! (వాండవళ్య 
ముగా) నీవాక్కును ఫితుకుచున్నాడు. (మంచివాక్కులు కలవాండగునని తా। 
ర ఈవాక్వార్థము తరువాయి మంత్రేములో (వాయ(బడును, 


పంఛానతు =. 
ran.) 


౨౨౭. ౧ శ్రొవడిత్యుపావా స్రా గ్యకేక్యుద ైవీ. చ్యేయజా మనాఇత్యు పాసద్ద్వ 


81 


౨౮౨ [అ ౧. పి ౬. ఆ౦ధ) వేదములు అను ౧౧. పం 3.] 


|, | 
మట్కాశేణ . దోస్ట్రేష్మవె సూన్ఫతాయై దోహోయపీవం వేదదువా వృవె 
క క్‌ hh 
నాం ౨ దేవావై స్మత మాసత తేషాం దిశో 2దస్యన్న వతామౌ(_న్ధాం 


| | a | 
పజ్స్కిమ పళ్యన్నా(శావయెతి పురోవాత మజనయన్నస్తు కౌ )వడిత్య| భోగం 


l | | 
సమస్తావయన్య జేతి విద్యుతమ్‌ | 


౧ యజ్ఞ మే సత్య| పీయమయినవాక్కు.. “అ(శావయొఅను మంతీ పాఠము చే 
(యజమాను(డు సత్య! ప్రియవాక్ళరూపమగు యజ్ఞ మేయైన యాన్రలు) పిలుచు 
చున్నాడు. “అస్తుశెవట్‌” అను మంతపాఠముచే దూడనువిడుచుచున్నాడుః 
“యజ”అనుమంక్రపాఠకముచే బాలకుండ నెత్తుచున్నాడు. “యేయజామహే” అను 
మర్మ త్రపాఠముచే గూర్చుచున్నాడు. “వవట్‌”అను మం(తపాఠముచే "బాలను 
పితుకుచున్నాడు. ఇదియే సత్య్యవేమ వాక్యమాపమగు యజ్ఞ ముయొక్క దోహా 

ము(=వితుకుట) వయజనూనుండీవిధముగాం చెలిసికొనునో! వాండీవాక్కును పితుకు 
చున్నాడని భావము. (లోకములో hes ప ముందుగా నేదో 
యొక ,యావహోరమును పెట్టుటవై నాయాశేర శేం విలుచుట * (పనీద్ధము. ఆవిధము 
గానే యిచ్చట యజ్ఞమను  ఆన్రనకు న ఇత్యాదిమం త్రములశే విలుచుట 
"మొదలగునవి వర్ణి ౦పంబడినవి ) 9 చేవతలుస| త్రయాగమును పొందిరి. వారిశేదో 
యొక వైకల్య ప్రయుక్క్శమగు వర్రలేమివలన) దిక్కలందు పంటలు  శీణించినవి. 
(ఆపరిహారమునశై చేవతీలు) వర్భమునకు గారణమగు నీమం[త్రపంకి ని చూచిరి. 
“ఈ శావయ” అను మంత్రముచే వాయువును పుట్టించిరి “అస్తు శౌషట్‌” అను 
మంతముచే నాకాశమును తెలిసికొనిరి. “యజ” అనుమంత్రముచే మెజుపును 
పుట్టించిరి. “ మీయజామహే ”అను మం|త్రముచే వర్షమును కురిపించిరి. “వషట్‌” 
అను మం్యత్రముచే నురుములను ఫుట్టించిరి ఆమం|త్రపసంచకమువలనకదా! ఆచేనతల 


| ౧. వం ఈ ర 
[అ౧. (ప ౬. కృస్ణయ జు స్వేద ము, అను ౧౧ వం ఈ] ౨ 


కొకు దిక్కు-లందలి సస్యములు వృద్ధినొందినవి, ఎవ్వండీవిధము గాం 'డెలిసీకొనునో! 
ఏనికొఅకు దిక్కులం దలి పైరులు వృద్ధినొందుచున్నవి. 


పంచాశత్లు ర. 


౨౩౮. ౧ అజనయశ్యేయ జూనోహారిరి (పోవర్ధ యన్న భ్యోన, నయన్వ వట్యా-రేణ 


తతో వ తేభ్యో దిశః ప్రాజ్యోయన్త య వవం వేదప్రానై దిశః ప్యాయ 

నే 9 (పజాపతింతో చేద ప్రజా పతిస స్త్వం 'వేదయం (ప్రజాపతి ర్వేదన 
| | 

పుణ్యోభవ 3 శ్యేవవై ఛక్చన్య ‘ డజావరికా గానమా స (శ"షడ్యబ 


యేయజామహేన వటా-రోయ సవం వేదపుణ్యో భవతి ర వన, మ్‌ | 


౧ ఈవాక్యార్గము పె సెపంచాశతు తులో (వ్రాయలడినడి. ౨ ఒక యజ 
మొానుండు పదియేడక్షరముల రూపుడగు [(పజూపతిని ఇెలినికొనెరు,. (వజాపలియు 
నా శెలిసిరొనిన యజమానుని చెలిసికానెను. . (అను[గ్రహిం చెనని త!) (పజాపతి 
యేయజమానునిం ఇలిసీకొనెనో ఆయజమాను(డు (ఇతరయజమ్తానులకంజు) 
నుర్కృష్టుడగురున్నాడు. 39 “అశావయ” “అస్సుశౌషట్‌” “యజ” 
“మీయబజామహీ” “వషట్‌” ఈపదియేడక్షరముల గూపముననున్న ప్రజాపతి 
'వేదములలోసారముగా సిద్ధమాయెను. ఎవండు(పజాపతిని 'వేదసారముగాం, చెలిని 
కొనునో, (పాడు) ఉత్కృష్టుడగుచున్నాడు, ఈ ఈపదార్థము తరువాయిపంచాళళ్తు 


టీ వీత క్ష అయాయ ఎని. ఎ ౨ వర కళల్ని 


౨రర [అ౧. (ప ౬. ఈఆ౦[ధ వేదములు. అను ౧౧. పం ౫] 


పంవాళ త్తు స్ట 


అక్ర ౧ బుతూనాం ప్రీణా మోశ్యావార్త వోనై ప్రయాజా బుతూ నేవ వీణా 
తిరే2సె ఎీశా యభాపూర్వంకల్పనే కల్పనే 2స్మా బుతీవో యవవం 
వేదా ౨ న్నీ హోమ యోరహం చేవయజ్యుయా చక్రుష్మాన్ఫూయా 
సమిత్యాహాన్నే హోమాభ్యాంవై యై శృషుష్నా న్తాభ్యామేవ చక్తుకా 
త్త నే 3 2గ్నేరహం చేవయబ్యయా2న్నాదో భూయాసమిశ్యో 


| 
జ 
పోగ్నుర్వె దేనానామన్నాద న వ ॥ 


౧ బుతువులే | పయాజలు, “వసన్మమృతూనామ్‌” అను మం(త్రిపాఠము చే 
(యజమాను(డు) బుతువులచే సంతొోమపెట్టుచున్నాడు. అవిసంతోషించినవై 
ఈయజమానుని కొఅకు సమానముగా (తమ తమ కాలమున కుచితరు_లెన 
'పుహ్పోత్సత్ని  సంతాపము- వృష్టి మొదలగు. లత్షణములతోం _గాడుకొనినవై 
' యగుచున్నవి. ఎవండివిధముగా! చెలిసీకొనునో! వానికొజకుంయాడ ఈబుతువులు 
పూరక లక్షిణయుక ,ములగు చున్నవి, ౨ “అన్నీ పోమయో” రిత్యాధి మంత 
_ పాఠమువే న్నీషోమ చేవతేలచే యజ్ఞము కన్నులుకల నగును అదేవతలవేత్రనే (యజ 
' మాను(డ) తనయందు చత్షుస్సును ' ధరించుచున్నాడు. '౭ అగ్నేరహాం ' ఇత్యాది 
.మం్యశ్రముచే నగ్నియే దేవతలలో సధికముగా నన్నము తినువాడని (తెలియుచున్నది) 
' ఆఅన్నిచేతనే (యజమానుండు తనయాత్మ్మయందు - అన్నము తినుళకిని-.భరిరచు 
చున్నాడు. 


[అ ౧. పి ౬ క పయ జు శ్వేదము. అను౧౧. పం ౬] ౨ర్మూ 


ప౦ంవానతు ౬, 
బీ 


౨5౦. అన్నాద్యమాత్శస్థత్తే ౧ ద్హిరస రస్య దస్ధోభాయా సమముంద భేయ 
మిత్యామైతయా వె దస్థ్యూదేవాఅనురాన దభ్నువన్నమైవ (భాత్ఫవ్యం 
దభ్నోత్య ౨ న్నీహామయోరహంటీవ యజ్యయా వృత్రహో భూయా 
సమిశ్యాహా్నీ సోమాధ్యాంవా ఇన్టోవ్యతమహాన్తాఖ్యా మేన (భాళ్ళ 
వ్యగ్‌ ౦స్త్రృ్రణుత 39 ఇం దాగ్నీ యారవాం దేవయజ్య యోని యా వ్యన్నా 


| | | | 
దోభూయా సమిత్యా హేస్టియా వ్యే వాన్నాదో భవతీ ర సస్య! 


౧ “దబ్ధిరస్యదబ్టోభూయాస” _ మిత్యాది మంత్రపాఠమువే దేవతలు ఈ 
(యుపాంళుయాజరూపము.__వై రినాళకమునగు) ఖడ్గముచేత రాక్షసులను చంపిరి 
ఆయుపాంశు యాజరూపముగు ఖడ్డముచేతనే (యజమాను(డు) వ (తువ్రులను చంపు 
చున్నాడు. (ఉపాంళుయాజ=మం వి శేషము. ) > “అన్నీ పోమణెకారహమ్‌” : 
. అనివెప్తుటచే నగ్నీ షపోమదేవతల చేతనే యిందుకు వృశత్రాసుగుని చంపెను, 
(ఆయన్నీ పోమదేవతల చేతనే యజమానుఃడుకూడ) శత్రువును చంపుచున్నాడు' 
(వృతాసుపండుఅగ్నీ షోమ'ధేవతలను _ దంతములచేం గరవెనట, అప్పుడు ఇందు - 
డావృత్రునీయందు శీతద్వరమును, తాపమును (ప్రయోగించెనట. ఆజ్యరశాపములు 
వృషత్రనిం జంపెనట. అనిగాథ, ఇది చెండవయష్టకమున స స్పష్టముగా. వాయంబడును, 

కె “ఇన్హాగ్నీయా” రిత్యాది మం(త్రపాశముబే నిర్యద్రియ...న్తుందేయన్నాదుండగు 
చున్నాడు, (అన్నదః=అన్నముతినువాండు.) ర ఈపదార్ధ్థము తరువాయిపంచాశక్తు 
లోం జేర్చి (వాయబడును, 


౨౪౮౬ [అ౧|పక£&, ఆం|ధథ వేదములు. అను ౧౧. పం ౭] 


పంచాశత్తు ౭, 

- ! | | శ 

౨౧.౧ అవాందేవ యజ్య యేస్టి/యావీభూ యా సమి త్యా హేస్టియా వ్యేవ 
| | | | | 
భవతి ౨ మహేన్ష)స్యాహాం దేవయజ్య యూ జేమానం మహిమానం 

| | | } 
గమేయ మిత్యా హాజేమాన మేవమహీమానం గచ్చ. 3 త్య్గ్నేః 
[9 . |. 
Nae ం ల్లో 
స్విష్టకృతో 2వాం 'దేవయజ్యయా22యుస్యా ధన్య జన పతిస్థాం గమేయ 
మితా(హా? 7౮ శే శే న 
5 22యు గే వా22 త్శ్మన్ధ శ (ప్రలియ జ్ఞేనతిష్భ లి) 


౧ “ ఇన్ట్రశ్యావాం | 'బేవయజ్యయా ఇత్యాది మం|త్రపాఠముచే (యజ 
మౌనుండు) ఇం దియవంతుడగుచున్నాడు, ౨ “మహేన్దస్యానా”  మిత్యాడి 
మంతపాళమువే (యజవమాకండు) జయరీలతేను, మహిమను పొందుచున్నాడు. 
తి "ఆగ్నోః స్వీష్టకృతో=_హ” మిత్యాది మం[త్రపాఠముచే (యజమానుడు) 
ఆయువ్రనే యాత్మ యందు ధరించుచున్నా డు, యజ్ఞ ము చేం(బతిష్టావన్తుడగుచున్నాడు. 
(ఈవై మంత్రములలో*“ఇ త్యాహ” అను పదమువరకుండు వాక్యములు చేనుకటి 
యనువాకములలో వచ్చియున్న వే కావ్రన నావాక్యములకిచ్చట మజల దండా 
న్వయము (వాయ లేదు, ఇక ముందురాబోవునట్టి యిటువంటి మం[తములలో 
గూడ నీవిధముగానే (వాయబడునని యెకుంగవలయును. -ఈదండాన్వయము మొదటి 
యం కెగురును బట్టి వెనుకటిఅమం[తముననే “ఇత్యాహ” నకు ఉన్నమం[తము 


పఠించి'లే ఆఫలమని సర్వ తాయెరుంగునది! 
ఏకాదశానువాకము సమొప్తము, 


[9 ౧. (ప ౬, కృష్ణయ జుజ్వేదము. అను ౧౨ పం ౧] ౨౪౭ 


అనువాకము ౧౨ 


| | 1 | | 

౨౮౨. ౧ 9ఇన్షంపో విశ్వతస్పరిహ నామ హేజనేభ్యః | అస్మాకమస్తు శేవలః। 
| | | | 
ఇన్ల)ంనరో నేమధి తా హవన్తేయత్సా ర్యాయు నజ తేధియస్తాః | శూరో 
మ | న్‌ జే | | | త్ర 
నృ శాళవసక్స కాస ఆగ్‌ మత్కివచె భజాత్వంనః। 9 ఇని యాణిశ 
| | | | | 

(కతోయా లేజనేము. పల్బసు! ఇన్లతానితఆవృణే ! ౮ అనుశకేదాయి 

| | | | | | 

మహఇన్ష్రయా యస శ్రా లేవిళ్వమనువృ తవా ల్యే | అను! 


౧ ఓబుత్విగ్యజమానులారా! మోకు (బ్ముతపా తాదిసంపలి, కొఅకు సమస్త 
జగత్తునక్కుపెనున్న (ఉతణ్భష్టము) యింద్రునిం బిలుచు చున్నాము. (ఆయిం 
(ద్రుడు) మనక సాధారణు(డగుగాక. (ఇతరయజమానులకంకు మనయందధికమయిన 
యనుగహమును చూపుగాకఅనిశా॥) ౨ అగ్నిచయనమునుచేయు మనుజులు 
(అగ్నిమొదలగు దేవతేలతోగూడ హవిస్సుయొక్క) సగభాగమును ధరించుటకై. 
నింద్రునిం బిలుచుచు న్నారు. వకారణమువలన నగ్నిష్టోమమును గూర్చియర్హులయిన 
యజమానులా యగ్ని ఫ్లోమముల ననువీంచుచున్నా రో ! ఆటువంటి యో 

® 
యింద్రుడా ! నీవ్ర శ్మతువులచేం దిరస్కరింపం బడనివాండవ్లు మనుజుల కంకును 
(ధన) దాతవు, (మా) బలమునకు. (బకాశకుడవునె మమ్మ నేక గోవులసంఘము 
నందు స్థాపించుము. ౩ ఓ యిం్యదుండా | (నిషాదవర్ణ ముతో) _నెదగు (బ్రాహ్మ 
. ణాది వర్గములందు నీ (యనుగ్రహమువలన) వ్‌ సామర్ధ్యములున్నవ్‌ | ! ఓ యిం[దు 
డా! అసమస్త సామర్థ్యములను నీ (యన్నుగహము వలన) అంతటను (గ్రహించు 
చున్నాను. ర ఓ యాగము చేయందగిన యింధద్రుండా ! (దేవతలందరి కంక) నధి 


౨౮౮ (ఆ ౧. (క ౬. ఆ౦(ధి వేదములు. అను ౧౨. పం ౨] 


కుడవగు నీకొరకు వృ(తాసురవధ ననుసరించి సీబలమున కె యాగములందు సను 
స్త హవిస్సు ఇవ్వంబడుచున్నది, (మజియు). నీక్ష త్రియత్వ జాత్యభిమానము ననుస 
రించు నీస్వభావము ననుసరించియు, శత్రువులదిరస్కరించు నీ స్వథావము ననుస 
రించియు, (నీకొజకు మాటివూటికి హవిస్సు ఇవ్వుంబడుచున్నది. 


పషఖ్బూశ త్తు 2, 


| | l | | . 
om ద జో = యది 
౨౪౩. ౧ మత్రమను సహోయజ్యలెన్ష/ 'దేవేభిరను కే నృ ౨ ఆయన్నీ న్‌ 3 

RN Te TC సుల 

నానన స్తీపన్ని స్వారు యధా మువ., ర్‌ వో ఇన్ష /సస్టిహి గ 
| | | 

అతిధి ౩ ఆభూసుపక్వమై రయ ఆసూర్యగం రోవాయోదివి | ఘర్మం నసా 


| 
నుంతేపతాసువృ కి భిరుషం గిర్వణ సేగిరః ర ఆస్ట) మిద్దాధినో బృవాదిన్ద) 


| | | 1 
ముక్కేభిరర్కిణః | ఇన్ష)ంవాణీ రనూపత ౫ గాయ నిత్యా గాయ।|తీణః | 9 


౧ ఈవాక్యార్గము పెపంచాశత్తులో (వాయంబడినది. ౨ స్వయముగనే 
((వేరణము లేకుండగనే రథమును) వహీంచుచున్నవి వలెనున్న సప్తాశ్వములు 
వయాదిత్యుని యందుంటున్న వో, (ఆ యాదిత్యుండు) అతీం(ద్రియజ్ఞానికడా ! 
లోక త్రయమును (పకాశింపంజేయుటచే మిక్కిలి ప్రసిద్ధనుగు క్రీ ర్తికలవాండు. అటు 
వంటి (ప్రకాశించుచున్న (యాదిత్యుండు) కందునికతిధి. (అనగా నప్పుడప్పుడు 
తనయభష్టమును యాచించుటకు వచ్చువాండుకావున అటువంటి యిం(దుని మహీ 
మెప్పు శక్టమం'కాదుకి దా ! అనిభావము.) 3 శీ యిందుఃడా ! నీవ్రు పల పాకము 
లేని 'యోవధులందు వుంచిపాకముతోో( గూడుకోనన ఫలమును (వర్గముదాగరా) 


[అ ౧. (ప ౬. కృష్ణయ జు చ్వే దము, అను ౧౨ పం 3] ౨ర౯ 


సంపాదించినవాఃడ వెతీవి. (తిరుగుటకు సామర్శ్యమునిచ్చుట చే) నాకాశమునందు 
సూర్యునధివ్టీ౦పంశేసితివి. (ఓ యజమాకులారా ! ఇంద్రునకు) (వియమగు 
పురోడాశరూప వావిస్పును హుంకార (ప్రసావాది శోభనభ క్రి యుక్తములగు 
సామముల చే ఫఘర్శమునువలె (ఘర్ముమని యొక హోమము) సుష్టుగా హుతీము 
చేయుడు, వాక్కులచే సోతమువేయండగు నిందుని కొబికు స్తుతికాపములయిన 
వాక్కు-లను (పయోగింపుడు. ర సామగాయకులు గొప్పసామముచే నిందునే 
సో తముచేసిరి. బహృచులు బుకుూలచే నిందునిసోతము చేసిరి, ఇతరము 
లయిన (యజూరూపములయిన) వాక్కులుకూడ ఇందుని సో తముచేసినవి. 
(బహ చులు బుక్సా ఖేయులు.) ౫% ఈ నాక్యార్గము 3వ పంభాశత్తులో 
(నాయంబడును 


పంఛాళత్తు 3. 
ఆరర, ౧ అర్న న్త్రురథా మరింణః | (పహ స్వా వ త్మక్రత వుద్వగ్‌ ౦ శమివయేమిశే 
ఎ షే ౦ దోము చే పథ శేమా మనీషా మోవిష్టదాన్నే మల్‌ గృణానాళ 
ఇదమిన్ట్రి (ప్రతీహవ్యం నృభాయసత్యాః సన్తుయజమానస్య స సస 3 నివే 
మయన్నాధిమణా se నస్తృవె పు పుశాపార్యాదిస్ద) మన్నా! ॥ అగ్‌ం హసోయ 
త్ర వీపరద్య భానోనాచేన యా న్రముభరక్‌ హవన్నే ర ప్రస్మమాజం (ప్రథమ 
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౨ోం [అ౧. (ప ౬ ఆం(ధ వేదములు. అను ౧౩. పం ౪] 


గానము చేయుచున్నారు. బవ్వూచులు (నిన్ను) సోత్రముశేయుచున్నారు. అధ్య 
ర్యులుకూడ నిన్ను వంశమునువలె వృద్ధినొందిం దుచున్నారు. కులాచారఠరాదులచే 
నంశము నేవిధముగ వృద్ధినొందింతురో, ఆవిధముగానని భావము.) ౨ స్లోోతము 
చేయుచున్న మేము ((గ్రీమ్మకాలములో దావాగ్నిచే నత్యన్నము దగ్గములైన 
థూ[పదేశములకొజకు వర్ధాకాలమునందు) వర్గ మునిచ్చునట్టియు, బాపమునుండి 
విడిపించునట్టియు, (నీశాఆకు మంచి మననముత్‌ ' గూడుకొనిన బుద్ధిని స్వీకరించు 
చున్నాము. ఓయిర్యదుడా! ఈవిడువబడుచున్న హవిస్సును (పతి గహీంపుము. 
దానిచే యజమానుని కాలములు సత్య (=ఫలవంతే) ములగుం గాక. ౩ పూర్వో క 
మగు బుస్థి నన్నుం (బవేశించినదికానవ్రున నేను మంచిబుద్ది కలవాండనగుచున్నా ను. 
(కనుకనే) ఉత్తమమయిన మరణ దివసముకంటు బూర్వ మిం్మదుని సోత్రము 
చేయుదును (మరణపర్య నము సో[తము చేయుదునని భావము.) ఏబుద్ధియుండగా 
నిం్యదుండు మమ్ము బాపమునుండిదాటిం చెనో, (ఆబుద్ధియని పూర్వాన్వయము,) 
నదియందు. బోవ్చచున్న నావికుని ఒడ్డులందున్న పురుషులు మమ్ము దాటించుమని 
లోకమునం బేవిధముగా. బిలుతురో (ఆ విధముగానని పూర్య్వాన్వయము,) ఈ ఈవా 
క్ష ము రవ పంచాళత్తులో [వాయంబడును. 


పంచాొకో త్తు రో. 
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౧ రీ బుల్విజులారా | బాగుగా (బకాశీంచువాండున్సు, అన్ని ్లోమాది 
యాగములకు ముఖ్య దేవుడును, పాపమునుండి విడిపీంచువా(డును, యజసంబం 
ధిఫలములను నర్షించువాండున్సు వర్షరూపములగు నుదోములకు నాశకుడుకాని 
వాండునుు ఐశ్వర్యమును పొందించు వా(డునగు నిం(దుని గొప్పగా (సేవింపుడు ) 
(ఓ యశ్వినీబేవతేలారా ! ఈ యజమానునియందు కన్ను మొదలగు ని౦దియ 
ముల పటుత్వమును, బలమును స్టాపీ ంపుడు. ౨. ఓ యిందుణా ! మాళతు 
వలను విశేషముగా విడువుము. “మమ్ముణజంప్పటపే . శ్రీననుకోరుచున్న శత్రువుల 
ను నీచులనుగా జేయుము. ఇంక్‌నెవండు మమ్ముశ్నీణింపం జేయుచున్నాడో, వానిని 
గూడమాపాదములందు నమస్కంరింపంబడిన శిరస్సుకల వానినిగాం. జేయుము, 
క ఓ యిర్యదుండా ! సేవింపందగిన రక్షణమును, మాబలమున్సు ఉద్దేశించి (ఇదీ, 
యంశేయు సంపాదించుటకు 'ఫుట్టిలివి మనుజులకు గామములను వ రించునట్టి 
యో ,యింద్రు(డా ! ఆకు జూవీన బనుని తిరస్కరించిన వాండవను 
చున్నావు. హావిస్సునిచ్చుట మొదలగు వ్యవహారములను చేయ యదనూనుల 
కొకు భోగస్థానమును 3 వేస్గవాడవే యగుచున్నాన్చ. ఈ శ వాక్యార్థను 
౫వ పందాశ్తులో వ్రాయగ్బడును _ 


౨౫౨ [అ ౧. (ప్ర ౬, అ౦ (ధ వేదములు. అను ౧౨. పం ౫.1 


(తూనాఢి విమృధ్ధోనుదస్య | ౨ విశ (తూన్విమృధోన దవివృతస్వ 
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౧ ఓ యింద్రుండా ! (నీవ్రు భయంకరమున్కు జంతువులను హీంసీంచుట 
మొదలగు దుస్టాచరణ స్వభావముకలదియు. నగు పర్వతమునందుండు సీంహ 
వ్యా(ఘాడి (ూరకంతువ్రనలే, గొప్పడూరమునుండ్‌ (మాశతువును చంపుటకు) 
వచ్చినవా(డ వెతివి, శ తుశరీరములందు నంచరించు స్వభొవముకల' తీజ్ఞమయింన 
వ్యజూయుధిమును. బాగుగా. పహునుకలదానినిగాం జేసీ శత్రుప్రలను: కొట్టును. 
యుద్ధము చేయు థ[తఈవులను విశేషముగా నిరాకరింపుము. -౨ ఓ యిం్రుండా ! 
త కత్రువ్రలను. ఏ శేహముగాం జాగ ట్లుము. యుద్ధము దేయు శత్రువులను కూడ విశే 
.వముగా నిరాకరింపుము. వృ(తాస్తురుని ” దవడలను విశేఘనుగా భగ్నము 
చేయుము, నీను కోకిం చిన వా;డవగుచు మమ్ము శీణింప జేయు శ్ర తువులకోపమును 
విశేషముగా భగ్నము చేయుము. 3 (కృష్ధల= = సంకెళ్లు) బంధమునుండి రశ్షీంచు 
నట్టి యిందునిః విలుచుచున్నాను. భటుల ఏ యవరోధము (అడ్డు) నుండిరక్షీంచు 
నటి యిం(దునిః బిలుచుచున్నా ను, బంధించు వారిని, అడ్డగించు వారినీ తిరహు-66చు 
టయం౦దు సమరు(డును, [పతెహోామమునందు సుఖముగాం బిలుచుటకు - 
శక్యుండునగు నిం[చునిః బీలుచుచున్నాను. సమస్త స్త కార్యములందు శ్రి ర్త్‌యుక్తుం 
డును బహుయజమానులభేం బిలువయుడు' వోండునగు నిరదునిం బిలుచుచున్నా ను. 
ధసవన్తుండగు నింద్రుఃడు. మాకు మంగళము (అవినాళము) నీచ్చ్యుగాక. ౮ దీని 
+ 'యర్ధషు' కవ పరదాళ తలో | వోయంుడును. 
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రూె స్తవప్రియాసః! నూరిషుస్యామ! ౨ అనవసే రథమశ్వాయ తత. న్వష్టా 
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| 
న్త దన్య్యూన్‌ Del 


౧ పీబలవన్తుడవగు నింద్రుడా! ఈరతుణముననై ౬ 'జేయలుడుచున్న యాగ 
మందు విఘ్నము మాకు రాకుండుంగాక. ఓఉయశ్వములతో. గూడుకొనిన యిందు 
డా! (నిన్ను) తిరస్కరించుటకు మేము సమధ్దలము కాకుందుముగాక. నీవు మమ్ము 
హింసకులు లేని గృహములచే రక్షింపుము. అటువంటి గృహములనిమ్ము పండి 
తులగు యజమానులందు, మేము [వీయమయిన వారలమగుదుముగాక. ౨ 
అనేకయజమానులచేం బిలువంబడిన యోయిం(దుడా! నీరథమును, గురమును కలు 
పుటకు మనుజులు సంస్క-రించుదురుగాక. త్వహ్థయు (పకాశవన్మమగు వ(జాయుథ 
మును సంస్క-రించుగాక. (చెక్కు-(గాక) (బాహా శ్రణులగు బుత్వొజులు పూజా సాధనము 
లగు మంత్రములచే నింద్రుని బూజించుచున్నవ్నారై మహోయజ్ఞ (ప్రతిబన్టకమగు 

ము దా థి 
పాపము నవశ్యము పోగొట్టుటశై వృద్ధినొందింతురుగాక, 5 కోరికలను వరించు 
లు య @ రా 
నట్టి నీకు సంబంధించినదియుం బూజనీయమును ఫలములను వర్షించునదియునగు 


9% ర. [అ౧ప'౬. ఆం౦ (ధ వే దములు. అను ౧౨ పరి ౬, 


యాగమును సన్నె, పా తముమొదలగు. యాగసాధన ప నలు ఎప్పుడు అలంక 
రించుచున్నవో ! అప్పుడువేదిగూపమగు భూమి (నీతో) సమాన వీతికలదగుం. గాక 
.ఇం[దునిచే (బేరణచేయంబడిన యేవ జ్రాయుథములు కలవో, (అవికూడ) రథానేత్ష 
_లేనివియ్కు గుర్రముల యవేత్త లేనివియు నె మహాయజ్ఞ మును పొందుటకు. (బతిబ్య 
కులగు రాక్షుసుల నురేశించి చంపుటకు (బవర్శించుగాక. 


Mor OD OY అల అష కినద్‌, 
ట్లు (పధమౌాస్ట్రకమున పషష్ట్మపపాళకము ముగిసినది, 
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(పపాఠకము ర 


అనువాకము ౧. 
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క్ట | 
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విద్వాన్‌. (| 


౧ (సప విధములగు పాకయజ్జములలో నొకానొక) యాహీకతొగ్ని 
యొక్క. పాకయజ్ఞ ముస నుసరించి గోవు మొదలగుపళువు లుంటున్నవి. ((|బవ్మా 
యందు హోమము చేయంబడుచున్నది కావున) ఇడాభకత్షణమే పాకయజ్ఞము 
కదా! ఆయీయిడ యజమానునకు (ఫలసాధనమగు) యజ్ఞమునందు (పయా 
జానుయా జల మధ్యయందు స్థిరమైనది. ((పయాజ-_ అజ్యభాగ- (పథాన స్వష్ట్యకృ 
తులకుందరువాతను, ప. బూర్యమందును, యిడ యనుష్టైంపంబడిన 
దనిభావము, (పయాజ- అనూయాజ = అజ్యభాగ- (పథాన స్వష్టకృత్తులు = అవా? 
రేరకర్శ విశేషములు, ఇడ = వావిర్విశేషము.) ౨ (సళేత్యసమిపమును) 
వొందింపంబడుచున్న యిడను “సురూపవ ధవర్గ !” రమ్ము-- అని యభిమం(త్రించవల 
యును. పశువ్రలే యిడ. (కావున) పశువులను వీలిచిన వాడగును. _(యిడపశువు 
లుగా వర్గింహబడీనది.) సురూపవర్గ వర్గ= దీనియర్థము పూరోకము. 3 (మొదట 
చేవతలు యజ్ఞమును వీరికిరి, . “అనంగాడానినుండి ఫలమును [గహించుటచే 


౨౫౬ ,(అ ౧వ ఒ ఆ౦(ధ వేదములు. అను ౧. పం ౨.7 


శూన్యముగాం జేనిరని భావము ) ఆయము రాక్షసులను పీతికినది. (శాక్షసు 
లనుండి సారముతీయుటచే శూన్యముగాం జేసినదని భావము) యజ్ఞమునుండికి కిత్రు 
కణడిన యారాతసులు తిరస్కరింపంబడీరి వయజమానుండు (దేవతలు చేసిన 
యజ్ఞదోహమును, యజ్జముచేసిన రాక్ష సదోహమును) న 
యాగముచేయునో ! ఆయజమాను(డు ఇతరయజమానుని/ంహాడ వీతుకుచు 
న్నాడు. _(ళూన్యముగాం జేయుచున్నాడని తౌ 1) ఈ మంత్రము (పళ ౦సారూపమ 
గుటవలన నితరయజమానున కేమియుహోని లేదని యెరుంగవలయును.) 
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వ్యాయేళ ల యజమానోహూూతా రమోశ్‌మాణో వాయుంమన 
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౧ (గ ఉపహోతా2౭యం యజమానో ఇ త్యాదికముచేం జెప్పంబడీన యే 
యాళీస్సుకలదో 1) (ఈయనువాకము మొదటినుండి అచ్చటచ్చట చెప్పిన పళ్వాది 
లాభ మాప) ఈ యజ్ఞ సంబంధమయిన యా యాళీస్సునాకు సత్యమగుగాక. అని 
ఇప్పుటవే నీయాళీస్సే యజ్ఞము మొక దోవాము, ఆ దోవామువేతనే (యజమా 
నుందు) ఇతర యజ మౌానునిం బితుకుచున్నాను. - (దోహాము = పిశుకుట లేక సారమః 


[అ౧. (పజ కృష్ణ యజుర్వేదము, అను ౧, పం ౩.] ౨౫౭ 


దీయుట) ౨ గోవు (దూడ పాలుకాిగుటచే స్రవించినపాలుకల పొదుగు 
కలె (ఏవిధముగా) పాలను (స్రవింపం జేయుచున్నదో ! (ఆవిధముగానే) ఇడ 
(స్రవించునట్టి ఫలముకలధె యజమానుని కొజకు ఫలమును పితుకుచున్నది. 
“ఇడోపహూ తా” ఇత్యాది మంత్రభాగములు ఆ యిడకు స్తనములు, (స్తనముల 
వంటివని తా) వాయువు దూడ (ఇచ్చట ఇడ గోవుగాను మంగతవిశేషములు 
పొదుగులుగాను,  వాయువుదూడగాను వర్షింపంబడినవి,) ౩3 ఏకాలమునందు 
“కారాత్‌ యికను వీలుచుచున్నాడో, ఆకాలమునందు యజమానుడు హోతను 
చూచుచున్న వాగడె వాయున్రును మనస్సువే ధ్యానము చేయవలయును. (అట్లు 
చేయగా) దూడను తల్లి కొజకు విడచినవాండగుచున్నాండు. 
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తాపళు॥ స్యాదితీపరాచీం తశ్యేడాముపహ్వయే తాపళు రేవభవతి ౩ యమ్‌! 


౧(మనువుతోం గూడుకొనిన) దేవతలందరు. సంపూర్మమయిన దర్శపూర్ల 
యాగముచే స్వర్షలోకముకు పొందుట కుద్యుక్తులే ర. (వారిలో) మనువు పాక 
యజముచే నలనీనవోండాయెను. (దీనివలన మనువు హోతయగుచు నిడను పిలు 
చుటయం జే తత్పరుండాయెనని తెలియుచున్నది ) ఆ ఇడ (తనను పీిలుచుటయంిదు 
ఏఏ 


౨౫౮ (అ ౧. ప్ర ఒ ఆ౦ధ) వేదములు అను ౧. పం ఈ.) 


ఆసక్తుడయిన)మనువును పొందెను. దానినిజూచి చేవతలు, రాతుసులు, పరస్సరవ్యత్య 
యముగా(ఒకమాట కొకమాటగా) బిలిచిరి. చేవతలు అభిముఖముగాను, రాత 
సులు విముఖముగాను అహ్యానించిరి. ఆయిడ దేవతలను పొందినది, ఇడారూప 
ములగు పళువులాబేవతలను పొందినవి. రాక్షసులను విడిచి పెట్టినవి. ౨ (హోత్రు 
వయజమానునిగూర్చి పళుహీనుడు కావలయునని గోరునో వానికిఇడనువిముఖముగా 
౩ నాహ్వానించవలయును. (అప్పుడాయజమానుడు) పళుళూన్యుడేయగుచున్నాండు* 
(సోత)పశువులుకలవాడు అగుగాక్క అని వయజమామనిగూర్చికోరునో వానికివడ 
నభిముఖముగా నాహ్వోనించవలెను. (ఇట్లు చేయగా యజమానుడు) పశువులు 
కలవాదేయగుచు న్నాడు, 


పంచాక త్తు ర 
౨౫౧. కామయేతపకుమాన్హ్యా నితిప్రతీచీం తస్యేడాముసన్వాయే తపళుమా నేవ 


భవతి ౨ (్రవ్మవాదినో వదన్నిస త్వా ఇడాముస వ్వా యేతయ ఇడాము 


పహూూయాz౭. క్నానమిడాయాము పహ్వయేతేతి ౩ సానః (ప్రీయాను 
| | 
(పతూర్తిర్శఘోనీత్యా హే డామేవో పహూయాz2క్మాన  మిడాయా 
1 | | | 
ముపవ్వాయ శే ర వ్యస్తమివవాపతద్యద్ఞ స్థయది డాసామి (ప్రాశ్నన్ని। 
౧ ఈనా క్యార్ధము పై వాక్యనులోం జేర్చి వాయంబడినది, 3 ఏబుద్ధిమం 
తుండు 9డను “ో“ఇడవహి” ““అదితవహి” ఇత్యాది మంత్రములశే. బిలిచి 


యాయిడయందు . దనయాత్మను యోజన (కలుపుట) చేయుచున్నాడో! ! ఆతడే ఇడ 
వైన: నిన్ను (శా స్ర్రీయముగా. పీలుచునసి చేదార్గవిచారము చేయు విద్వాంసులు 


[అ౧. పీ౭ కృష్ణయజుర్వేదము అనుంపం౫%] ౨౫౯ 


చెప్పుచున్నారు. 3 “సాన్నకప్రియా” ఇత్యాది మంత్రపాఠరముచే నిడను నావ్యో 
నించి యిడయండాత గను యోజన చేసిన వాండగును, ౪ శాక్య శన 
పంచాశతులో! వాయ(బడును. 


పంచాశతు స 
| .. | | 
3 9. ౧ సామిమార్ద యన్న. ఏతళ్ళ/తివా అసుఠరాణాం యజ్లోవ్యచ్చిద్యత (బ్రహ గా 
|. | | | 
"దేవాః సమదధు ౨ ర్చృవాస్పతి సృనుతామిమం నంత్యాహ్మ బవ వె 
ప ళల ఆ 
దేవానాం బృవాస్సలి ర్చ)వ్మాణై వయజ్ఞ గ్‌ం నరిదణ్ఞాటి కె విచ్చిన్నం 
| | | | 
యద్హగ్‌ 0 సమిమం దధాత్వి త్యావాసంత త్య లీ : విశ్వేచేవాఇహవాద 


sw. నో 
కనా! “మి కహాసం తత్రైవయజ్ఞం త ళల ౫% యాం వై 


౧ (వెనుకటి పంచాళత్తులోని చివరవాక్యమునకు, ఈదంచాళత్తులో మొదటి 
వాక్యమునకును, చేర్చి యిచ్చటనే. యర్థము (వాయంబడుచున్నది.) (యజ్ఞమధ్య 
మందు) ఇడను భశ్నీంచుటయు, మార్గనము=(ఉదకముచే శిరన్సునందు [బోశ్నీంచుట) 
చేసికొనుటయు నేదికలదో! ఈచేయుటచే యజ్ఞముయొక్క..' యంగము ఇెడిపోన్స 
చున్నది.  (ఇట్లుచేయుటచే రాక్షసుల యజ్ఞము విచ్చిన్న (చెడిపోవ్రట) మయినది.) 
చేవశీలు (అప్రమత్తులై) బన్నాచే (విచ్భిన్నములై న , యజ్ఞ భాగములయొక్క) 
సంభానముం జేసిరి (సంభానము=కలుపుట :) ౨ చేవతలలో బృహస్పతియే: (బ్రహ్మ 
“బృవాస్పరిన్ననుకా” మిక్యాది మంత్రపాఠము వేత, (బహ్మ'ేతనే (యజమానుండు) 
యజ్ఞమును 'వంధానము చేసినవాండగును క వి చ్ళేదము లేకుండుటకై ఈవిచ్భిన్న 
నయన యి మును 'సంఛానము' చేయనలయునని ృతిచెప్పినది. ఈ “విశ్వేబేవా 


౨౬.౦ [అం. (ప ౭. అ౦(ధ వేదములు. అను ౧ప౦ ౬] 


ఇహ” ఇత్యాది మంత్రపాఠముచ్చే, (యజ్ఞ ముయొక్క- సంతతి మెడ తెగకుండుట) 
చేతనే (యజమామండు) దేవతలకొఆకు య్థామునిచ్చుచున్నాడు. (అనికా॥) ౫ ఈ 
పదము ౬వ పంచాశర్తులో(జేర్చి వివరంపంబడునుం 


' పంచాశత్తుక 
3 WE | | ! ' | 
౨౫౩, యై దఠ్నీణాందదాతి తామస్యపళవో౭రు సం్య్రామస్తి సవప-ఈజానో2 
| | | | 
పశుర్భావగోయజమా నేన ఖలునై తత్కార్యమిత్యాహుర్యథాదేన (తా 
తే ంక త్ర శేత్రి ౨ కర చేరి తో 3 

దత్శేంకుర్వ్‌ తా 22 గ్రన్సశూన్రమయే తీ 9 (బ్రధ్నపిన్వ న్వేత్యాహూ య అ 

|! | al 

వై (దధ్బ్నోయ్ఞ మే 'వతెక్ళహయత్యేధో దేవై )వదత్సే ౦ కురుతఆత్మన్స 

| 1 | | 
శూ వమయ శే 3 ' దదతోోమే . మామూయోత్యా హోక్షీతీమేవోచె తి 

4 | | | | 

ర కుష్పతోమే మోపదసదిత్యా వాభూమానమేవోమైతి! 

౧ వయజమానుండు యజ్ఞమునందు. (బుఖ్విక్కు.ల. కొజుకు) దశ్నీణనిచ్చు 
_చున్నాడో ! ఈ యజమానుని యొక్క పశువులా. దశ్నీణను అనుఫరించుచున్నవి. 
ఆయీ యజమానుడు, .రక్తూగము. చేయ్యుచున్న వాండె, పసురహితుండై యగు 
చున్నాండు. (కావ్రన) తనచే , నీవ్వంబడిన ధత్నీణ్శానవ్యము దేవతణం జేవిధముగా 
నుండునో,. పళువులు తనయం . దేవిధముగాం .(వే సిన చో) బీ లి ఇందు 
చున్నవో,' యజమూనునీశేనాటిధటు - చేయవలయునని. (బుద్ధిమంతుల్లు) . గ్ధెప్పుచు 


న్నారు ౨. యజ్ఞమే. బ్రద్మపదూరము “బ్రధ్నవీన్వస్వ (టయుజ్ఞ మా! సంతో 
“మించుము ) ' అనుమరిత్రఫ్లోరము జే యజ్ఞమునే- ' పూజిరచిశట్లగును. : మజియుం 


[అ౧.|ప 2, కృష్ణయజు క్వేదము, అను ౨ పం ౧.] ౨౬.౧ 


దన బేనివ్వుంబడిన దశ్నిణా్యాదవ్యము 'బేవతలంచే యివ్షణడినదగుచున్నది. పశువు 
లను తనయందు రమింపం జేయుచున్నవాం డగుచున్నా(డు. 9 దానము చేయు 
చున్న నా (దథ్నీణ,దవ్యము) శీణింపకుండుంగాకయని (ప్రార్థించుటచే దవ్నీణ అతు 
యమగుచున్నది. ౪ “కుర్వతోమే” ఇత్యాది మంత్రహల్‌ ముచే న, 
అభివృద్ధిలముణమగు వృద్ధినే పొందుచు న్నాండు, 


(ప్రథమానువాకము సమాప్యము 


స్మా 


అనువాకము ౨ 


| | | 
౨౫౫ ౧ సగ్‌0 [శవాహాసౌవర్చనస్తస్తు మిళ్ఞైమౌ ఫోదిరిముపాచ ౨ యత్సే. 
| . 
(తిణాగం హోతాzభూః కామిడాముపాన్వాధాఇతి _8 తాముపాన్వో 
| | | l | శ 
 ఇ్రకిహోవాచయా (ప్రాజేనదేవా స్టాధారవ్యానేన మనుష్యూనపానేన 
1 | - 
పీక్యానిరి ర ఛనలి సానభినళీ, 3ఇతీ ౫ ఛినతీ, తీహాబూవాచ. ౬ శోకీరం 
క్‌ గ్‌ 
వో అస్యెతదు పావ్వాథాఇరిహో వాచ ౭ గార! 
౧ సువర్చనస వుత్రుడగు సంశ్రవ్రుడరుబుపీ, ఉపోదితవ్వుత్రుడగు తుమి౦ 
జుండను' బుమిని .(ఈవిధముగా) (ప్రశ్నించెను. ౨ వళేిమము నేయువారిలో 
(నీవు) ఎప్పుడు *హబాతవయితివి!  'ఏమిగుణముకల యిడను పిలిచీతీవి?: ' (ఇది 


(ప్రశ్న) 9 వీయుడ .(పొణవాయువుచే జేవతలను, ఇ్యూనవాయువుచే మనుజులను, 
అపొనవాయువులేం విళ్ళ'బేవతలను. ధరించినదో! అయిడను' పిలిచితినని (త్రయుంజుడు 


"౨౬౨ [అ౧|ప౭ ఆ౦(ధ వేదములు. అను ౨. పం ౩] 


సమాధానము) చెప్పెను. (ఇది సమాధానము) ౪ (నీనే నాహ్వానింపంబడిన) 
ఆయిడ (గోతాపమయినదగుచు దశ్నీణగాం దీసికొనిన వారిని (పత్మిగహాదోషముచే) 
నశింపంజేయునా? లేక'భేయడా? (ఇది మటజొకపశ్న ఇడయనునది యొకయాగ'దేవతః 
ఇడ-పీింగళయను నాడియనుకొనరాదు.) ౫ నాశనమువేయునని (తుమి౦జుండు) 
సమాథానము చెప్పెను ౬ .ఈయిడాదేవతయొక- శరీరముమా(త్రము నీచే 
నావ్వోనింపంబడిన ది (ముఖ్య దేవతమా. త్రము కాదని) (పశ్నించెను. ౭ ఈపదము 
రెండవ పంచాశత్తులో+ జేర్చి వివరింపంబడును. 


పఖ్బాశ త్తు 3 
2A, అసె శరీరం గాంవావతేె తేశ్పర్యనడ శాం ౨ యాయజ్ఞో దీయ'తే సా 
ప్రాణేన చేవాంన్లాధారయ యామనుష్యా జీవని, సావ్యానేన మనుష్యా 
న్యాం పీతృభ్యోన్ను ని, సా౭పానేన పిత్య- కి న్యవవం'చేద్గ పశుమాన్భన 
త్య ళీ శ చె వై తాముపాహ్వా ఇలీహోవాచ ద య్యా ప్రజాః _్రభవ నీ న్రీః ies 
త్య ౫ న్నం షం మైకేల్‌ HF 
౧ గోవే యిడయొక్క కరీరయు. (కావున) ఫా శరీరమగుగోవుచే 


(శెలిసికొనినవారయి పూర్యోక్నములగు ఛివతీ, త్యాదిక (పశ్నో త్తరములవే) నిందిం 
చిరి ౨. (గోమాపమయిన) యేయిడాదేవత యజ్ఞమునందు. (దశ్మీణగా) నివ్వంబడు 
వున్నథో .! ఆ యిడాచేవత ప్రత చమ ముఖ్య వ్యా పారమునే. ' జేవతేలను 
'ధరింపంజేయుచుస్నది. ఏ: యిడారూపమయినగోన్సవే మనుజులు జీవించుచు న్నారో 
" ఆయిడ 'ప్యూనసమాసమగు- మధ్యమనవృ త్తి చే (ఇవ్యావారను) మచుజులను ధరింప, 


[అ౧(వ2 క పయ జ శ్వ దము, అను ౨. పం 8,] ౨౬౩ 


జేయుచున్న దీ. (అష్ట కా శాద్ధమున నందు) ఏ గోహూపమయినయిడను పితృ దేవతలకే 
హీంసీంచుచున్నారో ! అయిన్‌ వీత్ళ దేవతల నపానసమొనమయిన యధమవృ శి చే 
(వ్యాపారము) ధరింపంజేయుచున్నది. (అనగా- చేశతలు గోవు శేవిధముగానూ 
హీంసించరు కానన యిడ వారినిముఖ్యవృ ర్తి తి చేతను, మనుజులుగోన్టనుండి పొలుపీతు ' 
కుచున్నారు కావున వారినిమధ్యమనవృ త్తి చేతను, వీళ్ళ దేవతల శె అస్థ కా శ్రాద్ధమునం. 
దు గోవునుహింనింతురు కానన వారిని అపానసమొనమగు నధమవృతి_ చేతను ధరిం 
పం జేనినదని భావము.) (ఇచట పళుబలి యధమమని సూచింపం బడినదనవచ్చును). 
3 _ఎవండీవిధముగాం చెలిసికొనునో | (నాండు). పశురూపస సమృష్టి కలవ డగు 
చున్నాడు. ర ఏ యిడ్మప్రభువ్రులైన (ప్రజలను గూర్చి యభిముఖముగా నుండునో ! 
ఆ యిడను విలిచితినని (తుమింజుడు) సమాధానము చెప్పెను ౫ ఈ యిడ 
యొక్క యన్న మేదికలదో ! దానిని మా|త్రము విలిచిలివి, (ముఖ్యమయిన యిడను 
కాదు) అని (సం(శ్ర వుండు మజల) (ఫశ్నీంచెను 


పంవాశత్తు $,. 
| | | | | 
౨౫౬. ఉపావ్వాథారకి హోవాచౌ ౧ వధయో వాలస్యా అన్న మోఘధయోవై 
| | | | 
(ప్రజాః (ప్రభవ నీః (ప్రత్యాభవ ని ౨ యపీవ౦వేదా న్నాదోభవత్య 9 థవెళా 
| | 1 | | 
ముపాహ్వాంతిహోవాచ యా(ప్రజుః పరాభవన్నీ రనుగృహాతి పత్యాభవన్నీ 


ప! . | 5 ప | 
క్లఫహ్లాతీతి ఈ ప్రతిష్టాం వాఠల్మస్యెతేదు పాహ్వాధాం్తితిసో నా నే ౫ యంవాల 


౨౬౮ [అ ౧. (ప్ర ౭. ఆ౦[ధ వేదములు, అను ౨. పం ర.] 


గూర్చి యభిముఖముగానుంటున్నవి.  ((పజలగృవహాములందు ఓవధులయిన |వీహు 
లుంటున్నవని తాః [ఏహి = ధాన్యములు.) ౨. ఎవ(డీవిధముగాం చెలిసికొనునో ! 
(వాడ) న్నమును దినువాండగుచున్నాండు. 39 వీయిడ (రోగముచే) తిరస్కరింప 
బడుచున్న (ప్రజలను (తనయందుంచుకొని) అన్ను గహించుచున్నదో, బాధితులయిన 
యా (ప్రజలను (అబీషసానము నిచ్చుట చే) |గహించుచున్నదో, ఆ యిడను పిలిచితి 
ట్‌ 
నని (తుమింజుండు) పలిశెసు. ర ఈ యిడయొక్క (పతిభారూపమయిన భూమినే 
రరాహ్వోనించితివి, (ముఖ్యమయిన యిడనుకాదు) ఆని స-.[శవుండు (మజుల) 
పలికెరు, (ప్రతిష్టా = ఈ భూమియందు గోరూపమయిన యిడ యు౦ంటున్నది 
కావున ఈ యిడకుం్యబతిషస్టయని నిర్వచనము) ౫ ఈ వా క్యార్ధము రేవ పంవాశ 
తులో వాయంబడును. 


పంచాశత్రు ర 


| | | | 

౨౫౭. ఇయంవ్వైపజాః  పరాభవన్నీ రనుగృళ్షతి |ప్రత్యాభవన్తీ ర్లృహ్లఃతి ౨ 

| | | | 
యవీవం వేద (పల్యేవతిష్టత్య 3 థవై తాముపావ్వా ఇతీహోవాచ యస్య 

| | | Il 

న్మికమణే ఘృుతం[ప్రజాః సంజీవనీ పీబనీతి ఈ ఛినతి సౌనభినతీ 3 ఇతి 

| | | | | 
౫% నభినత్తీతి హోచాచపతుజనయతీ ల్యే ౬ షవాండాము పాహ్వాధాంతి 


| 
హోవాచ 2 వృష్టి ర్వాండా వృ ప్పెనై ని క్రమణేఘృతం (పజూః 


సంజీవన్మీః పీబన్ని యవవంచేద (పెవజాయ తే7న్నాదోభవతి! 


\ 


౧ ఈ భూమియే యీయిడయొక్కం ప్రతిష్ట, ఈ భూరూపమయినయిడ తీర 


[అం౧. ప2౭ కృష్ణయజుక్వేదము. అనుకి. వం ౧] ౨౬౫ 


స్మృతులగు (పజలను అన్నుగహించుచున్నడి. (పభువ్రులగు (ప్రజలనభిముఖముగా 
(గ్రహించుచున్నది. ౨ ఎవండీవిధముగాం దెలిసికొనుచున్నాడో (వాండు) (ప్రతిష్టా 
వన్తుడగుచున్నాండు. 9 ఏ వృష్టిరూపమయిన యిడయొక్క- పతనము (భూమివిరాద 
పడుట) కలుగుచుండగా, (సవించుచున్న యుదకము జీవనమును కోరునట్టి (ప్రజలను 
(బతికించుచున్నదో, ఆయిడను పిలిచితినని (తుమింజుండు మణుల) పలికెను. ౪ ఆవల 
వ్రీమూపమయిన యిడ (తనను దఠత్నీణగా (గ్రహించిన వారిని) నశింప చేయుచున్న దా" 
లేక నశింపంజేయుటలేదా ? (అని సం(శ్రవుండు పూర్వమువలె మటల (ప్రశ్నించెను 
న్‌ (ఈవృష్టిరూపమయిన) యిడ నింపంకేయదు. మజీయు (సస్యాదికమును) 
ఫుట్టించుచున్నదని (తుమింజు.డు సమాధానమిచ్చెను. అనయా, గవాన్నభూములకు 
వలె సీవృప్టిరూషమయిన యిడను దవ్నీణగా (గహించుట లేదు కావున, (పత్మిగవహా 
రూపదోవము శేకుండుటశో నళింపంజేయదని వర్షింపంబడినది.) ౬ ఈవృష్టియాప 
మయిన యిడను చెప్పునట్టి నీవేముఖ్యమయిన యిడను పిలిచితివని (సంశ్రవుండు 
తుమింజుని గూర్చి) పలికెను. ౭ వృష్టీయే యిడ. వృష్టీయొక్క- పతనము కలుగు 
చుండగా (_స్రవించుచున్న యుదకము జీవనార్గులగు (ప్రజలను జీవింపం జేయుచున్నది. 
ఎవండీ విధముగా 'దెలిసికొనుచు న్నాడో, (అకండు) గొప్పగా బుట్టుచున్నాండు, 
(మజీయు అన్నమును తినువాండగుచున్నాడు. 


$ 


ద్వితీయానువాకము సమాప్తము, 
ల 
అనువాకము 39. 


౨౫౮. వరోతంవా అన్యేజేవా. ఇజ్యన్తే ప్రత్యషమన్యయద్భబ తే యవీవదేవాః 
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౨౬౬ [అ౧(ప2 ఆ౦(ధ వేదములు. అను ౩. పం ౧] 
| | | 
పరో క్షమిజ్య నే శానేవతద్యబతి ౨ యదన్వా హార్యమావార ల్యే లేవె 
| | Me 
దేవాః (ప్రత్యక్షం యద్భా/స్మాణా స్తానేవలేన (వీగాత్య 3 థోదక్షి ౫ 
| | | 
వ్యా ీపా2థోయజ్ఞ సై వచి ద్రమపిదధాతి ర యద్ర్వాయ జ్ఞస్యర్రూరం 
a 
యద్విలిష్టం తదన్వా హార్యేణ॥ 


౧ కొందరు దేవతలు పరోత్సముగా (కంటికి గానరాకయే) యాగము చేయం 
బడుచున్నారు. మటీకొందరు (పత్యత్రముగా యాగము చేయంబడు చున్నారో ! 
వారినిగూర్చియే (ఆయజమాను(డు) యాగము చేసినవాండగుచున్నాడు. (యాగము 
చేయంబడుచు న్నారు = యాగములో నుద్రేశింపం బడుచున్నారు. ఇంథధ్రాదిదేవతలు 
కనపడరు కావున ఆ యాగము పరోశక్షము. పరోక్షము = కంటికిగనపడనిది. 
బుత్వికు,లు కంటికి? గనపడుచుందురు కావున వారినుద్దేశించి _చేసినయాగము 
(పత్యెశ్షమగును.) ౨ (బుత్విజులకొజకు) అన్వాహార్యము నివ్వవలయును. (బ్రాహ్మ 
ణులెవ్వరు కలరో ! బుత్త్మిగూప దేవతలే (పత్యతముగా నుంటున్నారు. ఆయన్వా 
పహోర్యదానముచే (బాహ శ్రణులనే (యజమానుండు) సంతో పుపెట్టుచున్నాడు, (అన్నా 
హోర్యము = పక్వమయిన యన్నము) 3 మజియునీయజ్ఞి మునకు ఈ యన్వాహోర్య 
మేదత్నీణ, యజ్ఞ ముయొక్క ఛి ద్రమును (లోపమును) కూడా పోగొట్టును, ౮ యజ్ఞ 
ముయొక్క-_ యధికమయిన యంగమేదికలదో ! న్యూనమయిన (= అల్బమయిన) 
యంగమేదికలదో ! అది యుభయము. అన్వాహార్య (దాన) ముచే ననుకూలముగా 
సరిపుచ్చుచున్నాడు. కాన్ఫననే యన్వాహార్యమున క న్వాహార్యశబ్ద వ్యవహారము, 
(అన్వాహార్య తే = ఆనుకూల్యేన సమాధీయశే అనేనేతి అన్వాహార్యః అనివ్యుత్స త్ర) 


[ల ౧ ప ర కృష్టయజు ర్వే దము, అను 9, పరి ౨ ౨౬౭ 


పంచాశ తు OO 
రి 
| 


| | | | 
౨౫౯. అన్నాహరతి  తదన్వాహార్యస్వాన్వాహార్యత్వం ౧ చేవదూతావావీ లే 


| 
యదృత్వీజో యదేన్వాహార్యేమాహారతి "దీవదూతా నేవ (వీణాతి 9 
| | 
(పాపతిచ్లే వేభ్యోయజ్ఞా న్వ్యాదిళ త్సనీ కష్‌ మన్యత సవతమన్వా 
| | | | | 
హోార్యమ భక్తమ పశ్యతృమాత్మన్న ధత్తే సవావవ [పొజూాపత్యో యద 
| | 
న్వాహార్యోయ మైవం విదుపో? న్వాహోర్యల| హీయ శే సౌశ్రూ దేవ పజాపలతి 
| | 
మృధ్నోత్య 9 పరిమితో నిరుప్యో2పరిమితః (వజాపతిః (పజాపలేః। 


౧ బుత్విజులెవరు కలరో, వీరు 'బేవదూతలు, (అనంగాదూతలవలె దేవతలకు 
పోోోమముద్వారా హవిస్సునందిచ్చు వారని తా[) ఈ బుల్వోజుల కన్వాహార్యము 
చానము చేసినచో, (యజమానుండు) 'ేవదూతలనే సంతోవపరచిన వాండగుచు 
న్నాడు. ౨ (పజాపతి అగ్న్యాది దేవతల కొఆకు అగ్నేయ - అన్నీ పోమోయ పురో 
డాశములుకల యజ్ఞముల నిచ్చెను. (అప్పుడా) (పజాపతి తనను యాగరహితుని 
గాందలచెను, (పిమ్మట) నాతండు అన్వాహార్యమును విభజింపంబడని (ఇన్వంబడని) 
దానినిగాం జూచెను. ఆయన్వాహార్యమును (పక్వాన్నమును) తనయందుంచుకొ నెను. 
అన్వాహార్య మేదికలదో, ఆ యీ యన్వాహార్యము (ప్రజాపతి చేవతాకమయినది, 
ఈ విధముగాం దెలిసీకొనిన యేయజమానుని యన్వాహార్యము (బుత్వోజులకొఅకు) 
ఇవ్వణబడున్నో ఆయజమానుండు (పజాపతిని సంతోమపెట్టుచున్నాండు. 38 (బుత్విజు 
అకొఆకు) నిర్వాపము 'చేయంబడిన యన్వాహార్యము (ప్రజాపతి 'జేవతాకము కానన) 
అపరిమితము, (బహాుళమని తా!) (ప్రజాపతి (సర్వదేవళాస్వామి కావున) అపరిమితు 


౨౬౮౯ (అ౧(ప ౭ అ౦ (ధ వేదములు. అను 39, పం ౩.] 


డు (గొప్పవాడని తా!) ఈ నిర్వాపము చేయయడిన (సమర్చింపంబడిన) ) యన్వాహార్య 
ము(పజాపతియొక్క- సంతోషము కొజకగుచున్నదిం 


పంచాళళత్తు 3, 
| 5 1 | : 
౨౬౦. అప్ప ౧ చేవావై యద్య అః కుర్వతతదసురా అకుర్వత కే దేవావతం 
| | | | 
(ప్రాజాపళ్యమన్వాహార్యమ పళ్వనృవు న్వాహరన్త తతోదేవా అభవన్పరా2 


| | | 
సురాయసై రవం విదుపో? నాగహార్యలహియ లె భవత్యాత్మనా పఠా౭స్య 


(్రాతృవ్యో భవతి ౨ యశ్ఞేనవా ఇష్టపక్వేన పూర్తీ యృస్యెవం విదుపోన్నా 


హార్య ఆహ్రియ'కేస'క్వే వేస్తాపూ ర ద్రజాపతేర్భాగో?ని 3 


౧ దేవతలు (పూర్వము) యజ్ఞముసందు దేనిననుష్టి. ంచిరో, శాతసులు 
(కూడ) దానినిచేసిరి. (అప్పుడు) ఆదేవతలు ఈ(పజాపతి దేవకాకమయిన యన్వా 
హోర్యమును జూచిరి. దానిని సంపాదించిరి. దానివలన నా'దెవతలు విజయవన్తులెరి. 
అన్వాహార్యమును సం పాదించక పోవుటచే) రాక్షసులు తిరస్భాతు.లెరి. ఈవిధముగా 
నెణీంగిన యేయజమానుని యన్వాహార్యమ్ము (బుత్విజులకొఅకి) వ్వంబడునో, ఇతని 
శత్రువు తనచేం దిరస్ఫాతుండగు చున్నాడు. ౨ (యజమానుండు) యజ్ఞముచే 
(నిష్టకర్మను= ఆగ్నేయాది శ్రౌతకర్మను) చేసినవాండగుచున్నాడు. అన్వాహార్యము చే" 

'బూర్శకర్శ (దిగుడుభావులు (శవ్వించుట మొదలగు స్మార్శకర్మ)ను చేసినవాడగు 
చున్నాడు. ఈవిధముగా నెటిం గిన యే యజమానుని యన్వాహార్యము దానము 
చేయ(బడునో, వాడే ఇస్టాపూ ర్తి రి. (వ్లూర్యో క క్షములయిన యిష్టాపూ కర్ణులు చేసిన 
వాండ్గు) అగుచున్నాడు, 3 ఈ వాశ్యార్గము రవ పంచాళ త్తులో చాయంబడును" 


[అ౫- (పర కృ ప్ల్గయ జ శే దము, అను 3, పం ఈ] ౨౬౯ 


పంవాన్ల త్తు ర. 


శ | 
౨౬౧ ౧ ఇశ్యాహ (ప్రజాప పతిమేన ఛాగ ధేయేనస రయ 9 త్యూర్గస్వా 
| | 
న్సయ స్యానిత్యా-ాూార మే వాన్మీన్సయో దధాతి ౩ ప్రాణాపాసామే 


| | | 
పాహిస మాననవ్యానమే పాహీ త్యాహా22శిప మే వె తామాశా స్తే 


| | a | స 6 | 
ర 2కీతో zస్యక్తీ ప క మాం తప్పా అము కాముత్య ల క ఇత 

| | © | | | | 39 
హాక్షియ కేవా అము ప్మీల్లో కే2న్నమితః (పదానగ్‌ ౦హ్యా ముమ్మీల్లో శే 

1 | bs | | 
(పజాఉపజీవ నియ ' చేవమభిమృశత్య్వశ్నీ తిమే వెనద్గమయలీ నాస్యాముమ్మీ 


టి | 
ల్లో శే2న్నంతశ్షీయతే | 


౧ (ఓ యన్వాహార్యమా ! నీవ) (పజాపతీకి భాగమగుచున్నావు. అనిచెప్పు 
టచే (యజమాను(డు) అన్యాహార్య భాగముచే (పజాపతినే. సంతేవపెట్టుచున్నా 
డు, తండా నాం ” ఇత్యాది మంత్రపాఠముచే (నన్వాహార్యము) ఈయజమా 
నునియందు పాలవలె నిష్టమైన బలమును ధరింపంజేయుచున్నది.- ౩ (ఓ యన్వాహో 
ర్యనూ ! నీవు) నా(ప్రాణాహన వాయువులను రక్షించుము. అనివెప్పుటచే నీయాశీ 
స్పునే (యజమానుడు) కోరుచున్నాండు. (ఈపాణాపానాది పాలనమే యౌళీ 
ర్వావమని తా॥) ఈ (ఓ యన్వాహోర్యమా ! నీవు) నాశనము లేనిదానవగుచున్నా వు. 
(నీకు) నాశనము లేకుండుట 3 నిన్నుందాకుచున్నాను. (అభీమృశామి) స్వర్షలోకము 
నందునాకు (నీవు) క్షీ ణించకుము. అని మంత్రము చెప్పుచున్నది, పరలోకమునం 
దన్నముతీణించుచున్నది: ఇచ్చట దానము చేయఃబడిన యన్నమునే (ప్రజలు. స్వర్ష 
మునందు భుజించుచున్నారుకదా ! వూర్యో క్షమం|త్రేపాశము చే నన్వాహార్యమునభి 


౨౭౦ [అ ౧. ప ౭. ఆ౦ (ధ వేదములు, అను ర. పం ౧.] 
మర్శనము (తాకుట) చేసినచో, నీయభిమర్శనము (అన్వాహార్యమునకు) అత్షయ 


మును పొందించుచున్నది. ఇట్టి యజమానుని యన్నము పరలోకమునందు శీణిం 
చదు, 


తృతీయానువాకము సమాప్తము, 


అనువాకము. రే, 


| | | | 

౨౬౨. ౧ బ ర్లిపోzవాం చేవయజ్యయా |పజావాన్ఫూ మాస మిత్యాహబర్థి పావై 

) | | | | 
(పజాపలిః |పజాఅసృజత లే నేన (ప్రజాః సృజతేనరాశగ్‌ం సస్యావాం చేవ 

| | | | | 
యద్యాయా పశునూన్ఫూయా సమిత్యా హనరాశగ్‌ం సేనవె (ప్రజాపతి? 

| | 3 | 

పళూనసృజత తేనెవ పళూ_న్ల్ఫృ జతే2్నః స్విష్టకృతో2హం చేవయజ్య 

| | ! | | 
యా22యుష్మాన్యళ్ఞేన (ప్రతిస్టాం గమేయమిత్యా హా22యుే వా22త్ణున్ధ శే 

| | | 
ప్రతియ్థైనతిస్టతి 2 దర్శపూ,ర్హమాస యో lol 

౧ (ఈమం[త్రములు ౫వ పపాఠకమునందలి భవయనువాకమునందుః జెప్ప 
బడిన వే, వాటికిచ్చట్మశుతియే వ్యాఖ్యానము చేయుచున్నది. అచ్చట చెప్పంబడని 
వాక్ళములకు మా శ్రమిచ్చట అర్థము వ్రాయ(బడుచున్నడి,) “బర్హిపో2హం'దేన 
యయా" 'అనుమంత్ర పాఠము చేత (బజూపతి బర్హి ర్యాగానుముంత్రణ ము చే (బజ 
లను సృజించెను, దానిచేతనే (ప్రజలను సృజించుచున్నాడు. “నరాళగ్‌ ంస్యాహమ్‌ 


[అ౧ (ఫ్ర ఓ కృప్త యజుర్వేదము, అమ ర, పం ౨.] ౨౭౧ 


ఇత్యాది మంత్రపాఠముచేం (ప్రజాపతి నరాశంస యాగాను మం|త్రణము చేతః 
బశువులను సృజించెను. (ఇప్పుడును) ఆ యనుమంతణము చేతనే పళువ్రలను సృజిం 
చుచున్నాడు. “అగ్నేః స్విష్టకృతోzహమ్‌” ఇత్యాది మం(త్రపాఠముచేతం (బజూపతి 
యాయువు నాత్మయందు ధరించెను యజ్ఞ ముచేం (బతిస్టావన్తుండగుచున్నాడు. 
(“ఇత్యాహాో వరకుండుపదములకు రోవయనువాకమునందు దండాన్వయము[ వాయ' 
బడినది) ౨ ఈపదము ౨వపంవాళత్తులో వివరింపయబడును, 


పంఛచాళతు ౨ 
= 


| | | | 
౨౬౨౧ (నె దేవాడిజ్జతిమ నూదజయన్షర్శ పూ ర్రమాసాభ్యా మసురాన పానుదనా 
ls | 
'గ్నీరహముబ్లితిమనూజేష మిత్యాహదర్శ పూర్ణ మాసయో శేవదేవతానాం 
అ ద ర మ = =r న్‌ా 
| | | | 1 
యజమాన ఉజితిమనూక్జయతి దర్శపూర్లమాసాభ్యాం (భాతృవ్యానపన.ద తే 
| | | | 
3 వాజనతీభ్యాం వ్రూహాత్యన్నం నె వాజ్‌ 2న్నమే వావరునై న ద్వాభ్యాం 
పతికి క యోవైయజ్ఞస్య టె డ్యాదోహోొ విద్వాన్యజత ఉభయతః FE 
గి దర్శపూర్షమాస యాగములయొక్క- మహత్తున శుసరించి చేవతలుత్కే-ర్థ 
నుపొందిరి. చర్శపూర్ణ్శ మాస యాగములచే రాత్తసులను పోగొట్టరి. “అగ్నేరహ” 
మిత్యాది మర్మత్రపారముచే యజమానుఃడు జేవతల యుత్కే-ర్థననుసరించి యుత్కర్థ 
నుపొందుచున్నాడు. దర్శపూర్ణ మాసయాగశ్లకీల చే శత్రువులను పోగొట్టుచున్నాడు. 


౨ “వాజి” అను పదముకల మంగ్రములశే (నధ్వర్యు(డు' చేయునన్వాహార్యమును) 
అనుమగ త్రణము చేయవలయును, (అనుమ కణము = మం్యతోచ్చారణమాచే 


౨౭౨ [అ౧ ప 2. ఆ౦[ధ వేదములు. అను ౪, పం 3] 


సంస్కరించుట,) 3 |పతిష్టానిద్ధికె రెండు మంత్రములచే (ననుమంత్రణము చేయ 
వలయును. ఈ ఈ వాక్యార్థము 3వ పంచాళత్తులోం జేర్చి వాయంబడును. 


పంవాశతు =. 
అవా 


స | | | 
కా ద మ 
2౬రే, ౧ ఏవ య జం దు హాపురస్తాచ్చొ స్ట న షువాఅన్యో యు 


] | | 
స్య దోహఇడాయా మనో ౨ య హాకా యజమానస్య నాను స్ట 
యాతే, క రకా 'జేనూ అగ్భన్నాశిషో దోహకామాఇతిస గ్‌0 సుతా 


ఏవ దేవ తాదు హే2ధో ఉభయతే ఏవయజ్ఞాం దుహే హీపురస్తాచ్చో పరష్టాచ్చ 


3 రోహితే నక్వా౭గ్ని శ్టేవతాం గమయక్వి తామై త్తే వైటేవాశ్వాః 19) 


౧ ఈచెప్పంబోవు “వమాలఅగ్మన్ని” శ్యాది మం|త్రీపాఠము యడ మునళొక 
దోపామనియు, (బూర్వమిడయందుం జెప్పిన “ సామేసత్యా22కీ” ఇత్యాది మంత్ర 
పాఠము మజొశ దోనావమునియు నెబుంగవలయును. + (దోహములనగా -- ఫల 
వంతేములయిన పొలపొదుగులవంటి పదార్థములు )ఏయజవమానుండు యజ్ఞముయొక;- 
శెండు (పూర్యోక ) దోహములను శతెలిసికొనినవాడై యాగము చేయునో, అతండు 
యజ క్షమును శెండువై పులందును ఫలమును  పీతుకుచున్న వాండగుచున్నా డు. 
(ఈదోవాములు) వూర్వమునందును ఇకముందును, (చెప్పంబడియున్నవి.) ౨ 

"హూాత యెప్పుడు (సూక్త వాకముసే పఠించుచు) యజమానుని నామధేయము ' 


నుచ్చరించుచున్నాడో అప్పుడు, - ఈత్హూకీను స్పులు మనూ. బొందుగాక, మేముకూడ 
ఆయువు మొదలగు దోవాముకు 'గోరినవారమై యిందునిసేవించుదును. అను 


[అ౧- (ప ఓ కృష్ణయ జు ర్వేదము. అను ర, పం ఈ] "౨౭౩ 


అర్భముకల “ఏమాగ్నన్నాశిపో” ఇత్యాది మం|త్రపాఠము నుచ్చరించవలయును, 
(హోతచే సో త్రముచేయంబడిన సర్వదేవతలను (యజమానుడీ మం|త్రపాఠముచే) 
పితుకు దున్నాడు. (బేవతలవలనం దనకోరికలను సంపాదించుకొనుచున్నాడని తా) 
మజీయుం బూరోగ్టీక్షమగు నిడాకాలీన దోవామును, ఇప్పటి “వఏమాగ ఇన్‌” అను 
దోహమును ఈయుభయమును బితుకుచున్న వాండగుచున్నాడు. 3 ఈ వాక్య్యాము 
రోవ పంచాళ త్రులోం జేర్చి వాయంబకును, 


పంచాళతు ర. 


| | | 
౨౬౫. ౧ యజమానః (పస్త రోయదే తెః (పస్వరం[పహరతి చేవాశె ఏశేవ 
| | | 
యజవమానగ్‌ 0 సువర్షంలోకం గమయతి ౨ వితేముఖ్బామి రళనావిరన్నీ 
| | | | 
ని ల్‌మాసనా అగ్నోర్వమోక స్తేనె వైనం విముఖత. 3 విహ్లోః a 0 
| | | | | 
చెకారహం చేవయజ్యయా యేన (పతిషాంగ మేయ మిత్యాహ యజో 
a నక -_ 7 లలి = వ న 
| | | | | 
ఆడ్‌ గ అర అధ ~ 
వై విస్లుర్యజ్ఞ ఏవాన్న త్ర. (పతికిస్టతి ర సోమస్యాహం చేనయజ్యయా 


సుశేశాః | 
౧ “రేకి కేన” ఇత్యాది మంత పాఠము వే, ఈ రోహిత, సారి,వతీశ ఇబ్దము 
ల చేంజెప్పంబడు గ రము, బేవతాశ్వుముఅనియు యజమానుడు (ప స్తరమనియు( 
చెలియుచున్నది. పీటిచేం (బ స్తరమును అనుమం|త్రణము చేసినచో దేవాశ్యముల 
చేశచే (యనుమం(త్రణము) యజమానుని స్వర్గమును పొందించుచున్నది, ((ప్రస్త 
రముకూడ యజమానునివలె యాగసాధనము. కావున (ప స్తరమునందు యజమా . 
85 


“(అ౧ప్ర* ఆ౦(ధ వేదములు. అను ర్క పం ౫] 


నాభేదమారోపింపం బడినది.) ౨ “పతే తేముఖ్బామి” ఇత్యాది మంత్రపాఠముచే 
నిది పరిధియొక్క- విమోకమని (తెలియుచున్నది) ఆ మం|త్రపాఠము చేత నే యోొ పరి 
ధిని విడువ వలయును. (పరిధి = అగ్నికి చుట్టు'వేసిన వానిలోనొక సమిధ) (ప్ర స్తర _ 
దర్భలక ట్ల) 3 ధక మ విష్ణువు. (విష్ణువువలె ఫలమునిచ్చునదని ఆ) “విప్తోర 
హమ్‌” ఇత్యాది మం(త్రపారముచే సమా వ్రీకాలములో యజ్ఞమునం దే (యజమా 
నుండు) (పతిస్టావన్తుండగుచున్నాడు. 5 ఈ వా క్యార్ధము ౫వ పంచాళతులోం శ్చ 
(వాయం(బడును, 


పంచాశ త్తు స్మ 
| | | | | 
౨౬౬. ౧ శేతోధిమీ యేత్యావాసో మ్చోవె శేతోధా సే నెవశేతఆత న్‌ త్తే ౨త్వ 
| | | | | 
అధ్య అడ వ్‌ 
మాం చేవయజ్యయా ఎహానల్‌ ౦0 రం న్‌ స ళ్‌ 
| | | "| | 
పళూనాం మిధునానాగ్‌ ౦ రూపకృ కే నెవ పళూనాగం రూపనమూత శన తే 3 
| | | | | | 
దేవానాం పల్నీరగి ఇర్షీఅవాపతిర్యజ్ఞ స్య మిధునంత యోరహం దేవయజ్యయా ' 
| . J | | 
మీధునేన (ప్రభూయాసమిత్యా హె తస్మాద్వై మిఢునా| త్ర జాపతిర్భి భునేన॥౫॥ 
౧ “సోమస్యాహమ్‌” ఇత్యాది మంత్రముచే, సోముడు శేతస్సునుధరిరప 
జేయువాడని (తెలియుచున్నది) ' ఆ మం[తపాఠము చేతనే (యజమానుడు) తేన 
యందు రేతస్సు ధరించుచున్నాడు. (సోముని యన్నుగవామునలన శేతోధారణ 
మగుచున్నదని తా1) ౨ “త్వన్షురవాం” ఇత్యాది మంత్రము త్వష్ట యేమిధునమూ 


(జంట). లగు పశున్రలయొక్క- రూపమును చేయువాండని చెప్పుచున్నది. ఆ మంతే 
పాఠముచే (యజమాను(డు) తనయందు పళువుల రూబమును ధరించుతున్నాడు. 


[అ౧ (ప ౭ కృష్ణయజు శ్వేదము. అను ఈ పం ౬] ౨౫% 


౩ “దేవానాం పత్నీ రగ్నిరృహపతిః” ఇత్యాది మంత్రము ఈ మిధునమువలన 
(పజాపతి మిధునము వే. బున్లైను ఆమం[తపాళము (అనుమం(తణము) చే యజమా 
నుండు మిధునముచేం బుట్టుచున్నాడు. (దేవతల సత్నియు, నగ్నియు, నిచ్చట జంట 
యని యెటుంగవలయును. 


పంఛాశత్తు ౬. 
౨౬.౭. (ప్రాజాయత తస్నాదేనయబజమూానో మిధుచేన (పజాయతే ౧ వేదో? 


| | | 
నవై: చేవా అసురాణాం విర ౦ వేద్భమవిన్ల 


| ర్‌ి 


వితి, రసినిచియేక్యావా “వేచే 


న్త త జ్వేదస్య వేదత్వం ౨ యద్య(ద్భాతృవ్యస్యా ఛిధ్యా యేశ్తస్యనామ 
గృహా యాత్ర జేవాస్యసర్వం నృ కేక 3 న్ఫుఠేవన, ంకులాయినన్‌ ౦ రాయ 
స్పోహ్లాం సహ్మసిణం చేదోద చాతు వాజినమి త్యావా (పసహ[న్రంప శూ 


| | | | | 

నాప్నోత్యా ఈ 22స్య్మపజాయాం వాజీజయ జే యవవం వేద 1 

౧ “వేదో౭సివి త్తిరసి” ఇత్యాది మంత్రపాఠముచే దేవతలు రాతనుల 
విత్తము వేద్యము అను ధనద్భియము వేదముచేతం బొందిరని (తెలియుచున్నది. 
కావున వేదమునకు “వేద” అను వ్యవహారము. (అనలా విద్యకే విత్తమనేనేతి = 
దీనిచే ధనము పొందంబడుచున్నది, కావున' వేదః అని "వెస్పంబడుచున్నది. "వేదము = 
దర్భలకట్టకుంబేరు. విత్తేము = పూర్వలబ్ధమయిన ధనము. 'వేద్యము = ముందురాబోను 
ధనిము.) ౨ శ్యత్రువుయొక్క గృహము మొదలయిన యీ ధనముకలదో, యజమా 
నుండు దానినంతయు. దనకు(గావలయునని ధ్యానము చేసినచో, (అప్పుడా) శత్రువు 
. యొక్క "పేరును * వేదో2సి” ఇత్యాది మం్యత్రమధ్యయందుం చేర్చి పఠీం చవలయును. 


౨౭౬ (అం, ప౭. ఆం(ధ వేదములు. అను ౫. పం ౧] 


అప్పుడీ శ త్రువ్రయొక్క- సర్వస్వమును (యజమానుండు) హరించుచున్నాడు. 39 “మృ 


తవ్నన్తం కులాయినమ్‌” ఇత్యాది మం్మత్రపాఠముచే (యజమానుండు అనేక పశువులను 
పొందుచున్నాడు. ర ఎవండీ విధముగా బెలిసికొనున్నో వానియొక్క- సంతేలియందు 
బుత్రండంతటను, అన్న సమృద్ధులడె పుట్టుచున్నాడు. 


చతుర్ధానునాకము సమా ప్పము, 


నం — 


అనువాకము ౫, 


| | | 
౨౬౮. ౧ (ధువాంవై రిచ్యమానాం యజ్ఞో౭నురిచ్య లే యం యజమానో 
| | | 
యజమానం (పజ ధువామాస్యాయమానాం యజ్ఞ ౬న్వాప్యాయ తే 
| | | 
0 యజమానో యదమానర రక్‌ 9 ఆ ప్యాయతాం (ధ్రువా తే 
] | 
నేత్న్నాహూ మే పాయ యతిణామాప్యాయమా యవో 
$ రో ననా స ls పా నాం స్ట. 
| | | శీ 
న్వాప్యాయ తే లు రయదడమానో యజమానం(పజాః 3 (ప్రజాపశే 
| | | ! 
ర్విభాన్నామ లోకన్న సీన్‌ ౦ స్వాదధామిసహ యజమానేనేతి ॥ 
ల) శూన్యమయిన (జోమసాధనమ/ప) థువయను ప్మాత్రననుసరించి లూ 
ము శూన్యమగు చున్నది. (అనగా ఫలశూన్యమగుచున్నదని తౌ) అరుద్ధముననుస 
రించీ యజమాను(డు ఫలళూన్యుండగు చున్నాడు. యజమానువనుసరించి -|పజలు 


శూన్యులగుచున్నారు. (ఆజ్యముచే) నిండింపంబడిన (ధువననుసరించి యజ్ఞము, రక 
ముననుసరించి యజమానుండు యజమాసుననుసరించి _(షజలుసంళృప్తులగుచున్నారు* 


[అ౧.(ప ౬. కృష్ణయజు క్వేదము. అను ౫ పం ౨౫] ౨౭౭ 


(ఫలవన్తులగుచున్నారని తా) ౨ “అప్యాయతాం్రువా” ఇత్యాది మం[తపాఠము 
చే (యజమానుడు) ధువనే నిండింపుచున్నాడు. నిండింప. బడుచున్న యా ధువ 
ననుసరించి య [నాం నిండింపంబడుచున్నది. యజ్ఞముననుసరించి యజమానుడు, 
యజమానుననుసరించి (ప్రజలు -ఫలవన్తులగు చున్నారు. క “(పజాపశేర్ట 
భా న్నామ”ఇత్యాది మంత్రము “విభాన్‌” అను లోకము (పజాపతి సంబంధియని 
చెప్పుచున్నది. అలోకమునం బే యాయడమానభాగము (హోమము చేయంగామిగిలిన 
హవిర్భాగము) ను యజమానుండగు తనతోంగూడ నుంచుచున్నాడు. (౬వ|ప్రపాఠ 
కమునందలి మం(త్రములనే ఈయనువాకము వ్యాఖ్యానము చేయుచున్నది.) 


చంభాళతు ౨. 
అలాని 


1 | | 
౨౬౯ అహాయంవె (ప్రజాపతే ర్విభాన్నామలోః సృన్నిన్నే _వెనందధాతి సవా 
| | | | 
యజమానేన ౧ రిచ్యతఇవవా వతద్యద్యజలే  యద్యజమానభాగం 
| | ‘lt 
పాశ్చా తాషర్నానమేవ। వీ" = తావానె యవేోయా మాన 
(ప్రాళ్నా త్యాత్ళానమేవ్యవీణా ల్యే ౨ శావానైయస్థోయా వాన్యజ 
| ఆ | f 
భానో యబజ్ఞా'యజమానో యద్యజమానభాగం (పాశ్నాతి యజ్ఞ వవ 
] | | వు 
యజ్ఞం (ప్రతిషస్టాపయ ల్యే క తదై వ్రసూయవసగ్‌౦ సోదకం యదృర్హ్మి శ్చా 


J 
చె తత్‌ 
వామే 


౧ యాగము చ్రేయుచున్నాడనుటరఘేదికోలదో! దీనిచే (యజమానుండు) 
కూన్యుడగుచున్నాడు. యజమానభాగమును తిన్నచో, డనయాత్మనే.- సంతోవ 


పెట్టుకొనుచున్నాడు. ,(ఈయజమానభాగము భశ్మీంచుట చే. యాగమువలన . గలిగిన 
కష్టమును ' పోగొట్టుకొనునని తా) ౨ యజమానభాగము కల యజ్ఞమెంతక లదో 


౨౭౮ [అ ౧ ప 2 ఆ౦ధ్య్ర వేదములు అను ౫. పం 3.] 


. క్రిదియే(భూలోకమునందు యజమానునకుపయుక మయిన) యజ్ఞము, (మిగిలిన భాగ 
మును దేవతలు, బుత్వికును, భశ్షీంతురని తా) యజమానభాగమును (యజ 
మాను(డు) తినినచో యజ్ఞ మునందే యజ్ఞమును (ప్రతిష్టింపం జేసినవాం డగుచున్నాడు, 
బరి స్సు ఉదకము---ఏదికలదో, (బరి స్సుశో గప్పంబడియుండుట చే) సీవేది 
మంచిబర్పి న్పుతో(గూడుకొనినదియు, నుదకముతోంహాడుకొనినదీయు నగుచున్నది, 
వేదియేది కలదో, ఈవేదియజనూనునకు స్థానము. 


పంఛాశత్తు ఏ, 


| | | | 
౨౭౦+. యజమా 'స్యా౭2౭యకతనం యబ్వేది ౧ ర్యత్సూర్ల పాత్రమన, ర్వేదిగిన 
| | | | | | 
యతిస్వవవాఒ2యతనే సూయవసగ్‌  సోదకంకురులే ౨ సదసి సన్నే 
| | 

SUL 

| | | | | | 
నే క సర్వాణివై భూతాని (వతముసయన్నమనూపయన్ని (ప్రాచ్యాం 

| | | | 
దిశి దేవా _బుత్విజోమార్జయ నామిత్యా హైవవై దర్శపూర్ణమాసయో 


రనభ్ళథః ॥ 


౧ పూర్ణ పాతను "వేది మధ్యయందుంచినచో, (యజమానుందు)తన స్థానము 
కంచే తృణ సమృద్ధిని, ఉదకసమృద్ధిని చేసిన వాండగుచున్నాడు. (పూ ర్రపాత=డేవక ము 
తో నిండినపా[తవిశేషము. వేది, బ కిస్సు, ఇత్యాది పదములు పూర్వము వ్యాఖ్యా 
నము చేయంబడీనవి) ౨ ఉదకములే (యచ్ధైసాధనములగుట వలన) యజ్ఞము' 
ఉవకములు (జీవన కారణములగుటవలన) అమ్బతే న్వకూపములు, (కావున ఉదకము 
నుద్దేశించి) “సదసిస న్నే” ఇ త్యాదినురత పాఠముచే (యజమాను(డు) తనయందమృ 


[అ౧. హు కృష్ణయజుర్వేదము అను౫పంఠ 1) ౨౭౯ 


తిమును ధరింసం జేసిన వాండగుచున్నాడు. 9 యజ్ఞ వ్రతమును పొందుచున్న యజ 
మానుననుసరించి బేవపి తాది సర్వభూతములు (వతేమును | పారంభించుచున్నారు. 
ఏ దేవపీతౌది (పాణులు ప్రతముననువి,ంచుచున్న యా యజమానుననుసరించి (వత 
మును) (పారంభించుచున్నారో ! ఇదియే దర్శపూర్ణమాస యాగములయొక్క- 
యవభ్యధము. “(ప్రాచ్యాందిశో ఇత్యాది మౌార్చనమును'చెప్పు మంథత్రపాఠమువెే 
(యజమానుండు) ఆ సర్వ ప్రాణులతోయాడా నవభృథమును పొందుచున్నాడు. (అన 
భృథము = (వతముయొక్క. యంత్యే దివసమునందు జేయు కర్షవి శేషము.) 


పంచాశ త్తు ర 


| 
౨౭౧. యాన్వేవెనం భూతానివతము పయన్మమనూపయని,తె శేవసహో వభృ 
| | | అ | | | 
థమవైతి ౧ ఏిష్ణుముఖావై దేవా శ్చన్దోభిరిమాల్లో శాననపజయ్య + భ్య 
| | | | | 
జయన్య ద్విసుక్రమా ధ్రమతే విష్ణురేవభూత్వా యజమానకళ్ళన్థి'భిరి మా 
© | | | | ళీ 
ల్లోకానన పజయ్య మభిజయతి ౨ విష్ణోః [క మో౭స్యభిమాళి హేత్యావా 
| | | | | | 
గాయ్య్రీ వె పృథిపృ్‌తె)ష్టుభ మన్తరిత్షం జూగతీ ద్యారానుష్టుభక్టి శళ్ళృన్ష భి 
© | | 
శేవేమాల్లోకాన్యభా పూర్వమభిజయాతి 151 
౧ చేవతలు విష్ణువును ముఖ్యముగా. జేసికానినన్నార ఛన్లోభిమాని దేవతే 
లతోయహాడా ఈ లోకములనితరులచే జయించుటకు శక్యముకానట్లుగా జయింఛిరి 
యజమానుండు విష్షువుయొక్క- పాద ప్రబేశములను (౬వ (పపాఠకమునందలి ౫వ 


యనువాకమునందు చెప్పిన విధముగా) పృధివ్యాది లోకములనుగా భావనచేసినచో 
(తాను) విష్షువేయై గాయ్మశ్యాది ఛన్షోభిమానదేవతల'చే నీ లోకములనితరులచే 


౨౮౦ [అ.౧. వ ౬ ఆ౦(ధ వేదములు, - అను౬.పం ౧] 


డయింపశక్యము కానట్లుగా జయి"చుచున్నాడు. ౨ పృధివి గాయ్యత్రీఛన్లోభిమాన 
బేవత స్వామిగాంగలది. అంతరిక్షము (తీష్టుప్‌ ఛన్లోభిమాన దేవతాకము, ద్యులో 
కము జగతీ ఛన్దోభిమాన చేవతాకము. దిక్కులు అనుష్టుప్‌ ఛన్లోభిమాన "దేవతా 
కములు. “విప్లోః (కమో౭సి” ఇత్యాది మం్యత్రపాళముబేం బూర్యో క విధముగా 
(యజమాను(డు) ఈలోకములను జయించుచున్నాడు. (దేవతాకము = చేవతగాం 
గలది.) 


పంచమానునాకము సమా సము. 


కారకా రి ఇ] కా 


అను వాక్‌ ము ౬. 


| | 

౨౭౨౫ ౧ అగన్నసువః సువరగ న్మేత్యా వాసునరి మేవలోక మేతి 9 సందృళ స్తే మాభి 
- i 

లత్సియ తే తప స్తసె  లేమా22వృశ్నీ త్యాహయధాయజానే వైత ౩ త్సుభూర 


టై 
| | 1 | | 
స్మి శెహ్టారక్టనామాయుక్థా అస్యాయున్మే ధేహీత్యాహా22 శిషమేవై తామా 


శాశ్టే ర ద్రవావీపో? స్మాల్లోకాచ్చ్యవకేయః loll 

౧ (ఈ యనువాకమునందలి మంత్రములన్నియు ౬వ |ప్రపాఠకమునందలి 
కివ యనువాకమునకు వ్యాఖ్యాన (ప్రాయము) “అగన శ్ర” ఇత్యాది మంత్ర 
పాఠముచే (యజమానుడు) స్వర్షలోకమును పొందుచున్నాడు. ౨ “ సంద్భ 
శ స్తేమాభిత్సి” ఇత్యాది మంత్రపొాఠముచే నేది తెలియంబడుచున్నదో, ది 
యజుస్ఫునతి[ క్రమిం-చక యే (్రార్థింప బడుచున్నది. 3 “*సుభూరనీ రశ్మీ నామ్‌” 
ఇత్యాది మంత పాఠముచే (యజమానుడు) (“నాకు 'ఆయువునిమ్ము”) ఇత్యాది 


[అ౧ (పద కృష్ణ యజుర్వేదము. అను ౬. పం ౨.) ౨౮౧ 


భూపమయిన యాలీస్పును కోరుచున్నాడు. (ఈ మం[తములన్నిటికి ౬ ప- ౬అను 
వాకమునందే దండాన్వయము [వాయంబడినది కావున మజల నీయనువాకమున 
(వ్రాయుట విరమింప బడినది) ౪ ఈ వాక్యార్థము ౨వ పంచాళత్తులో [వాయ 
బడును 


పంచాశతే ౨. 
pan .) 


| 
౨౭2, విష్ణుగ్రమావ-మతే సువన్తాయహి లోకాయ విష్షుకవూః (శమ్యిన్తే 
ఖై | 

(బ్రన్నావాదినోవదన్ని నత్వెనీష్షుక్రమ్యామ్కీమఠయ ఇమాల్లోక్నా న్యాళ్ళ 

న్యస్థసం విద్యపునరిమం లోకం (పత్యవరోహేది 2 శ్యేవవా అస్యలో 

| | | 
కస్య ప్రక్యవరోహోయదా పీదమహమముం (ఖభాతృవ్యమాభ్యోది గ్య 
( | 

స్యెదివ ఇతీమానేవ లోకా న్భాళృవ్యస్యసం విద్యపునరిమం లోకం 

(పత్యవరోవాలి సమ్‌! 

౧ వీయజమానుండు (పూరోక్న)విమ్షశమములను పొందుచున్నాడిో, ఆయజి 
మానుండీ లోకమునుండి విముక్తుడగుచున్నాడు. విష్ణుకమ (పాద[పచేశ) ములంబె 
ప్పునట్టి మంత్రములు స్వర్షలోకముకొజకు సమర్ధములగుచున్నవని (బ్రహ్మాజ్ఞాలు చెప్పు 
చున్నారు. వ యజమానుడు శ తుసంబంధులగు సీలోకములను (అతనినింబోగొొట్టు 
టడాగరా) సంపాదించి (స్వర్షలోకమును పొందినవీమ్ముటకూడా) ఈ లోకమునధిపీం 


bl ఆ 'యజమానుందే విష్లు క్రైమములను పొందినవా:డగును, (నేర్పరియని శా) 
ళద్పదమృుసా , .. ....దివే” అనుమర్మ త పాఠమేదికలదో, ఈ పాఠమే ఈ భూలోక 


౨౮౨ [అ ౧. (ప 2, ఆ౦ [ధ వేదములు, అను ౬. పం రే.] 


సంబంధియగు | పత్యేవరోనాము (= దిగుట) ఈ దిక్కు-లకొజుకు, ఈ ద్యులోకము 
కొఆరు, నేనీళ త్రువునునిరాకరించుదును”) అనియీ మంత్ర పాఠమునకర్థము. ఈమం 
త్రపాఠముచే (నీ యజమానుడు) శ|త్రువ్రయొక్క- యీ లోకములను హౌంది (స్వర్లా 
రోహమునకుం బిమ్మట) మజుల నీలోకమును పొందుచున్నాడు. 


పంచాక్‌ త్తు రి. 


| | | . |. 4 
౨౭౮, జ్యోతిపాz భూవమి త్యాహోన్ని న్నేవ లో శే పలితిస్టత్యె 9 సీ)మావృతమ 
| | | | || 
న్వావర్వ ఇత్యాహాసావాఆదిత్వ ఇం(దస్సస్యెనా -బవృతమనుపర్యావర్త లే 
| | | | | 
3 దక్షీణాపర్యావర్శ తే స్వమేవవీర్య నునుపర్యావర్శ శే తస్మాద్దశ్షిలోఒ ర్ట 
| | | | 
ఆత్మనోఏర్యావత్తరోఒ ధోఆదిత్యస్యై వా ఒవృత మనుపర్యానర, తేళస 


| | | 
మహం పజయాసంమయా (శ్రజేత్యాహాఒలళిమమ్‌ | 


౧ “సంజ్యోతిషా” అశు మంత్రపాఠము చే (యజమొానుండు) ఈలోకమునంగే 
(పతిషఘ్టావన్తుండగుచున్నాడు. ౨ ఈయాదిత్యుండే (ఐశ్వర్యసంబంధమువలన) ఇందు 
డగుచున్నాడు. “ఐన్ట్రీమావృత” ఇత్యాది మంత్రపాఠముచే (యజమానుడు) 
ఆసూర్యు నియొక్క-తిరుగుట ((ప్రదక్షీ ఇము) ననుసరించి (పదతశ్నీ ణము చేయుచున్నాడు 

రే (పదక్షిణముగా (కుడివై పునుండి ఎడమభాగమునకు) తిరుగవలయును. _ (ఇట్లు 
చేసినచో) తనబలముననుసరించి (పదశ్నీణము చేసినవాండగుచున్నాడు _. కాన్రన 
(పురుషునకు) కుడిసగభాగము బలముకలది. (కావున నే లోకములో సర్వవ్యాపార 
ములందుం బురువునకుం గుడి చేతికే ఎక్కువ బలమున్నట్లుగాగన్పట్టుచున్న ది.) శేషము: 
పూర్యోక్కము. ర “ సమహం్మపజయభూ” ఇత్యాది మంత్రిపాఠము చే (తానేవిధము 


[అ ౧.పు ఓ కృష్ణయ జు ర్వే దము అను ౬. పం ఈ? ౨౮3 


గా సంతానముతోోకలిసికొనునో, సంతొనముకూడ తన లోోగలినికొనుంగాక, (అను 
నట్టి) ఈయాళీస్సునే (యజమానుండు ) కోరుచున్నాడు. 


పంచాళతు రే 
౨౭2౫, ఏవె తామాళశానే సమిదో చ్నేమే దీదహి సమే శే అగ్నే దీదాషస 
టా క న స SS స స 
| | | ' 
మిత్యావా యథాయజురేవై త ౨ ద్వసుమాన్యజ్ఞి'వనీ యాన్ఫూయాసమి 
{ | | | | 
త్వాహా7zzరీవమే నె శే రప మి 
సహా22 ప్ల నె కామాశాస్తే 3 బవి ఎవ గార్హ పత్యస్యాన్తే (శ్‌ 
"4 ! 
రు జ అ ప ఆ 
వచర్యత ఆగ్నిపావమానీభ్యాం గార్డ పత్యము తిష్ట తే పునా శ్యేవాగ్నిం 


i | 
పునీతఆ త్మానం ద్వాభ్యాం (పతిషస్టత్యా ర అగ్నే గృహపత ఇత్యాహ!। 


౧ “సమిద్ధోఅగ్నో ౫” ఇత్యాది మంత్రపాఠముచే యజుస్సునతికమించకయే 
సమిదాధానము (అగ్నిలో సమిధను మొదటనుంచుకర్న) చెప్పంబడినది. ౨ “వసు 
మాన్యజ్యోవసీయాన్‌' ష్‌ ఇ త్యాదిమం(తపాఠముచే (యజవమానుండు* నేనుఎక్కువగా 
ధనవంతుండనుకాగలను” అనునట్టియీయాళీస్సును కోరుచున్నాండు. ౩ (యజమా 
నుని చేననుష్తింపబడుచున్న ) గార్ల పత్యాగ్నియొక్క- సమిపమునందు _బహుువిథ 
మయిన పాపములతోో( గూడుకొనినదివలె (యజమానునిచే వోోమకర్శు చేయం 
బడుచున్నది. కావున తత్పరిహారమున కె) అగ్ని -వాయువులు, చేవతీలుగాంగలబుల్వో 
క్కులచే గార్ల పత్యాగ్నిని సేవించవలయును, (అట్లు శేసిన చో యజమానుడు 
పూరోోక, ములగు) రెండు బుక్కుల చేతను (పతిష్టళొఅకు అగ్నిని పవి త్రేముచేయు 
చున్నా(డు, తనను పవి త్రము చేసుకొనుచున్నా (డు, ర ఈనాక్యార్గము ౫వసంాొ 
శతులో (వాయంబడును, 


౨౮ (అ౧(ప్రఒఓ' ఆ౦(ధ వేదములు, అను ౬, పం ౫] 


పంఇాన త్తు ఏరి 


| | | 
92౬. యథాయజురే వెతచృతగ్‌ం హిమాళంత్యాహ శతంత్వాహేమంతా నింధికీ 


| | | 
యెతి నావైతదాహ పుత్రస్య నామగ్భహ్హాత్య న్నా దమేవైనం క్ర రోతి తామా 
| | | | | | 
శిషమాశాఢతంత వే జ్యోతిష; ఖీ మితి బూయాద్య స్య పు త్రో2జాతక స్యా 


1, 
తేజశ్వ్యే వాస్య (బవ్మావర్చసీప్పు త్రోజాయతే తామాశిషమాశాే€ము 


ష్మెజ్యోతివ గతీమిత బూయాద్యస్యపుత | 


౧ (“అ్నో గృవాపతే “ళతగ్‌ంహీిమాః” “*తంతవే జ్యోతివ్మలీమ్‌” 
“ తామాళిషమాా- సే” ఇత్యాదిమంత్రములు (ప ౬. అను ౬. నందు వ్యాఖ్యా 
నింపంబడిన వే, సవన్వయముమాాత్ర మిచ్చట (వాయంబడుచున్నది ) అగ్నేగృవా 
పతే అను మం్మత్రపాథముచే యజుస్సు నతి కమించకయే యగ్ని (ప్రార్థన చేయబడి 
నది. “ఓయర్నీ! నిన్ను నూరుసంవత్సరములు ( పజ్వలింపంజేయుదును” అనునర్గము 
కల శేతెగ్‌ంహిమా అను మంత్రపాఠము చే బ్యుతునివేరు నుచ్చరింపవలయును" 
(అట్లుచేసినచో) ఈప్పుతుని అన్నవంతునిగాండేసీన వాండగుచున్నాండు. తామా 
శీషమా ... జ్యోతివ్మతీమ్‌ అని యుచ్చరింపవలయును. _ (ఇట్లుచేసినచో) ఎవనికిం 
బ్యుతుండు పుట్ట లేదో ఆతనికి తేవోవంతండును, (బహ్మవర్చస్సు కలవాండునగు 
పుత్రుడు పుట్టుచున్నాండు. 'తామాళిష. ... అము ప్మైజ్యోతిష్మ తీమ్‌ అనియుచ్చరిం 
పవఎయును, _ (ఇట్లుచేసినచో) ఎవనికింబ్యుతుండు. పున్టైనో, ఈపుతునియందు 
(యజనూనుండు) తేజస్సును న్‌ (బన్మావర్చస్సును ధరింసం జేయుచున్నాండు. 


[అం [ప ఒ కృష్ణయ జు రేదము, అను ౬, పం ౬.) ౨౮౫ 


పంచాథతు ౬, 
అవన 


| | 
౨7 ర, జాతఃస్యా శ్రేజఏవాన్న న /హ్మావర్చసం దధాి ౧ యోవై య జ్ఞంప యు జ్య 


1 | 
నవిముఖ్బత్య(పతిస్టానో వై సభ వతీకస్తాయునకి , సత్యా విముజ్బ త్విణ్యాహ 
| | | | | | | 
(పజాపత్సిర్వెకణ (ప్రజాపలీనై వెనంయునకి (ప్రజాపతినా _ విముజ్బాల్ని ప్రతిపీ. 
| | | 
త్యా శశ్వరం వె (వతమవిసృష్టం (పదహోశగ్నో (వతీప ల్మేవతమచారి 


షమిత్యావా (వత మేవ |! 


౧ ఏయజమాను(డు యజ్ఞ వ్రతమునారంభించి (ఆ(వ్రతమును) విడువడో 
ఆతండు |పతిష్థురు పొందని వాడడేయగుచున్నా6డు. (పజాపతియే “క”అను ళట్లా 
ర్గము. “కస్సాయునకి” ఇత్యాదిమంత్రపాఠముచే (యజమాను(డు) (ప్రజాపతి 
చేతనే ఈయథ్ధిను నారంభించినవాం డగుచున్నాండు. (పతిష్టకొజకుం (బజూపతి 
చేత (యజ్ఞ (వ్రతమును) విడుచుదున్నా(డు. (యజ్ఞ దీక్షను వికుచుచున్నా డని తా!) 
౨ (ఆరంభింపంబడినదగుచు) యజ్ఞ వ్రతేము విడువంబడనిచ్కో (యజమానుని) దగ్గ 
ము చేయుటకొఅకు సమర్థమగుచున్నది “అన్నేవతప తే”ఇ త్యాది ((వ్రతవిసర్దన) 
మంత్రపాఠముచే యజనూనుండు దాహాభెవరమూప శాంతికొజకు |వతేము నేనిడుచు 
చున్నాడు (ఈమం్మత్రముచే (వ్రతదీక్షను విడిచినవో న్మావతము యజమానుని 
దగుల పెట్టదని భావము.) 


పంచాకత్తు ౭, 


౨౭౮. విసృబతే. శాస్యా అప్రదాహాయ ౧ పరాజ్‌ వావయ్య్జాఏలీ ననివ ర శే 


ఖో 


౨౮౬ [అ ౧, (వ 2 ఆ౦[ధ వేదములు. అను ౬. పం ౭౫ 
సప నరాల ల విద్వాన్యబతే తమభినివర్య కేం అ జ్జ 
బభూవస అబభ్గూవే త్యాహైహనై యజ్ఞ స్యవునళాబమృస్తేనై వైనం 
పునరాలభకే 3 2నవరుద్ధావా వతస్య విరాడ్యఆహితాన్నిః నన్న సభః 
వః ఖలువై బావ్మాణస్యనళే ర ప్ట్వాపాజు శ్రవ్య (టూయాద్దో 
నూంగ్‌ 0 అన్నో౭విమాగ్‌ ౦ అన్వీయజ్ఞ ఇత్యవసథాగ్‌ 6 గుద్దే వసవ్న స్తం 


పళూనాష్నో త్యా౭స్య ప్రజుయార జు జలే 

౧ యజ్ఞము విముఖమేమై (పునరాలంభమును చేయని యజమానుని. గూర్చి) 
మజలుట లేదు. (యజ్ఞమును పునః పునఃఆచరించుటకు నహ దగ నని భావము) 
వయజవమానుండు య్జె ముయొక్క. పునరాలం భమును లికి సికొనినవాడై యాగము 
చేయుచున్నాడో, ఆయజమా నుని. గూర్చి (యజ్ఞ ము) మజిలుచున్న ది. (ఈయజ 
మాను(డు మాటిమాటికి యజ్ఞము ననుష్టించుచున్నాడని తా) ౨ “యజ్ఞే బభూవ 
ఆబభూవ” అశు ఈమం(త పాఠ మే యజ్ఞ ముయొకు పునరాలంభ మం|శ్రము. ఆ 
మం[ఠ పాఠము చేతనే (యజమా కుడు) Bue జ్ఞ మునుహార్శి (యర మునందని శా॥ 
పునరాలంభము చేయవలయును. 3 కహ ఆహితాగ్నీమైనను సభా 
రహితుడై నచో, నితనియొక్క- విశేవముగాం (బకాశించుచున్న సభ యస్వాధీన 
మగుచున్నది. (ఆసభ యేవనగా) (బావా ణునకు (యజ్ఞ నిష్పాదకములగు) పళువు 
లేకోదా! సభ. (అనంగా (బావ్మాణసభ మంత్రులు, భటులు మొడలగు వారితో? 
గూడుకొనిన రాజసభవలె నుండదనియు, , యజ్ఞ సంపాదకములగు పశువులే నీ నీశ్రావ్మా 
ణునకు సభయనియు, యజ్ఞ సంభారములే సంపత్సియనియు. చెలియుచున్నది.) రో 
(యజమాశుండు) ఇష్టినాచరించి తూర్చుముఖముగా లేచినవాడై ఓయన్నీ( యజ్ఞము 
అనేకనోన్చలుకలదియు "గర రలంకు! ననేకములయిన సు ర్రములు 


(౨౧. (ప ౬ కృష్ణయజు శ్యేదము. అకుఓ పం ౧7 ౨౮౭ 


కలదియు నగుచున్న దనిపలుకవలయును, (ఆటుచ్చరించినచో నాయజమానుండు) 
సభనువొందుచున్నాడు, అనేక ములగస పళున్రలను పొందుచున్నాడు. ఇతేనిసంతతి 
యందన్నవంతుం డైన పుత్రుండు పుట్టుచున్నాడు. 


షహషపానువాకము సమా సము. 


ఇ 
మా నే నాలా 


అనువాకము ౭. 


| | | Me | 
౨౭౯ దేవసవితశ్మపసువ రం యజ్ఞపలింభగాయదివ్యో సరన! శేత 
| : | | | 
పూఃశేతంనః పునాతువాచసృతి ర్వాచమద్యస్వదాతినః ౨ ఇం్యద్రస్యవ్యజో 


1 | | | 
Zzసి వార్త న్ను స్త స్రయూ2యం వృతంవధ్యాత్‌. వ వాజస్యనుప్రస'వేమా 


| |" | | , | 
తరంవమహీమదితింనామ వచసాకరామహే యస్యామిదంపిశ్వంభువన మావి వేళ 


| | | 
తస్యాంనోబేవః సవితాధర్భసౌవిషత్‌. రీ అప్పు! 


౧ (వేరకుండవు, అ_న్తర్యామివి, యగునో సూర్యుండా ! మావాదెవేయ 
యజ్ఞమును (ప్రవ ర్రింపంజేయుము. అనుస్టానమ నెడు ఐశ్వర్యముకొఆకు యజమానుని 
(బవర్తింపం చేయుము. స్వర్షమునందున్న యే గంధర్వుండు (సూర్యుని యను గ్రహము 
వలన) (ప్రాణులవిజ్ఞానములను' థో ధిందమచున్నా డో, ఆతడు మాఖ జ బయప న 
మును శోధించుగాక, బృవాస్సతియు నీకర్ణయందు మమ్ము: (వాజపేయ మంత్ర 
ములను పింపంజేయుగాక. ౨ (ఓరథమా ! నీవ్ర) శత్రువుల నళింపం జేయునట్టి 
వృ జవుగుచున్నావు. నీతో (నీసహాయముచ్చే ఈ యజమానుడు శత్రువులను వధించు. 


౨౮" [అగ వ ౭ అ౦(ధ్ర వేదములు, అను ౭౬. పు ౨] 


గాక. ౩ అన్నముయొక్క పుట్టుక లే కారణమయినట్లియు, నన్నమును కలిగింపం 
'జేయునట్టియుు  వేదియనెడు భూమిని ఖండింపతగని దానినిగా వాక్కు చే (మేము) 
సోత్రము చేయుచున్నాము. ఏ భూమియందీ సమస్త భూతసముదాయము (ప్రవేశించి 
యుంటున్నదో, ఆ పృథివియందు మాయొక్కధారణము (ధరించుట) ను _వేరకుండు 
అ _న్గర్యామియు నగు సూర్యు(డు తెలిసికొనుగాక. ర ఈ పదము ౨వ పంచాళత్తు 


లో (వాయ(బడును. 


పంవాననతు ౨. 
అవనీ 


| | | | 
౨౮౦. అంతరమృతనుప్పు భేషజమపాముత పశ సి ప్వుళశ్వాభ వధవాజినః ౨ వాయు 
న్‌ [ క్‌ క గ | క్ట 
రాషాతామనుర్వాత్వాగంధర్వాః సప్తవిగ్‌ంశతిః | తేల గోఅశ్ష్టమాయుం 
|| | | 
జంకే అస్మింజవనూ2దథుః 3 అపాంనపాదాళు హేమన్య ఊర్మిఃకకుద్నా 


| | 
(న్పతూర్తి ర్వాజసాతేమ స్తే సాయం వాజగ్‌ంపేత్‌ రే విష్ణోః క మో౭నీవిష్లో కా 


| | | 
4 
న నార మస్య % జా-స్థజా-వభితో రథం యాధ్వా న౦ వాతా 


| | | | 
గ్రహమును నం చరన్‌. దూరే హేతి రిన్టి యా వాన్సత త్రీ కెనో2గ్నయః పప 


యః పారయన్లు! 


౧ ఉదకములలో మధ్యయం దు, అపమృత్యు నివారకమున్కు రోగనివారక్ష 
మునగు సారముం౦టున్నది. ఓ యన్నముకల గురములారా ! ఉదక సంబంధులుగాని, 
లేక (ప స్తలములయిన గుణవత్వ (పళంసల౧దుంగాని మీరు సంబంధము కలవారలు 


కండు. ౨ (ఓ యశ్వమా !) వాయువు మనువు పదునైదుగురు గంధగు (లు 


[అ౧. (వ 2 కృష్ణయజు ర్వేదము. అను ర పం ౧.) ౨౮౯ 


మొత్తము పదునేకుగు (రవరుకలరో,) వారందరు మాకంయె బూర్వము అశ్వ 
(మగు నిన్ను రథమునందు సమకూర్శిరి, (మజిల వారు) ఈ గురమునందు (వెను 
కటి భాగమును తుడుచుట మొదలగు నుపశారముల చే) వేగమును సంపాదించిరి. 
క జలముయొక్క- ముటికిని నాశనము చేయుదానవును, 'వేగమైననడకలదానవు నగు 
నో యశ్వమా ! (జలమునందు) వ యల మూఫురమువలె నున్నదో, (మునుగుటచే 
సంభవించిన యుష్మద్రవమును) బోగొట్టునది యో, (సెరున కుపకారక మగుటచే) 
నతిశయముగా నన్నమునిచ్చునదియో, (నీసృన్టమునందు లగ్నమయిన) యలచే మా 
కన్నమును సాధించుము. ౪ (యజమానుఃడ నగు నా మొదటి పాద పదేశమా |! 
నీవ) వ్యాపనళీలుండగు విష్ణుమూర్తి (మొదటి పాదమునుంచుటచే  జయించంబడిన 
భూలోకమగుచున్నావు. (ఓ రెండవ పాద్యపదేశమా ! నీవ విష్టమూ ర్రియొక్క 
రెండవ పాదమునుంచుట వే జయించంబడిన యంతరిక్ష లోకమగు చున్నావు. 
(ఓ మూండవ పాద్మప్రదేశమా ! నీవ్ర) విమ్షుమూలర్తియొక్క. (మూండన పాదము 
నుంచుటచే) జయించంబడిన స్వర్షలోకమగు చున్నావు. ౫  రథమునకిరువై వై పుల 
చిన్నాములైన చక్రములు ధ్వనితోంహాడికొనిన గాలియెదుటి భాగమును నతి|కమి° 
చినడచుచున్నవి. దూరము నందాయుధము కలిగినట్టియు, ఏర్యముకలి గినట్టియు, గోరిన 
యర్ధమునొసలపనట్టి యా యగ్నులు (మమ్ము: బరుగిడుట కవధియగు స్థానమును, 
పారదింతురుగాక. 


సప,మానువాకము సమా స్ప్తము, 


అము 


అను పూరక ము. ౮. 


|| | | | 
కొద; 'జేవస్యాహగాం సవితుః (వస వేబృవాస్పతినా వాజాజితావాజం చేవ 
87 


౨౯౦ [అ౧ (ప్ర ఓ ఆ౦(ధ వేదములు, అను ౮. పం ౧] 


| | | | 
౨ చేవాస్యావాగం సవితుః (పసవేబ్బవాస్సతినా వాజజితా వర్షిష్పం 


| | | | 
నాకగ్‌ ంరుహేయ 3 మినా !౪యవాచం వద తేనం వాజం జాతయ తేనో J 
క టి న _ DQ Bee దె 


| | | | | 

వాజమజయిత్‌ ఈ  అశ్యాజనివాజనివాజేషు వాజినీవత్య శ్వాన్మ మతు 
| | | 

వాజయ ౫ అర్వా2నీ సవీరసి వాజ్యసి ౬ వాజినోవాజం ధొవత 


| | | 
మరుకాం (పసవేజయతవి యోజనామి మిధ్వమధ్వనః స్క-న్నీత! 


౧ అన్నమును జయించునట్టి బృహస్పతిచే నను! గహీంప[బడిన నేను వేరకుండు, 
అన్నర్యామియు నగు నూర్యుని యొక్క . యాజ్ఞ యుండగా నన్నమును 
జయించుదును. ౨ అన్నమును జయించునట్టి బృవాస్సతిచే నన్నగ్రహింపం బడిన 
చేను కరము అ న్తర్యామియు నగు సూర్యునియొక్క- యాజ్ఞ యుండగా నతిశయ 
ముగా వృద్ధికల స్వర్గమును పొందుదును. ౩ (ఓ్మబాహ్మణులారా! ) యజమానునికొజి 
కాశీర్వాదరూ పనుగు వాక్కునువెప్పుడు. అన్నము విషయమై యజమానుని జయ 
మును పొందించుడు. యజమాను. డన్నమును జయించుగాక. (ఇచ్చట ఇ్రం|దశబ్దము 
యాగమ'నే మైశ్వర్యముండుట చే యజమానుని. చెలుపుచున్నది.) ఈ గుజ్జమును 
తోలునట్టియు, (విజయముచే) నన్నము నిచ్చునట్టియు, వేగవన్త సహ. గుర 
ములు కలిగినట్టియో కొరడా ! అన్నములు నిమి తేమాలగు చుండగా (నీవు) గు(ర్ర 
ములను యుద్ధములందుం బొందింపుము ౫ గె గుజ్బమా ! ! నీవు) రాక్షసులను 
వహించు (అర్య గు రమగుచున్నావు. మనుష్యులను ప (స పీ ఫి) గు|రమగ్గు 
చున్నావు. గంధర్వులనుమోయు (వాజి) గుర్రమగు చున్నాను ౬ (మీ గుర్రము 
లారా ! అన్నమును సంపాదించుటకు (శీఘ్రముగా) పరుగిడుడు, మరుద్దణముల 
యుప యుండగా నన్నమును జయింపుడు. విశేషముగా ననేక కోళులను (త్వరగా 

బోవులిచే స్వల్పమైన వాటినిగా(కేయుడు. .(మజీయు) మార్గములను. (క్రీ వ్ర ముగా 


అ౧. (వ ౭. కృష్ణ యజుర్వేదము. అను ౮, పం ౨) ౨౯౧ 


బోవుట చేల బెండిగాం జేయుడు. మార్షముయొక్క- సమా ప్లిని బొందుడు. 


పజ్బాశతు ౨, 
| 

౨౮౨, కాస్టాంగచ్చత ౧ వాజేవాజే2నతవాజినో నోధచేనవి పాఅమృతాబుతే 

| | 
ER త మూదయథం తృప్తాయాతపణిభి ధ్రవయానై ౨ తే 

| 

నోఅర్వంతో వావనళ్ళతో హావం విశ్వేశృణ్యంతు వాజిన॥ 3 మితే| దవఃస 
| | | క | 
వాస్రసామేధసాతా సనిష్యవః। మాహూయీరత్నగం సమిభేషు జిలేశం 


నోభ వంతువాజినో వాచేషు ర జేవళా తామిత| దవః స్వర్కాః | జమ్ము 


ఖ్‌ 


| | | 
యంతో 2హింవృకగ్‌ ౦ రశ్షూగొంసిస నేమ్యస్మ్రదుయవన్‌ | 


౧ ఓ గురములారా! అయా యన్నము నిమి తేమును, ధననిమిత్త 
మున్ను మమ్ము రశ్నీంచుడు. (వావ్మాణుల వలె (స్నానముచే) ళుద్ధులును, మరగొ 
శూన్యులును, సత్యము గ నవ్య దేశమును, 'శెలిసికొనుచున్న యశ్వాభిమానులగు 
నో చేవతరాలా ! ఈ యజమానునియొక్క- నీవార ఛాన్యసంబంధమగు చరరస 
మును (ద్రావుడు. (తాగియు) సంత్రుమ్టులు కండు. (తృప్తులగుచు) 'దేవమార్షముచేం 
బోదగిన చేశమును గూర్చిపొండు. ౨ గమనమునందు నిపుణములును, మాయా 
హ్వోనమును వినునవియు, నన్నము కలవియు నెన యాగురములు (మా) మూటనువిను€ 
గాక, ౩ గొప్పమార్లమునుకూడ నల్పమైనదానినిగా నడచునట్టియు గొప్పయన్న 
రాశికి దాత లెనట్లియు, యజ్ఞము నిచ్చునవియు మాయందు [దవ్యమును దానము 
చేయుటను కోరుచున్నవియు నైన యే గుర్రములు యుద్ధములందధికమగు (శత్రు) 


౨౨ [అ౧ (ప 2 ఆ౦(ధ వేదములు, అను ౮, పం ౩] 


ధనము నపహరించినవో, ఆ గరములు మాకు సుఖమును చేయునని యగుంగాక, 
ర చేవతలను గూర్చితెగుచున్న టియు గొప్పమార్షమునుగూడ స స్వల్పమార్షమునుగా 
నడచుచున్న ట్లియు, (కీఘుముగా నడచుటచే) బాగుగా? బూజింపందగినట్టి యూ గుర 
ములు, సర్పములవ లెను, అరణ్యమునందలి కుక్కలవలెను, చాధకులగు రాక్షసుల 
నునశింపం జేయుచున్నవె లీ ఘుముగానే మానుండి రోగములను పోగొట్టునవగుగాక, 


పంచాశత్తు 9, 


౨౮౨౩, వూ ౧ పవస్యవాజీక్షీ పింతురణ్యతి గ్రీవాయాంబద్ధో అవికక్షఆసని 


శ్రతుందథి కాఅనుసంతపీశ్వత్పథామక్కాగ్‌ ం స్య న్వావనీఫణత్‌ 3 ఉత 
స్మాస్య ద్రవశస్తురణ్యతః పర్గంనవేరనువాతీ ప్రగర్థినః శ్యేనస స్యేవ ధ్రజతో 
గ జో Mn 
ఆం. సంపరిదధికాన్లః స ర్రాకరి త్రతః 3 ఆనా హాజస్య ప్రసవోజగమ్యా 
| 
దాద్యావాపృధివీవిశ్వశ ంభూ | అమాగం తాంపితళా || 


ఎ కంఠమునందునుు చంకయందును, ముఖమునందును, (ఆ యా స్థానముల 
కుచితములగు (తాళ్ల ఛే) గట్టంబడినదగుచు నీగురము మార్గమున కడ్డమైన రాళ్ల నతి 
[కనించునదియు, సారధియొక,- యభిి పాయము ననుసరించు కోరు వంకర 
గాను, ఎత్తుపల్లములుగాను, ఉన్న మార్లముయొక్క- (పదేశములను వంకర లేనిగాను 
సమముగాన్ము చేయుచున్నదియు నె కొరడాను తొందర 
పెట్టుచున్నది. ౨ మజియుం బోవ్రచున్నదియు తొందర చేయుచున్న దియు, సరిహద్దు 
ను పొందుటకు, గోరుచున్నడియు:. బోవుచున్న డేగకువలె శీఘముగాం బోవు 
చున్నదియు నత్యన్నబలముతోం గూడ త్వరగా దాటుచున్నదియు నగు సీ గుర్రము 


[అ౧. పి: కృష్ణయజుశ్వేదము అను౮ పంళ] ౨౯౩ 


యొక్క శృంగార చిహ్నామయిన వ(స్ర్రువామరాదికము సమస్త దేహము నందుంటు 
న్నడె గ్మీఘముగా. బోన్రచున్న పశ్నీయొక్క- రెకోవలె (పోవుచున్నగుర్రము) నెగర 
వేయుచున్నదిగాం గన్నట్టుచున్నుబె నెళ్లుచున్నది 3 అన్నముయొక్క- యుల్సే త్తీనన్నుం 
గార్చివచ్చుంగాక ద్యావాభూములుసమ స్తజగత్తునకు సుఖమునుకోరుచున్నవె నన్ను 
గూర్చి వత్తురుగాక. సోముండుకూడ నా ేవజన్నకొాఅకు నన్నుంగూర్చి వచ్చుగాక. 


పంవాళత్తు ర 


| 
౨౮౦౪. మాతరావా22వమోసో మో అమృత త్వాయగవమ్యూత్‌ ౧ వాజినో వాడ 


| | | | | 
జితోవాజగ్‌ ంసరిమ్యనోవాజం జేష్యం తోబ్బహస్ప తేగ్భాగమవజిఘత ౨ వాజినో 
| | | 
నో వాజజితో వాజగ్‌0 ససృృవాగ్‌ ౦ సోవాజం జిగివాగ్‌ సోబ్బహస్పతే 


| | 
ర్భాగేనిమృడ్డ్వ ప్రి మియం వః సాస త్యాసంధా2 భూ ద్యామినద్దే)ణ 


| | | 
సమధధ్య ఈ నుజీజిపత వనస్ప్సతే (యలన్ష )౦ వాజంముచ్యధ్వమ్‌! 


౧ అన్నమును జయించుటకు సన్నద్ధములయిన యో గ్నరములారా ! అన్న 
మును (జయించుటకు యుద్ధభూమినిం గూర్చి) పరుగిడంబోవుచున్నట్టియు, నన్నమును 
జయించునట్టి (మారు) బృహస్పతియొక్క యీ(చర్సు భాగమును వాసనవూాడుడుః 
౨ అన్నమును జయించుటకు సన్నద్ధములయిన 'యో గురములారా ! అన్నమును 
గూర్చి పరుగిడుచున్నటియు, నన్నమునుగూర్చి జయమును చేయుచున్నట్టి మిరు 

లి లు 
బృహస్పతియొక్క. భాగమునందు బరిళుద్దులగుడు 3 ఓ రథములారా ! “యుద్ద 
మును గూర్చి పరుగిడుదుము” అను య#్మో ఫతిజ్హ (యేదికలదో, ఆ ప్రతిజ్ఞ సత్యము 
: ' వ లో జా, 


౨౯౦ '[అ ౧. ప్ర ఓ ఆ౦ధ్ఫ వేదములు అను ౯ పం౧._ 


'యినది, ఏ (ప్రతిజ్ఞ నిం చాన్నుగహముచే బాగుగా ధకించిరో రో ఓ వనస్పతి వికా 
రములగు (కొయ్యతోో నిర్మింపబడిన) దుందుభులారా ! (వాద్యవిశేషములని శా) 
అన్నమును దైశించి యూగస్వామియగు యజమానుని జయింసంజేసితిరి, (అటువంటి 
మిరు పూర్వము కట్టబడిన (పదేశమునుండి) విముక్తులగుడు, 


అప్టమాను వాము సమాస మ.. 





అనువాకము ౯, 
| | | 
౨౮౫. ౧ కతస్యోల్బమనసి తత్రస్యయోనిరసి ౨ జాయవహి సువోరోహానరో 
| | | | | 
పోనహిసువరహం నావుభయోః సువోరోశ్యూమి 9 వాజళ్చ (పసన 
| | | | | 

జా పీజళ్చ (కతుశ్చ సువళశ్చ మూరన్ధాచవ్యశ్నీయ శ్చా22 న్యా ఆరున శా 

| | | | 

న ఫే గ భువన ఫన్‌ ర అయుర్య శ్లేనకల్ప తాం (ప్రాణో 

| 

యబ్ఞేనకల్ప తామపానః। 

౧ ఓదర్భమయమగువ(స్ర్రువూ! నీవు) రాజస్థానీయుండగు యజమానున కావరణ 
మగుచున్నాను. పట్టపు దేవీస్థానీయమగు పత్నీశరీరము యొక్క చలిని పోగొట్టుటకు 
గారణమగుచున్నావు. ౨ ఓ భార్యా !రమ్ము. స్వర్లముసధిష్టీంపుము. (ఈవాక్యము 
భార్యది) మనయిద్దరిలో నేను స్వర్గమునధిష్టించ గలను, (ఈ వాక్యము యజమా 


నునిది ) 3 వాజః ఇత్యాది ౧౨ శబ్దములు క్రమముగా చకౌొది ౧౨ మాసము 
లను చెలుపునవి, ఈ పం|డెండు మాసములు (హోమకాలమునందు) సంతోషించు 


[అం. (ప ఓ కృష్ణ యజుర్వేదము. అను ౯. పం ౨] ౨౯౫ 


గాక. (చకారములు పరస్పర సముచ్చయార్గకములు) ౧ “వాజి ౨ (పసవః ౩ అపి 
జి ర (కతుః స సువః ౬ మూర్ధా 2 వ్యశ్నియః ౮ అన్వాయనః ౯:అన్నఫ్టిః ౧౦ 
భావన? ౧౧ భువనః ౧౨ అధిపరిః” అని పదవిభాగము. ర ఈ బక ్టరము ౨వ 
పంచాశ తులో (వాయంబడును. 


పంచాశళత్తు ౨. 
| ద! Fe gl 
౨౮౬. యక్ష నకల్పతాంవ్యానో ల శ్రనకల్పకాంచముర్య కేన ల్ప తాగ్‌ ౦ (శో త్రంయ 
| | | | | 
శీనకల్ప తాంమనో య కేనక ల్పతాం వాగ్య జ్ఞేనక ల్పకామాశళ్ళా యజ్ఞే నకల్బ 


| | [ | 
తాంయజ్ళోయక్ఞైనకల్ప ఆగ్‌ 0౦ ౨ సువనే నాగ్‌ 0 అగ న్‌ శ్రమృ తా అభూమ 
| | | 
పజాపతేః (పజాఅభూమ 3౩ సమవాం[పడయా నంమయా(పజాసమహా గం 
| | | | 
రాయస్పోసే.ణ సంమయారాయస్పోపషో ఈ Zzన్నాయక్వాzన్నా ద్యా 


| 
యత్వా వాజాయత్వా వాజజిత్యాయైత్వా ౫ zమృతమని పుష్టీరసీ 
(పజననమసి |) 


౧ యజ్ఞ సంబంధము  యూపారోహూణముచే నాయువు స్వపయోజన 
సమర్ధమగు గాక. (ప్రాణాపానాది వాక్యములకుంగూడ్‌ నీవిధముగా నే యన్వయము 
చెప్పుకొనవలెను. |ప్రాణః=హృదయమునందుండు' (పాణ) వాయువు, అపానజగు 
దమునందుండు (అపాన) యయున్రు, వ్యానః=సర్వశరీరమునందు వ్యావించియుండు 

<9 అ a 
(వ్యాన), వాయువు, చక్షుః, (శోతమ్‌ ఇవి ప్రసిద్ధార్థకములు, మన౫ =వినముర్శాత్మక మ 


౨౯౬, (అ౧ (ప్ర 2 ఈఆ౦[(ధ వేదములు, అను 4, పం ౧] 


యిన యంతఃకరణము. వాక్‌ = వాగిం దియము, ఆత్మా = జీవుడు య్‌ స్వర్లా 
దిసాధనమయిన కర ని శేషము. ౨ మేము స్పర్షమునందుండు చేవతలను 4 షొందితిమి' 
(పొందియు) దేవతేలమెతిమి (కావున) (ప్రజాపతికి (బీతివిషయక (ప్రజల మయిన మేము 
ఈభూలోశమునందు యజ్ఞానుస్థానము నందాసకుల మైతిమి, ౩ నేను సంతానము 
తోంగలిసి కొందునుగాక. సంతానము నాతోం గలిసికొనునుగాక, నేను ధనసమృ 
ద్ధిత్‌ 6గలిసికొందునుగాక, థనసమృద్ధినాతొ( గలిసికొనుగాక. ఈ సామాన్యజను 
లుభుజించునది యన్నమనియు, రాజులు, మంతులు భుజించునది యన్నాద్యమనియు, 
అపూపము లు మొదలగు విశేపషముతో. గూడుకొనిన యన్నము వాజమనియుం 
సమ స్తమయిన యవ్నమును సంపాదించుట వాజజికియనియు, భేదము నెటుంగవల 
యును, (ఓయజమానుండా !) అన్నముకొజకు నిన్ను హింసీంచుచున్నాను. (ఇమే) 
అన్నాధ్యముకటకు, వాజముకొటకు, వాజజితికొఅకును, నిన్ను హింసించుచున్నాను, 
౫% (ఓ బంగారమా ! నీవ్ర) నాశనములేని చానవగుచున్నాను. (ఓ బసాజినమా ! 
నీవు) స వగుచున్నాన్ర అనేకులను పుట్టించు దానవగుచున్నావు, 


నవమానువాకము సమా పము, 


అనువాకము గా, 


1 | | | | 
౨౮౭ వాజస్యేమం (పసవగసుషువే అగోసోమగ్రం శాజానమోవధీ వ్వప్పు! తా 
| | ead 
అస్థ భ్యం మధుమతీర్భవన్తువయగ్‌' 0 రాష్ట) జా(గియామపురోహీతాః 
1 | | | | 
3 వాద స్యేదంప్రసన bos విశ్వాభువనానిసర్వతః। సవిరాజం 


పర్యేతిప్రజాన న్సజాం పుష్టిం వర్ణయమానోలశ్టే 9 వాజపే స్యేమాం 


[అ ౧. ప ౭ కృష్ణయజు స్వేదము అను ౧౦పం ౨] ౨౯౭ 
| | | | 
(పసవః శిశియేదివమిమాచ విశ్యాభువనానిస(మాట్‌। అదిక్ప్సన్నం దా 


పయతు (పజాన[ నయిమ్‌ ( 


౧ అన్నమును బుస్తేంచునట్టి సర మేశ్వురుండు ఓపధులలోను, ఉదకముల 
లోను సౌరభూతమగు నీసోమలతాగూపమెన, (ప్రకాశించుచున్న పదార్థమును 
సృష్ట్యాదియందు పుట్టించెళు. ఆరోోపధులు, ఉవకములును మాకొజకు మాధుర్య 
ముతోంగూడుకొనినవై యుండుగాక. మేముకూడ (నీ) రాష్ట్ర) మునందు (యాగము 
నన్వు.౦చుట య దో) నాయకులమె జాగమాకులమగునుము. ౨ అన్నమునకు తృప్తి 
గలిగించు పర మేళ్యరుండీ(యనుష్టింపబడుచుస్న ) కర్మ నుబుగ్రించెరు. ఈసర్వభూత 
ములనంతేటను పుట్టించెను. ఆపర మేశ్వరుండు మాకొజకు సంతానమును, ధన పుష్టి 
వృద్ధిని (బొందించుచున్న వాడు, మాయభిపాయమును: చెలిసికానుచున్న వాడు నే 
పళోమము చేయ(బడుచున్న యన్నము నంతటనుంబొందుగాక. 3 అన్నమును 
బుట్టించు పర మేశ్వరు, డీద్యులోకమును, ఈ(యితరములగు స౫స లోకములనా| శ్ర 
యించెను. సమస లోకముఒకు రాజై హావిస్సునిచ్చుటకిస్టపడని నన్ను (నాబున్ధి (పే 
రణచే) వావిస్సునిప్బింపచేయుగాక., (పిమ్మట) మాకొణకు సమస్త పు శ్రసౌతాదులు 
గల ధనమును నియవిముగా నిచ్చుంగాక. 


పంఛాళత్తు 5, 
| ne 
౨౮౮. చనః సర్వవీరాంనియచ్చతు ౧ , అగ్నోఅచ్భావదేహానః (పతీనః సుమనా 
| | er 
భవ! (పణోయచ్చభువస్ప తే ధనదాఅనీవస ఏమ్‌ ౨ (పణోయచ్చత్యర్య 


మ్మా పభగః |పబ్బవాస్సతిః। (పదేవాః |పోతసూనృతా (పవాగ్షేపేదదాతు 


౨౯౮ (అ౧ప2* ఆ౦(ధ వేదములు, ఆన ౧౦, పం ౩] 
| 
నః 3 అర్యమణం బృహస్పతిమిన్ష/0 దానాయచోదయ  వాచంవిషుగొం 
_ ల We By 
| } 
సరస్వతీం సవితారమ్‌। 


౧ ఓయన్నీ ! ఈకర యందు మాకభిముఖముగా హితమునుం జెప్పుము 
మమ్ముుంహార్చి కరుణాపూరిత మనస్సుకలవాండవగుము.  పీభూపతీ ! మాకొజకధి 
కముగా (ధనమున్యునిమ్ము. నీవు మాకు ధనముసిచ్చు వా(డవగుచున్నావుకదా ! 
నూద్యండు మాకాబకు (ధనము) నధిక ముగానిచ్చు గాక. ఇ్రం|దుఃడు మాకొాణకు ధన 
ము నధికముగ నిచ్చుంగాక. బృవాస్పతి మాకొటకు ధనము నధికముగ నిచ్చుగాక, 
బ్రితరదేవతలందరు మాకొజకు ధనమును నధికముగ నొసంగుదురుగాక. వమణియు( 
(బియవాక్కున కభిమానియగు దేవత మాకొజకు ధనము సధికముగ నిచ్చుగాక. 
వాక్సామాన్యమున కభిమానియగు దేవత మాకొజకు ధనము నధికముగ నిచ్చు 
గాక. 3 (ఓయీోళ ఏరుడా ! మజల మాకు) ధనమునిచ్చుటకె నూర్యుని, బృహస్ప 
తిని ఇం|దున్కి | పియవాగభిమాన దేవతను, విషువును, సరసగతిని అన్నాధిపతియగు 
స జట అ | | 


పంచాశ త్తు 3, 


| | | | 

౨౮౯ చవాజినమ్‌ ౧ సోమగ్‌ం రాజానం వరుణమగ్ని * న్వారభామహే ఈది 

. | | | | క్ట 

త్యాన్వేష్షుగ్‌. ౦౮ సూర్యం (బహ్మాణంచబృవాస్పతిమ్‌ 9 దేవస్య త్వాస 
A fb 

వితుః (పస వేzక్వినా 'ర్బావుభ్యాం పూష్టోవాస్తాభ్యాగ్‌ 6 సరస్వత్యెవాచో 


యన్తు ర్య న్తే/ణాగ్నేస్వా సామాజ్యే నాభిని కామో స్యబ్బ వాస తేస్వా 


[ల౧.(ప ఓ కృష్ణయ జు స్వేదము. అను ౧౫. పం ౧౫ ౨౯౯ 
| | 


౧ దీపి నంతుడగు సోముని, వరుణుని అగ్నిని, ఆదిత్యులను, విష్ణువును 
సూర్యుని, 1బహ్మాను, బృహస్పతిని ననుసరించి (మేము కర్మ) నారంభించు 
చున్నాము. (కావున వారు మమ్ము నన్ను గహింతురుగాక, అనితా!) ౨ (ఓకృష్ణా 
జనమా ! =లేడితోలు. (వేరకుండు, అంతర్యామియు, నగు పరమేశ్వరుని యాజ్ఞ 
యుండగా నశ్వినీదేవతలయొక్క చాహునవులచేతను, సూర్యుని వాస్త ముల చేతను, 
వాగ్విశేష చేవతయొక[గయు, వాక్సామాన్య దేవతయొక,యు , నన్న ర్యామియొక్క-యు, 
చేజస్సుని చ్చునగ్ని యొక్కయు, నా చే సరస్వతికాజకు సా(మాజ్యమునిమిత్తమై మె 
నిన్నుందడుపుచున్నాను, ఇంమనియొక్కయ, బృహాస్పతియొక్క-యు ' నాజ్ఞచే 
సా(మాజ్యమునిమి తమై నిన్నుందడుపుచున్నాను. 


దథ్గమానువాక ము సమాసము. 


{ 
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౨౦.౧ అగ్ని శేకామనేణవాచ ముదడయదక్వినా దమ రేణ రానా 
వుదజయ తాం వస్తున స్య ్రపీశకానదీజయ త్ఫొమశ్చతురతు రేం 
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రీముదజయన్న ఫనాస్పతి రష్టాక్ష, శేణ గాయ శముదజయన్ని త్రో నవాక్ష, 


| | | ( | 
రేల (తివృతగ్‌ 0 సోమముదజయత్‌ వరుణోవనాత్ష ₹ణ విరాజమునజ 


| : | | | 
జయదిన్ష్ర ఏకాదకాకు రేణ త్రిష్టభముదజయద్వి శ్వే దేవా ద్వావశాత్ష రేణ 
| | | | | 
జగ తీముద జయన్వసవ స్త )యోదశాకురేణ (తయోదశగం సోమముదవజ 
| | 
యృానుదాశ తుర్ర్ష శాత రేణ చతుర్ద శనం సోమముదజయన్నా దిత్యాః 
| | | | 
సష్పాదశాతు రేణ పజ్బృదళగ్‌ ౦ సోమముదజ మన్న దితిః పోడశాత్ష రేణ 
| | | 
పోడళగ్‌ం  స్తోనముగజయ త్పడాపతిః సప్తదశాతురేణ సప దశగం 


| 
సోమముదజయత్‌ | 


౧ “అశ్రావయ” ఇత్యాది సప్తదశ (౧౭) అతరములుగల మన, సము 
దాయముసందు ఏకాక్షర, ద్వసక్షుర ఇత్యాది భావనచే  నాయామ _న్లీములను 
అరం లల నాలా నగ్న్యాది "దేవతలు వాక్కు మొవలగువాటిని జయించిరని, 
యీాప్రెయనువాక మునకు. దాత్సర్యము.) _వకాక్షరమన్మ్శ/ముశే నగ్ని వాక్కును 
జయించెను. రెండక్షరాల (అజపా) మన్న)ముచే నళశ్వినీ దేవతలు (పాణాపానము 
లను జయించిరి విష్ణువు మూండత్షరాల మన ము చే మూండులోకములను జయిం 
చెను. సోముండునాలబ్ట్లక్షరముల మన్న)ముచే నాల్గ్లుపాదములుకల పళువును జయిం 
చెను. పూవబేవ్చండు ఐడకురములుకల మన్న్రము చే పజి,-ఛందస్సును జయిం 
చెను. _జవ్మా ఆరక్షురములమన ముచే నారుబుతువులను | జయించెను, మరు 
తులేడకరముల మనస్త ముచే 'నేడుపదములుకల శక్యరీ ఛందస్సును ' జయించిరి* 
బృహస్పతి యెనిమిదక్షురములమన మునే గాయత్రీఛందస్సును జయించెను మిత 
డేన్చడు. తోొమ్మిదత్షరములమన )ముచే |త్రివృత్‌ సోమమును (బుకృముదాయ 
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శేషమును) జయించెను. వరుణుండు పది అక్షరములను న్లముచే విరాట్‌ 
ఛందస్సును జయించెను. ఇంద్రుండు పదునొకండక్షురము లభున ము చే (తిష్షుప్‌ ఛం 
దస్సును జయించెను. విశ్వేదేవతలు పం! డెండక్షరము లమన ము చే జగతీఛందస్సు 
ను జయించిరి. వసువులు పదమూండత్షరములమన_ ముచే (తయోదళసోమము 
ను జయించిరి. (| త్రివృత్‌ సోమమునండలిబుక్కు-ల నావృతి చేయగా ౧౩వసంఖ్య 
సిద్ధమగును కానన (త్రయోదశస్తోమమని చెప్ప(బడిసది. ఇకముందు పోడశ సప్తదశ 
సోనుముం నీ విధముగనే యెటుంగబలయును.) రుద్రులు పదునాల్లకరముల మ న్హి 
ముచే చతుర్షశ సోమమును జయించిరి. ఆదిత్యులు పద్దునెదశ్ష అముల మ _న్ష)ముచే 
పబ్బదళ సోమమును జయించిరి. అదితి పదునాజక్షరముల మ న్లగముచే హోడళసోమ 
మును జయించెను, (ప్రజాపతి పదునేడకురనుల మన్తిముభే సప్తదశ సో[తమను 
జయించెను, (ఇచట జయించుటనంగా సంపాదించుటని సర్వ(త ఇెలియవలె) 


ఏకాదశానువాకము సమా ప్తము. 
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౨౯౧. ఉపయామగృహీతో ఒసి నృవదం'క్వా(దువదం భువనసదమిన్హా )యుజుష్టేం 
ప. [1 
గృవ్హామ్యేష తే యోనిరిన్హాాయతో ౨ పయామగ్భహీతోఒస్యప్పుషదం 
| | | | 
'త్వాఘ్ఫతసదం వ్యోనుసదమిన్హా /యజుష్ట్రంగృక్లో మ్యేమతే యోనిరిన్టా 
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| | | | 
సదమినా వ ఫో ప సిరినా “యతో హో 
సదమిన్హా /యజష్టం గృ సమ్యేవ తే యోనిరిస్టా (యత్వా ఈ యే గహాః 
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పజ్బజనీనాయేపాంలి సః పరమజాః దై.వ్యళకో న 


౧ (ఓ మొదటియతిగావ్యామా! నీవ) పృధిపీస్వరూపమగు ప్మాతవేం 
(గహింపంబడిన దానవగుచున్నావు, మనుజులందు (స్వొమినిగా) నున్నట్రియు. 
ననస్పతులందు (స్వామివిగా) నున్నట్టియు, లోకములందు (స్వామివిగా) నున్న 
టయు, నిం్యద్రునికొజకుం (బీయమగు నిన్ను (గహి ంచుచున్నాను, ఈ ప దేశము 
నీక స్థానము. (కానన) నింద్రునికొజకు నిన్ను (ఈస్థానమున నుంచుదున్నాను. 
(అతి గాహ్యము=సోమరసమునుంచు పా(తవిశేషము.) ౨ (ఓ శెండన యతి[గ్రా 
వ్యామా! నీవు) పృధివీపాత్రచే* (గ్రహింపంబకితివి. ఉదకములందు (స్వామివిగా) 
నున్నట్టియు, నాద్యమునందు (సా్యమివిగా) నున్నట్లియు, నాకాశమునందు (స్వా 
మివిగా) నున్న ట్లియు, నిర్మగునికొఅకుం (బీయమగు నిన్ను (గగ్రహించుచున్నాను' 
ఈ (పదేశము నీకు స్థానము. ఇంద్రునికై నిన్ను (ఈస్థానమున) నుంచుమున్నాను 
కె (ఓ మూడవ యత్తిగాస్యామా! నీవు ) పృధిపీవికారమగు ప్మాతచే (గహీం 
పంబడితివి. పృధివియందు (స్వామివిగా) నున్నట్టియు, నంతరిక్షమునందు(స్వామివిగా ) 
నున్నట్టియు, స్వర్షమునందు (న్వామివిగా) నున్నిట్టియు, నిం దునికొఆుకు (బియ 
మగు నిన్ను (గహించుచున్నాను. ఈ (ప్రదేశము నీకు స్థానము. ఇం్యద్రునికయి 
నిన్ను (ఈ స్థానమున) నుంచుచున్నాను. ర (ఏ నాల్లవ యతి గాహ్యామా! ) 
ఏ యత గాహ్యరూాప పాత్రలు చేవ, మసుమ్య, అసుర, రాక్షస, గంధర్వులకు 
హీతములో! ఏ గహమునకు నాగ్నేోయ, ఐదు, సౌర్యములగు నతి గాహ్యా 
ములు (పకృతులో! (నేటియొక్క- (పభావము చే) ద్యులోక మునందున్న మేఘము 
త 'చేయంబడినదో! ఆ వివిధములగు హను (దవడ) స్థ నీయము 

లైన పాతిలతోంగూడుకొనిన నతిగ్రావ్యామును. నిండించుటకొఆకు నన్న ముతో 
రా బలమునిచ్చునదియు నగు సోమరసమును బాగుగా (గహిం 
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చుచున్నాను. ఈ |పచేశము నీకు స్థానము. ఇందునికె నిన్ను (ఈస్థానమునం) 
దుంచుచున్నాను. 


పంవాశతు 3 
అవీ 
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2౯ సముబ్లితః శేపాం వికి ప్రీతా ణామిష మూరగం సమ్మ గభీమేష లే యో 
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రినా యత్యా[ ౧ అపాన్‌ ౦  రసముద్వయసగ్‌౦ సూర్యరళ్ళిగ్‌ ౦ సమా 


| | | | 
భృతమ్‌ అపాగ్‌ం రసస్య యోరసస్తం వోగృపహ్షోమ్యు త్రవమేషతే యోానిరి 
| | 


| 
న్లాయశక్వా 2 తానా ద నతన రర కోర సహిఘృటణి రురుర్వరా 


| | 
యగాతుః సపత్యుదై ద్ధరుణో మధాశ్వోఅగగ్‌ ౦ స్వామాం యత్న నువాం 


| | వ | : 
తనూమెంయతె రపయామగృహితో ౬కి (పజాసతయత్వాజుసష్టం గృహ్హా 
| | 
మ్యేవ'కే యోనిః (పజాపతయే శక్యా॥ 


౧ (ఒ యతి_గ్రావ్యాములారా! ) ఉదకములలో సారవై నట్టియు, జీవన 
హతువుగాళలిగినట్టియు, ( గాయివే ద్యులోకమునుండి ) దినికోనిరాంబడిన 
ట్రియ్కు నుదకములలో (శ్రేస్టమగు సోమలతకుంపూడ _సారమైనట్టియు, మీలో, 
చివరదయిన (గ్రవామును (గహీంచుచున్నాను. ఈ (ప్రదేశము సీకుసానము (ఈ 
స్థానమునందు) నిన్నునిందునిశె నుంచుచున్నాను. ( [గహము=పోమరసమునుంచు 
పాాత్రవిశేవము. ) ౨ ఈ (పజాపతి యీకిర ఇలను. సంపాదింపం జేయుచ్చు విశే 
ముగా నిచ్చటనుంటున్నాండు. ఏ (పజాపకి |పకాళ కుడ (శ్రేస్టమగు ' క్ర ర ఫలము 
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కొకు విస్తీర్ణమగు మొర్షమగుచున్నా-దో! అ|ప్రజాపకి మధునగు కర్మఫలము 
లను ధరింప జేయుచున్న వాండగుచు, మాసమిసపమును గొప్పగాంబొందుంగాక వ్‌ 
శాంణమువలన తదళరీణమునందు (మా) శరీరమును బొందించుచున్నాండో ! (ఆ 
కారణమువలన మేము ఫలమునుంబొందుదుము.) (ఓ (ప్రజాపతి సంబంధివగు 
సోమ్యగవహమౌ! నీవు ) పృధివీపా|త్రచే (గహింపంబడిన దానవగుచున్నావు. (పజా 
పరికొజకుం (బియమగు నిన్ను |గహించుచున్నాను. ఈ (ప్రదేశము నీకు స్థానము. 
(పజాపరికొజకు నిన్ను (ఈ స్థానమునందు) ఉంచుచున్నాను, 


ద్యాదరానువాశము సమాప్తము. 


అనువాకము ౧౨. 


| | 
౨౯౦.౧ అన్గవామానాొ అన్విద్వనాన్యన్వోపధథి రనుపర్బతౌసః అన్విన్ట')గ్‌ 0 
| 
రోదసీవావతానే అన్వాపోఅజివాతజాయ మానవ్‌ ౨9 అన్ఫతేదాయి 
మహ ఇన్షిియాయస శ్రా కే విశ్వననువృత్రహ ల్యే అనుక్షుత్త్‌ మను 
1. | | 
సెహూయజ(శే స్త) చే వేభిరనులే నృషహ్యే 9 కనా “ణీమాసు య. 
| 


| | 
షుసుపత్నీమహామశవమ్‌ నహ్యాస్యాఅపరం చనజరనా। 


౧ నృశౌది మాసములు (మమ్మును[గ్రహించుట్న క పుట్టుచున్న యి౫దుని 
ననుసరించి మమ్బు(బొందినవి. వనములుపుట్టుచున్న యిం[ద్రుననుసరించి మమ్ము 
బొందినవి. ఓషధులు పుట్టుచున్న యిందుననుసరించి మమ్ము.బొందిసవి. పర్వతములు ' 


[అ ౧పు 8, కృష్ణ య జు ల్వే దము. అను ౩. పం ౨ ] క్ర aa 


పుట్టుచున్న యిం(దుననుసరించి మమ్ము(బొందినవి.  మనలనుం గోరుచున్న 
ద్యావాభూములు పుట్టుచున్న యిం దుననుసరించి మమ్ముంబొందినవి. ఉదకములు 
పుట్టుచున్న యిం|ద్రుననుసరించి మమ్ముంబొందినవి. ౨ (ఓ యాగము చేయం 
దగిన యిం[ద్రుండా! ) సర్వదేవతలకంకు నధికుండవ ణు నీక9కొఆకు, వృతాసునుని 
వధనిమిత్ర_ మె నీయొుక్క- బలముకొొణకును, త త్రియజాత్యభిమానము గల్లుటకును, 
నీసహజమగు బలముననుసరించియు, శ తువులందిరస్క-రించు న్స్‌ స్వభావము 
ననుసరించియు యాగములందగ్న్యాది చేవతలచే సమస్తమగు హవిస్సు (కమ 
ముగా నివ్వంబడుచున్నది. 9 ఈ దేవయశ్ర్రీలలో (స్వావియగు) నింద్రపల్నినిం బతి 
(వతనుగా చేను వినియుంటిని ఇతరముకూడ నొకటికలదు. (ఏదనగా) ఈయిం[౫ 
సత్నియొక్క-భ ర ముదిమి చేతంజూవడదు. 


పంఛచాళతు ౨.. 
వాలి 


౨౯౦, ముర'తేపతిః ౧ నావామిస్దా)ణిరారణ సఖ్యుర్షషాక చేర్చ తే యస్యేదమ 
ప్యగ్‌ ౦ హవిః (ప్రియంటే వేషుగచ్చతి ౨ యూజాతఏవ (పథ మోమనస్వా 
| | | / 
చ్రేవోదేవా వాన్రతునా పర్యభూపల్‌ యస్యశుప్మా(దోదసీ అభ్య సే 
| | | | | | | 
తాం ee ఇన్ద)ః వె ఆ కేమహ ఇన్హో క్యు సమన్య 
వో యత్సమర న నేనా పతా తిదిద్యున్నర్యస్య చాహువోర్మాతె | ౨|| 


౧ కీయిం[దపల్నీ ! "నేను నీ పియుండగు నిందుండు లేకుండగా నితరబేవు 
నెవరినింగూడ కీరి ంచుటలేదు. వనాయొక్క యుదకమునందు అన్నపురోడాశాది 


హవిస్సు లలా 'దేవతలందు బోవుచున్నదో | (కోకకలకు బొందుచున్నదో) 
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(అటువంటి నేనని వెనుకటికన్వయము). , ఏ చేవతయనగు నీంద్రుండు పుట్టుచునే. 
(దేవతలలో) ముఖ్యు(డును, కోక. 1 లవాండునై వృ త్రాసురవధగాపమగు కర్మ 
వే నగ్నా నది 'దేవతలనలి క కమించెనో | ఎవనియొక్క- బలమువలన చాావాభూములు 
_ భయపడిసవో; ఓజనులాశా! ఆయిం|దు(డు తీనబలముయొక్క-మహీ మే (మిము స్త 
రననచుగాళ | 9 ,ఉగ్రుడనగు నోయిందుండా! అంతటను నీయొక్క రక్షణము 
గొప్ప దైనది, వరక్షణమువలన మిాన్లీనలు (క శ్రువ్రలనిషయమై) కోపయుక్‌ ము 
లగుచు బాగుగ (గీడించినవో! (శ త్రుబలమును లెక్కింప లేదని భావము) మజియు 
మనుష్యులకు హీతుండవగు నీయొక్క చాహునవ్రులందలి. ఖడ్డాదలశాంలో 'యంతట' 


నుం (బసరించుచున్న ది. నీమనస్సు అనేకము ఖమ్హులుకలదిగా సంచరిం సకుండుంగాక! 


ibe ఎ 
పంవాశళతు 3. 
ళ్‌ ణా న్‌! 


౨౫ మనోవివ్వ| ద్రియగ్విచారీత్‌ ౧ మానోమర్జీరాభశా దద్ధితేన్నః we 


: దాతవేభారియ శే న్యేజేష్లేశశ్తే అసి అక్నిన్నఉర్థే ద్ర బ్రవామవయమిక 


| 
/ స్తుతవన్న సు క కస దా నాక వసుపతింవసూనామ్‌ 


“అలీ 
లీ 


అ్రన్షయ శత్రెమా హినం రుద నని స్యస్మభ్యం కద్ధర్యళ్వ 

౧ ఓయింద్రుండా! ముమ్బున్కు మ్నాప్రజలన్కు కలహము కోరువార్రినిగాంటే 
యకుము అధికముగా హవ్యమునిచ్చు యజమానునికొజకు చానముచేయుట 
కయి నీసంబంధమగు నేధనము (సంచితము) కలదో దానినిందీసీకొనిరమ్ము. తీసి 
కొనిపచ్చియు మూకొటికిమ్మూ. టీయింద్రుండా! నూతనమయినట్టియు, దానస్తాధన 
మాయినట్టియుం (బళస్తమగు నీకర్శయందు నీసంబంధియగు క్రన్రము ( (=స్తోతిమ్సు 
తో సో త్రముశేయుచున్న మేము అధికముగా (ప్రార్థించుచున్నాము. . ౨ 'ఓీయిం 


[అ౧. ప) ౭ కృష్ణయజుచ్వేదము అను3కపంఠర] 908 


(ద్రండా! (నీవు) ధనమునుందీసికొనిరమ్ముు. ఈ (తీసికొనిరాబడిన) ధనమితర స్థలము 
న నుండకుండుంగాక. ఏకారణమువలన ధనములలో ధనపతిగా౭చెలిసికొను చున్నా 
రమా, ఓయిం[ దుడా! నీసంబంధమయినట్టియు, మహనీయమయినట్టియు, నివ్వ 
దగినదియునగు _నేధనము (కలదో) ఓ హరియను నేరుకలగు రములతో' గూడు 
కొనిన యిం(దుడా ! ఆ ధనమును మాకొఆకిమ్ము. 


పంవాళళత్తు ర. 


౨౯ ౬. (పయన్థి ౨ (పదాశారగ్‌ం హవామహ ఇన్షమౌ వావిషావయమ్‌ ఉభాహి 
| 
వాస్తావసునా పృణస్వా22 (ప్రయచ్చ దక్షీణాదోతీ సవ్యాత్‌ ౨ (ప్రదాతా 
| | | | | 
వ(జీవృష భస్తురాషాట్‌ ఛుమ్మీరాజావత్రహా సోమపావా అస్మిన్యజ్ఞే బృర్లి 
| | wr 
ప్యా నిషద్యాధాభవ యజమానా యశంయోః ౩3 స్త సు తామాస్వ 


వాగ్‌ం అవోభిః సుమృడీకో భవతు విశ్వవే దాః చాధతాం దేహో అభయం 
. కృణోతు సువీర్య స్య Dé [ 


ణా 


౧ అధికముగా దానము చేయించు నిం[దుని వావిస్పుతోం 7హాడుకొనిన 
వారలమై మేము వీలుచుచున్నాము. ఓ యిందుడా,! శ్రెండ్లువా స్తములను ధనముచే 
నిండింపుము. నాకభిముఖముగ౦ గుడి చేతినుండియు, నెడన్లు చేతీనుండియు (ధనము) 
నొసగుము. ౨ అధికముగ దాత యైనట్రియు, ; న్యజ్రాయుధము లిగ్గినట్టియు, (నభిమ 
తములగు ధనములను) వర్రించునట్టియ్సు (శత్లువునకు సీ ఘుముగం) దిరస్కారకుం.డై 
నటియు, బలవంతు. డె నటియుం, (బకాశించుచున్న టియు, వృ లాస్తురునింజంవీనట్టియు, 

లు | a కు న. లు (| గగ లు. 
సోమరసమునుం బానము చేయువా(డన్ర నగు నీ వీ యజ్ఞమునందలి _(నేదియందు 


ఖో 
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పరుచంబడిన) దర్భయందు కూర్చొని వీమ్మట నీయజవమానుని కొజుకు సుఖమును 
జేయువా(డ వె యనిషస్టమునుం బోగొట్టువాండవగుము. ౨ ఈ యిం(దుఃడు బాగు 
గరశ్షీంచువాండునబు ధనముకలవాండును, రక్షణచే సుఖమును జేయువాండును, 
(మూాచేం జేయంబడిన) సమస్త శుళూపను. బెలిసికొనిన వాండును నగుగాక, 
(మమ) బాధించుచున్నట్టి శత్రువులను బ్వేపించుచున్న యా యిగదుండు మాకభ 
యము నిచ్చుంగాక. (అతని [ప్రభావము వలనమేము) శత్రువులం దిరసూరించు సామ 
న్రామునకుం (బభువులమగుదుముం గాక, 


పంచాశ త్తు ౫. 


| | | | | 
౨౯౭, పతయః స్యామ ౧ తస్యవయగ్‌ ౦ సుమతే" యజ్ఞయస్యా విభ (చే సౌామనసే 
| | | | 
స్యామ సస్ముతామూస్వవాగ్‌ ౦ 9ఇన్లో)అస్నే ఆరాచ్చిద్‌ చ్వేషః సనుతర్యు 
| | | | 
యోతు ౨ శేవతీర్నః సధమాద ఇనేసన్లు తువినాడాః శుమనో యాభిర 
చేమ ౩ _పోవ్వసె a పురోరథమిన్దా 1య భూవమర్చత అభీ కేచిదులోకకృత్స 
| | | | 
శే సమత్త్సువత్రహో అ కంబోధి చోది తాన భన్తామన్య కేపామ్‌ జ్యా శాఅధి 
| 
ధన్వసు 1౫॥ 


౧ మేము యజ్ఞ సం బంధియగు నాయిం[దుని యనుగహయుక మగు మనస్సు 
నందుండీన 'వారలమగుదుము, (మరియు) సరమమంగళమగు మనశ్శాంతి యందుం 
డిన వారలమగుదుము, చాగసగరశ్నీంచువాండును, ధనముకలనాండు నగు నాయిం 
(దుండు వావిస్సునిచ్చు మాళ (తువులను దూరముగా బాజుందోలుంగాక, ౨ ధన 
ములు కలిగినట్టియు, మాతోంహూడ సంతోవీ.ంచు చున్నట్టియు, నన్నముతోంగూడు 
కొనినట్టి యుదకములు మాస్వానియగు నిం్యద్రునియందు (సుఖముకొజ) కుండుగాక, 


(అ ౧. (వ ౭. కృష్ణయజు చ్వేదము. అను ౧౩. పం ౫] ౩౦౯ 


వ యుదకములతోం గూడ మేముధ్వనింజేయుచున్న వారమై (ఇం(దుని సో తము చేయు 
చున్న వారమై) సంతోషించుదుమో ! 3 ఇంద్రుని రథమున శెదుటకున్న బలము 
నధికముగం బూజించుడు. (పూజ యెట్లనగా ?) ఈ యిం[దుండు వృ తాసురుని 
జంపినవాండు, యుద్ధములందు ఏపరభటులతోం. గలిసినపుడు చంపనెదిరించిన శత్రువు 
మోద బడుచున్నాండు, (ఇదియే బలముయొుక పూజు) ఆ విధముగ బూజింహపి 
బడిన యిందుండు మాకు నిత్రరులం (బోగొట్టుటకొఆఅకుం (బేరణ'చేయుచున్న వాంై 
సావధానుండగుంగాక, నిందితులగు శత్రువుల ధనమున్నాళ యించి యుంటున్న నారులు 
(అల్ల తాళ్లు) తెగపోవుంగాక, (అల్తెతాండు = నా గట్టిన తాండు,) 


[తయోదశానువాకము సమా ప్రమ. 
ఇట్లు (పథమాష్టకమున స_ప్పను (పపాఠకము ముగిసినది, 


3౧౦ [అ ౧, (ప ౮ ఆ౨(ధ వేదములు. అను ౧. పం ౧] 


(పపాఠ కము ౮ 


అనువాకము ౨. 


| | | | మ 
9౨ ౮. ౧ అనుమత్యై పురోడాళమస్టాకపాలం నిర్వ పతి ధేనర్ద శ్షిణాయే (పశ్య 
| | | | | 
ఇక శ్ర మ్యాయాఅవశీయన్నే త్రం లా కృష్ణం వాసః 
| 
కృష్ణ తూమందత్నీ గా ౨ వీహీ హీస్వా హోz౬హు హసీలిం జుపాణవప తే నిర్భ తే 


| 
భానో భూ లేవావివ్మత్యని ముజ్చోమమగ్‌౦ వాసః స్వాహానమోయందం 
|. 
చకారా 9 22దిత్యం చరుంనిర్వపతివరో వవ్నీణా౭ఒ గ్నావైఫ్తవమేకా 


| | 
దశకపాలం వామ నోనహీదశ్నీ ణా2గ్నీ పోమిోయవమ్‌॥ 


౧ (ఈ[పపాఠకమున “రాజనూయ” యాగము చెప్పబడుచున్నది. చతు 
ర్షశితోంగూడుకొనిన పూరి మకభిమానియగు 'దేవత“యనుమతిదేవతొ యని చెప్పం 
బడును.) అనుమతి దేవత కాఅకెలిమిదికపాలములలో సంస్కృతమగు ప్లురోడాళ 
మును నిర్వాసము చేయవలయును. _ (ఈకర్మయందు) ధేనువు దశ్నీణ. _ శమ్యకు 
వెనుక బియ్యపుపీండి నలుసులు (కింద బడుచున్నవి. ఒక కపాలమునందు సంస్క 
తమెన నిర్భతి చేవతగా గల ఆనలుసులను నిరాగపము చేయవలయును. నల్లని యం 
చులుకల నల్తనివస్త )(మోకర్ష్మ యందు) దశ్నీణ (నిర్వాపము= బేవతను దైశించి హవిస్సు 
నగ్నియందుంచుట, (ఛేనువ్ర=పాడి మావు) ౨ (ఓగాగ గ పక్యాన్నీ ! ) (నీకొఆ) 
కివ్వుంబడిన రావ శులని సేనించుచున్నవా(డవై (దశ్షీణదిక్కును:గూర్చి పోవనిచ్చయిం 
చుదున్న మము న్‌ చాధింపకుము. ఓ నిర్భతి (పాప) చేవతా ! ఈ ఒక్క కపాలము 


[౪౧ (వ - క్ర ప య జు శే దము. అను ౧. పం ౨ |" 3౧౧ 


నందలి పురోడాళము నీకు భాగము. మాయొక్క త. పహావిసన్నుకల 
దానవగుచున్నా ను. (కావున) నీ యజమానుని (దార్మిద్యమునిచ్చు) పాపమునుండి 
విడువుము. వ గార ర్యపత్యాగ్ని (మాచే “వీపి” యను శబ్బముచే (పార్ధింపంబడిన) 
యనుషానము నావిధముగానే జేసెనో ! ఆ యగ్నకొజకు హవిస్సు ఇవ్వంబడినది. 


వముస్యా రయ కూడంబేయంబడినది. 5 ఈ వాక్యార్థము తరువాత పంచాళత్తులో 
(వాయంబడును, . 


పంచాశతు 9. 
చీ) 


| | | | 
౨౫. ౧ వకాదళకపాలగ్‌ 0 హరణం 2 న /మేకాదళ క్ర పాలమృవభోవహీ 


ఏ 
శె 
జ 


దచ్నేగాారోయమస్టాకపాలమైన్ధం. -దధృ్యవభోవహ దణ జైర్దా)గ్నం 


ర. "ద్వాదశకపోలం వైళ్వచేవం _ చరుం' ' ప్రభకుజోవతో డక ణా సోమ్యగ్‌ 6 ౮ 


(1 న 


శ్యామాశీం చోకుంివాసో దక్ష ణా ' సరన్వ కే త్యేచపగ్‌ం ' సరస్వళేచరుం 


క్‌ ఖై 
౯ ఆ ఇ wm 


మిధునాగాకా sie ww . kw whe /_ f, ౯ A Cee ee 


. (0 డం 


జ పదత ఉివళాకమగు' చపవ్రును' 'నీరపము చేటుోపలయును. (ఈయాగ 

జక గోన్చుదక్షీ షీ, ' “అగష్న విష్ణువులు 'జేవతటుగా “గల నెనిబంద్య' క పాలములందు 
హస్య్య్యతమోని పురో కోకు నూ నిళ్వాజెము (చేయవలయును: 7 పొట్టియెద్దు ధక్షీణ 
తగ్గ మున్షుతు 'బేవతొలంకాండుకలద్‌ సదుష్తాకండు కషాలద్యలంధ్లు- 'సంస్కూతముగ్ల 


ప్రురగాలాస్రషుకు నిరాశ. బ్ర్వోసన్రలయ్లన్హు , అవ్వలకు గర్భము. భిలుష్తుద్గగిన యెద్దు 
సన్నీ ల్ల య్‌ (దబ్బు బ్లేన్లకో లుగా ల నెమ్టిద్మి శ స్తాల్లఘులంద్లు సంస్మ్యూతీముగు 


ws 
ని నిరా పము చే . శేచనస మరమునమే వండములు గల యెద్దు 
జిని గంంగత్‌డి జే వలయు శే re శయం fier TE rent 
tet ఇం(దాగ్నులు, వి ఇం చేవులు, దేవతలుగా! గల పండే రీడు TN 


3౧౨ [అ ౧. ప్ర ౮, ఆ౦ధ/ వేదములు అను ౨. పం౧ ] 


సంస్కృృతమగు చరున్రను నిర్వాపము చేయవలయును. మొదట, పుట్టినదూడ డశ్నీణ, 
సోముండు బేవతగాం గల శ్యామాకచరునును నిర్వాపము చేయవలయును వస్త్రము 
దక్షిణ, సరస్వతీ సరస్వ ద్రేవతల కొజికు చరువును నిర్వాపము చేయవలయును. జం 
టగానున ్న గోవులుదక్నిణ. (పై పెపంచాశతులోని మూడ వ వాక్యార్ధమిోా టు 
తోకకి (వాయంబనీనది. స్రేచనము = గర్భము చేయుశ కీ కీ దధి = న 
చరున్ర = హవిర్వి శేషము. శ్యామాకము = ధాన్యవి శేషము.) 


(పథమానువాక ము సమా పము. 


Kk 


అనువాకము ౨. 
| | న | 
500. ౧ ఆగ్నేయమప్టాకపాలం నిర్వపతిసౌమ్యం చరుగ్‌౦ సావిత్రం "ద్వాదళ 


కపాలగ్రం సారస్వతం చరుం పౌస్టం చరుం మూారుతగ్‌ ౦0 సప్తకపాలం 


వై శ్వదేపీమామిశ్రాం చ్యావాపృధివ్య మేకక పాలమ్‌! 


౧ అగ్నిదేవతొకమగు నెనిమిదికపాలములందు సంస్కృతమయిన పురో 
డాళమును నిర్వాసము చేయవలయును. సోముడు చేవతగాంగల  చరున్రును 
నిర్వాపము చేయవలయును సవితృచేవతాకమగు పం|డైండు కపాలములందు '. 
సంస్కృతమగు పురోడాశమును నిర్వాషము చేయవలయును. సరస్వతిచేవతాక 
మగు చపన్రనునిర్వాపము చేయవలయును. పూవదేవతాకమగు చరున్రునునిర్యా 
సము చేయవలయును. మరుద్దేనతాకమగు _ నేడుకపాలములందు సంస్కతమగు 
పురోడాశమును నిరార్ట్రషము చేయవలయును, విశ్వే దేవులు చేవతగాగల నామికై 


[అ ౧. ప్ర రా కృవ్ణయ జు ర్వే దము, అను ౩.పం ౧.] ౩3౧౩ 


(దవ్యమును నిర్వాపము చేయవలయును. ద్యావాభూములు ేవతలుగాంగల 
యొకకపాలమునందు సంస్కృతీమెన పురోడాశమును నిర్వాపము చేయవలయును? 
( అమిక్ష= వేడిపాలలో? 'బెరుగుపోయగా విరిగిన విరుగు. ) 


ద్వితీయానువాకము సమాప్తము. 


4 


అనువాకము, ౨, 


300. ౧ ఐన్హా9)గ్న మే కాదళకపాలం మారుకీమామివోం చాకుణీనామిమోం 
కాయమేకక పాలం ౨ ద్రశాస్యాస్ట వాన హేమరుతో హ్‌ వాహసః 
కరమ్మేణసజోమనః 3 మోమాణలసగవృత్సు జే వాస్తుస్న కే శుష్మిన్నవయా 
మహీవ్యాస్య మోధుషోయవ్యా వావిన్మతోమరుతోవద్ద తేన! శయ. దా 
మేయదరణ్యే యత్సభాయాం యదిన్డి ౧యే! యభ్య్యూజేయదర్య ఏనళ్ళక్స 
మావయమ్‌ ! య చేకస్యాధిధర్మణి తస్యావయజిననునిసాహో, ౫... ల్మక్రన్నం 
ల్లీకేకృరనవావారావీ యానా! చేవేభ్యః. కర్నకృుత్వాబన్నం డే 


| 
తసుదానవః$ 


౧ ఇం(దాగ్నులు చేవతగాగల పదునొకండు కపాలములందు సంసగ్భాత్‌ 


'మెన పురోడాశమును (నిర్వాపము చేయవలయును) మరుద్దేవతాకమగు నామితును 
నా | 0 ; 
40 


కంర [అ౧ పి౮, ఆ౦ధ) వేదములు అను 3. పం౧ | 


(నిర్వాపము చేయవలయును.) వరుణ దేవతాకమగు నామిత్షను నిర్వాపము చేయవల 
యును. ఒక కపాలమునందు సంస్క-రింపంబడిన (పజాపతి చేనతాకమగు పురోడాళ 
మును నిర్వాపము చేయవలయును ౨ _ వరుణపాళరూపమగు కర్మను నశింప 
జేయుటకర్లు లై నట్టియు, యజ్ఞమును వహీంచునట్టియు, కరమ్భృుము చే సమాన వీలికల 
మరుత్తులనుం బిలుచుచున్నాము. (సెజుగు, నెయ్యి కలసిన సకువులచే నిప్పాదిత 
మగు పా(త్రసముదాయము “కరమ్భృో మన బడును. సకు వులు=ఒక విధమయిన - 
ధాన్యవి శేషము వేలాలపిండి కావచ్చును.) 3 క్రీ గారో ! మమ్ము యుద్ధము 
లందు (పవ ర్తింపం జేయకుము. ఓ బలవంతుడా ! నీ (యక్మగ్రహమువలవ) ననిష్ట్రము 
నాశనమగు గాక. వర్షముచేం దడుపుటకు సమర్టుండవగు నీ (యను గ్రవాము వలన) 
మాభూమి యవలు మొదలగు నిఖలధాన్యములతో. గూడుకొనినది. (కావున ననిష్ట 
నాళకమని, |) మాస్తుతివూపకమగు వాక్కు కరమృపాత్రరూప హపిర్యుక్తులగు 
మరుత్తులను నమసాగారము చేయుచున్నది. ఈ (యజమానుండు, యజమానసల్ని: 
డాసజనము, మొదలగు మేము) [గామములోను, అరణ్యములోనుు సభయందునుః 
ఇం[దీయమునందును, ళ్యూదుని విషయములోను, వెళ్ళుని విషయములోను, అధిక 
. ముగాంభాపముం జేసితిమో ! (ఓ కరంభ పాత్రసముదాయమా !) ఆ సమస్తమునకు 
నీవు నాశకమగుచున్నావు (కావున నిన్ను) ఇచ్చుచున్నాను. ౫ అధ్వర్యుండు 
యజమానుడు, యజమానసర్నియు, మొదలగునందరు సుఖమును కలుగ జేయునట్టి 
(మాతోచ్చారణ రూపమగు) వాక్కులతో గూడం గరంభప్యాత వోమాం౦ 
తమగు కర్గను: జేసిరి. ఓ బాగుగ హవిస్సునిచ్చు నధ్వర్య |ప్రభృతులారా ! చేవతల 
కొట (కీ) కర్మనుండేని స్వగృవామునుం గూర్చిపొండు. 


తృతీయానువాకము సమాప్తము. 


0 *— 


[(అ౧. (పూ, కృష్ణయజు ర్వేదము. అను ర. పం ౧.] 3౧% 


అనువాకము ర, 


1, | | | | 
30 ౨. అగ్నయేఒనీకవ తే పురోడాళ మస్టాక పాలం నిర్వపతిసాకగ్‌ ౦ సూ శ్యేణో 
| | | | 
డ్య తామరుద్భ్యణ సాంతప నేభ్యోమధ్యందినే చరుం మరుద్భ్యోగృహామేధి 


| | | | 
భ్యః సర్వాసాం దుగ్లోసాయం చరుం ౨ పూర్ణాదర్విపరాపతే సుపూర్ణా 
| | | 
పునరాపత। వన్నేవవిక్రీణావహా ఇవమూర్షగ్‌0 శత క్రత్రో! ౩ చేహిమే 


| | | | | 
దదామితే నిమేభేహిని'లేదభే! నిహోరమిన్ని మేహరానిహారమ్‌॥ 


౧ సైన్యముకల యగ్ని కొఅకుదయించుచున్న సూర్యునితోలహాడ (సూర్యో 
దయముకాలమునందని:గొవము.) నెనిమిది క పాలములందు సంస్కృతమగు పురోడా 
శమునునిర్యాపము చేయవలయును, అనిస్టమునశింప చేయు మరుద్దేనత లకొఅకు మధ్యా 
హ్నసమయమునందుచరువుసు (నిర్వాపము చేయవలయును) గృహమును, యజ్ఞము 
ను(బాలీం దనట్టి మరు డ్లేవతలకాఅకు సాయంకాలమునందు (యజమానునియొక్క-) 
సర్వగోవులను (పాలు) పీతుకునమయమున చరువును నిర్వాపము చేయవలయును, 
౨ ఓ దర్వి ! (నీవు బాణముల నెగియుటలో) పూర్ణమగు చం|దుని గూర్చి వెళ్ళుము. 
(అతని యనుగహము వలనం గలిగిన బలముచె) బాగుగ నిండినదానవగుచురమ్ము 
ఓ యిం(ద్రుఃడా ! ధనము వేతనువలె (శరనిప్కాసము చిమ్ముట నిచ్చి నీనుండి) అన, 
నును బలమును, కొనుచున్నాము. (గర్వి = ఊహోామకాలము నందుపయోగించు 
ప్మాతవిశేసము.) = (ఓ యిందుండా 1) నాకేది (కావలయునో, దానిని నీవు) ఒసం 
గుము. నీశేది (కావలయునో ! దానిని నేను) ఒసంగుచున్నాను. (ఇచ్చియు) నాన 
మిపముననుంచుము. నీ సమీపమున (నే) నుంచుదును . (ఈ యుభయ మొకసమ 
యమునకాదు మరెప్పుండనగా) మజల మజుల దీసికొనివచ్చియే నా సమోసమున 
నుంచుము. (నేనును) మజుల మజుల తీసికొనివచ్చి యేసీసమిపమున నుంచుచున్నాను - 


3౧౬ [అ ౧ ప౮, ఆ౦[(ధ వేదములు, అను ర. పం౨] 
పంచాశ త్తు 2, 

503. నిహారామితే ౧ మరుద్భ్యః గ్రీడిభ్యః పురోడాశగ్‌ శ సప్మకపాలం నిర్వ 

పతి లకన్‌ ౦ నూన్యేణోద్య ా2ఒన్నేయమష్టాకపాలం నిర్వవతిసౌమ్యం న్న 

రుగ్‌ ంసావ్నిత్రం చ్య్వాదళ కపాలగ్‌ 0 సారస్వతం చరుం పౌస్టం చరుమైన్లా)న్నే 


మేకాదళ కపాలమైన్ష)ం చరుం _ఇెశ్వకర్మణ మేకేకపాలమ్‌ Ho) 

౧ |క్రీడకల మరుధేవతల కొజుకునుదయించుచున్న సూర్యునితో గూడ (అన 
గా సూర్యోదయ కాలమునందని భౌవము.) ఏడు కపాలములందు సంసగ్భాతమగు 
పురోడాశమును నిర్వాపము చేయవలయును. అగ్ని చేవతవలన నెనిమిది కపాలము 
లందు సంస్కృతమగు ఫురోడాళమును (నిర్యాపము చేయవలయును. సోమదేవతకల 
చరువును నిర్వాపము చేయవలయును. సవిత 'దేవతగాం గలెగినట్టియు, నెనిమిదికపా 
లములందు స౧స్కృతేమగు పురోడాశమును నిర్వాపముచేయవలయును,. సరస్వతి 
జేవతగాయగల చరువును నిర్వాపము చేయవలయును. పూషదేవతాకమగు చరువును 
నిర్యాపమా చేయవలయును.  ఇం(చాగ్నులు దేవతలుగా గలిగినట్టి పదునొకండు 
కపాలములందు సంస్కాతేముగు పురోడాశమును నిర్వాపము చేయవలయును. 
ఇం(ద్రుండు 'జేవతీగాం గలిగినట్టి నొక కపాలమున సంస్కృతీమగు పురోడాశమును 
నిర్యాపము చేయవలయును. 


చతుర్భాను వాక ము సమా ప్తము. 


[అ ౧. పీ ౮ కృప యజుర్వేదము అను ౫పం ౧7], 3౧౭ 


అనునాకము ౫, 


| | | | LL = 
౩౦౮. సోమాయపితృమ కే పురోడాశగం షట్కపాలం నిర్వపతిపితృభ్యో, బరి 
జ er = = ఎ అం 


పదో విళ్ళభ శ్రేభ్యో౭ధివా? 

ఏ5 ప జట స్ట పర్‌ 
త క్రేతతయేచ శ్వామన్వేతశ్తే పితామహ్మపపీతామహ యేచ త్వామన్వ 3 
(పితరో యథాభాగం మన్దధ్వగ్‌ం ర సుసం దృళం త్వావయం మఘ 


| | | | 
వన్మనిషీమహి! (ప్రనూనం పూర్లపనురః సుతోయానివశాగం అను |యో 
ది: a = ధి క = 


జాన్విన్ల లేవారీ! 


౧ పితృస్వామియగు సోమగేవతకొజకు నారుకపాలములందు సంస్కృతే 
మగు వురోడాశమును నిర్యాపము చేయవలయును. యజ్ఞ మునందున్న పితృ దేవ 
తలకొఅకు 'వేపినయవలను నిర్వాపము చేయవలయును. _ (ఇట్టుచేయగా) యజ్ఞ ము 
నందుండని పితరులకొజకు దూడచచ్చిసయానవునుండీ బియ్యపుపీండితో కలనిన పాలను 
వీతుకవలయును. (అనగా నట్టిపాలను నిర్వాపచేయవలయునని ఈ! బర్హిపదః=-ఈలోక 
మునందుు యజ్ఞ ము చేసి పిళ్ళలోకమును పొందినవారు. తఅగ్నిప్వొాత్తా= ఈలోకము 
నందు యజ్ఞ ము చేయక గృవాస్థులుగానుండి పీతృలోకమును పొందినవారు.) ౨ ఓ 
పితృదేవతా ! నీకొఅరీపి ండిగా చేయంబడిన యన్నమివ్వబడినది, ఎవరు నిన్ననుసరించి 
యుంటున్నారో ! (వారికిగూడ సీపిండాన్నమివ్వబడినది.)  ఓపితామహాుండా ! ఈ 
యన్నము నీకివ్వుబడినది. _నిన్ననుసరించి ఎవరుంటున్నారో ! (వారికింగూడ నివ్వబడి 
నది.) ఓ్మపవీతామవాండా! (నీకీయన్నమివ్వబడినది.) ఎవరునిన్ననుసరించియుంటు 
న్నారో ! (వారికియాడ నివ్షబడినది. ) 3 ఓపితృబేవతలాశా !' (మోకివ్ష(బడిన పిం 
డములలో) మీమోభాగము నలి క్రమించకుండగా సంతుష్టులుకండు. ర ఓయింద్రుడా! 


50౮ (అం. |ప్ర౮, ఆ౦[ధ వేదములు అను ౫. పం ౨ 


మంచికటాక్షపీక్ష ణము చే మమ్ముం జూచుచున్న నిన్ను మేము తృవిపజచుచున్నా 
రము.  నీవృకూడ మా చేనివ్యంబడిన హావిస్పువే నిండింపంబడిన రధముమోాంది 
భాగమున చేరినవాండ వె మా చేస్తో తము చేయంబడిన వాండవగుచు నభీష్ట దేశముల 


నుద్దేశించి తరచుగా రాగలవు ఓయిందుడా ! నీయశ్వములు రధమునందు 
యుక్త ము'లై నవికచా (కలిసికొనినవని తా) 


పంభాళతు ఆ 
ఇటీ 


1 | | | | | 
క 0౫. అతన్నవిధామద నృహ్యూవ (పియా అధూవత అస్తోపతస్వభానవో వి పానవిష్థ 


| | | | | 
యామతీ యోజాన్విన్ల)కేహరీ ౨ అత్షన్సితరో2 మిమద న పీతరో2పీళ్ళ 


బెలవాలకు. 


| | | | 
ప న్తపీతరోz మిమృజ_న్త పీతరః ౩ పరేతపితేర సోమ్యా గమ్బో ర౪ పథిభిః 


| | | | | 
పూర్వ్యెః అథాపిత్యాన్తు ఏవిద్యతాగ్‌0 అవీతీయమేన యేసథమాదం మదన్సి 


ద్‌ 


| | | 
ల మనోనాగవువామహే నాఠరాళగం చేన సోమేన పీళ్యాణాం చమన్నభిఃఆ 


౧ వావిస్తునుభుజించుచున్న పితృదేవతలు మిక్కిలి సంతోషించినారు. 
ఏకారణము చే. (టియము లెన శిరస్సు మొదలగు నంగములను (వావిర్భోజన సౌకర్య 
ముచ్వే కదలించిరో ! తమతేజస్సుచేం (బకాశించుచున్న (బ్రాహ్మణులు (భోజన 
తృ క్తిచే) మిక్కిలి నూతేనమగు బుద్ధిచే సో త్రముచేసినారు ఓ యిందుండా ! నీగూర 
ములు రథమునండు నియు కములై నవికదా ! ౨ హవిస్సును భుజించిన పీత్ళ'బేవతలు 
(మమ్ము) సంతోవపెట్టిరి పితృదేవతలు (మమ్ము) తృపిపజిచిరి. పితృదేవతలు 
(మమ్ము) శోధించిర, 5 మంచి మనస్సుగల పితృదేనతలారా 1! సులభములగు 
 నన్నోదకములు !$ లనియు, పూర్వము చేయంబడిననియు నగు మార్లవః లచే తిరగి 


[౧ (ప్ర ౮, కృష్ణయజు స్వే ద ము. అను ౫. పం 3] ,3౧౯- 


(మిాగ్భహములం గూర్చి పొండు. పిమ్మట నా వీతృలోకమునందు యమునితోంహాడ 
నే పితరులు సంతోషీంచుచున్నారో (చిరకాలనివాసముచే నచటి వృ తౌంతములను) 
'దెలినికానిన యా వీతకురనుం గూడ పొందుడు, ర మనుష్యులకు (పళ ంసాయోగ్య 
మగు వాక్యసమూహము చేతను వీతరులకుం గూడ మననీయములగు వాక్యముల 
చేతను, (పితృయజ్ఞానుస్టానము నందాసక్షమైన) మనస్సును ల్లీ ఘుముగాం బిలుచున్నా 
రము. _ (మననము = మాటిమాటికి దలచుట) 


ఫంవాళ త్ర వ, 


| | | [ 
980౬. నవతుమనః పునః (క క్వేదవాయజీవ'సీ! జ్యోక్చసూర్యంద్భ శే; ౨ పునర్న కపిత 


mn క ఖు శా వా ను. 


| | | 
రోమనోదదాతుదై వ్యోజనళ। జీవం (వాత ౦ సచేమహి। ౩3 యదన రి 
| జ | 
తం పృధివీముతద్యాం యన్మాతరం వీతరం వాజిహిగ్‌ ౦సీమ అగ్ని 
| | | 
ర్మాతిస్మాదేనసోగార్డ పర్య (పముతు దురితాయాని చకృమకర్‌ తు 


| | 
వనూమనేనసమ్‌! 


౧ కర్మానుప్యానముకిొజకు, నాయాసామక్ష్యముకొఅకు, జీవించుకొరకు , 
సూర్యుని జూచుకొరకు, 'యోగ్యమగుమనస్సువచ్చి మము శ్ర మజలం బొందుగాక, 
౨ ఓవీతృబేవతలారా ! చేవసంబంధియగు పురుపసముదాయము మాకు (కర్శాను 
పానపరమగు) మనస్సును మాటిమాటికిచ్చుగాక. మేముగూడ  సంవత్సరసమూ 
హకాపమణగు జీవనమును సేవించుదుము. = అంతరిశలోకమును. గాని, పృధివీ 
లోకము. గాని, లేక ద్యులోకముంగాన్సి తల్లినిగాని, తండినిగాని హింసించుటకిచ్చ 


3౨0 [అ ౧. [పర ఆ౦|[ధ వేదములు. అను ౮. పం ౧ 


యించితిమనుట యేదికలదో ! ఆసమస్త పాపమునుండి గార్హ్య పత్యాగ్ని నన్ను విః 
చునుగాక, ఇతరపాపములనుకూడ వేటిని చేసితినో, (వాటినుండికూడ విడుచున 
గాక.) నన్ను పరహితునిగాం 'జేయుంగాకం 


పంచమానువాకము సమాస్త ము, 


టాటా 


అనువాకము ౬, 


| | | | | 
302. (పఠిపూరువ మేకకపాలాన్నిర్వప ల్యే కమతిరక్తం ౨ యావనోగృహ్యోః 


| | | | 
స్మృన్తేభ్యః కమకరం 3 పళూనాగ్‌ం కర్మాసిశర్శయజమానస్యశర్య మే 
a | | 
యై ఏర కఏవర్ముదోనద్వితీయాయతస్థ సి అఖు స్తేర్మద్రపళుస్త ౦ జుష 
న్‌ 
స్ట ౬ న తరుదభాగః సహాస్వస్రా౭మ్బిక యాతం జుషస్త ౭ ఛభేవజం 


[| | 
గవే2క్వాయ పురుపూయభేషజమధ్ధోే అసభ్యం ఛేవజగాం సుభేషజమ్‌! 


౧ పూర్వము పుగుషుల నుద్దేశించి మిగిలిన కపాలములందు సంస్కృతము 
లయిన పురోడాశములను నిర్యాపము చేయవలయును: ౨ మనుష్యులమగు మే 
మెంతేమంది (ఇచటన్తుంటిమో,) ఆ యందటి కొజికును సుఖమునుం శేసికిని ౩ (ఓ 
మాతా! ) (గడ్డిమొదలగు వస్తువ్రలతోను, విత్తులతోను కూడుకొనుటచే) పశువ్రలకు 
సుఖమగు చున్నావు, (కావున) యజమానునకు (అధ్వర్యుండనగు) నాకును సుఖము 
నిమ్ము ఈ ర్యుదుండొక్కడే (జగత్తునందున్నాండు. రెండవ రుద్రుండులేడు. ౫ ఓ 


[అ ౧ (ప ౮. కృప్ల యజుర్వేదము, అను ౬. పం ౨.] ౩౭౧ 


రుుదుండా ! ఎలుక నీకు (|ప్రియమగు) పశువు (కావున) దానిని. సేవించుము ౬ 
ఓరు.దుడా ! ఈ యివ్షబడిన పురోడాశముల యంశము సీకివ్లుబడుచున్న భాగము. 
అభాగమును, సోదరివలె హీతమునుజేయు పార్వతితోంసాడ సేవించుము. ౭ ఓ 
రుదుడా ! మా గోజాతి కారోగ్యమునుః (జేయుము ) అశ్వజాలికారోగ్యమును 
(చేయుము ) మాపురుషజూతి కారోగ్య్యమును చేయుము. పిమ్మట మాకుంగూడ 
నారోగ్యమును (చేయుము,) ఆ త్కాలికరోగళాన్ని గాని, నిత్యమైన యారోగ్యము 
కాన్సి యెట్లగునో, అట్లు చేయుము. ఎద్దునకు నాన్రునకును మంచిగమనమును సంపా 
దింప జేయుము. 


పళ్బాశత్తు 9 
| | న | 
90౮. యధా౭సతి। సుగం మేపాయ మేష్యా ౧ అవామ్బరు[దమదిమహ్యూవ దేవం 
| | | | | | 
(త్యమ్బకమ్‌! యధానః (కేయసః కరద్యధానోవస్యసః కరద్యథానః పశు 


| | | 
మత కరద్గధానోవవసా త్‌ క్ల జాన హేను 
8 5 స్ట్‌ధా వ్య లూ | ౨ (త్యమృ్బ ౦ య యా ఖై 


| | 1 il aon] | 
వ 
పుష్టువర్గనవ్‌! రర మువల నాగ్గన్ల న లలో ్రర్టుతీయ మా?zమృ తాల్‌ | 


| | oll 
3౩ వమ లేరదభాగస 0 జువస్వ తేనావసేశ పరోమూజవతో 2తీహ్యూ ౪ వత్‌ 


| “| 
తధన్వాపినాకవాస, ౩ కృత్తివాసాః। 


౧ ఓ పార్వతీ ! ర్ముద్రును ధేశించి పురోడాశావదానమును? జేసితీిమి, మూడు 
నేత్రములుకల దేన్రనుద్దేశించి పురోడాశావ దానమును శేసితిమి. (ఆ దరముకొజుకు 
రెండుపర్యాయములొ శే యర్ధముచెప్పంబడినది)  ఈరుద్రుడు మమ్ము (నధ్యయ 
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రె99 [అ ౧. (ప ౮ ఆంధ వేదములు. ఆనుడ్కి పం౧' 


నాదుల చే) (శేమ్షలనుగా నెట్లు చేయునో ! థధనముకలవారినిగా నెట్లుచేయునో ! గోన 
లశర్రములుగల వారినిగా నెట్లు చేయునో |! శౌ గ్ర్రార్డనిశ్సేయను కలవారినిగా నెట్లు 
చేయునో (అందుకై యవదాసము చేయంబడినదని భెవము.) (పురోడాశావదాన 
ము=హళోమము చేయుటకై ప్మాతనుండి చేతిలోనికి. బురోడాశమును [గహించుట! 
౨ మంచిశరీరగంధ, పుణ్యగంధములను కలిగినవా(డును, శరీర ధనాదివిషయమగు 
పుష్టీ నివృద్ధినొం దించు వాండునగు (తినే తునిబూజించుచు న్నా ము. దోసపండుతొడివు 
నుండివ లె మత్యువునుండి నేను (కళ రాను గహమువలన,) విడిపింపబడగలను స్వ 
గ్రాదికమునుండి (చిరజీవితమునుండికాని) విడిపింపంబడను. ౩ ఓర్ముదుడా ! ఈ(వృ 
శూదికమునందు సన్నద్ధమగు) పురోడాళసంఘము నీకు భాగము. దానిని సేవింపు 
ము. (దారిబత్తే మగుటచే నీకు రతకమగు భాగముతోంగూడుకొనినవాడవె మూజ 
వన మనుచేరుకల పర్వతముకంశు పరభాగమునందున్న వాడవె యత్నికమించి. వెళ్ళు 
ము. ర నూవిరోధియగు పాసమునుం జంపుట శీర్ముదుండు పినాకమనుధనస్సు వాస్త 
మునందు కలవాడును, (నారినిలాగుట చే) విస్తరింప జేయంబడిన ధనస్స్పుకలనాండు 
ను, చర్మము వ(స్రుముగాంగలవాండు నగుగాక, 


షష్టాను నాకము సమాస ము. 


is 
ననా, శ్‌ ™ sy 


ft 


అనువాకము 2. 
30౯. ఐనాిగ కశక పా న్‌ చే ఇం సీ 
క నా 1౦ ద్వా లం వైళ్వ స చవమిన్హా (యళునా రాయ 


| 1) | 
పురోడాళం ద్యాదశకపాలం వాయవ్యంపయః సౌర్యమేకకపాలం దాన 


[అ౧- (ప ౮. కృష్ణ యజు క్వేదము, అను & పం ౧.] 3 ౨3 


| i ™ 4 
శగవగ్‌ం సీరం దవ్నీణాఒ? ౨ గ్నేయమస్లాకపాలం నిర్వపతిశాదం 
అ అ ఎక ఖా - 


1. | | | | | | 
గావీధుకం చరుమైన్న)0 దధినారుణం యవమయం చరుం వహినీభేనుర్షల్నీ 
| gr wl క్‌ | 
ణా ౩౨ యేదేవాః పురః సదో౭గ్ని నేతా దశ్లీణసదో యమనే తాః 
( ( 
పళ్చొత్చదః సవితృనే తా ఉత్త రసదోవరుణ నేతా ఉపరిషదో బృహ 


స్పతీన్నేతా రమ్షోహణసేనః పాన్తు లేనో2వన్తు తేభ్య॥ 

౧ ఇద్రాగ్నులు దేవతగాగలిగినట్టియు. బం డెండుకపాలములందు సంస్కృత 
మగు పురోడాశమును ని నిర్వాపము వుం విశ్వేబేవ బేవతాకమగు చగు 
వును నిర్వాపము చేయనలయును. వాయ్యాదిత్యుల లో గూడు కొనిన యిం[దుని 
కొకు పం డెండుకపాలములందు సంస్కృృతమగు పురోడాశమును నిర్వాపము 
చేయవలయును. వాయుదేనకాకమగు పాలను నిర్వాపము చేయవలయును, ఒక 
కపాలమునందు సంస్కృతేమెన సూర్యదేవతాకమగు పురోడాశమును నిర్వాపము 
చేయవలయును. పం(డెండు యొద్దులచే మోయబడుచున్న నాగలి (ఈకర్శకు) 
దశ్నీణ. ౨ ఆగ్నిదేవతాకమగు నినిమిదికపాలములందు సంస్కృతమగుపురోడాళము 
ను నిర్వాపము చేయవలయును, గ్యుద బేవతాకమైనట్టియు నరణ్యభాన్య విశేషముచే 
నిష్పన్నమగు చరువ్రును నిర్వాపము చేయవలయును. ఇం[దబేవతాకమగు పెగు 
గును నిర్వాపము చేయవలయును. వరుణ దేవళాకమైన యవమయ మగు చరువును 
నిర్వాపను చేయవలయును. పృష్టభాగమున ఛారము వహించుచున్న యావు (ఈక 
ర్శకు) దశీణ. 3 తూర్పుదిక్కునందున్న యగ్ని మొదలగు నే బేవతలు రాతసుల 
జంపువార్నలె (యుండిరో 1) దశ్నీణ దిక్కునందుండు యముండు మొదలగు దేవతలు 
శాశుస్తులం జంపువార'లె (యుండిరో:!) పశ్చిమ దిక్కునందుండు సూర్యుడు మొద 
"లగు "దేవతలు 'రాతుసులం జంపువారలై (యుండిరో!) ఉత్త రదిక్కు-నందుండు వరు 


కంర [(అ౧ (పళ అ౦ (ధః వేద ములు. అను ౭. పం ౨.] 


ణుండు మొదలగు నే చేవతయి రాక్షసుల జుపువారలై (యుడిరో!) ఊర్థ్వ బాగ 
మునందుండు బృవాస్పతి మొదలగు నే చేపతలు రాక్షసుల? జంపువారలై (యుం 
డిరో!) ఆ 'బేవతలు మమ్ము ( రాక్షసనివారణము చేసి) రవ్నీంచుంగాక, మజల నాదేవ 
తలు మమ్ము (ధ ర్నానుసానము కొఅకు) రక్షీంచుఃగాక. వారికొటికు నమస్కార 
నుగు(గాక,. వారకొజకు (ఈవావ్యము) హుతమగుంగాక, 


పంచాకతు 9. 
వాలని 


| | | 

3౧౦. నమస్తేభ్యఃసా హా ౧ సమూఢగం రతః సందగ్గగ్రంరక్ష ఇదమహగ్‌ ౦ 
| | | | | 
రశ్నో2భిసందహామ్య ౨ గ్నయేరవ్లో ఘ్నేస్వాహా యమాయసవి(శే వరు 

| క | క్‌ క | 
ణాయబృహాస్సత యే దువస్య లేరక్షో ఘ్నే సాహా 3 (పి వాహీరధేదశ్షీ ణా 

| | l. + | | 

ర్‌ దెవస్య త్వాసవితు!। (పస వే౭2శ్వినో ర్బాహుభ్యాం పూజ్లోవాస్తాభ్యాగ్‌ 0 

| 
రక్షసోవధం జుహోమివాతగ్‌ం రక్రోగీzపధిహ రజో ౫ యద్వ'స్తే తద్దశీణా! 


౧ (నూకు (బతీకాలమగు) రాక్షససముదాయము  (నశింపంజేయుటకు 
సమూహాముగా జేయఃబడినది. దగ్ధమైన 'రాశ్షపససము కాయమున కంతటనున్న 
భృత్యులను బాగుగా నేను దహింపంజేయుచున్నాను. ౨ శాశససం వోరియగు 
నగ్నీకొఅకు (వావ్యము) హుతమగుగాక, (రాక్షసవాన యగు) యమునికొఆకు 
(వావ్యము హుతీమగు(గాక్ళ) (రాతుససంహారియగు) సూర్యునికొజకో (హొవ్యము 
వాతేమగుంగాక్ర) (రాశససంహోరియగు) వరుణునికొఆకు (హవ్యము హుకమగు 
గాక) పరిచర్యగల బృవాస్పతికొఅకు (హవ్యము హాుతమగుంగాక, పరిచర్య = 
సేవ) ఈ మూడుగ్నుర్రములశే మోయబడుచున్న రధము (పూరోక తగు కర్న 


[అంప ర కృష్ణ యజుర్వేదము అను రా పం ౧] SecA 


యందు) దక్షీణ. ర (పేరకు(డు, అంతర్యామియునగు సూర్యునియాజ్ఞ యుండగా, 
నళ్వినీచేవతలయొక్క_  'బాహున్రలచేతన్తు పూషమదేవతయొక్క వాస ముల చేతను, 
రావీససముదాయముయొక్క వధ నుద్దేశించి సోమము చేయుచున్నాను. రాతస 
సముదాయము చంపంబడినది. రాక్షససముదాయమును చంపితిమి. ౫ (హోమ 
"కాలమునందు కప్పం బడిన) (స్త్ర) మేదికలదొ, ఆవస్త ము (ఈకర్శ్మయందు) దశ్నీణ* 


సప్తమానువాకము సమౌాప్త ము, 


అననన చు కీ ల్‌ వానానిననా 
Poy 


ఛీ 


అనువాకము ౮. 

కి౧౧ ఛా శేపురోడాశం దాగ్టదశ కపాలం నిర్భిపత్య నుమ త్రైచరుగ్‌ ౦ రాశా 
యెచపగ్‌ 0 సినీవాలై గి దరుం కుహ్వాచరుం మిధునాగావౌదశ్రీ ణా 22 
౨గ్నావె న్షవమేశాదశక పాలం నిర్వప తైకస్దా) మైన మే కాదళ కపాలం వై 

స్థనం ్రి క్‌ నాలం వామనోవహీద [ ణా౭న్నీహో మయ మేకాదళ కపాలం 
నిర్వపతీస్దా సోమయ మేకాదళ కపాలగ్‌ ౭ సౌమ్యం చరం బభర్షమీగా 
సోమాపొస్థం నవం నిర్వపత్యైన్దా )పొన్టంచరుం వసం చరన్‌ ంళ్యా 
కూద ణా వై శ్వానరం. చ్వానశక పాలం నిర్వపతిహిరణ్యం దన ణా 


| | Mia | 
వారుణం యవమయం చరుముక్యోదన్నీ ణా! 


౨౬ [అ ౧. (కళ, ఆ౦(ధ వేదములు. అను ౯. పం ౧] 


౨ (బవ్మాకొఆకు పం( డెండు కపాలములంందు సంసక్ఫాతీ ముగు పురోడాశ 
మును నిర్వాపము చేయవలయును. అనుమతి చేవశకొజుకు చరువును నిర్వా 
పము చేయవలయును. రాకా బేవతకొజకు చరువును నిర్వాషము చేయవలయును. 
నీనీవాలీ చేవతకొఅకు చరువును నిరాషపమూ చేయవభయును. కుహూ దేవతీకొటుకు 
చరున్రును నిర్వాపము చేయవలయును. (ఈ కర్మయందు) జంటగానున్న గోవులు 
దశ్నీణ, ౨ అగ్ని విష్ణువులు, 'దే;తగాగల పదునొకండు క పాలములందు సంస్కృతే 
మగు పురోడాశమును నిశాషాపము చేయవలయును. ఇ దవిమ్షున్రులు 'జేవతగాగల 
పదునొకండు కపాలములందు సంస్కృతమగు పురోడాశమును నిర్వాపము చేయవల 
యును... విష్ణువు చేవతగాగల మూంఃడు కపాలములందు సంస్మ్ఫూతమగు ఫురోడాశ 
మును నిర్వాపము చేయవలయును (ఈ కర్త యందు) వొట్టియెద్దు దశ్నీణ, ఆనగ్నీ 
ఫోములు బేవతగా(. గల పదునొకండు కపాలములందు సంస్క్యృతనుగు ఫురోడాళ 
మును నిర్వాపము చేయవలయును కవీలగోవ్రువశ్నీణ సోమృ పూష, చేవులు దేవత 
గాంగల చరువును నిర్వాపము చేయనలయును. ఇంద పూన దేవుండు చేవతీగాంగల 
చరున్రును నిక్వాపము చేయవలయును. నల్లనిగోవు. దశ్నీణ. వై శ్వానరుండు. (అగ్ని) 
దేవతగాగల పం[డెండు కపాలములందు సంస్తృృృతవుగు పురోడాశము నిర్వాపము 
చేయవలయును. బంగారము దవ్నీణ, వరుంణుడు దేవతేగాగల యవమయమగు చరు 
వును నిర్వాపము చేయవలయును, గు|రము చవ్నీణ 


| 


అష్టమానువాక ము సమాప్తము, 


—l—k_l— 


అనువాకము గా 


య! | | | 
3౧౨ బౌర్హ స్నత్యేం చరుం నిర్వపలి బ్రహ్మణో గృ హేశితిషృష్టోదట్నీ చైన్స/ మేశాద 


[అ ౧పహురా కృష్ణయజు న్వే ద ము, అను ౮. పం ౧ ] 3౨౭ 


" ॥ 
గ్‌ కపాలగ్‌ ౦0 రాజశ్యస్యగృహబుపుభోదశ్షి శా22దిక్సు చరుం మహి పె 


| | | | 
గృ హేశేనుర్ణతీ ణానై కృతం చరుం పరివృ్తై గ్భ హేకృష్ణా నాం (వ్రీహీణాం 
| | | 
నఖనిర్భిన్నం కృష్లాకూటా దన్న ణా22 గ్నాయమషప్లాక పా లగ్‌ 0 సేనాన్వో గ్భ 
| | ' | ; | 
సేాహిరణ్యం దన్నీశావారుణం వశకపాలగ్‌ం సూత ఫ్యగ్భ హే మపహాని 
వ | | | | 
గం సప ప 
ర దవా మారుత 0 సప్త కపాలం కము హే పృన్నీర్షనీ ణా సావి 
(తండ్వాదళక పాలమ్‌! 


౧ (బహ యను బుత్విక్కుయొుక్క గృహమునందు (రాజువెళ్చి) బృహస్పతి 
'దేవతగాంగలచరువును నిర్వాసము చేయవలయును. నెండి (ఈకర్మయందు) దక్షిణ. 
రాజులయొక్క- గృహమునందిం[దుండు ేవతగాంగల పదునొకండు కపాలములందు 
సంస్కృతమగు పుళోడాళమును నిర్యాపము చేయవలయును, ఎద్దు నత్మీణ. పట్టను 
హీమ్‌ (రాజపత్ని) యొక్క గృహమున దాదిత్యుండు చేశ గాణగల చనైును నిర్వా 
పము చేయవలయును, పాలనిచ్చునట్టి యావుదశ్నిణ. _వేమలేని రాజపత్నియొక్క 
గృవామునందు నిర్‌ బుతి చేనవతగా౭ గలిగినట్టియు, నిని (వినూ? సంబంధమైన 
దియు గోళ్ల వేవొలిచిన బియ్యము వలన వండిన చరువురు నిర్వాపము వేయవల 
యును. విరిగిన కొమ్ములుగల యెద్దు దక్షిణ. సేనాని ,(శేనాపతి) గృహమునందగ్ని 
దేవతగా, గల యెనిమిది కపాలములందు సంస్కృతమగు పురోడాశమును నిర్వాపము 
చేయవలయును. బంగారము దత్నిణ. సారధియొక- గృహమునందు వరుణుండు 
చేవతగాంగల పదికపాలములందు సంసృతమగు పురోడాళమును నిర్వాపము చేయ 
విలయును నలగగొట్ట బడిన వృషణములు(గల యెద్దు దవ్నీణ [(గామౌాధి కారి 
యొకళా గృవామునందు మరుదేవతాకమగు చేడుకసాలములందు సంస్త్యూతమగు 
పురోడాశమును నిర్వాపము చేయవలయును, తెనియమెద్దుదక్షీణ. కంతేఃపురా 


య 


9౩౮ [అ ౧% (ప ల ఆ౦(ధ వేదము లు. అను ౮. పం౨] 


ధ్యత్షుని (కంచుకి) యొక్క-గృవహామునందు సవితృచేవతాకమగు  పఇడెండుకపాల 
ములందు సంస్కృతమగు పురోడాశమును నిర్వాపముచేయనలయును. సంకీక 
వ ర్రముకలగోను దశ్నీణ, కోశాధ్యక్షుని గృవహామునందక్వినీదేనతలు చేవతగాంగల 
రెండుకపాలములందు సంస్కళేమగు పురోడాశమును నిరాగపము చేయవలయును. 
ఒకతల్రియందుయబుట్టన -రిండుదూడలుదశ్నీణ. _శరాజునకురాదగిన, నారవభాగమును 
(బజలనుండీ సీసికానువానియొక్క గృవామునందు పూషదేవ్రు(డు చదేవతేగా౫ల 
చరువునునిర్వాపము చేయవశయును. నల్పనియెద్లుదశ్నీణ జూఎగానియుక్క. గృహ 

నందు ఆరణ్యకగోధుమములవలన  నివ్పన్న మెన రు ద్రదేనతాకమైన _చరువ్రును 
నిర్వ్టపము చేయవలయును. చ త్రవర్హ ముకలిగినట్టియు, దీర్భమగుతోకగల జంతు 
విశేవముదక్షిణ. (ఇ్రచట్నపికర్శయందును రాజేకర్మయని తెలుసుకొనవల 
యును ) 


పంచాశ త్తు ౨ 


i | 
3౧౩. ౧ కత్తురవఉపధ్వసో నక్షిణాజ ఒశ్విన్నం ద్విక పాల్‌ ౦ సంగ్రహీతుర్ద ఎహే 
1 | 
సవాల్యోదకి అావొప్ట్రం చరుం భాగదునుస్యగృ హే శ్యామోదక్షి కారా 
| 
(ద్రంగావీధుకం చకుముతా వావస్యగృ హే శబలఉద్ధారోదక ే 3 నాయ 
| Cl 
సుతామే పురోడాళ మేశాదళకపాలం ప్రతినిర్వపతీన్గా) యాగం హోము 
| 
చే2 ౩9 యం నోరాజూ వృ త్రహోరాజా భూ క్వావృ|త్రంవధ్యానై ర 
| గ్‌ 
(తాబార్హ్యస్పత్యం భవతిశ్వేతాయెై శ్వేతవత్ళామై దుగ్లోస్వయంమూ గే 


| | 
స్వయంమధిత ఆజ్యారక్త పతే క్ట 


(అంది: ప] కృష్ణ యజుర్వేదము అను ౯ పం 3) 39౯ 


క్‌ ఈ వా క్యౌర్థము వపంవాళ త్రుతో (జేర్చి (వాయడమయినది. 9 స్వగ్భ 
పహమునందు బాగుగంబరిపాలించువాండును , పాపమునుండి విడివీంచువాండునగు 
నిం|దునికొణుకు పదునాక్‌ండు క పాలములందు , సంస్కృతఠీముగు పురోడాశమును 
నిర్వాపము చేయవలయును, '3 ఈ రాజసూయకర్త మనకు శత్రువును నశింప 
జేయుటకు సమరుఃడగురాజయి శత్రువును వధించుంగాక, ఈ ఈవాక్యా రము 
హై థి 
౨వ పంచాళతుతోం జేర్చి (వాయంబడును. 


పంచాశత్రు 5, 


జ | | / | 
విం, పా లేచతుః (సక స్వయమవపన్నా యె శాఖాయెక రాగం tetra (ఇ) 
స గా వెళ్ల @ 


| | | | 

శ్చతజ్ఞులాన్విచినుయా ద్యేక ర్లాణ సపయపీబార్హ స్పతో్యోయే2కళ్ణాః సఆజ్వే 
| | స 

'మె[ త. స చేదిర్నవతి స స కత 

తకః స్వయం కృతా దిర్భ తీ సయం వర స x స్వయం కే ఇ 


ధ్శః సెవశ్వేశాశ్వేతవళ్చా దర్నీ ణా! 


౧ స్వయముగా మధింపంబడినదియు, స్వయముగా మూరీభవించినదియు 
నగు తెప్పినిదూడగల తెల్లనియావ్రయొక్క- పాలయందు, నాజ్యమునందును మిత్ర 
చేవతాకమును, బృవాస్పతిజేవతాకమువగు హవిస్సు అగుచున్నది. ( ఆజ్నుము 
నందు మిత్రదేవతాకమగు  వావిస్సనియు పాలయందు బృవాస్సతిదేవశాకవఃగు 
వావిస్సనియు భేదము ) తనంతటచేపడిన రాఏకొమ్మయుక్క- చతుర స్రమమయిన 
(నలుపలకోలుగల) పాత్రయందు తువిగిపోనని బియ్యపుగింబలసు, తునిగిపోయిన 
వ్రియ్యపుగింజలను (హావిస్సుగా) నిప్పాదనము చేయవలయును, తునిగిన బయ్యపు 
'ంజీలు (నూకలు) పాలయందుంచినచో నది బృవాస్పతిదేనతాకమగు వావిస్సు 
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330 (అ౧, (వ్ర ౮. ఆ౦(ధ వేదములు అను ౧౦.పం ౧] 


తునుగని బియ్యపుగింజలు చేతియందుంచి (హవిస్సుగా. జేనినచో) నది మిత్ర 
చేవతాకమగు హవిస్సు అగుచున్నది. _ వేది (శాక్ర్రీయఖననము లేకుండగా) స్వయ 
ముగా నిర్షితమయి యుండవలయును, బరి స్సు (శ్యాస్ర్రీయఛేదనము లేకుండగా) 
స్వయముగా ఖండింపబడియుండవలయును. ఇధ ముగూాడ స్వయంకృతమయి యుండ 
వలయును. ెల్లనిదూడకల యా తెల్లనియావే (కశర్శయందు) దశ్నీణయగు చున్నది 


నవమానువాకము సమా పము, 


అనువాకము ౧౦. 


రంగ అగ్నయే గృవాపతయే పురోడాళమస్టాక పాలం నిర్వపతి కృష్ణా నాం 
దీహీణాగ 0 'సోమాయవనస్పతయే ఛ్యామాకం౦చరుగ్‌ 0 సవ తేసత్య 
(పసవాయ పురోడాళం ఉ్వాదళకపాలమాళూనాం వీహీణాగ్‌ ౦ రుచా 
య పశుపఠయేగా వీధుకం చరుంబృహస్పతయే వాచప్పకయే నె వారం 
చరుమిన్దా9య చ్యేస్టాయ పురోడాళ మే కాదళకపాలం మహో వీహీణాం 
మ్యతాయ సత్యాయా22మ్బానాం చరుంవరుణాయధర్నీ పతయే యవ 
మయంచరుగ్‌ం 9 సవితా త్వా (పసవానాగ్‌ 1. సువ తామగ్నిర్ష వాపతీ 
నాగ్‌ ౦ సోమోవనస్సకీ నాగ్‌ ౦0 రుద్రపళూ నాక్‌ | 

౧ గృహమునకు. (బభువగు నగ్నికొజకు నెనిమిది కపాలములందు సం 


స్కృతమగు పురోడాశమును నిర్వాపము చేయవలయును. వనస్పతియగు సోమ 
దేవతకాజకు, నల్లని|ఏహలసంబంధ మగు శ్యామాక (ఇవామలు) చరువునునిర్యా 


[లా. ప౮ా కృఫ్ల్వయ జు ర్వేదము. అను ౧౦. పం ౨.) 33౧ 


పము చేయవలయును. అమోఘమయిన యనుజ్ఞకల సూర్యునికొఅకుం బండెండు 
కపాలములందు సంస్కృతమగు  పురోడాశమును నిర్వాపము చేయవలయును, 
శండుమాసములలో సిద్ధమగు (వీవాల (తోయకలుగల్లి నల్లగానుండు ధాన్యము. 
సత్సికలని'వేరు) సంబంధమగు పురోడాశమును పశుపతియగు రు|దునికొఆకు నిర్వా 
పము చేయవలయును. వాక్కునకుం (బభువగు బృవాస్పతికొజికు సీవారథాన్య 
(బీలథాన్యము అడవిలో-బండినప ) సంబంధముగు చరువును నిర్వాపము చేయవ 
లయును. గొప్పవా(డగు నిం|దునికొటికు బదునొకండు కపాలములందు సంస్కృ 
తమగు పురోడాశమును నిర్వాపము చేయవలయును. స్థూలమగు వీజములుండు 
(మహ (ప్రీవుల (ముదుకథాన్యము) సంబంధమగు _ చరువును మి(తదేవతకొఆకు 
నిర్వాషము చేయవలయును. అంబములను ధాన్యవి శేషసంబంధమగు చరువును 
సత్య దేవునికొజుకు నిర్వాపముచేయవలయును. _ థర్భుమునకుంబభువగు వరుణ దేవుని 
కొకు యవధాన్యవికారమగు చరువును నిర్వాపము చేయవలయును. ౨ ఈవా 
క్యార్ధము ౨వపంచాళతుతోం జేర్చి (వాయ(బడును, 


పంచాశ త్తు 2, 
1 | | | 
3౧౬ ౧ బృహస్పతిర్వాచామిన్లో/ జ్వేష్ణానాం మి తః సత్యానాం వరుణో ధర శ్ర 
“| మ | | | 
పతీనాం యేదేవాదేవసునళ స్థతఖమమాముష్యా యణమనమి। తాయ సువ 
| న | | న 
ధం మహ లేత త్రాయ మహత అధిపత్యాయ మఫాతే జానరాజ్యాయె 
.  ! ( 
౨ వవో భరతారాజా 9 సోమోzస్మాకం _బావ్మాణానాగ్‌ 0. రాజూ 


t న 
ల ప్రతిత్యన్నామరాజ్య మధాలు స్వాంతీనువం వరుణో అశి_శేచ్చు మ 
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నే అభూమామన J పాముల ప శ్రమ సన్వెవాతా రుత 
స్యాభావన్వి మి త్రఏీ వైరరాళి మ తారీదసూషుద న్త న కస బుతె 
నవ్య త్రితో జరినాణంన కన స వ శ్రమో౭ని విష్ణో డ్రా న్తమని 


| 
విహోరిం, కా నమనసీ || 3| 
స్టోర్వ్య కాన్న 


౧ (ఓ యజమానుండా ! |) సూర్యు (య నిన్ను (ఐక వ్రర్యముకొజకు) ననుజ్జల 
కు (స్వామినిగా) నంతటు చెలుసుకొనుఃగాక,. ' సోముండు (నిన్ను) వనస్పతులలో 
(స్వామినిగాల) దెలుసుకొనుంగాక. రదుఃడు (నిన్ను) పశువ్రలకు (స్వామినిగా) 
చెలుసుకొనుంగాక. బృహస్పతి (నిన్ను) వాక్కులకు (స్యామినిగా౭] చెలుసుకొనుం ' 
గాక, ఇందుడు (నిన్ను) జ్యేషులలో (స్వామినిగాం 'దెలుసుకొనుంగాక. మ్మిత 
చేన్రడు (నిన్ను) సత్యములకు (స్వామినిగాల చెలుసుకొనులాక. వరుణుండు(నిన్ను) 
ధర్శపతులలో (స్వామినిగాం) 'దెలుసుకొానుంగాక, ఓ యగ్నా్యాదిదేవతలా శా! ఏ 
మీరు యజమానునకుం (బేరకులె యుండిరో ఆమోరీమజమానుని ఫలానావాని 
పుత్రునిగాను ఈఫలానావాని పౌత్రునిగాన్కు శ (తురాహిత్యముకొఅకు, గొప్ప 
శ(తీయకులముగొటకు, గొప్ప యాధిప త్య ముకొణకు, గొప్పుదగు జనసంబంధి 
మైన రాబ్యముకొఅకు అగునట్లూహింపుడు. (అట్టివానిని గాంజేయుండని తా॥ ) 
౨ ఓ క్షత్రియ వె వై శ్యాదులారా! ఈయజమాను(డు మోకురాజు, (ఈస్వామిని 
మోకుదగునట్లుగా సేవించుడనిభావము. 3 . (ూవ్మాణులమగు మాకు సోమదేనత 
రాజు. రీ పూర్వము చెప్పబడిన జానరాజ్యము (యజమానున కేవిధముగ నవ 
సరమగుచున్నదో అఆఏధముగా వరుణుని చే) (బకివ్వం జేయంబడినది. వరుణుండు 
తీనళరీరము న్యాళ్రయించెను. ( ఇచ్చట వరుణ శబ్బముచే నగ్నా్యాది దేవతలుకూడ 
జిప్పంబడుచున్నారు. అనగా యజమానునకు స్వామిళ్వోమునుం గలుగ జేసినతమతమ 
శరీరముల న్యాళయించినారని భావము.) మేము 'హూడంబరిళుద్ధుండగు మిత్ర దేవుని 
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యొక్క. (యాజ్ఞ చేల గర్భ యోగ్యులమైతిమి కనుకనే. యగ్నా్యాదుల చే ననుజ్ఞం 
బొాండంబడిన మేము గొప్పయ ధ్రముయొక[ా చేరును (రాజనూయమునుం జేనితిమును 
నామభేయమును ) యెల్లప్పుడు తలచుచున్నాము. (మజియు) బుత్విక్కులందరు 
వరుణునియనుజ్ఞ చే కర్మయోగ్యులెరి. మిత చేవ్చండున్ను ఆగమనములచే శత్రు 
వును (మే మేవిధముగ శ తువునతి కమించుదుమో ! ఆవిధముగ) చేసెను. బుక 
క్కు-లు యజ్ఞముచే రశ్చీంపంబడిరి. (బావ్మాణాది వర్ష్యతీయముచే వి స్తరింపంజేయం 
బడినయగ్నీ మాయొక్కముసలితనమువేనై న _శైల్యమును (శరీరసంథులు సడలుట) 
విశేషముగా బోగొట్టి యాయుస్సును కల్పించినాడు. ౫ ఈ మంత్రము వాజపేయ 
మునందు ఆ థసమోపగమన సందర్భములో వ్యాఖ్యానము చేయంబడినది 


దశమానువాకము సమా సము. ' 


fr 


అనువాకము ౧౧. 


5౧౭. అ'ర్థేతః Seg పలిరనివృషా౭న్యూర్ని ర్భష్టమేనొో?ని (వక్షీతః గనుక 

కామోజః స్థసూర్యవర్చసః స్థనూర్యత్వచసః న్థమాన్దాః స్థవాశాః స్థ 
ర్వీ ్థవిశ్వభృతః న తః స్థాగ్నోన్సేజస్యాః స్టాపా మోవధీనాగ్‌ ంరసః 
స్థాపోజేవీర్షధుమకీరగృత్లూ న్నూర్జన్వతీరాజనూయాయ చితానాక యాభీ 
శ్నిశావపణా వభ్యపి.ఇన్యాభిర్యా) మనయన్నత్య రాలీ రాష్ట్ర 9దాఃస్థకా 


1 | | | 
౦ ఇలలో రి జ్‌ we) 
పం దత్త స్వాహ రవాణ స్టరాష్ట /నుము ప్టెదత్స॥ 
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(ఓ సరస్వతీనదీ సంబంధమగు నుదకములారా ! మిరు) [పయోజసము 
a యీ సరస్వతి నది సమిపము నుండి (యజ్ఞ చేశముంార్చి) వెళ్లుచున్న 
వారలగుకు, (ఓ సము దుండా ! నీవు) ఉదకములకుం (బభువగుచున్నావు (ఓ తరం 
గమౌ ! నీవు) తేడుపుదానవగుచున్నావు. (ఓ తరంగమా ! నీవ్ర) తడుపుటకు సమ 
న్ధమగు నుదకము కలదానవగుచున్నావు. (పురుషుఃడు కాని, పళువుకాని, నదినిదాటు 
నపుడు _పెభాగమునను, లోపలి భాగమునన్కు రెండలలు బయలుదేరును. అ౭ుడ 
లలు ఇచటం జెప్పంబడినవి.) (ఓ బావియందలి యుదకములారా ! మారు) గోవుల 
శాలవలె నివాసయోగ్యమగు కూప (=నూయి) స్థానమునందుంటున్నారు. (ఓ యుద 
కములారా ! మారు వాయువులమొక్క. బలభాపములగుడు. (ఎండతోంగూడుకొ 
నిన వర్థసంబంధియగు నో యుదకములారా | మారు) సూర్యుండువలె వర్పస్సుకల 
వారగుడు. (ఓ నూర్యాది _ప్రతిబింబమును |గహించు ;నుదకములారా ! మిరు) 
సూర్యుని యొక్క- శ రీరము (పకిబింబ రూపముగా కలవారగుడు. (ఓ సావరములగు 
నుదకములారా! గమనము లేకపోవ్రటవేే మందరూపులగుడు. ( ఓ నీహారగతము 
లగునుదకెములాశా! మిరు ) వశ్యులగుండు. (మంచు నద్మీపవాహమువలె మను 
జగతిని బంధించదు కావుననిచట వశ్యత్వము (=లొంగుబాటు) వివశ్నీ తీమెనది 
(ఆవుయొక్క గర్భ వేష్టనము (ఉల్బము) నందున్న యోయుదకములారా! మిరు ) 
గర్భరక్షణమునందు సమర్ధుంగుడు. ( ఓపాలయందుండు యుదకములారా! మిరు) 
(పపంచమును భరించువారలగు(డు. (పాలచే |పాణిసముదాయము పోమీంపంబడు 
చున్న దనిభావము ) (ఓ పెజటుగునందుండు యువకములారా! మోరు ) జనులను 
భరించువారలగుడు.  (నేతివలె [దవమాపములగు నోయుదకములారా! మిరు 
అగ్ని యొక్క శేజస్సుతోనయిన వారలగుడు, ( మధుదవరూపులగు నోయుదక 
ములారా! మారు ) ఓపధులయొక్క రసములగుడు. రాజసూయము కొొజకు 
విచారించుచున్న బుత్విక్కులు (ప్రకాశించుచున్నట్టియు, మధురము లయినట్టియు 
నుకకములను గహీించిరి వయువకములచే బేవతిలు ( (పూర్వము) మ్మ తావరుణ 
దేవతల నభిషేకముచేసిరో,  వఏయుదకములచే శత్రువుల నత్మిక్రమించి యిర్యదునిం 
బొందిరో (అటువంటి యుదకములను [గహించిరని వెనుక కన్గయము ) (ఓయు 
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దకమురారా! మారు ) రాష్ట్రము నిచ్చువారలగుచున్నారు. ( కావున యజమా 
నునికొాజరకు రాష్ట్రము నొసంగుడు. ( మికొజకు బాగుగా, సళోమము చేయం 
బడినది. ( ఓయుదకములారా! వారు ) రాష్ట్రము నిచ్చువారలగుచున్నారు. 
(కావున నీ రామ, యుధిష్టిరాది వర్శలకొజకు రాష్ట్రము ) నొసంగుడు. (మూల 
ములో లేని రామ, యుధివ్పీర అనువేకులు భాష్యకారుండు (వాసినవి ) 


వఏకాదశానువాశకము సమాప ము. 


—_—™ NN మాశావారరానరదా. 
ణన 


అనువాకము. ౧౨. 


ఎరా ౧ జీపీఠాపః సం నుధుమతీర ధు మతీభిః సృద్యాధ్వం మహివర్చి! క్ష త్తి 
యాయవన్వానా ౨ అనాధృష్టాః సీదతో ర్రస్వతీర గ హివర్చే! త్న స త్రియాయ 
దధతీర 3 నిభృష్టమని వాచోబన్టుస్త స బా సోమస స్యద్యాత్రమని lef స్‌ో 
వః కు్రేణోత్సునామి వన్చాశ్చన్ల్రేణానృకా అమ శేనస్వావా రాజసూ 
యాయచితానాః క సధనాదో ద్యుమ్ని సీరూర్డ్‌ ఏ ఏతా అనిభృష్టా అపన్యు 


,  వోవసేనః పస్వ్యాను చ(శేవరుణః సధస్థ మపాగ్గాం శిశుః [41 


౧ పీయుదకోములారా! దేవ తాయాపు లైనట్టియు, ననేకప్మాత్రలందు  (గ్రహిం 
పబడినమోరు రాజుకొజకు గొప్ప తేజస్సును సంపాదించుచున్న' వారలగుచుం. బర 
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స్పరము కలిసికొనుడు, ౨ ఓ యుదకములారా! ( ఎవరిచేత ) తిరస్యారింపంబడని 
వారలు, జలముక లవారు నై రాజుకొొజకు 'తేజస్సును సంవాదించుచున్న చారల 
గుచు నుండుడు. 3౩ ( ఓబంగారమా ! నీవు ) ( వహ్నిసంయోగనమునందుం 
గూడ ) మిక్కిలికాచంబడిన దానవగుట లేదు. (మరియు) వాక్కునకు బంధువగు 
చున్నాను. (బంగారము కలిగియుండుట వేత నే రాజామా త్యాదులవాక్కు- సరు 
లచే నాదరింపబడుచున్న దని భావము } సంతాపముకల యణగ్ని నుండి పుట్టినదాన 
వగుచున్నావు. సోమమును (కొనుటకొజుకు) నీవివ్వంబడితివి. ఈ ఓయుదకములారా! 
దీపి మంతములగు మిము శ్ర దీవి మంతమగు బంగారము చేతను, నాహ్లాదకరము 
లగుమిమ్ము నాహ్లాదకరు,డగు చర్నదుని చేతను, నమృుతమయములగు మిమ్ము నమృ 
తముచేతను, స్వాహాకారము చే సంపాదింపంబడిన పహోమముతోం. గూడుకొనిన 
రాజనూయ యాగముకొజకు సంపాదింపం బడిన మిమ్ము. బవ్మితము వేయు 
చున్నాను. |౫ తల్లులుగానున్న తమకుంబ్యుత సమాను(డగు వరుణునకు నివాసము 
లెనవి. తమలోనున్న వరుణునితోం గూడి యతేనిని సంతోషపజుచు చున్నవి. (పకా 
శవ న్తములు, థనవంతములు నగుచు ఫలమును గలిగించునవి, (ధాన్యాదులవలె) వేం 
పుటకుపరశాగింపనివి, యగు నుదకములం గప్పుకొనుచు వరుణు-డందు నివసించెను 


శ తు ౨, 
3౧గా, మాళ్ళతమాస్వన, కర కత స్యోల్బమని తత్తే స్య యోనిరస్యా 2 
విన్నో అన్ని న ్రహపతిరా విన్నఇన్లో (వద్ధ (శవాఅవిన్నః పూపావిశ వేదా 
ఆన్నామిత్రావ్‌ణా. వృశావృథావా వీన్నేద్యాపొపృకివీ ధృత పతే అవ 


| | | sl | 
న్నా దేవ్యదిత్రిర్యశ్వరూ ప్యాధిన్నో2 యమసావా ముష్యాయణో2స్యాం విశ్య 
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| | 
స్మినాస్టే్రేమహ తేకక్తా)య మహకఅధిపత్యాయమనా కే జానరాజ్యామై 
| | | 
ర మనో భ వరాం సా కం _్రాహ్మణానాగ్‌ ౦ శాచేర సస్య! 


౧. ఈ మంత్రము వాడ వేయ (పకరణమునందు వ్యాఖ్యాత మై మనది. ౨ 
అగ్ని (ఈకర్శ చే) గృహాపతిత్వమునుం బొంటెను ఇందు)ండు గొప్ప క్ష ర్షిని బొం 
జను పూపచేవత ప మన బందరు: వి తావరుణ దేవతలు సత్యవ చ నవ్ఫద్ధినిం 
బొందిరి. ద్యావాభఖూమూస నియమముగా సర్వస్వవ్యాపారరూపమగు (వతధార 
ణమునుం బొందినవి. అదితి యగు చేనమాక సర్వదేవ శరీరములతో. గూడుకొని 
యుండుటనుం బొందెను. (చేవతాళూపులగు ననేక పుత్రులను కనెనని భావము) 
ఈ యెదుటనున్న ఫలానా రాజుకొడుకు - ఫలానారాజు మనుమడు నగు యజ 
మానుండు యీ జనమునందు, ఈ రాష్ట్రము నందును, గొప్ప క్షుక్రియ కులము 


కొటఆకు, గొప్ప యాధిపత్యేము కొఅకు గొప్పు సార్వభౌమత్వము ఫొజకున్కు సమ 
ష్టం డగుచు: బూర్యో కే గుణముల బొందెను. ౩. ఈ మంత్రము న్యాఖ్యాత 


మెనది. ర. ఈ వాక్యారను వీ వ పంచాశ త్తుతోం జేర్చి వాన్టి ఖాస్టనము చేయ. 
బడును. 


పంఛాశతు 3, 


| | 
3౨0, ౧ వ(జో2సీ వా రభ ్న చే నయా ౭26500 వత్రం వధ్యాచ్ళ 2 త్రుభాధ 


సొ 3 పాఠేమా ప్రత్యజ్బం జే పాతమాశిర్యజ్బమన్వజ్బృం మాపాగ 


ఖ్‌ 
| | | | 
దిగ్యోస్ట మా పాతవిశ్వాభ్యో మానాష్టా ) భ్యోః పాత్‌ ర హేరణ్యు వర్గా 
| | | ! 
వుపునాం విరో కే!యః స్థూ ణావుదిలె. నూర్యస్వా22రో హతం వరుణ 
| | న్‌ |. క్‌ 
మ్మ్‌తగర్న 0 తతశ్చశూథామదితిం దిలించ॥ 
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౧. (ఓ ధనస్సా ! నీవు ) ఇంద్రుని యొక్క వ్యజమువలె కొట్టుటకు సాధన 
మగుచున్నాను. (కావున) నీ యజమానుండు cf (త్రువునుం న. ౨, (మీ 
చాణములారా ! మీరు) శ[త్రువ్రలకు భాధకులుకండు. 3. ఎదుటనుండి బాణమును 
శత్రువు విడుచునపుడు కొట్టబడుచున్న యోధుడు బాణమునకుం (బ్రత్యక్కుగా 
(ఎముటగా) నుండును. (పక్కనుండి బాణమును నిడు చునపుడు తిర్యక్కుగానుండును. 
వెనుకనుండి "బాణమును విడుచునపుడు అన్వక్కుగా (ముందుగా) నుండును. (నా 
సంబంధములగు బాణములారా !) (పతృక్కుగా నున్న నన్ను రశ్నీంచుడు. తిర్య 
క్కుగానున్న నన్ను రశ్షించుడు, అన్వక్కుగా నున్న నన్ను రక్షీంచుడు. (నా హసము 
నందలి 'యో బాణములారా 1) సర్వదిక్కులనుండి నన్ను రశ్ష్నీంచుడు, సమస్తము ' 
లగ్కు నాశ హేతున్రలగు, శ్మతువులు సేయుబాధలనుండి నన్ను రశ్రీించుడు. ఈ. ఓ 
శ తునివారించు వామవా స్తమా! ఓ శ్ల|తువులంజంపు దశ్నీణవా సమా ! బంగారు 
వర్ణము కలిగినట్టియు, లోవా స్తంభమువలె మిక్కిలి దృఢములగు మిరు నూర్యుని 
యొక్క యుభయకాలమున తెల్లవాణు నపుడు ల, ముదుకి | పై భొగము నధి 
ప్లీంపుడు. 


ద్యాదశానువాకము సమా _ఫ్రము, 


అనువాకము ౧౩ 
? | 
9౨౧. ౧ సమిధమాతిష్ట గాయ క్రీ త్వాఛన్ద సామవళు త్రివృ తొ ఫమోరధన్త రగ్‌ ౦ 
సామాగ్ని శనతా (బహ గ్య ద్రవిణము 2 (గ్రామాతిస్టృ్రిస్టువ్‌ క్వ ఛన్దసా 


వానితం పఖ్బడళ॥। సోమోబ్బవాశ్సామే. న్లొజేవకా శత 00. దవిణం 


(అం. (ప ౮. కృ ప య జు శే ద ముం అను ౧౩. వం ౨] 9 వగా 
1] | 
5 విరాజమాతిష్థ జగతీ త్వా ఛన్గసామవతు సపదళః సోమోవె రూపం 


సానుమరుతో దేవతా విడ్దవీణము ర నీచీనారీపానుషుప్వా! 
స్ట మ ఎ దై అ _ల-ా 
౧. తూప్పదిక్కు నా(కమించి యుండుము, (అటువంటి) నిన్ను ఛన్షస్స్పులలో 
త. రథశ్నీంచి:గాక,  సోమములలో (తీవృతోమము (ముమ్మాజావృ క్రి తి చేసిన 
స్తుతిమంత సమూహము) రశ్షీంచులగాక. సామలలో రథ న్థరసామ రశ్నీంచుంగాకః 
"దేవతలలో నగ్నిదేవత రశ్షీంచుంగాక, (బ్రాహ్మణుడు నీఢనమును రఠ్నీంచుంగాక, 
౨ దశ్షీణదిక్కు నాశ్రయించి యుండుము, . (అట్టి నిన్ను) ఛన్షస్సులలో తి)స్టుప్‌ 
ఛన్లన్సు రశ్నీంచుంగాక. (సోమములలో) పంచదళసోమము రశ్నీంచుంగాక, (సామ 
ములలో) బృహ త్సామము రశ్నీంచులగాక, (దేవతలలో) నిం[దు(డు రక్షీంచుగాక * 
నీ ధనమును రక్షించులాక. 3. పడమరదిక్కు నాక్రమించి యుండుము. ఛన్దస్సు 
లలో జగతీ ఛన్చస్సు నిన్ను రత్మీంచుంగాక. (సోమములలో) సప్తదశ సోమము 
రశ్షీంచుగాక,. (సామములలో) వై గూపసామము రశ్నీంచు(గాక. (దేవతలలో) 
మరుదైేవతే రక్షీంచుగాక. నీ ధనమును వైశ్యుడు రత్నీంచుంగాక, “(వై రూపమని 
స్తామముచేరు.) ర. ఈ వాశ్యార్థము “రండవ పంచాశత్తుతోం జేర్చి వ్యాఖ్యానము 
చేయంధభడునుం 


ఫంవాశత్తు... 
Wo at | 1 
9 9 9. ఛందసామవ ల్వేకవినింథః సోమో వెరాజగ్‌0- సొమమి కొ వరుణొచేవతా 
“a టీ! | | UD | ft ane 
పతం అలల మా, తొ న్లనాతిస్టపజ్నీ ౯ స్రోఛన్షసామవతు: (తీణవ్మత్రయ 


మ! |, / ల | న స ( 1 
స్తీగం శౌస్తోమాళాక్వరరైవ లే. సామనీబృహస్సతో , జ్టేవతావర్భో (ద్రవి 


3ళ0 [అ౧ పళ, ఆ౦(ధ వేదములు, ఆను ౧౩, పం 2] 


ణమా ౩ దృజ్‌ చాన్యాదృజ్‌ చె శాకృళ్‌ చపతికృజ్‌ చమితేళ్చ 
సంమితళ్చసళ్గరాః శు క్రస్యోకిశ్న  చిత్రజ్యోతిళ్చ సత్యజ్యోతక్పజ్యోలి 
మగ్‌ ౦శ్శ సత్యళ్చర. పాళ్ళే! 


౧. ఉర్థరదిక్కు నా|క్రమించియుండుకు. (అటువంటి) నిన్ను ఛన్షస్సులలో 
నన ష్‌ ఛన్షస్సు రశ్నీంచు. గాక, (సోమములలో) నేకవిగ్‌ంశసోమము రశ్రీంచు( 
గాక, (సామములలో) వై రాజసామ రశ్నీంచు(గాక, (దేవతలలో) మ్మిశావరుణులు 
రశ్నీంచుదురుగాక. (నీ) ధనమును బలము రన్నీంచుంగాకు ౨. ఊర్ధ్వదిక్కు 
నా క్రమించియండుము, (అటువంటి) నిన్ను ఛన్షస్సులలో ప డ్కేంఛస్సస్సు రత్నీంచుం 
' గాక (సోమములలో) (త్రిణవములను 'వేఫకల ముప్పదిమూడు సోమములు రన్నీం 
చుంగాక, (సామలలో) శాక్వర, రైవతే, సామలు రశ్నీంచుగాక. (బేనతలలో) 
బృహస్పతి దేవత రశ్నీంచుఃగోక. (నీ ధనమును వర్చస్సు రశీంచుగాక. 3. ౧ 
ఈద్భజ్‌, ౨ అవ్యాదృజ్‌, = వతాదృ్భజ్‌, ఈ పతిద్భృక్‌, ౫ మితే, ౬ సంమితః; 
6 సభరాం ౮ శుక్రజ్యోతి ౯ చత్రజ్యోరి, ౧౦ సత్యేజ్యోరికి ౧౧ జ్యోతి 
ష్మాన్‌ ౧౩ సక్నే, ౧౩ బుశేపా ౧౮ అశ్యంహోః, ఈ పదములు మరుత్తులను 
శెలుస్పనవి. కపాలములను మకుతులనుగా భాశనకేయుటచే నీ పదములు కపాల 
ములకు గూడ వాచకము లగుచున్నవి. ఓ కపాలమా ! నీవు * ఈదృజ్‌ ” అను 
పేరుకలదాన వగుచున్నావు. మిగిలిన ౧౩ పదములకు గూడ ఈ విధముగానే సం 


బోధనపూర్వకముగ నన్దుయ మూహింపం 'దగినది, 


పంచాళత్తు 3. 


[అం౧పీ ౮ కృష్ణయజుర్వేదము అను౧ర పం ౧] ౩౮౧ 
స్వాహ క్షకాయస్వాహా2గ్‌ 9 శోయస్వాహో భగాౌయస్వాహా శ్రే శేస్య పతయే 
స్వాహా పృథి వ్యైస్వాహా౭ న రమైయస్వానశ దివేస్వాహో నూర్యాయస్వావో 
చన్టిమచేస్వాహః నక్ష కేభ్యః స్వాహోzద్భ్యః స్వాహౌషథీభ్య। స్వాహావనస్స 

| 


తిభ్యఃసాగ్టహో చరాచరేభ సాహో పరిస్లవే ్థకిసా్టహో స రీసృే విభ్యః స్వాహా 


౧. “అగ్నయే” ఇత్యాది చతుర్థ్య న్లపనము లాయా 'దేవతావి శేషములం 
'దెలుపునవి, అగ్నిదేవతకొఅకు (ఈవావిస్సు) హుకమగుంగాక, ఈ విధముగనే సె 
పదములకు గూడ ఆమని యెబుంగవలయును . ఘోషాయ.__క్లో కశకాయ---అం 
శాయ---భగాయ---ఈ పదములు ఫరోవ-న్లోక___అంశ--భగ___అను దేవత 
లను 'తెలుపునవి, శ్మేత్రస్యపతయే = శ్షేతస్వామికొ అకు, చన్ష్రమసే = చంద్రుని 
కొకు, పరిప వేభ్యః = చంచలములయిన జంతువి శేషముల కొజకు సరీసృ వేభ్యః= 
శేళ్టు మొదలగువాటి కొఆకు, మిగిలిన పదములు (పనిద్ధార్థకములు, 


(త యోదళానువాకము సమాప్తము, 
జల నద 
అనువాకము, ౧౪. 
కంర ౧ సోమస స్యత్వివి.కసి తవేచమేక్వినిర్భాయాద 3 నుతమసీ మృత్యోర్మా పాహి 
వ్ర దిదో్యోన్నా పాహ్య ల బేస్టాదస్తమాశా % నిర స్తం నము శిర; సమోం 


శాజావరుణోచేవా ధ్‌ ర్మనువళ్ల యే శ్రేశేవాచగ్‌ 0. సువస్తాం శే శేపాణగ్‌ 0 


3ర౨,[అగ౧ (పహరా అ౦ (ధ వేదములు. అను ౧౫, పం౨] 


| 
eg క్రకేచముః సువనా౦ శేశేశో త్ర ౦సువనస్తాగ్‌ 0౭€ సోమస్యత్వాద్యు 


| 
మే నాభిపీ కామ్య గ్నేః lol 


౧ (టసెద్దపులిచర్మమా ! నీవ్ర) సోమము నకు: గాంతివగుచున్నాను. నీకున'లె 
నాకుంగూడం గాన్ని కలుగుగాక, ౨ (ఓహిరణ్యమా! నీవ్ర) అమృతమగుచున్నావు. 
మృత్యువునుండి నన్ను రశ్నీంపుము. (అమృ తము=మరణము లేనిది.) ౩ (ఇచ్చట 
శిరస్సునందభి పేకజలము చే తడుపుటకె యుంచంబడిన బంగారుప్మాతను సంబోధించ 
వలయును.) (పకాళస్వరూపమగు నోసువర్లపాాతా ! (నీవు) సన్నురక్షీంపుము. ఈ 
సర్పములు నశింపంజేయంబడినవి. ౫ నముచియను రాకుసునియిక్క- (తామ=రాగ్‌, 
రూపమైన) శిరస్సువిడువ(బడు( గాక, ౬ వసోముండురాబో! వవరుణుడురాజో! వఇతర 
'దేవతీలు థర్శమునుం బెలుసుకొనుచున్న వారలై యుంటున్నారో ! వారందరు నీ 
యొక్కవాకుంనుం చెలిసికొందురుగాక. వారందరు నీయొక్క ప్రాణమునుందెలిసి 
కొందురుగాక. వారందరు. నీయొకగాదృష్టిం దెలిసికొందురుగాక, వారందరు నీ 
యొక్క. (శోత్రమునుః (చెవి) చలిసికొందుకుగాక. ౪ ఈనా క్యార్ధము "చశండవపం౦ 
వాళత్తుతోం జేర్చి (వాయంబడును. 


పంఇవానతు, ౨ 
నం! 


(8 YW | ei] | | 
3౨౫ కేజసాసూర్యస్యవర్చసే నిస్యేన్లిియేణ మి తావరుణయోక్వీర్యేణ మరు 
| | | | | | 
తామోడసా ౨ తుత్తాణాం ' శత్తశత్రపతిరస్య ౩ తిదివస్పాహి ర సమాన 


| | ; lh | | 
వృత్రన్నధ రాగుదీచీరహిం బుధ్నియమనుసంచరన్నీ సౌః పర్వతస్య వృషభ 


| | [1 
స్య పృృస్టేనావశ్చరన్ని స్వసిచఇయానాః ౫ ర్ముదయశ్తే (క్రయాపరం 


[అ౧. (ప ౮ క వ య జు స దము, అను ౧౮. పం అ" 353 


న. సై స్రహాతమని యమేష్టమనీ ౬ ప్రజా పే? న త్వ టే తా న గన్ఫో విశ్వా 
జాతాని పరితాబభూవ యత్కామాసే జహుమస్తన్నో అస్తువయగ్‌౦ 
| | 

స్యామపత యోరయీాణామ్‌! 


(బయజమానుడా!) నిన్ను సోమునియొక్క- కాంతిచేతందడుపు చున్నాను 
అగ్నియొక్క తేజస్సు చేందడుపుచున్నా ను. సూర్యునియొక్క- వర్చస్సు జేందడుపు- 
చున్నాను. ఇందునియొక్క. యిం[దియముచేందడుపు చున్నాను. మితౌవరు 
ణులయొక్క ఏర్యము చేందడుపు చున్నాను. మరు దేవత లమొక[- మూ జస్సు చేందడు 
పుచున్నాను. (ఓజస్సు= కాౌంళ లవి శేషము.) 2 (ఓయజమానుడా! నీవు) శు[తీయు 
లకుః[బభువగుచున్నాను.  (ఒకత త్రియునకుంగాదు, సమస్తక |క్రియులకుం (బభోవ 

చున్నావను నభి పాయము వ్యకమగుటశే “కుత్త, 7” శబ్దమిచట ద్భరుక మెనది.) 
3 (ఓయజమాను(డా! ) (ప్రకాశించుచున్న యితరరాజుల నతికమించి (నీవేసనుస్త 
భూమిని) పాలించుము. ౩ ఏయువకములు (స్వల్పరూపముగా (స్రవించుచున్న వై ) 
అధేభాగమును పొందినవో! ఉగ్గ ఏభాగమునుంబొందినవో, శిరస్సు మొదలుపాదా 
(గపర్యన్నము సంచరించుచున్నవో; ఆయుదకములు పర్వతసమానమగు (వర్షించు 
టకు We మేఘముయొక్క- పెభాగమున నదియందునావలున లె చరించు 
చున్నవి. ౫ ఓర్నుదుండా! నీయుత్కృస్తమగు (నమః శివాయ-పశు పత యే మొద 
లగు[శ్రుతి |ప్రసిద్ధమయిన) నామధేయము (జపీంచువారిని) వళ ము చేసుకొనుచున్నదో 
పస యయ న సా సేకముచవేయగా మిగిలిన పాతయందలి జలము (హుకమగు! 
గాక, అదియు యమున కిష్టమగుంగాక. ౬ ఓప్రజాసతీ! (నీకంకొ) నితరుండు 
పుట్టిన నీవిశ (ములను? దిరస్కరించుటకు సమర్గుదుకా లేడు (కావున) మేమేకోరిక 
లనిచ్చుచున్నారమో! అఫలముమాక గుంగాక, మేముధవములకు: (బభువ్రులముగు 
దుముగాక, 


చతుర్షశానువాకము సమాస ము. 


3ళర [అ ౧. (పళ, అ౦[ధ వేదములు, అను ౫౫. పం 3 ] 
అనువాకము ౧౫, 


| 
5౨౬. ౧ ఇన్ష)స్య వ(జో౭సివార్తఘ్న స్ప్వయా2 యంవృత్రం వధ్యాన్మి ౨ (తావ 


| | | | 
రుణయోస్వా ప్రశాఫ్సోః (పొతాయున్ని రు. స్యయోగేన 3 విష్ణోః క్ర మో 


| | | | | 
2సీవిష్లోః[శా న్నమసి విష్లోర్వ_కా నమసి ఈ మరుతాం [గసవేజేషమా గప, 
వ్‌ ల్‌! ట్‌ టి వ! నా 


ర్తి 


[| 


| | | | | 
మనః ౬ సమవామిన్ని) యేణఏ్యేణ ౭ పళూనాం మన్యురసి తవేవమేమున్వు 
| | | | | 
ర్మూయాన్న ౮ మోమా శే పృథివై మా2హంమాతరం సృధిపిగ్‌ం హీగ్‌ 0 


నిషంవూ 1౧|| 


౧ ఈమం[తము చాజివేయము నందు వ్యాఖ్యాతే మెనది. ౨ సీదశ్నీ కాశ (మా! 
నిన్నాజావీంచుచున్న మి తావరుణులయొక్క్‌- గొప్పుశాసనముచే యజ మునిమిత, మై 
రథములందుకూర్చు మన్నాను. 3 ఈమం(త్రములునూోండు వాజవేయ్యపోరణము 
నందు వ్యాఖ్యాతము లై నవి. మరుత్సంజ్ఞ క'దేవతలయొక్క యనుజ్ఞయుండగా _ (నేను( 
జయించగలను. మనస్సుఇస్టలాభమునొందినది -లేక యదార్గమును జెప్పు,౬ హసా 
దీం దియగతమగు సామర్ధ్యముతో చేను కలుసుకొంటిని. ౭ (వరహ=పంది) చర్మము 
తో నిర్భితనమగు పాదుకా! నీవ్రుపళువ్రలయొక్క కోపకరూపమగుచున్నావు. (కావున) 
నీకేవిధముగం గోపముకలదో! ఆవిధముగచే నాకుంూడ శ త్రువ్రులవిషయమయి 
కోపముకలుగుగాక, ౮ ఈవాక్యార్గము "రెండవపంచాశత్తుతోకేక్చివివరింప(బడును, 


పంచార్లో త్తు ౨, 


i | | | | | 
౩౨౭. మాంమాతా పృథిపీహిగ్‌౦సీది ౨ యదస్యాయురస్యాయుర్నే భేహ్య్యూ 


[ఈ ౧వ ౮ కృష్ణ యజుర్వేదము. అను ౧౫%. పం త, 96% 

| | | | | 
ర్రస్యూర్జం మేధేహియజ్ఞని వర్చో౭సి వర్చోమయిభహ్యూ 3 గ్నయేగృహ 

| | | | | | 
పతయేస్వాహో సోమాయవనస్పతయె స్వా హేన్షస్యబలాయస్వాహో మరు 
| | | | | | 
శామోజసేస్వాహా క హగ్‌ ంసఃకుచిపద్దుసు రవ్వ రక్ష సద్ధో తా వేదిషదతి 

| | | | | 
రురోణసత్‌ ' న్నషదరసవృత సదోగ్నమసడద 

థిర్తురోణస ్ట స తే స వ్యవ సద బ్దాగోజాబుతీజా అ ద్రజాయైకం 


బృహత్‌ 1 

౧ తల్లియగు ష  ధివికొఆకు నమస్కారము తల్గియగుభూ దేవతను చేను 
హింసించను, 'తల్లియగు భూబేవతకూడ నన్ను హింసింపకుండు గాక. ౨ (వెండితో 
నిర్మింపంబడీన యోమణీ! సీవ్ర) ఇంత పరిమాణము కలదానవగుచున్నావు. (ఇచ్చట 
పరిమాణము వాస ముచే నభినయించబడ చున్నది.) _ (పరిమితమగుట చేతనే 
నాయుస్స్యరూపమగు చున్నావు. (కావున) నా కాయుస్సునిమ్ము (రాగ తోనిర్శింప 
బడిన యూమణే ! నీవు) బల్హాపమగుచున్నావు (కావున) నాకు బలమునొసంగు 

ము. (ఓబంగారువికారమగుమణీ ! నీవుధరింపంజేయుటకు  యోగ్యురుగుచున్నావు. 
అ నం వర్చోహూపమగుచున్నావు (కావున) నొ నాకువర్పస్సు 
నిమ్ము. (వర్చస్సు=శాంతివిశేషము.) ౩ గృహమునకు (బ్రభువగు నగ్నికొజకు 
హూుతమగుంగాక. వశనస్పతియగ సోమముకొజకు పాుుశమగుంగాక, ఇందునియొక్క 
బలముకొజకు హుతవుగుంగాక, మరు ద్రేవతయొక్క- 'యాజస్పుకొజకు హుశమగు( 
గాక. (హుతము=హోోమము) పరికుద్ధమగు దేవయాగ[పదేశమునందు బోవునది, 
దనపెఫాగమున యజమానుని పన న వృత్రైదుల చే నానరింపంబ డని 
యంతరితమునందుం. గమనించునది, హోతృసమానమయినది, వేషమోం౭డికింబోవు 
నద్కి నక్‌థి స్వయాపమయినది, గృహములకుంబోవునది, మనుజులయందు పకారము 
నుచేయుటకు౭బోవునది, (ేప్టమగు (రాజాది) గృహములకు(బోవునది, నాకాశ ము 

re” 


పళ [అ౧. (వ ౮ ఆ౦ (ధ వేదములు. అన ౧౬. పం ౧.) 


నందుగమనించునది, నుదకములందుపుట్టిన గుజములతోో(గూడుకొనినది, నోళ్ళు 

వాచ్యునుగు న జమునుండిపుటినది, యజ ముకొజకు: బుటినది రాళ తోసమానము 
2 అ ద A) య 

లగు కావ్టములనుండి శ్రట్టినది, భూమినినలగ కొబ్బునట్టిదియగు రధమురాజనూ మమను 

యు మును సంపాపించుంగాక, 


పంచదశానువాశకము సమా సప్తము, 


rn ho యాలలానా 
Cath 


అనువాకము ౧౬. 


Ses. నా మితో౭ని వరుఃశో౭నీ 2 సమవాంవిశె వ కైవెళ 3 కుర్ర స్యనాభి 
రసి త్మత్తస్య యోనిరసి ఈ స్యోనామాసీద నుషదామాసీద మాళ్వా 
హిగ్‌ం సీన్నామాహిగొంసీన్ని సో వసాదధృత[వతో కః పస్త్యాస్వా 
సా మాజ్యాయసు (కత్యుర్చ ౬ వక న్వగాంరాజ్యనృహ్లు2నీ సవిళా2 


| 
సిసత్యసవో (బహ్మ్ము3న్వ్వగ్‌౦ రాజ నహ? సీన్లో )2సీస త్యౌజూః | 


౧ (ఓ దక్రీణబాహువా |) నీవ్ర మిత్రుడవగుచున్నావు. (మి తునివలెభోజ 
నాదులందిష్టార్గమును? బొందించుననిభావము. ) (ఓవామహా స్టమా |! నీవ) వరుణ 
స్నమాపమగుచున్నా వు. (ఈశే"చాదులంగనిష్ట నివారకమని భావము.) ౨ నేనుసర్య 
దేవతలతో ౫లిసికొందును 3 (క్రీ చర్మ్శవ(స్ర్రవా ! నీవు) రాజస్థానీయుండగు యజ 
మానునికొజకు బొడ్డువలె మధ్యస్థాన మగుచున్నావు. (ముఖ్య మని తా॥) అట్టియజ 
మూనునకుం గారణమగుచున్నావు. ఈ (ఓ నాశరీరమా 1) సుఖకరమగు నీయాసన 
మునుంగూర్చి సమిాపమునందున్న దాననగుము, సుఖముగాకూర్చొనుటకు యోగ్య 


ఖో 
[అ ౧-పి ౮. కృషస్ట్రయజుశ్వేదము. అను౧౬ పం ౨) 360 


మగునాసనమునుం బొందుము. ఈ యాసనము నిన్నుహింనీంపకుండుంగాక. (శరీర 
సమివగు) నన్నుంగూడ హింసింపకుండుంగాక, ౫ ఈయజమానుండు. స్వీకరింపం 
బడిన యజ్ఞముకలవాండు, కష్టనివారకు: డ్నునె (ఆసనమునందు( గూర్చుండెను.) అనే 
కములగు శ తుగృఫాములందు (వచ్చి) సానూజ్యమునుం జేయుటకు శో భఛభనసంకల్పు 
ముకలవా(డ(గుంగాక.) ౬ ఈ వా క్యార్ధము రెండవ పంవాళత్తుతోం జేర్చి వివరింపం 
బడును, 


సంచాశత్తు ౨ 
విగ్‌, (బహ్మాక9న్వగ్‌ 0 రాజన)హ్మ2స మిట్రో2ని సుశేవ్నోబహ్మా9న్స్టకం 
రాజన్నవ తనే వరుణో?సీ సత్యధ న్నే 9 స్ప్రస్యవక్రోరసి వార్పిన్ను స్వేన 
మేరధ్య 3 దిశో2భ్యయగ్‌ 0 కాజా2భూత్సె ర క్ల కాగ్‌ ౦3 సుమజ్దలా 
గ్‌ 09 సత్యరాజా3న్‌ సో అపాంనవ్నే/ స్వావాోర్జోన ప్రే్రస్వాహా౭న్నయే 
గృవాపతయే స్వాహ 


౧ ఓరాజా! నీవే బహ్మవగుచున్నావు. (ాహ్మణఃడవగుచున్నావు. (నీ 
కారణముచే నీవె శ్రావ్మణభర్శములను చాలించుచున్న వాడ వె మాక నుషా నము 
కొట) కనుజ్ఞనిచ్చు వాడవఐగుచుంటివో ! అమాహ మగు నన లాలన, (కావున 
_్రాహ్మణనర్గా శ్రమ ధర్మములు నీయధీనమగుటచే నీవే బహ్మనని భావము) (ఆ 
విధముగ) నోశాజా ! నీవు పరమైశ్వర్యము కలనాండవగుచున్నావు, అమోఘమగు 
వీర్యముకల శాండవ. (అవిథముగనే) ఓరాజా 1 (శిష్టపరిపాలనముక్రై) మి(త్రు(డను 
'జేవ్చనివేరుకల వాండవగుచున్నావు బౌగుగ సేవించుటకు 'యోగ్యుండవగుచున్నావు' 
(ఆవిధముగనే) ఓరాజా ! అనిషప్టమును (కస్ట్రము.) బోగొట్టువాడవగు చున్నావు: 


ఏర [అ ౧. పరా అంధీవేదములు అను ౧౭. పం ౧ 3] 


శాస్త్రీ యమ? ధర్మముకల వాడవు. (లోకమునం దేవిధముగ పురోహితాదులు 
శ తురాష్ట్రాములజయించి సింహాస నాధిష్టుండై నరాజును అనేకము.లెన యాళీస్స్పుల 
చేతను, స్తుతుల చేతను, సో తము చేయుదురో ! ఆవిధముగ నే యిచ్చటంగూడ కో 
పచారము చేయంబడుచున్నది. అని యెటుంగవలయును ఈఅఆశీర్వాదహూ పసేవచే 
(బాహ్మణులయందలి శాపాన్ముగహహాపసామర్థ్యము. రాజునందు (ప్రతిష్టాపీత మయి 
యుండువని తాత్పర్యము. ౨ ఓ “స్ఫ్య” అను నాయుభవిశేషమూ ! (వజ్రము 
యొక్క- తృతీ మాంశమగుటచే) నీవిం|దువియొక్క- న|జమనగుచున్నాను (ఏకారణము 
చే నీవ) విధులను నశింప జేయుదానవో ! ఆశారణముచే నాకార్యమును సాధిం 
ఫుము. ౩ ఈయజమాను(డు ఊర్వ్వదికు-తో. గలిసినఐదుదికు?-లకు రాజాయెను. 

5 మంచిన్థితి గలిగినట్టి యూకోశాధ్యమ్రై ! ((ప్రజలకుండి కప్పమును (వన్ను) 
(గహించుటయను) మంగళము గలిగినట్టి రరాభాగదుఘు-డా ! సత్యమయిన యం 
తః పురరతుణ మునకు న్యామినగు నోసత్యరాజూ ! (మిమ్ము బిలుచుచున్నాను.) (భా 
గదుఘః= పజలనండీ పన్నును (గహించువాండు,) ౫% ఉదకములకు వినాశమును 
జేయని యన్నికొజకు హుతమగుంగాక, వనముగు వినాశము చేయని యగ్నికొజకు 
హుతమగుంగాక. గృహపతియగు నగ్నికొఆకు వుతకుగుఃగాక. (=హోమ మొనర్చి 


బకులాక్ర 


పోడశానువాకము సమాస ము J 


dt 
అనువాకము ౧౭. 
| | | | | 
380. అగ్నేయమస్టాకపాలం నిర్వపతిహిరణ్యం ద్మ ణాసారస్వతం చరుంవళ్సతేరీదకీ 
| న. 5 
గా సావిత్రం ద్య్వావళ క పాలముపధ్వస్తోదల్నీణా వం చకుగ్‌ ౦0 ఛా 


| | | | 
మోదట్నీణా బార్హ స్పళ్యం చరుగ్‌౦ శితిష్ఫ్టోవశ్నీ ఇ) మేళాదళక పాలమృ 


శ్‌ 


[అంప ౮. కృష్ట యజుర్వేదము అను ౧౮ పం ౧౫ 96౯ 
| | | 
వభోదక్షి ణా వారుణం దళకపాలం మహానిరహ్ఞైోదవ్నీణా సౌమ్యంచరుం 
| | | | 
బభర్షక్షీణా త్వాన్ట /నుష్టాక పాలగ్‌ 0 శుంఠ దక్షిణా వసం (త్రికపాలం 
| | 
వావునోదన్స్నీ కా! 
౧ ఈవా క్యార్ధము (పూ అనుగాన విపరింపంబడినది. (శుంఠః= 'తెల్లనిశరీరము 
కలది. వత్సతరీ= పాలు తొగుటనుమానినదూడ, వామనః = పొట్టిది.) 1 
స పదశానువాకము సమా 'స్త్పముం 


బాస 
అనువాకము. ౧౮. 


53౧. సద్యోదీక్షయని, సద్యః సోమం శ్రీణన్ని శ్రి పుణ్ణర్యిసజూం (ప్రయచృతి 3 
దళభీర్వశ్పత రః సోమం క్రీణాతి శ్రీ దశోపేయోభవతి ౫ శతం (టావ్మా 
గాః పిబని, ౬ సప్మదశగ్‌ం సో|త్రంభవలి ౭ (పాకాశావధ్వర్య వేదదాతి 
రా ధ్రజముద్లా శ్రే న్‌ రుకగ్‌ ౦హో( లే7 ౧౦ శం ప్రసోతృ(ప్రతిహర ల 
భ్యాం ౧౧ చ్వాదళపస్టాహీర్భవ్యాణే ౧౨ వశాంమై। కావరుణాయ ౧౩ 
న భం గ్రౌన్నాణాచ్ళగ్‌ 0 సీనే ౧౪ వాసనీనేష్టాపోతృళ్యాగ్‌ 0 ౧ఖ్టాకి 


| | | | 
యవాచితమచ్భావా కాయా ౧౬ నడ్వావామన్నీ ఛే ౧౭ భార్త వోహోతా 


జా 


3౫౦ [అ ౧. (పం, ఆ౦[ధ వేదములు, అను ౧౮. పం ౧.] 


| : | 
భవతి (శొయనీయం [బహ్న్మసామంభవతి వారవన్నీ యమగ్నిప్లోనుసామ 
హ్‌ a జ a 


| | 
గ్‌ నారస్వతీ రపోగృహ్యాతి॥ 


౧ తిత్యాలమునందు దీక్షనారంభించవలయును. ఆ దీశూదినమునం దేసోము 
మును గొనవలయును, ౨ (దాషదళ )పుండరీకనులుకల మూలిక నివ్షవల యును. (పుం 
డరీకము = పక్షము) 3 పాలుకుడుచుటమానిన పదిదూడలచే సోమమునుం గొన 
వలయును ఈ పది నెక్చశచమసపా[తలందు పానముచేయనగిన _సోమరసముకల 
కతున్రు “దశ పేయి” మగుచున్నది లేక- ఒక్కొక్క పాత్రయందు పడిమందిబాహ్మ 
ణులచేం బానము చేయందగిన సోమరసముకల [కతువు “దశపేయ” మగుచున్నది. 
౫ నూరురు (బావ్మాణులు సోమరసమునుః బౌనముచేయు మన్నారు. (అనగాఒ క్కొ- 
క్క. పాకేయందు సోమరసమును: బానముం జేయగా, పదిప్మాతలందుకలసి నూస్టరు 
పానముచేయుచున్నారని భావము వ్య క్తమగుచున్నది.) ౬. (ఈ [కతువునం దేయేస్తో 
(తముకలదో, అదియంశయు) స స్తదశసోమ మగుచున్నది. ౭ అధ్యర్యునికొజకు 
సునర్గ దర్పణముల (బంగారపు అద్షములు) నివవలయును, ౮ బంగారుమాలనుద్దా 
తక్రాఅకీవ్వువలయును. ౯ బంగారుమాలను హోతీకాటజకివ్గవలయును. ౧౦ (పస్తోత 
ప్రతివార్శలకు గుర్రముల నివ్వవలయును.  (సస్తోత- పతిహ ర్హ- వీరిరువురు బుత్వి 
గ్విశేషులు,) 0౧ పండెండు 'లేతవూూడావ్రలను (బహ్మ(బుత్విక్కు) కొలఅకివ్వ 
వలయును. ౧౨ మై_తావరుణునికొాఅకు వంధ్యయగు (=గొడ్డుది) సోను నివవల 
యును, ౧౩ ఆబో తెద్దును “ఆఛావ్మాణాచ్చంసి” యను బుతి క్కు కొణకివ్వవల 
యును. ౧౮ నేష్ట- పఫోత-_ లను బుత్విక్కులకొజకు వస్త్రముల నివవలయును* 
౧౫ స్థూలమగు యవలత్‌ నిండియున్న బండిని “అచ్భావాకుండ” ను బుత్విక్కు- 
కొజికివ్వవలయును. ౧౬ ఎద్దును “అన్నీ ధు”ని కొఅకివ్వవలయును. ౧౭ ఇచట 
“భృగు” గో తోత్పన్ను డే వోతీకావలయును, (శాయ న్తీయమను |బ్రహ్మసామయే 
కావలయును. “వానవన్లీయమ”ను నగ్నిష్టోమసామకావలయును. సరస్వతీనదీగత 


[అ౧.ప ౮ కృష్ణయ జు ర్వెదము. అను ౧౯పం౧్మ 35౫౧ 


ములగు నుదకముల'నే (గహించవలయును.  (ూతృసామాన్యాదికము విధివిహి 
తమగుచుండగా తద్విశేపములిచ్చట విధింపంబడుచున్నవి.) 


అప్టాదశానువాకము సమా స్తము, 


——* () *— 


అను వాకము ౧. 


మ | | | | | 
33౨. అగ్నాయమష్థాకపాలం  నిర్వపతిహిరణ్యం _ దశక్రీ ణెన్ష) మేకా దశక పాలమ్భుహ 


rel | 
భోదక్షీ ణా వై శ్వదేవం చుం పిక డ్రపస్టైహీదన్నీ ణా మె తావరుణో మామి 
| 
మాంవశాదటీ ణా బార్జ స్పత్యం చరుగ్‌ ంశితిపృష్టోదవీ ణా22 ౨ దిత్యాం 
ష్ణ నరిణీమాలభలే సు ఈ was er 
నాలక ఖం సృళ్నిం పస్ట్‌ భామ 3 ఠర్వభ్యాం 
| | | | | 
పూస్టోపురోడాశం ద్వాదళకపాలం నిర్వపతిసరస్వ తే సత్యవా చేచరుగ్‌0 
| | | | 
సి శ్రేసత్య పసవాయ పురోడాశం చ్వాదళకపాలం తిసృధన్వగాం శుషూ 
| 
దృతిర్షతీణా। 
౧ అగ్నిదేవతాకమగు చనెనిమిదిక పాలములయందు సంస్కృతీమగు పురోడాళ 
మును నిర్వాపమ. చేయవలయును. హిరణ్యము దక్షిణ. ఇంద్రదేనతాకమగు. పదు 
నొకండు కపాలములయందు సంసగ్భాతేమగు పురోడాశ మునిర్వాపము చేయవలయును. 


ఎద్దు దశ్నీ ఇ. విశ్వదేవతాకమగు చరువును నిరాషపము చేయవలయును, పచ్చని 
వర్ణ ముకల _లేతదూడియావు దశ్నీణ, మితావరుణ 'దేవతాకమగు నామిక్షను 


ఏ౨ [అ ౧. ప్ర౮, ఆ౦(ధ వేదములు. అను ౨౦, పం ౧] 


నిర్వాపము చేయనలయును. వంధ్యయగుగోవు దత్షీ ణ. బృహస్పతి చేవతాకమగు 
చరువును నిర్యాపము చేయవలయును. వెండిదక్షీణ, ౨ అదితిదేన తాక మయినట్టియు, 
గంఠమునందు స్తనములుకల గర్భిణియగు మేక నాలంభనముచేయవలయును. మరు 
చ్లేనతాకమయినట్టియ, తెల్లనివర్గముకల చేతచూడియాను నాలంభ నము చేయవల 
యును. (ఆలంభనము= _మం(త్రోస్పారణ పూర్వకముగ చంపుట. 8 అశ్వినీదేవతల 
కొాజకుం బూషదేవతల కొజకునుం బం డెండు కపాలములయందు సంస్కృత 
మగు పురోడాశమును నిర్వాపము చేయవలయును. సత్యమునుం జెప్పునట్టి, “సరస్వ 
త్‌” అను వేరుకల దే-తకొరకుం జరువును న్నిర్వాపము చేయవలయును, అ 
'మోఫఘమగు ననుజ్ఞకల సవితృ బేవతకొారకు: బం[జెండు క పాలములయందు సంస్కృ 
తమగు మూదుచాణములతోం గూడుకొనిన ధనస్సును నిర్వాపము చేయవలయును, 
శుప్క-దృతి దవ్నీణ. (శుష్క-దృతి = మూడుబాణములతో. గూడిన ధనస్సుగల 
సంచికింబేరు) 


ఏకోనవిం శానువాకము సమాప్తము, 
అజా pa 
af hy 
అను వాక ము ౨౦. 
| 
33వ. ఆగ్నోయమస్టాక పాలం నిర్వపతిసౌమ్యుం చరుగొం సావ్మితం ద్వాదళకపొ 
అబ అని అ ర అనా జయని వ అము 
| | 
లంబార్ష్హ స్పత్యం చరుం త్య్వాష్ట్రమస్టాక పాలం వై శ్వానరం దాాదళక పా 
| | | 
లం దక్షీణోరధ వాహనవాహోదత్షీణా సారస్వతం చరుం నిర్వపతిపౌొన్టం 
య. 
చరుం మె కం చరుం వారుణం చరుం ర్న త్రపత్యం చరుమాడిత్యేం 


| | 
చరముత్తే రోరధ వాహన వాహాాాదశ్నీణా! 


[అ౧. (ప ౮ కృవ్ల య జు క్వేద ము, అను ౨౧. పం ౧] 3౫3 


౧ అగ్ని దేవతాకమగ నెనిమిది కపాలములందు సంస్కృతీమగు పురోడాళ 
మును నిర్యాపము చేయవలయును. సోమదేవతాకమగు చరువ్రసు నిరాగపము చేయ 
వలయును. సనితృ చేవ తాకమగు బం డెండు కపాలములందు సంస్కృశమగు ప్రో 
డాళమును నిర్వాపము చేయవలయును. బృవాస్పతి చేవతాకమగు చరువును నిరా 
పము చేయవలయును త్వష్ట ఏ చేవ తాకమగు నెనిమిది క పాలములందు సంస్కృత కరుగు 
పురోడాశమును నిర్వాపము చేయనలయును. నె శ్వానర చేనతాకముగు బం(డెండు 
. కపాలములందు సంస్కృతమగు పురోడాశమును నిరా్ఫపము చేయనలయును. ఈయా 
జీంటియందు రథమునకు వాహానమయినయెక్షు దవ్నిణ సరవ్వతీ చేనతాకమగు చరు 
వును నిర్వాపము చేయవలయును. పూవచేవతాకనుగు చరున్రను నిరాాపము 
చేయవలయును. మిత్రబేవతాకమగు చరువును నిర్వాపము చేయవలయును" 
వరుణ దేవతాకముగు చరువును నిగ్యాపము చేయవలయును. శే వపతిబేవతాక 
మగుచరువును నిర్వాపము చేయవలయును. అదిత చేనతాకమగు చరువును నిర 
పము చేయవలయును. ఫపూర్వుమువలె నీయుత్తరపట్క ము నందు. గూడ రథ వాహ 
నమైనయొద్దు దశీణ. 


వింశొనువాకము సమొప్త ము, 


అనువాగ%! ము ౨౧, 


| 
సృజామీసగ్‌ ౦ సోమేన 


83౮. స్వాద్వీం శ్వాస్వాదునాత్మీవాం కీ చేణాన్చు శానుళ్ళు కేన సృ 
సోమో౭2స్యశ్విభ్యాం పచ్వస్రసరస్తన్యై పచ్య స్వే న్లాియసు(కాళ్లే మేపచస్టు 
౨ పునాతు కే పర్మిసుతగ్‌ ౦ సోమగ్‌ం నూర్యస్య్థదుహి తా వాశేణళక 
తొతనా వాయుః పూత పవి కేణ(పత్యజ్‌ సోమో అరి దుతః ఇక 


45 


3..5 [అ ౧.([ప౮, ఆ౦ (ధ వేదములు, అను ౨౨ పం ౮ 7] 


| | | | 
యుజ్యఃసఖా 9 కువిదజబ్దయవమన్తాయవం చిద్దథాదాన్న శ్రనుపూర్వం ఏియూ 


| | | 
య ఇహేహైసాం కృణుతభోజనాని। 


౧ (ఓసురా ! ) రుచికరమైననిన్ను రుచికరమగు సోమస్వరూప మయిన 
లేతగడ్డితో 'చాగుగాం గలుపుచున్నాను. తీక్టగంధముకల నిన్ను. దీశ్షగంధముకల 
లేతగడ్డితో 'చాగుగంగలుపుచున్నాను. అమృతమువలన (దృప్పి ని కలిగించుచున్న) 
నిన్ను అమృతమువంటి లేతగ డితో చబాగుగగలుపుచున్నాను. ( ఇటువంటి సోమా 
త్మకమగు లేతగడ్డితో గలియుటచే నీవు ) సోమమగుచున్నావు. ( ఇచట సోమ 
శబ్దము (ప్రీహి, యవాద్యంకురమగు లేతగడ్డికే చెల్టుచున్నది. ) ( కావున ) నశ్వినీ 
దేవతీలకొజకు పచనమగుము. ( ఉడుకుము ) సరస్వతీదేవతకొజకుం బచనమగు 
ము. బాగుగ రక్షకుండగు నిం|దునికొఅకు వండంబడుము, ౨ (మీ యిందు 
డా!) నీకొజకు సూర్యునియొక్క- దుహితృస్థానీయమగు (కూతురు) కాంతి (ద్రవిం 
చుచున్న సోమముగాంజేయంబడిన సుర్మాదవ్యమును (కల్లు _ శాశ్వతమైనదియు, 
విస్తీర్ణ మయినదియునగు పవ్మిత్రముచే శోథనచేయు(గాక, పవ్నిశ్రముచే శుద్ధముగాం 
జేయ(బడినదియు, నింద్రునకు యోగ్యమ్మిత్రమగు సోమము వాయువువలె (శ్రీశ 
గామియె) సథోవరియె |స్రవించినదాయెను. ౩ ( లోకమునండేవిధముగ) యవా 
ది ధాన్యములుక ల సేద్యగాండడ్రు అనేకములయిన యవలు, గోధుమలు మొదలగు 
థాన్యములను పరీకాపూర్షకముగ (ఇది పండినది-ఇది పండలేదు అని ) వేజువేని, 
కోయుచున్నారో ( అవిధముగ ) ఓ (పీయులయిన యిం(దాదులారా ! పయాగ 
కర్కలు యాగమునం బాకము చెడంగొట్టరో (మిక్కిలి (శద్ధకలవ్నారె యాగము 
చేయుచున్నారో ) ఈయాగకర లయొక్క- హవీకూపమయిన భోజనములను జేయుః 
దు. ( ఈయజవమూానుండు నాస్తి కుడు, ఈతడు [శ ద్ధకలవాండు అని సేద్యగాండ 
వల పరీశక్షంజేసీ (శ్రద్ధాళువయిన యజమానునియొక్క- వావిస్సును భుజింపుడు, 
అనిభావము ) 


(౨౧. (ప ౮. కృష్ణయజు స్వేదము. అను 9౨. పం ఈ] 9౫౫% 


పంవాశ త్తు 2. 


3౫, యెబర్డి షం... 0 ఏట ౧ అశ్వినంధూమమాలభ తే సారస్వ 
| | | 
తం వచు /మృవభమై 9 న్ల)మేకాదళ కవాలం నిర్వపతిసావిత్రం 


| | 
చ్యాదళ కపాలం వారుణం దశకపాలగ్‌ ౦0 సోమ పతీకాః వితరస ఇపుత 


| | 
ఏవడ బాదన్నీ ణా 


౧ అశ్విసీదేవతాకమగు భూ మమును (=అదోొకజంతును) ఆలంభనము 
చేయవలయును. సరస్వతీబేవతాకమగు మేక నాలంభనము చేయవలయును. ఇంద 
'దేవతాకమగు నెద్దునాలంభనము చేయవలయును. ౨ ఇందదేవతాకమగు బదునొ 
కండు కపాలములందు సంస్కృతమగు వురోడాశమును నిర్వాపము చేయవలయును, 
సవితృబేవతాకమగు బం డెండు కపాలములందు సంస్కృ్భృతమగు ఫురోడాశమును 
నిర్వాపము చేయవలయును. వరుణ బేవతాకమగు పది కపాలములందు సంస్కృతే 
మగు పురోడాశమును నిర్వాపము చేయవలయును. సోమ్మపముఖులగు పీతరులు 
తృ పిని. బొందుదురుగాక. 3 అడగ్నురము దశ్నీణ, | 


ఏకవింశానువాకము సమా పము, 
RIE. 


| | | | | 
33౬. అగ్నా విష్ణూనహితే ద్యాం నుహిత్వం వీశ్రం ఘృత స్యగుహ్యోని నామ! దమేదమే 


| | 
సప్త రత్నాదభానా ప్రతీవాం జివర్వమఘృతమాచరణ్యేత్‌. ౨ అగ్నా 


3౫౬ [అ౧(పర౮ా అ౦(ధ వేదములు, అను ౨9, పం ౨] 


| | | | 
నిష్ణామహీధా ౫ (ప్రియం వాం ఏధోన్ఫుతస్య గుహ్యజుపాణా దమేదమే 
సుషుకీర్వావృథానా (పతివాం ఉహ్టమ్ళ తముచ్చర ల్యే త్‌ 9 ప్రణోచేనీ 


సరస స్వీ వాడేభిర్వాజిసీవకీ ధీనామని త్యనతు రో అనోదివోబ్బహతః [ 


౧ ఓ యగ్నావిమ్షు దేవతలారా ! మాయొక్క ( చెస్పంబడంబోవు) మహిమక లి 
గియుండుట పూజనీయ మెన ది, ఆజ్యముయొక్క-ఏ వేస్తు (ఆడ్యం- పసృషదాజ్యం- సర్పిరి 
త్యాదులు మం|తేముల దు) గోప్యములో ! (=రథ్నీంపందగినవో) (సమ స్తయజమాను 
లయొక్క- (పతిగృువామునందా వే నువినుడు (మరియు) ఏడురత్న సమానములగు 
జాష్టలాని కేషములను ధరించుచున్నట్టి మాయొక్క. నాలుక పత్యేకముగ నేతిని బొంది, 

భత్షీంచుంగాకు * ఓ యగ్నావిమ్షుదేవతీలారా ! మాయొక్క ప్రీయమగు యా 
లాహపస్థానము పూజసీయము. సను సయజమానగృ్భృహములందు “అయుగ్దాఅగ్నీ” 
ఇశ్యాదిసోత్రములను వృష్ధిం జేయుచున్నమిారు నేతియొక్క యోగస్టామగు నభిఘారశ క్తి 
గలవారయి హిత స భశ్నీంచుండు. మిాయొక్కనాలుక (ప (ప ల్యేకముగ నేతిని 
భశ్షీంచుంగాక 2 అన్నమునిచ్భు యూగ్మక్రియ కలిగినట్టియు, యజ్ఞ విషయములగు 
లల ఇాలించునట్టి సర స్వతీచేవి యన్నములచే మము శ్రలనుగొప్ప శా రన్నోంచు! 
త. ర ఈ వాక్యార్గము "శండవ పంచాళతుతోం జేర్చి వివరింపబడును, 


పంచాశత్తు ౨. 
: | | | | 
33౭, పర్వ తా దాసర స్వతీ యజ తాగన్తు మజ్ఞమ్‌ హవం దేవీజజుపాణా ఘృతాచి 
| | | | | 
శగ్నాం నోవాచముళతీ శృణోతు ౨ బృవాస్సలే జవస్వనోహవ్యాని 


వ | | | | 
విశ్వదేవ్య రాస్వరత్నానిదాశుపే 3 వవాషిశ్రే విశ్వచేవాయవృసే 


అంప ౮ కృషయజు రేదము అను ౨౨ పం ౨] 95౫౭ 
[ త్రిష స్‌ . ] 


యజ్ఞైర్వభేమనవ సావావి్భి! బృవాస్ప సే సుప్రజావీరవనోవయగ్‌0 స్యాను 


పత యారయీగామ్‌ ల బృవాస్ప స్పతే అతియదర్యో అర్హా ద్యుమ ద్వి 
ప అ 
భాతి క్రతుమజ్జనేను యద్దీదయచ్ళవసా | ot 


౧ మోయాహ్వానమునుసే సేం చుచున్న టయ, నాజ్యమును (=నే నేతిని) ఫొందుచు 
వ్నట్టి యాగము చేయందగిన సర స్వతీబేవి మాయొక్క యజ్ఞమును(ార్చి స్వర్షము 
నుండి వచ్చు:గాక. ఈ వచ్చుచున్న సరస్వతీ దేవి సుఖమునుంబాందించు మాయొక్క 
స్తుతిరాపమగువాక్కు-ను కోరుచువినుంగాక. ౨ సమ స్తజేవతలకు హితుండవగు నో 
బృవాస్పనీ 1! మాయుక్క హవ్యము లను భవ్షీంపుము. హవిస్పునిచ్చు యజమానుని 
కొకు రత్నములనిమ్ముు. 5 మజియు నో బృవాస్పతీ ! తం[డివలె రక్షుకుఃడ వెనట్రి 
యు, సర్వదేనతలకు గురు వైనట్టియు, నభిమతిఫలము నిచ్చునట్టి నీకొజుకు బహువిధ 
యాగముల చేతను భీ కి పూరక నమసారము ల చేతను, నాజ్య, పురోడాశౌడి 
వావిస్సుల చేతను! బరిచర్యం జేయుదుము. (నీయన్ను గహమువలన) మేము నుంచి 
సంతానముతో. గూడుకొనిన వారమును, ళూరులగు భటులతో. గూడుకొనిన 
వారమున్సు ధనములకధిపతులమును, కాగలము, ఈ ఓబ్బవాస్పతీ! రాజు వ రత్నా 
దిధనము, నితరులకంకై నధికముగా స్వయముగ ననుభవించుటకుం దగుచున్నాండో! 
ఏ ధనము మంతిమొదలగు జనులందు భూహణములుకలదిగా [పకాశించుచున్నదో! 
ఏ ధనము యజమానరూపజనులందు యాగసాధనమయి (పకాశించుచున్నదో! ఏ ఢ 
నము (సైన్యరూప) బలము వేం (బకాళించుచున్నదో! పరమాత నుండి "దేవ గురువుగా. 
బుట్టిన యో బృవాస్పతీ ! అటువంటి మణి, ముక్రాదిరూపధనమును మాయందు 
స్థాపీ ంచుము, 


పంచాశత్తే తు 5, 


| 
335, బుక! పజాతకే దస్మాసు (ద్రవిణం భేహిచిక్ర తమ్‌ ౧ ఆనోమి తావవణా 


అ బు బ్లు రగా నా 


5౫౮ [అ౧ (స ౮, ఆం(ధ వేదములు అను ౨.౭. పం 3] 


| | | | 
నురెర్షవ్యూకిముక్షతమ్‌ మధ్వారజాగ్‌ంని స్నుక్రతూ ౨ (ప్రబావావాసి 
| | | | 
. సృతం జీవసేనఆనో _గవ్యూతిముక్షతం మ్ఫృ కేన ఆనోజునే (శ్రవయతం 
\ | 
యువానా(శుతం మేమితావరుణాహవేమూ 8 అగ్నిం వళ పూర్వ్యం గి 


| | | | 
'రాబేవమిజేవసూనామ్‌ సపర్యన్యః పురుపియం మిత్రం సవ్నేతసాధసమ్‌ 


ర నుత్రరా దేవపతోరథః॥ 


౧ పీ మి|తాొవరుణులారా ! మాయాన్రలమందలను జీతులతో నంతటనుం 
దడుపుడు. శోభనకతువులతోం గూడుకొనిన మ్మితావరుణులారా! మాశ్షేతపాం 
సువ్రలను (=రేణువ్రు) జలము చే: దడుపుడు. ౨ ఓటమి తావరుణులారా! మాయొక్క 
జీవనముకొటికు ధనపూర్ణ మైన బాహువులు కలిగిరండు. (వచ్చియు) మాయొక్క 
గోసముదాయము నేతిలో: దడుపుడు, పరస్పరముకలనీకొనిన మిరు (బావ్మాణాది 
యజమాన సభయందు మమ్ము. (బఖ్యాతినిం బొందించుడు. నాయొక్క యాహ్వాన 
మువినుండు, 3 వసువులగు మిలో 'మొదటివాండగునట్టియు, తండి యన్న మొద 
లగు మితులవలె మాపొలమును సాథించునట్టియగ్నిని యాగసమా వీ వీ పర్య సముం 
డునట్టి నేను వై దికవాక్కు.చే సోతముచేయుచున్నాను. ఈ ఈ వాక్యార్థము నాబ్దవ 
పంచాశత్తుతో. జేర్చి వివరింపంబడును, 


పంచాళశతు ఈ, 
| | | | | 
33౯, శూరోవాపృత్సుకాసుచిత్‌ జేవానాం యత్తన్ననోయజమాన వయతత్య 


| | | | 
ఛీదయజ్వనోభువత్‌. ౨ నయబజమానరివ్యసీ నసున్వోసనజేవయో 9 అసద 


[అ ౧ (వ ౮, కృష్ణ యజు ర్వేదము. అను ౨౨, పం ర] 9౫౯ 


(తనువీర్యముతత్యచాశ్వశ్వేయష్‌ ర న! కోపం కర నా నళన్నపయోహపన్న 
| | | | 
ఇూపతి ౫ ఉప రని సిన్గదోమ యో భువ ఈజానం చయవ్ష్యమాణం 
| | 
చభేనవః పృణనం౦ చపపురించ! 


౧ ( అత్యంతము. పట్టుదలతో (ప్రారంభింపబడిన ) కొన్నియుద్దములం దు 
భూరుండగు భటుండునలె యిక్ష్యమాణ ( ఇకముందు యాగము చవేయంబడు ) చేవ 
తతోంగూడుకొనిన యజమానునియొక్క_ రథము స థుముగా వెళ్లుచున్నది. (అనగా 
యోధుండు యుద్ధమునకు బట్టుడలతో బోవునట్లు యాగకర్త్వమనస్సు దేవతల 
యొద్దకుంబోవుచున్నదని తా॥ ) ఏ యజమానుండు చేవతలయొక్క. మనస్సును 
బూజించుటకు. గోరుచున్నాండో ( చేనతేల మనః[పసాదమునుం గోరుచున్నాడో ) 
ఆయజమానుండి యాగరహితులగు పురుషులను దిరస్కరించుచున్నా (డు. 

౨ ఓ యజమానుండా ! ( నీవ్రుయాగమునుండేసి ) నశించుట లేదు ఓ సోమయాజీ! 
నీవు నళించుట లేను, పాకయజ్ఞాదులచే చెవతలనుంగోరునట్టి 'యోపాకయాజీ |! 
నీవు నశించుట లేదు, (వెనుక మం్మత్రమునందలి యుతే క రార్భమిచ్చట యోజన వేసి 
కొనవలయును.) _౨ ఈ యజమానునియందు శోభనమగు సామర్శ్యముకలుగంగలదు. 
ఏది ల్లీ ఘగాములగు గుర్రముల సంబంధ మగు కోభనవీర్యమోా, అదియు కలుగు 
గాక. ర అయజమానుని ( రాశ్షసాదికము ) నాశనము జేయకుండుంగాక. (య 
విరోధియగు )యజమానునితో రవంతేయుం జెందకుండుంగాొక. ( యజమానుడు 
కూడ పాపముతో ) కలిసికొనకుండుగాక, ౫ నదీసమానములయినట్టియు, సుఖ 
మునుః గలుగ జేయుసట్టియావ్రులు యాగముం జేసిన వానిని, యాగముండేయణో 
వానినిజేరి పాలన్నుస్రవించుచున్నవి. ( ఇచ్చుచున్నవి ) ( కజోర్శయందుజుహువ్రను) 
పూరించునట్ట్రయు ( హపిస్సుకల కర లందు ) పూరింపంబోనునట్టి యజమానుని 
వినుటకుంగోరుచున్నవివలె నాజ్యముయొక్క ధారలంతటను సమిపమునకుం బోవ 
చున్నవి. 


3౬0 (అ ౧.పర౮ా ఆ౦(ధ వేదములు, ఆను ౨౨ పం ౫] 


పంవాళత్తు ౫. 
| | | , | | 
ఏరం. [శ్‌ వస్యవోఘృతస్యధారా ఉపయనిి, విశ్వతః ౧ సోమారు దావివృహాతం 


వపరీకమంపారూసో గయమానని వేళ, అఆశేచాభేథాం నర్భతిం పరా 
చో కృతం చిదేనః (పముము క మన్నల్‌ 2 సోమార్ముదాయువమేతా 
న్య విశ్వాతనూషుభేమజానిధత్త 0 అవస్యతం ముజ్బతేం యన్నోల స్త 
తనూషుబద్ధం కృతమేనో అస్మత్‌ 3 సోమాపూవ ణా th Sei 


అము 


| | | 
జననాదివో జననాప్పథిన్యాణ జాతౌవిశ్వస్యభువనస్య గోపౌదేవాఅకృణ్య 
| | | | 
న్నమృతస్య నాభిమ్‌ ఇ్రమాదే వొజాయమానౌజువ న్తే వాతమా్రం నసీగూవహా 
| | 
తామజుష్టా ఆభ్యామిన్ద) పాన న్తః సోమాపూవభ్యాం న 


| 
యాసు॥ 


౧ వరోగరూపమగు నిరబుతీమోయుకే్క- గృవామును [పవేశించినో! ఓ 
సోమరు[దులారా ! ఆ నిర్‌ బుతిని వంకరనడక గలవానినిగాను, (నానాదికులం దే 
విధముగ పరుగిడునో, ఆ విధముగ) విశేషముగం బోగొట్టుడు. పరాజ్మఖుండగునా 
నిర్‌ బుతిని దూరము నందుమిరు కాధించుడు. ఆ నిరొబుతిచే మావిషయ మెచేయం 
బడిన రోగరూపపాపమునుంగూడ మానుండి బోగొట్టుడు, (నిముర్‌ తి = దుమ్మర 1) 
౨ శీ సోమరుదు9లారా ! మీరిద్దరు మాయొక్క శరీరములందు సమ _స్తములగు 
నొవధముల స్థాపించుడు. ఆయాపధముల చే ననిష్టమును నశీింపంజేయుండు.. నిర్‌ 
బులిచే చేయండి నట్టియు, మాయొక్క_ శరీరములందు బద్ధమైన యేపాపమూకలదో! 


[అ ౧. (ప ౮, కృష్ణ యజుర్వేదము, అధు తది et నక 


దానిని మానుండి బోగ యుండు. 3 ఓ సోమపూ షే "తలారా |! ధనములనుయిట్టి 
చునటైయు, స్వర్షమునుంబుట్టిం చునట్టియు, భూమినిం బుట్టించునట్రియు , సర్వ పపంచ 
మును బుట్టించునట్టియు, గ పపంచమునకు రక్షక లగునట్టిమిరు "దేవత _లెకర్నప 
లములను ఇవ్వక నిలిపిరి. (సరదెవతలు) పుట్టుచున్న స సోమపూవ. దేనతలను 
శేవించుచున్నారు. ఈ Ah aca అనిష్టములె న బుస్టిమా న్యుములను నశిం 
పశేతురుగాత. ఇనుగఃడి పోమపూపుదేవతేలవలన తరుణవయస్పుగల యావ్చలందు 
పాలనుయుట్టించు మన్నాండు. (గోవులు బలముగలభూమియందు సోముని చేవృద్దినొం 
దింపంబడిన నోపషధులనుందిసి యధికమెనవెన్న తోం గూడికొనిన పాలను ధరించుచున్న 
వని తా[) సోముండు=చంద్రుండ్సు, పఫూవషబేవ్రండు = నూర్యు(డు.) 


అ 


ఇటు కృషయజుక్వేదీయ.కౌ క్రీరీయ సంహితయందు. (బథమౌాష్టకము ముగీసినది. 
(గ 9) యై ౨ 6 


(శ్రీ ఈ 


Gre టీ నా 


3౬ ౨ (అ౨ (ప ౧ ఆం|ధ వేదములు. అను .పం ౧] 


ద్వితీయాష్టకము 
(A) 
అనువాకము ౧. 


| | | | 
కిర౧, వాయవ్యగ్‌ం శ్వేతమాలభేతభూతికామో చాయు్వెశ్నే పీష్టాదేవళా 
| | | | 
వాయుమేవ స్వేనభా గ భేయేనోపధావతి సవ-వెనం భూతిం గమయతిభవ ల్యే 
| | | 
వొ ౨ లెక్లి[పాదేవ లే త్యాహుః _సెనమిాశ్‌ షరా(పదహాొ .ఇత్యేతమే వస 
| | | ' | | | 
నం వాయ వేనియుత్వత ఆల భేతనియుద్వాఅ స్యధృతి వ మ్నుపె 
న ల. [షి | 
త్య పదాహాయభన ల్యేవ! 


౧ వశ్వర్యముంగోరు పురుషుండు వాయువు "దేవత గాంగల తెల్లన వర్హముగల 
పళున్సును (బ్బర్హిస్సు (దర్భ) మోదుగకొమ్మల చే యాగముకొజుకుం దాకవలయును* 
వాయువై తే శీ ్రుగామియగు'దేవత. ఆ పురుషుడు (వాయువ్చనకు) చానిచ్చిన 
వావిర్భాగముచే వాయువునే పొందుచున్నాడు, (సేవించుచున్నా(డు) ఆవాయువ్రు 
ఈ పురువునై శ్వర్యముం బొందించును. (ఆ పురుషుండు) నిశ్చయముగ నై శ సర్భము 
నుం బొందుచున్నాండు, (ఇచట శ్వేతవగ్రముగల పళువు వాయునునకత్య న్త [వియ 
ముగాన స్వకీయభౌగముగ వ్యర్షింపం బడినది, ౨ పూర గమైన వాయుదేవత్‌ మిక్కి. 
లిక్సీ ముగ (బని) చేయునదని (పండితులు) చెప్పుచున్నారు. ఆ యు[గమెన చేవత 
యా యజమానుని దహించుటకుం గూడ సమర్గమైనగని (చెప్పుచున్నారు) అనగా 
వాయువు శీ ఘ్రముగావచ్చు చుండగ నగ్ని గృవహాములనుదహించునదికావ్రున నగ్నీ ద్వా 
రా వాయున్రునకు దాహకశ్వము వర్ణ ౦చంబడినది. అందులకై బాగుగా రధమునందు 
గూర్చిన గుజ్జములుకల వాయువుకొఆకు శ్వేతపళువు నాలమృనము చేయవలయును. 


[అ ౨ ప) ౧ కృష్ణయజు శ్వేదము అను గా సం ౨ | 3౬౩ 


(ఆ యశ్వజాతో నియత్‌ ” అనుసంజ్ఞ కలదై వాయువును ధరించుచున్నది. వాహన 
ములగు గుజ్జములుమెల్లగ నడచుచుండగ వాయువు శ్మీఘముగ వెళ్లుటకు సమర్థము 
గాదు కావున) నీ వాయువుయొక- ధారణము “నియత్‌ ” అనువేరుగలది, (అట్టి 
వాయున్రకొఅకు హవిస్సు నిచ్చుటచే యజమానుండుకూడ) నశించనివాడగుచు నై 
న గర్భమును బొందుచున్నా (డు. అయ్యెళ, స్రర్భము బాధలు లేకుండ చేయుకొఆ కే యగు 
చున్నది. 


పఖ్బాశత్తు ౨ 
| | | | | 
కర ౨. వాయవేనియుత్వత అలభేతగామకావో వాయుర్యాల్హనూః (పజానస్వో 


| | | | 
తాచేనీయ'తే వాయుమేవనియుత్వ నగాం స్వేనభాగభేయేనోపథావతి సవ 


| | | [1] 
వస్తె (పజానస్యో తానియచ్చ్భళి (గామ్యేవభవతి ౨ నియుతేఏకేభ వతి 
| | ( 
ధృవావవాసా ఇలినపగాః కరోతి 3 వాయ వేనియుత్వత అల భేత పజాకామః 
| | | | 
(పాణోవై వాయురపానోనియుల్చా) ణాపానా ఖలువావతస్య పజాయాః 


౧ [గామాధికారమునుంగోరు పురుపురువుడు నియుత్వన్తుండగు వాయువుకొాఅకుం 
బళువ్రునాలంభనము _ 'చేయవలయునూ._ (నాసికారస్థ్రమునందు బస్టనవిశషముచే 
(ముకు త్రాటిచే) బన్టింప బడిన వృషభము యజమానునధీనమేవిధముగ నగుచున్న 
దో! ఆవిధముగ వాయునై శే ఈ (పజలను నాసికారన్ధ/మునందు బంధింపంబడిన 
వారలనుగా. శేయుచున్నాండు, (యజమానుడు) నియుత్వన్తుండగు వాయువు నే లొ 
నిచ్చిన పురోడాశభాగముచే బొందుచున్నాండు, ఆ వాయుపీ యజమానుని 
కాజకు నాసికారస్థ ,మునందుబన్థితులగు (పజలనిచ్చుచున్నాండు. (యజమానున కథి 


5౬6 .[అ౨ (ప౧. ఆ౦(ధ వేదములు. అను ౧ పం క] 


నులనుగం జేయుచున్నా(డు.) (యజమాను(డు) (గామస్వామి నిశ్చయముగ నగుచు 
న్నాడు, ౨ నియుత్విదను గుణముగల వాయునుకొజకుం బకువగుచున్న (దనుకేది 
కలదో దానిచే (గామస్టులందరిని వాయువు) ఈ యజమానునియం దనురాగముగల 
వారినిగండేయుచున్నాండు. అనురాగము లేని వారినిగజేయుటలేదు. 3 ఈ వాక్య 
మునక ర్థము తకువాతి పంభాళతులో. 'దెలుపంబడును, 


పంభాళత్తు ౨, 


| | | | 
3:3, అస కామతో యో2లం (జా యైసన్స డాం నవిన్ద లేవా యు మేవ నియత 


న్శగ్‌ం స్వేన భాగ భే యేనోపథావతి సవీవా సె ప్రాణాపానాభ్యాం (ప్రజాం 


(పడశయతి విద్దశే ద్రజాం 9 వాయ ేనియుత్యేత అల భేతజ్యోగామయావీ 
| | | 
(పాణోవై వాయుగపానో నియుత్సా/ణాపానౌ ఖలువా వతస్మాదప(కామతో 


యస్యజీ్యగామయతి వాయు మేవనీయుత్యే నగ స్వేనభాగ ఛేయేనోప। 


౧ సంతొనముంగోరు పురుషుడు నీయుత్వన్నుండను వాయువుకొజుకుం బశువు 
నాలంభనము "చేయవలయును (ప్రాణము వాయువ్ర. అపొనమునియు శ్రనుశ శ్లైర్ధము, 
ఏ పురుషుడు సంతొనముకొజకు సమరీండగుచు (ననుకూ?ల ద్రీయుకుడగుచు, 
యువకు(డగుచును) సంతానమును. బొరుట లేదో 1 ఈపురుషుని సంబంధమగు 
సం తానముయొక్క. సమిపమునుండి (పాణాపానములు తొలగిపోవును. ' (అనగా, 
సంతానలాభము లేకపోవుటశే: బువుమనితే గరా, శ్‌ ముమునందుం టైవేశ పెట్ట మంబడి 
న శేతస్సునందు నియుత్విన్తుండగు వం. యను గహాము లేక పోవ్రటవలన 


(బాణాపానయు క్రమగు జీవా నరము . |ప్రవేశించదని భౌనము.) (యజమానుడు) 


[అ౨, (ప ౧. క్ర న్‌్‌ య జు శే దము. అను ౧. సం ర] 5౬% 


నియుత్వన్తుండగు వాయువును తానిచ్చిన పురోడాళభాగము చే. బొందుచున్నాడు, 
ఆ వాయువే యూయజమానుని కొబుకుబాణాపానముల చే సంతానమును బుట్టిం 
పంజేయుచున్నాండు. (కావున యజమాను(డు) సంతానమును బొందుచున్నా(డు. 
౨ దీ ర్స రోగియగు పురువుండు నియుత్వన్తుం-డగు వాయువుకొజకుం బశువునాలంభ 
నము చేయనలయును. (ప్రాణమేవాయువు. అపానము నియుచ్చృ్దె" ర్థము. ఏ పురు 
మునిం జూలకాలము రోగము బాధించుచున్న దో, ఈ పురుషునుండి (పాణాపాన 
ములు తొలగిపోవుటకు సిద్ధములగును. (పూరో స కయజమానుండు) నియుత్వన్తుండగు 
వాయువునే స్వకీయ (వాయు) భాగముచే పొందుచున్నాండు. ఆ వాయువే యీ 
యజమానునియందు  _పాణాపానములను (చాలకాలము, స్థావీ ంచుచున్నా డు 
(సాణము పోయిన వాడెనను (వాయువుయొక్క- యను[గ్రవామువలన (పాణముక్‌ ల 
వాడై ) నిశ్చాయముగ జీవించుచున్నాడు. 


పంభాన త్తు ల 


ఏర, ధానతి సవీవాన్మిన్‌ (ప్రాణాపానాదధాత్యుతయది కా సుర్భవతిజీవ ల్యేవ ౨ 


ద్రజావతిర్వాల్త దమేక ఆనీ త్రో ఎ2కానుయలతే( ఇదా! పళకాన సైజే యేతిసఆ 
| | 

త్త నొ 'వపాముదశిన కామ్నా | పాగ్ళష్ణ హ్లోతీతో? జస్తూపరః సమభనత్సగం 

స్వామైదేవకాయాఆ2లభత తలో వెస్యపజాః పళూనసృజత 3 యః 


| 
(పజాకామః॥ 
౧. ఈ వాక్యార్ధము వై (3న) పంచాశత్తుతోం జేర్చి వివరింపంబడినది* 


౨ ఈ కనంబడుచున్న (వణాపళురూపనుగు (పపంచమేదికలదో 1 ఈ సృష్టికింబూ 
రము (పజాపతియొకందే యుండెను, అతెను[ పజలను, బుట్టించుదునని సంకల్చ్పీంచెనుః 


3౬౮ [త ౨ |ప ౧ ఆ౦1ధ వేదములు, అను ౨. పం ౧.] 


బొందుచున్నాడు, ఆ దేవతాద్వయమ్బో యజమూానునికొొ అకు? బశున్రలంబుట్లిం దు 
చున్నది. సోమచదేవత శేతస్సును ధరింపంజేయునది. పూవదేవతే పళువులంబుట్టించు 
నది. సోమదేనతయే ఈ యజమానునికయి శేతస్సును ధరింపజేయుచున్నది, పూష 
'జేవత (భూమిరూపమగుట చే దనయాషధిబలము చే. బోమి0చి ) పశువ్చులం బుట్టంచు 
చున్నది. ౨ యూపస్యంభము మోదుగనంబంధ మైనది గావలయును. మోదుగ 
చెట్టు ఫలము న్వారా సారముకలది పళువులుకూడ శ్నీరముద్యారా సారముగలవి. 
( కావున వాయువు ) మోదుగరాపమగు సారముచే సారకూపములగు పళువులను 
(యజమానునికొజుకు ) సంపాదించుచున్నాడు. 


అనువాకము ౩, 


| | | | 
ఏ2, (పజాపతిః పజాఅస్ఫజత తా అస్మాత్సృష్టాః పరాచీరాయనా వగుణమగచ్చ 


| | | | | 
నా అన్వైత్తాః పునరయాచతతాలస్మై నపునరదదాతో్సో౭బవీద్వరం వృ 
| | | | 
ణిప్వాధ మేపున నేహీతి తాసాం వరమాశ్రేలభత సకృష్ణ _ ఏకళితిపాదభవ ౨ 
| | | | 
5 గ బధ 
ద్యో వరుణగ ఫనాలే! నరం బ్‌ కాక్‌ కస నకల పాదమాల భేత 


| 
పరుణమ్‌॥ 


ot పజాపలి (పజలను సృజించెను, ఈ పజాపలీవలన సృజింపంబడిన (ప 
జలు పోయిన యనురాగముకలవాచె. వచ్చిరి. (వచ్చియు) వరుణునింబొందిరి (ఆ 
(పవాపతి యు) న్మాపజ అను శాకొజకోొసంగు. డని వరుణుని యాచిం చెను. (వరుణుండు) 
ఆ(ప్రజలనుళ్మప్రజాపతికొఅకిన్వ లేదు, (పిమ్మట) నా|ప్రజాపతి య#్మోప్రజలలో  (శేష్టు 
మగుపళువును. గోరుకొనవలయును. మిగిలినవాటిని నాకివ్చువలయును అని వరుణుని 
మరల యాచించెను. (వరుణుడు) ఆప్రజలలో (శేస్టమగు పశువ్చునుంబాంటెను. ఆస 


[అ౨.|ప ౧. కృష్ణయజు క్వేదము, అను ౨, పం 9౨.9] 3౬౯ 


శున్ర నల్లనిది, తెల్లనిపాదములుక లదియుసాయెను. ౨ ఎవండు డలజన్నమగు మహో 

దరవ్యాది చే (గహంచంబడిన వాండాయనో, నల నెనటియు, నొక తెం నిపావముకలి గిన 
గుమ © ౧౧ 

టియు, వరుణ దేవ తాకమగు పళున్రనాలమ్మనము చేయవలయును. (ఆయజమానుః డు) 

వరుణునిచేం దన (వరుణుని) భాగము నేం బొందుచున్నాండు. ఆవరుణుండజే యాయ 

జవూనుని వరుణ పాశములనుండి విడివించుచున్నాడు. (జలోదరమని రోగము వేరు) 


పంఛాళత్తు, ౨ 
కరర ఏవే స్వనభానభేయేనోప ఛావళి సవీవైనర వరుణ పాశాన్సు జతి కృష్ణ కని 
తిపాద్భవతి వారుణో హ్యేమదేవకయాసమ్మ్ట్యై 3 సువర్భానురాసురఃసూ 
| 
రం తనుసా౭విధ్యత, మ్మేచేవాః (ప్రాయశ్చిత్త మైచ్భన స్య యత్స)ధమం 


| 
తమో౭పాఘ్నన్నా కృష్టా విరభ వద్య ష్ట్వతీయగ్‌౦ సాఫమ్రునీయత్తే బ్రతీయగ్‌ 0 


| | | | 
సాబలశ్‌ యదధి సాదపా కళ సాశzవిరగశా॥ 
బశ యదధ్య స్థాదపా కృష న్స్సా౭విర్వ 


౧ ఈవాక్యారము _పెదానిలోవివృతము. ౨ నల్లనిదియుం ెల్టనిపాదములు 
కలదియునగు దేవతే వరుణుండు దేనతేగాగల యిీపళువు (యజవమానునియొక) 
అర్‌ గ్యసమృద్దికొరక గుచున్నది. 3 ఈవాశ్యార్థము. తరువాయి (3వ) పంవాశత్తు 
తోంజేర్చి వివరింప సపంబడును, 


పంచాకతు 9 
ఆవే 


. 
విరా ౧ సమభవశే దేవా అబునసెవ పశుర్యాఅయగ్‌ ౦ సమభూతే్క-స్మా బినుమాొ 
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| ! 

లప్సాామహా ఇత్యధ వె తిర స్రల్పొష్పధివ్యానీదజాతా ఓహభధయస్తామవిం నతో 
| ష్ష్‌ ' i | క న్‌ క | | 

మాది క్యేభ్యః సతత లి న్తతతొ వాల పథతపృధివృజాయనై వధ 


| | - 
యో ౨ యః కామయత [పధేయపళుఖిః (ష్మపజ మాజాయే యీతిసఏ 


అణ ఈ అఫ్‌ అమి 
ఇకవెకికి 


| | | 
తామవిం వశామాంది ల్యేభ్యః కామాయ! 


౧ స్వర్లలోకమునందలి కాంతిని పోగొట్టునట్టి రాకుసు(డు సూర్యునిచీకటివే 
నావరించెను, ఆచేనతలు సనూర్య_పభనుగప్పీ వేసిన చీశటినిబోంగొట్టుటకు పరిహార 
మునాలోచించి (మణ్యాదుల చే నాచీకటిని నాల్లుపర్యాయములు వోగొట్టిరి,) దాని 
యొక్క యే మొదటితమస్సునుంబోగాట్టరో ! అది నల్లనికాంతికలపశు వాయెను. రెం 
డవతమస్సుయేదికలదో ! అది యెజ్ఞనివర్ణముకల ''పళువాయెను. మూండవతమస్సు 
యేదికలదో ! అది తెల్లనివర్హ్ణముకల పశువాయెను. వనాల్లవతమస్సు ఎముకల సమూ 
హామునకుం బై నుండు (పకాశము నుంబోగొ శ్రైనో ! అది గొడ్డువారిన పళువా యెను, 
అప్పుడు దేవతలు పరస్పరమువిచారించి యిట్లు పలికిరి ఈపళును _ైవికమగు నెము 
కల సముదాయమునుండి _పుట్టినదికావ్రన నిది (యుత్తమ) 'పకొన్ర, వీయుతమ 
(పయోజనముకొజకు దీనినాలంభనము చేయుదుము! అని ((ప్రశ్నించుకొనిరి.) పీమ్మ 
ట భూమీయల్బమైనదనియు, నోషధులుపుట్ట లేదనియు, విచారించి యావంధ్యయగు 
'పశువ్రును కామ్మపదులగు నాదిత్య దెవతలకాఅకునాలంభనము చేసిరి. పీమ్మట భూమి 
' విస్ఫృతీమైనది. ఓపధులుపుట్టినవి, (కామ్మపదులు=కోరికలనిచ్చువారు.) ౨ ఈవా 
క్యార్ధము తరువాతి (రవ) పంచాళత్తుతోం జేర్చి వినరింపంబడును, 


పంచాగో త్తు ర 


| 1. | 
3౫౦. ౧ ఆలభేతా22 దిత్యానేవ కామగ్‌ం స్వేనభాగభేయేనో పధావతిత ఏవె నం 


[౪౨ (ప ౧. కృ వ్ల య జు శ్వే దము. అను ౨. పం ౫] 3౭౧ 


బ్‌ 


| | | | 
జయాజనయ న ర సావాదితో్యో నవ్య రోచతత_స్మె 


రి 


[పధయ ని పకుభిః (ప 


| | | | 

దేవా?! (పాయన్నీ వ. న్తస్మ్నా నకొమల్ల ఆ౭లభ న్లాఒ2గ్నోయాం కృష్ణ 
| _ | 

Mad ౦ సగ్‌ం౦ హితామైన్తిగో 0 శ్వేతాం బార్హ్రస్పళ్యాం ఆాభిరేవాస్మిను 


వరస నా ఏతావా 
దమదధు 3 ర్య బవ్మా వర్చస'కామక స్యా తస్మా ఏళామల్లా ఆల ఛేత! 


౧ ఎవండు పశువులతో వృద్ధినొందెదను, పుత్ర, పా తాదిరూపసం తానము 
చే నున్నతుండనగుదునని కోరుకొనునో! వా(డీవంధ్యయగు పళువునుంగామముల 
నిచ్చు నాదిత్యునికొాఆకు (నూర్వ్యుండు) అలంభొనము చేయనలయును. వాండు కాము 
(పదులగు నాదిత్యుల నే తనభాగముచే బొందును. ఆయాదిత్యు లే యీ యజమా 
నుని పళువులచే విస్కరించినవానినిగా. జేయుదురు. ప్యుతపాతాది సంతానము వే 
నుత గ్భాష్టునిగా బుట్టంచుదురు. ౨ (పూర్వ మొకానొకప్పుడు) ఈ సూర్వ్యుండు 
[పకాళించలేదు. అందుకొజుకు 'దేవతలుపాయము నాలోచించిరి. ఆ (ప్రకాశము 
కొటకు కంఠమునందు సృనములుకల మేకలను మూడింటి నాలంభనముచేసీరి, 
అగ్నీ చేవ తాకమగు నల్ల నికంఠముకల మేకను, ఇంద్రదేవతాకమగు నెగుపు, తెలుపు 
నలుపు వగ్శముకల మేకను, బృహస్పతిదేవతాకమగు తెల్లనివర్ణ ముకల మేకను (ఆలం 
భనముం చేసిరి) ఆ మూండు పశువులచేతనే యీ నూర్యునియందు (పకాశమును( 
బుట్టించిరి. ౩9 ఈ వాశ్యార్గము తరువాలి పంచాశత్తుతోంజేర్చి వివరింపయుడును. 


పంచాశతు ౫ 
శ్నీయీం ళ్ఫేప్టక్రీవీగం సగం క శ్వేశాం పాక 
క్మ౧. ఆగ్నోయీం కృష్ణ గివీగం సగ్‌ం హి తామైస్ట్రిగ్‌ ౦ శ్వెతాం బాస స్పక్యా 


| | | 
ష్య ఏవదేవతాః స్వేనథాగ భేయెనోపథావతిళా వవాసిబ్న హ్మవర్చ 
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rl | Re ఖ్‌ 
సందధలి | 2౨ వస న్తాపాలరా గ్నాయిాం కృష్ణ వా 
నూలేత (్రీషే స్మెమధ్యం ద్రీనేసగ్‌ం ప శరద్యవరా వశే 
"తొం చార ny త్రీణివా ఆదిత్య స్య తేజా ంసి వసన్నాప్రా తీ) మేమ 
POON ya క 5 
ధ్యం ది నేళరద్యపరా హౌ యావచ్త్యేన తేజ గం ఫ్‌ న్యేవ! 


౧ ((ప్రనిద్దమగు నధ్యయనస న్పుతి రూపమగు తేజస్సు (బహ ్రవర్చస్సని చెప్పం 
బడుచున్నది.) ఎవడు (బన్నావర్చన్నుంగోరువాండగునో | ఆ|బవ్మావర్చస్సుకొజశే 
కంఠమునందు (వేలాడుచున్న _ స్తనములుగల _ మేక నాలమ్మనము చేయవలయును. 
ఇన్షదేవతాకమగు చెపప, తేలుపు, నలుపుగల పశువును, బృహస్పతి దేనతాకమగు 
తెల్పనిపళువును (అనిభొవము) . ఆయజమానుండు తన (ఆదేవత్తా) ఛాగముచే నీచేవ 
తలనే పొందును. అబేవత లే యాయజమౌానుని యందు (బహ్మవర్చస్సునూ గలుగ 
జేయుచున్నారు. ఆయజమానుండు (బహ్మవర్చస్సుకల వాండే  యగుచున్నాడు, ౨ 
వస న్త్హకాలమందుం(బాతీఃకాలమున నగ్ని దేనతాక ఒరు నల్ల నికంఠముక్షల, పశువునా 
లమ్భృానము సెయవలయును. (గ్రవ్మ కాలమునందు మధ్యాహ్నమున నిందదేవకాక 
మగు నలుపు, తెలుపు, ఎరుపువ ర్రములుకల పశువు నాలమృనము సే యమవలయున్ను 
శర త-౭లమునందపరాహసమయమున (పగలు రెండుజాములతేర్వాత్స బృహస్పతి 
'దేవతాకమగు కెల్లని సక్స నాలమ్భృనము చేయవలయును. ఈమూండుకాలము లాది 
్ర్యనియొక్క- తేజస్సులు. వసుతకాలమునందలి (పాతేళకొలమున్గను, (గవ గైకాలము 
నందలి మభ్యాహ్నసమయమునను, శరత్కాలమందలి యపరాహ్హాసమయమునను; 
ఎన్ని తేజస్సృలుకలవో, (ఈయజమానుండు) వాటినే పొందుచున్నాండు. 


పంవాళ్తతు ౬. 
జన్మ త అబీ sin 


1. | 
వ్ర 3, జ ఆన య నో జ అట 
% ౧ అవరునై త్ర ప పళ్ళలా. సంవత్చేర్‌ వై (బహ వర్చసస్యి 


[అ ౨ ప ౧. కృష్ణ్టయజుశ్వే దము, అను ౨. పం ౪ ] 3౭౩ 
| | | 
(పదాతా సంవళ్సేర ఏవాసె ఎ టహ్మవర్చసం (పయచ్చతి (బహావర్చ స్వేన 
| | | 
భవతి ౩ గరిక రకా భవ స్తీన్లి/యం నెగర్భు ఇస్ట్రోయమే వాన్నీ న్షధతీి 
| న 
గ్ర సారస్వతీం మేషీమాలశేతయ ఈశ శ్వరోవాచో వదితోః సన్వాచం నవ 


చేదా? $ సరస్వతీ స సరస్వతీ మేవ సరన భాగభేయేనో పధావలిసెవాన్నిన్‌ 


౧ పై సంచాశతులో సీవాక్యముయొక- యర్ధము ఏవరింప(బడినది. 
౨ బక్‌ సంవత్సరము (వ్రతనియమముగా నాచరించి యాయాకాలములో నాయా 
'పళువుల నాలంభనము చేయవలయును. సంవత్సరమే (బహ్మావర్చన్సు నిచ్చునట్టిది. 
ఒకసంవత్సరమే ఈ యజమానునికొజుకు _బహ్మవర్చస్సునొసగును. (అప్పుడా 
యజమానుండు) _బహ్మవర్చస్సు కలవాందే యగుచున్నాడు. ౩ పూర్వోక్కపశు 
వులు గర్భముగలవి గావలయును. ఇ౦(ద్రియమే గర్భము. ఇం|దియమునే ఈ 
యజవమానునియందు గలుగంజేయుచున్నవి. ర ఎవడు వాక్కు నుచ్చరించుటకు 
సమర్ధుడయినను '(సభాకంపాదికము చే) వాకు నుచ్చరించుట లేదో, వాడు సరస్వతీ 
జేవతాకమగు మేకనాలంభనము చేయవలయును, వాక్కే- సరస్వతి. అయ్యజ 
వమూనుండు స సరస్వతినే తేన (సర సతీ) భాగముచేం బొందుచున్నాడు. ఆ సరస్వతియి 
యా యజమానునియందు వాక్కును గలుగం జేయుచున్న ది. వాక్కనుచ్చరించు 
టకు సమద్ధఃడగుచున్నాడు. (ఆలంభనము=దేవతో దేశముగా ద్యాగముః జేయుటు 
చంపుటయని నిశ్చయార్గము,) 


పంచాళో త్తు రం 


3 | 
9౫3. ౧ వాచం దధాతి (పవదితావానో భవత్యే ౨ పన్నదతీ భవలితస్మాన్మను 


3౭6 [అ ౨.౧. ఆ౦ (ధ వేదములు, అను ౨. పం౭] 


| | | | 

స్యూగ సర్వాం వాచం వదన్హ్రా 3 గ్నేయం కృష్ణ గీ వమాలభేత సౌమ్యం 
| | 

బభుం జ్యోగామ యావ్యగ్నిం వావీతస్య శరీరం గచ్భతిసోమగం రసోయస్య 
| | 1, 

జ్యోగామ యత్స్నో రేవాస్య శరీరం న్నిష్కేణాతి సోమ్మాద సముతయదీతా 
| | 9 

సుర వతి జీవ లేన ర సామ్యం బగ్రామూరికి తాz7గ్నెయం కృష్ణ గీవం (2. 


| | 
జాకానుసోమః 


౧ దీనియగము సెపనసలో లిఖఎపంబడీనది. ౨ వెనుకం జెస్పంబడిన 


స 
పళువు పడిపోని ప్యూకలదై యుండవలయును, . కావున మనుష్యులు సంపూర్ణ మెన 
వాకుగానుచ్చరించుచున్నారు. ౩ త్మీవరోగియగువాండు అగ్ని దేవతకాకమగు నల్లని 
' కంఠముగలపశున్రను, సోమచేవతాకనుగు పచ్చని పశునును' నాలంభశము సేయవల 
యును, బ్రయ్యజమానునియొక ,- శరీరమగ్ని ని (బవేశించును, అన్నరసము సోమునిం 
(బవేశించును. ఎవనికి( దీ వరోగము కలదో, వీనియొక్క- శరీరము నగ్ని శుష్క ఏపం 
జేయును. సోమునినుండి యన్నరపమును లాగుచున్నాడు. (పూర్వవిధముగ( బశ్వా 
లంభనముందేసిన యజమానుడు) [పాణము పోయినవాడయినను జీవించును. 
ర సంతానముంగోరు పురుషుడు సోమదేవతొకమగు పీంగళవర్షముకల (పచ్చని) 
పశువును, అగ్ని దేవతాకమగు నల్లనికంఠముకల పశువును నాలంభనము చవేయవల 
యును, సోమబేవతయే "రేతస్సును ధరింపం జేయునది అగ్ని (ప్రజలకు సంతానమును 
బుట్టంచువాడు. సోమ'దేవతీయే యీయజమానుని కొజకు శేతస్సును ధరింపం జేయు 
చున్నాడు, అగ్ని సంతానమును బుట్టింపం జేయుచున్నాడు. (ఆ యజమానుడు) 
సంతానమును బొందుచున్నాడు, 


[అ౨ ప ౧. కృష్ణయజు క్వేదము అను ౨ పం ౮ ల 


కంఛాకతు ౮ 
అవాలి 


| | 
5౫4. వై లేతోధాఅగ్నీః (ప్రజానాం ప్రజనయితాసోమవీ వాపై  కేతోదధాక్యేగ్ని 
| హ్‌ ర్ట 
(పజాం (పజనయలి విస లే (మజా Cc మాగ్నేయం కృష్ణ గీవమాల ఖత 
| - క a | 
సౌమ్యం బభుం యూ చాహ్మణో ఏద్యామనూచ్య నవిరో వేతయదడాగ్నె 


| [ { | | 
యోభవతి కేజఏ వాన్ని నే నదధాతి యతౌమ్యా(బహ్మనర్చసం ేనకృష్ణ 
శీవఅన్నే యోభవలి తవువవాసా దపవాని, శ్వేతోభవతి। 

౧ దీనియర్గము పూర్వపుపం చాశతులోం బకటితము. ౨ వ బాహ్మణుండు 
నిద్యను జదువుకొనియ: (బ్రజలయందు అనురాగము గ లవాండగుట లేదో ! వాడు 
పూర్వోక్పమగు పశుద్వయము నాలమ్మనము సేయవలయును, ఏది యగ్నిదేవతాక 
మగు సశువుకలదో ! దానిచే నగ్ని యాయజమానునియందు( దేజస్సుచే గలుగజే 
యుచున్నాడు. సోమ దేవ తాకమిగు నేపళువుకలదో ! దానిచే సోముండియజమాను 
'నియందు (బవా శ్రవర్చస్సు ధరింప జేయుచున్నాండు,. నల్ల నిక౦ఠముక ల సథువగ్ని దెవ 
కాకము (కావున) నీయజమానునినుండి తమస్సు నేపోంగొట్టును. (ఏది) కెస్లనిపకు 
వుకలదో ఈయజమానునియందది కాన్ని నేశలుగం జేయుచున్నది. పచ్చనివర్హిముగల 
సశువు సోమబేవ తాకము (శ్రావున) ఈయజమానునియందు (బహ్మవర్చసగూసముగు 
కాన్సింగ లుగంజేయుచున్నవి. . 


సంచాశణే ౯, 


| ] | | | 
BAA. రుచమే వాన్మీషధాతి ప భుసా',మోాస్టభ వతి (బహ్మవర్పసమేవాన్నీ ని ష్టసిం 


ca [అ ౨ (ప ౧ ఆం(ధవేదములుః అను 3. సం ౧.] 
| | [ 
దభా ౨ త్యాగ్నేయం కృష్ణ గ్రీవమాల భేత సౌమ్యం బ్యభుమాగ్నేయం 
(| | క్ష నన క్ట 
కృష్ణ[్రీవం పురోధథాయాగ్‌ ౦ సృర్ణమానఆగ్నే యో వై వావ శ్ర సామ్య 


రా 


| | | | 
శాజన్యో?భితః సౌమ్యమాగ్నోయాభ వత స్తేజసైవ (బహవ్మాణోభ య 
FO rete య 
రాష్ట్ర పరిగృహ్హో ర కథాసమావృహ్మోం-పురఏనం దధ తె! 


౧ ఈనాక్యముయొక్క- యరము (రవ) సనసలో[ బకటితము, ౨ పౌరోహిత్వ 
కర్మయందితరునితో స్పర్థకలపురుషుండు అగ్ని దేవతాకముగు నల్లనికంళముకల రె౦డు 
పళువులను, సోమేవతాశకమగు పచ్చనివర్ష ముకలపళువును, 'నాలంభనముసేయవల 
యును, (బ్రాహ్మణుడు అగ్నిదేవతగాంగల వాండుకదా! ((యమాహ్మణుండు, అగ్నియు 
విరాట్పురుషుని ముఖమునుండి పుట్టిరి. కావున నీసామ్యముపీనికిగారణము) రాజు 
సోమ జేవతగాంగలవాండు. సోవుదేవతాక పశుశ్రున కిరువై పులందగ్ని దేన తాక పశువు 
లుండవలయును, (ఇట్టుచేసీనజో, నిట్టియజమానుండు) (చాహ్మణోచితమయిన లెజుస్సు 
చేతనే రాష్ట్రమునంతటను వశ్యము చేసికొనును. (అప్పుడు) (పతిస్పర్టిని శ్షణమ్యూత 
ములో జయించును. (పిమ్మట రాజు మొదలగువారు) ఈయజమానునిం బౌరోహి 
త్యస్థానమునందు స్థాపీంచుదురు. | 


ద్వితియానునాక ము సమాప్ప ము. 


అనువాకము 3, 


| | | 
9౫౬. ౧ చేవాసురా ఏవషులోశేహ్య స్సర్షన్త సవతం విష్షుర్వా మనమపళ్య తగ్‌ం 
త్తే ధిడా_ ల _ De 


I | | ల | 
సాయి దేవకాయా ఆ౭లభతతతోవై స ఇమాల్లోకాభ్యజయ ౨ దై్టిస్టవం 
షై క జు అలో యు న డర 


[ల ౨. (పం, కృష్టయజు క్వేదము. అను రె. పం ౨౫] 3౩౭౭ 


వామన మాల ఫే రితూ విష్ణ శేవభాశ్వే మాల్లోకానభిజయకి 

[| 
వి పిషము సుష విషమా నహీమే లోశాస్సమృభ్యా ర ఇృన్హా్వయ 

మన్యుమ శే నశ స్వ తేలలామం (ప్రాళ్ళష్ణమాల భేత సద్షా9మే! 

౧ జవదానవులిలోకోము లవిషయమై పరస్పరము స్పర్ధకలవ్నారెరి. ఆవిష్ణువు పొ 
ట్రిదియగు పళువునుంజాచెను. (మాచి) యాపళువును తేన విమ్టరూప దెవత కాలమ్భు 
' నముచేసెను. దానివలననే యావిస్టువీలోకములం జయించెను, ౨ స్పర్ధకల యజ 
మొనుండు hes పొట్టిపళువ్రు నాలమ్మ నము సేయవలయును. అయ్యజ 
మానుకు విష్ణువే ఎరు యోలోనములజయించును. 3 సమృద్ధికొఆకు విషము దేశము 
నిందాలమృనము శేయవలయును. ఈలోకములు వినన ప్ర చేళములుగలవికచా ! 
(పృధివ్యాదిలోక ములు ఎక్కువభోగము గబవగుట చే విషమములని వర్ణింపంబడినవి, 

ర ఈవాక్యమున కము తవాతి సఖ్బాళ త్రులోవాయంబడును. 


పభ్బాళత్తు 2 
5౫౭, సంయక్‌, ఇని) యేణ నె మన్యు నామనసాసక్షా0మం జయలీన్ష) మేవమన్యు 
వరి మనస 4 fo స్వేసేభాగ ధేయేనోపథావతి సవ వాన్ని న్నిన్టియం 
న్యుంమనోదధాతి దయతితన్‌ ౦ సజ్లా0మ 2 మిన్ట్రాయమరుత్వ కే పృశ్నిసక్టో 
మూల ేశ (్రామకామఖ్థ్రమేవమర్వక్త గ్‌ం శ్వనభాగ ఛేయేనోపథాన 


తి సవవా మ్మైసజాశాన్న ఏయచ్ళతి (గ్రామ్యేవభవతి 3 యదృమభన్తే స 


౨౭2౮ [అ ౨. (ప్ర ౧ ఆ౦ (ధ్ర వేదములు, అను ౩ పం 3.] 


౧ యుద్ధము (పాప మగుచుండగాం గోపముగట్లినట్టియు, ఛర్యమాగలిగినట్టియు 
నింద్రునికాజకు తెల్లని విభూతి శేఖలుగల తుం... గూడుకొనినట్ట యు ముఖ 
మునకు సమిపించిన కొమ్బులుగలిగిన పురుష గోవు నాలమ్భునము న 
ఇృన్సియరూపమగు కోపముచేతను, మనస్సు చేతను, (లోకములో జనుండు) యుద్ధమున 
జయించుచున్నాండుకడా ! కోపముగల్లీనట్టియు, - భెర్భముగల యింద్రునిందనభాగ 
ముచేం బొందును. ఆయిం[దుండే భం సను 3 ని! యయూ పమగు ఫ్రోప 
మును, ఛే ఛై ర్యమునుఃగలుగం జేయును. ఆయజమానుండు యుదమును జయించును, 
(శ్వేతపుండవాలాంకిత లలాటము= తెల్లని యర్షచం( దాకృతిక ల శేఖ చేం జిహ్నితమ 
యిన లలాటముకలది ౨ (గ్రామముంగోరు పురుషు.డు మరు ద్దేవతలతోంగూడుకొని 
న యిం[దునిళొజకు జెల్లనితొడ లుకల పళువ్ర నాలమ్భృునము చేయవలయును, 
అయ్యడమానుండు నరు ద్రేవతలతో! గూడుకొనిన యిం|దునే తన (ఇన్ష) భాగము 
బొందుచున్నాండు. ఆ యిందుండే ఈ యజమౌానునికొజకు సోదరులు మొదలగు 
స్నేహితులనిచ్చును. (ఆ యజమానుండు) (గామముగలవాండగును. 3 ఈ వాక్య 
మునక న్ధ్‌ము తరువాతి సంచాళత్తులో. దెలుపంబడును, 


సంవాళ త్తు 3 


| | | 
వసం , విన్షో /యత్సృక్నీ స్తేన మారుతసృమ్భ ఫ్యా ౨ పశ్చాత్సృన్ని సన్టోభవలి 


| | 
పశ్వాదస్వ. సాయినీమేవామ్మై విశంకరోతి 3 సౌమ్యం బ భ్రుమాల'ేతా 
న్న కామః సౌమ్యం వాఅన్నగ్‌ 0 సోను మేనే నస భాగ ధే యేనోపథావలిస సవ 
వాస్మాఅన్నం (ప్రయచృత్యన్నా దవీవభవలీ రీ బృభ్ళవత్యే తెద్యాఅన్న 


| | | 
స్యయాపగ్‌ ౦ నమృద్ధ్య ౫ సౌమ్యం బ్యభుమాల భేత యమలమ్‌! 


[ల ౨ ప ౧. కృష్ణ యజు ర్వేదము. అను 3, పం ౪.] ౩౭౯ 


౧ వఏదిపురోవగోన్రకలదో ! యది యిం[దదేనతాక ము. ఏది తెల్లని తొడలు 
కల పళువుకలదో ! యది నురుద్దేవతాకము. (వావున నీ రెండును) సమృద్ధికొజకగు 
చున్నవి. ౨ నెనుక పకన 'తెల్లనితొడలుకల పశువు (ఆలంభ నయోగ్యమె) యుండ 
వలయును. (అయినచో నీదేవకీ) ఈ [గామస్వామికొఅకు జనునిందనకనుగుణముగా నే 
కార్యమును చేయునలట్లు'చేసికొనును. ౩ అన్నమునుంగోరు పురుషుడు సోమబేవ 
తాకమగు పచ్చని వర్ణముకల పశువ్రనాలంభనము చేయవలయును. (సోమము ఓప 
ధులకురాజుకావృన) అన్నము సోమదేనతాకముగదా ! ఆ యజవమానుండు సోమ 
మునే తన (సోమ) భాగము చే. బొందును. ఆసోమబేవతియీ యీ యజమానుని శై 
యన్నము నిచ్చును. (అప్పుడు యజమానుడు) అన్నము తినువాండగును 
ర పచ్చని వర్ణముకల యీ యన్నముయొక్క- రూపము సమృద్ధి కొజుకగుచున్నది' 
ఫో ఈ వాక్యార్గము తరువాతి (రవ) పంచాళత్తులో వివరింప(బడును, 


పంఛాశత్తు రో 


3౫౯, కకత, న్‌ రి రాం నోపన మేత్సౌమ్యం వైరాజ్యగ్‌ ౦ సోవుమేవ 
శ్వనభాగభేయేనోపథావతి ఫపవామ్మైరాజ్యం ప్రయచ్భత్యుమైనన్‌ (ఇ) రా 
జ్యం సమతిబ్యభ్రర్భవశ్యే తద్వైసోమస్యరూప్‌ 0 సమృద్ద్యా 3౨ § వా 
యనృశ్రతుేలలానుం _ప్రాకృద్దమాలిభేతగశ శీ ప్రతిష్టాశామః పాహ్మాన 
మేచవృత్రం తీర్వాపకిష్టాంగళ్ళకీ 3 స్ట్రాయాభిమాతిఘ్మ్నేలలామం (పా 


శజ్దమా। 


శ 


౧ రాజ్యముళొజకు సరం ాగానున్న య్‌ ప్పురువుని రొజ్యము పొందుట 


3౮0 [అ౨ (ప ౧, ఆ౦(ధ వేదములు అను 3. పం ౫] 


లేదో ! (ఆ రాజపు[త్రు' డు) సోమదేవతాకమగు పచ్చని వర్షముకల పళువు నాలంభ 
నము చేయనలయును రాజ్యము సోముదేవతాకముగదా ! ఆ యజమానుడు సోమ 
'దేవతనే తన (సోమ) భాగముచేంబొందును. ఆ సోమదేవత యే యా యజమానునినై 
రాజ్యము నిచ్చును. ఈ యజమానుని రాజ్యము పొందును, ఈ పచ్చని వర్గము 
కల సోమముయొక్క. రూపము సమృద్ధికాజకగుచున్నది. ౨ పోయిన సంపద కలిగి 
నట్టియు, (బతిఫ్టాకాముండునగు పురుషుడు శ్ర త్రుపింసకు(డగు నిందుని క్ర Es 
తపుం్యడవాలాంకిత లలాటముతో. గూడుకొనినట్టి పుకుషగోవ్రు నాలంభనము చేయ 
వలయును, (అట్టి యజమానుడు) పాపరూపమగు శత్రువు నీ యకిక్రమించి ప్రతిష్ట 
నుంబాందును, (శ్వేతపుం|డవాలాంకిత లలాటము = తెల్లని యద్ధచం ద్రాకృతిగల 
శేఖచే. జహ్నీతమయిన లలాటము కలది) ౩ ఈ వాశ్యార్థము కపాలీ (౫వ) 
సంచాళత్తుతోం జేర్చివివరింపం బడును, 


పంచాళత్తు స 


3౬౦. లభేతయః పాన నాగ్భహీకః స్యా త్పాప్థావా అభిమాశి రిన్ద్ర మేవాళి 
మాలతివానం చ్వేనభాగభేయేనోవ పథావతి సవవాస్నాశ్చాప్మా నమభిమా 
a ప్రణుడత ౨ ౨ ఇస్ట యవ జ్రిణేలలామం _్రాకృజ్ఞమాల భేతయమలగ్‌ం 
స. గం రాజ్యం నోపనమేదిన్ద మేన ఎడైణగ్‌ 0 స్వేనభాగథే 


| 
యేనోప న్న సవవాసె రార "5 వ జ్రోభూశ్యా కం 


| 
వైనం రాజ్యం 'సమతిలలావః (ప్రాళ్ళజ్లో భవశ్యే తదైవ సరూప 


| 
న్‌ అడ 
౦ సమృ ద్భ్యె॥ 
దా 


[అ క్ర ప ౧ కృసయజుచ్వేద ము, అనుర.పం౧ 7 3౮౫ 


౧ ఎవడు పాపముచే |గహీంపయుడినవాడగునో, (వాకు) పాసమునుంబో 
గొట్టునట్టి యిం దునిశై ఎద్దు నాలంభనము చేయవలయును. పాసమేశత్రువు. (ఆయజ 
మానుకు) శత్రువును నశింపం జేయునటి యిం|దునే తన (యింద) భాగముచేం 

A) జీ 
బొందును, అయిం[దుడే యూయజమానునుండి పావనాపమెన శతువునుం బోగొ 
టును. ౨ రాజ్యుముకొ ణకు సమరుడగు చున్న యేపుకుముశి రాజ్యము ఫొందదో | 
రు a (౮ ్రై 
అఆపుసషు:డు నజముకల యి౫దునికొజుకు యెవునాలంభనము చేయవలయును. ఆ 

(ఎ 

యజమానుడు వజ్రియగు నిం|దునే తవభాగముచేబొందును. ఆయిం్యద్రుడే 
యో యజమానునికె వ్యజసమమగు నాయుధమునిచ్చును. ఆ వ్మజసమమగు 
నాయుధవిరా యజమానుని శ తుసం తాసముకొజకు: (బడీప్తులిగాం చేయును. ఈ 
యజమానుని(/ూర్సి రాజిముపొందును. శ్వెతపుండవాలా కిక మయిన యె క్ల ముఖ 
మున కభిముఖమైన కొమ్ములుకలది యగుచున్న ది. వ(జముయొక (= రూసమై సమృ 
దికొఅక గుచున్నది, 
థి 


తృతీ మూానువాకిము సమాప ము, 


రు 
ఐట 


fe 
ar శా అవన 


అనువాకము ర. 

౧౬౧ అసావాదిశ్యో నవ్యరోచతతపై శచేవాః (పాయి మైచ్చన్న స్మా 
ఏతాం దళ ర్రభామా2 లభ సతయ వాన్నీ నుచమనధు 9 రో (అ 
హ్మావర్చసకామః స్యాతృస్మావ తాం పళేర్షభామాలభేతాముమే వా22దిత్య 
గ్‌ం చ్వరభాగ భే యేనోపఛావతి సవనాన్నీ నృ0హ్మావర్చసందధాళి (బస్మాన 


| | | | l 
రృస్యేవభవతి 3 వసన్తాపాతత్త్రక లా మానాల భేతగ్రీ ష్మేమధ్యం దినే! 


3౮౨ (అ ౨ (ప౧. ఆ౦ (ధ వేదములు. అను కసం ౨) 


ఆ (పూర్వమొకప్పుడు) ఈమూర్యుండు (పకాశీింప లేదు ఆ ప్రకాళముకొజకు 
దేవతలుపాయము నాలోచించికి. ఆపకాశముకొటకీ పదివృహభముల సముదాయ 
ము నాలుభనముచేసీరి. ఆ పదివృపషభముల సముదాయము ఆలంభనముచేయుట 
ఛత్రనే యానూర్యునియందు కాంతిని: గలుగం జేసిరి ౨ ఎవండు (బహ్మవర్చస్సుం 
. గోరువాండగునా' | వాడా మాదిత్సునికె పదినృపషభములసముదాయము నాలంభ 
నము చేయవలయును. (ఆయజమారుండు) ఈయాదిత్యు నే తన (ఆదిత్య) భాగము చే 
కనేం బొందును. ఆ యాదిత్యుండే ఈయజమానునియందు (బ్రహ్మ వర్చస్సునుంగ లుగ 
జేయుచున్నా(డు. (అప్పుడు యజమానుండు) (బహ్నవర్చస్సు గలవాడే యగును, 
3 ఈవాక్యార్థము తీరువాతి (వ) పంచాళత్తుతోం జేర్చి నివరింపం బడును, 


అ 


| | [1 

3౬౨, డ్రీళ్ళీతి పృష్థా ఖర డ్య పరాహే శ్రీఖ్ళితినారా 9 నీ /ణేవా అదిత్యస్య తే 
జ్‌ [ fe 

జాగ ంసీ వసన్తా ప్రాతర్లీ) ప్మేమభ్యం దినేశరద్యపరా హ్లేయావ నేవ లేజూగ్‌ ౦ 

| | | | 
సి కాన్వే వావరున్దే 3 త్రయ ప్రుయఆలభ్య నే౭భి పూర్వ మే వాన్సీ న్తేజో ద 

| | | | 
ధాతి ర సంవత్సరం పర్యాలభ్య స్తే సంవశ్చరోవై (బవ్మానర్పసస్యప 
| | | - 1 | 
దాతా సంవత్సరఏవా సె + (టహ్మవర్చస్తం (పయచ్చతి (బ్రహ్మవర్చ స్యేవభ 

| | | 
వలి ౫ సంవత్సరస్య పరస్తాత్సా/జాపత్యం క(ద్రుమ్‌!! 

౧ వస నకాలమునందు (పాత కాలమున దెలనిశేఖలచే చిహ్నితమెన 


నుదురుగల పశువిశేవముల మూండింటినాలంభనము చేయవలయును, (గహ ఉల 
మునందు మధ్యాహ్న సమయమున మూండు 'తెల్లనివ్‌పుగల పళువ్రులనాలంభనము 


[(అ౨ (పం. కృష్ణయజు స్వేదము, అను ఈ. పం 3,] 332 


చేయవలయును. శరతా-లమందసరాహ్తాసమయమున తెని తోకగల పశువుల 
మూటి నాలంభనము చేయనలయును ౨ ఆదిత్యునికి మూడు కేజస్నులు (అేవ 
నగా) వస నకాలమునందు (ప్రాత: కాలమునను, గ్రీష్మ కాలమందు మధ్యాహ్న మ 
యమందును, శర త్కాలమంద పరాహ్లాసమయమునను (ఉన్నననిభావము ) ఎన్ని తేజస్సు 
లుకలవో ! వాటినన్నిటిని శేవించవలయును. 9 (నసంతగువునందువలె ్రీమ్మళరద్చ 
తున్రలందుయసాడ మూఃడు మూండు పశువులాలంభనము చేయ'బ డచున్నవి 
కావున పూర్వసాదృశ్యము ఈబుతువులందుకూడ తగుచున్నది. ఇమ) ఈయ వ 
మానునందు పూర్వమువలె నుత రకాలమునందో(గూడ తేజస్సు విధింపంబడుచున్న 
ది అని తాత్పర్యము, రీ ఒకసంవత్సరము (నియమము నవలంబించి) ఆలంభనము 
చేయవలయును. సంవత్సరమే |(బహ్నవర్చస్సు నిచ్చునది. సంవత్సరమే యాయజ 
వమూనునికాఆకు (బహ్మవర్చస్సు నిచ్చును. (అప్పుడాయజమాను(డు) (బహ్మనర్చ 
స్సు కలవాంజే యగును, ౫ ఈవాశక్యార్గము తేరు వాతి(5వ) పంచాక తుతోం బేర చర్చి 
వివరింసపంబడును, 


శ్‌ 


సంవానతు 3 
ఎలానో 


| | 

5౬౩3. ౧ అలభేత్యప్రజాపతిః సర్వా దేవతా దేవతా చ్వేవ పతితి ES 2యదిబీభీయాద్దుక్న 
| 

ర్శాభ విప్యామిలీసోమాపా ప్ల గొం శ్యామమాల భేత సౌమ్యానై చేఎత 

| 
యాపురుషః పౌస్టాః పళశవః స్వమైవ్నాస్మె చేవతయా పశుభిస్త పచ క 
| వి! 
రోతినదుశ్చర్భా భవతీ 9 దేవాశ్చవై యమశ్చాస్టిల్లో శే స్సర్గ అ సయమో 


| | | 
చేవానామిస్ట్ర యం ఏర్యమయువతీ తద్యమస్య 131 


౧ సంవత్సరమునకుంబిమ్మ. టం (బజాపతిదేవతాకమగు పీజ్జశీవర్ణము (పసపు 


కర ,అ ౨ (ప ౧. ఆం(ధ వేదములు, అను ర, పం ర] 


పచ్చ) గల పశుశ్రనాలంభనము సేయవలయును. సర్వదవతా స్వరూపుండగు 
(పజాపతియే  దేవతలయందు([బకిష్థావన్తు. డగుచున్నా(డు. ౨ చెడిపోవు చర్శ 
ముకలవాయనగుదునని (మరద మొదలగు హేతువ్రులశే. గుష్టురోగము  నెవ(డూ 
హించునో) యెవడుభయపడున్నో వా(డుసోమపూష 'దేవతాకమగు నల్ల నిపశువు 
నాలమృనము సేయనలయును. పురుషుడు _సోమదేవతకలవా(డు. (అనగా 
సోమదేవత నారాధించువాండు) పశున్రలు పూషదేవతాకములు. సోముండు తేన 
దేవతాత్వముచేం. బళువులచేం  జర్మమును (బాగుగ) చేయును. _ చెడుకర్నము 
కలవాండుకాయ. 3 ఈవాశస్టర్థ్‌యు తరువాతి (ర వ పంచాశత్సుతో (జేరి 
వివరింప" బడును, 


పంచాళత్తు గో 
వే | 
3౬ర. ౧ యమత్ర్యం తే 'దేవాఅనున్య న్న యమోవా ఇదమభూద్య ద్వయగ్‌ ౦ స్మదష్షి 


| | | | | 
తితే (పజాపతిముపాథావ నస ఏతే పజాపతిరాక్ళన ఉత్షవశౌా నిరమిమో 
a | | | 
త్ర తేదేనా వైప్తావరుణీం వళామా౭2లభ౨ తె న ముశూణంతేం వరుణేనె వ ae 
ప a యా el జ రా = క్‌ గు 


హయి త్వావిమ్టునాయ శన (ప్రాణుద శై నే Je వాస్యేస్టియ మన్ఫృక్థితే ్రి 
| | 
యో భాళృవ్య వాన్త్యాళ్సస్పర్థమానోవై నె వరుణేమ్‌ Id] 


౧ చేవశలును యముండును, ఈలోకసిషయమె పరస్సరము స్పర్ధకలవా రై రి 
ఆయముందు చేనతలయొక్క- యిం దియమాపమగు ఏర్యమును (చేవతలనుండి) వేరు 
గాంజేసెను,. (కావున) యమునకు యమత్వము సంపన్న మైనది. అప్పుడు 'దేవతలి 
విషయము నాలోచించిరి. పూర్వము మనమే (భూలోశాధిపత్యము బొంది) యుంటి 
మో! ఈయాధిపత్యమును యముండు పొందినవాండాయనని పిమ్ముటనాదేవతలు (ప్రజా 


[అ౨ పూ ౧ కృష్ణయజుశ్వేదము అనుళీ సం ౫%] ౩౮౫ 


పకినింబొందిరి. ఆ పజాపతితన నుండి సేచన సమర్థమగు (అనా? జూలునిలువం జేయు) 
నతోత్సాదకమెనచానిని వంథ్యను సృష్టించెను. ఆదేవతేలు, విష్ణువరుణులు, చేవత 
గాంగల వంధ్యును యిం దదేవతాకమగు దూడను బుట్టించు తేక కనునట్టి పశువు 
నాలంభ నము చేసీరి. (పిమ్ముటవారు) ఆయముని వరుణపాశముచే (గ్రహించి విష్ణు 
రూపమగు యజ్ఞ ముచే యముని ఏర్యమును నశింప జేసిరి యిశదునియొక్క 
యను గవాముచేత నే యూయముని పేర్యమును నశింపంజేసీరి ౨ ఈవా క్యార్థ 
ముతరు వాతి పళ్బాశత్తుతో 6 జేర్చి ఏవదింపంబడును, 


పంచాశోత్తు ౫ 
1 | | 
5౬౫. ౧ వశామాలభే తెన్ష/ ముతౌణం వరుతేనై వ (భాతృవ్యం (గ్రావాయిత్వా 
| | | | | | 
విష్ణునాయన్థైన (పణుదశే ఐన్దే) కై నా స్యెద్ట్రోయంనృ కేక భ్‌ వ త్యాత్మనాపరా 
| | "| | 
2స్య (భాత్ళవ్యో భవతీ ౨ న్షో)వృత మహ న్రం వృత్రోహతః పోడకశభి 
| { | జ్జ | 1 fe 
రోగ రసి నాత్తస్య వృ త్రస్య స్ట నత గావ ఉదాయన్నావె దేహాళ్యి2భవన్లా 
1 | 
సామృషభోజనునే2నుదై త్త మిన్దగః 
౧ ఎవడు శో (శువులుగల వాడో, వాడు (వారివిపయమె) స్పర్గకలవపొడ 
విష్ణు వరుణ'దేవతలు చేనతేగాగల వంథ్యపకువున్కు ఇన్ష్రిటేవ తాకమగు వత్ఫోకత్సా 
దకపకున్ర _నాలంభనము చేయవలయును. (ఇట్టియజ్వ) వరుణపొళ ము చేతనే 
శతువున్నుగహించి విష్ణుమూపమగు యజ్ఞ ముచే నళింపచేయుచున్నాండు. ఈశ (త్రు 
వ్రుయొక్క- వీర్యము నశీంచిపోవును. (అప్పుడు యజమానుడు) స్వయముగా (విజ 


యముకలవా: డు) అగును, ఈయజమానునియొక్క- శత్రువు తిరస్క్భాతుండగును. 
౨ (పూర్వము) ఇం్యద్రుండ వృ(తాసురునింజంపెను, ఆయిం| దుని- చచ్చిన వ్భతౌ 
త్త 


3౮౬ [అ ౨1వ ౧. ఆ౦(ధ వేదములు. అను ౪. పం ౬.) 


సురుండు. పదునాజు సర్పాకారములగు శరీరములచే (తాళ్ల చేతవలె) బంధించెను. 
. ఆవ్మశానురునియొక్క- శిరస్సునుండి కొన్ని యావ్రులుపుట్లినవి, ఆయాన్రలు విశిష్ట 
'దేహాసంబంధులై నవి. ఆగోవ్రలయొక్క- పృప్ప భగమునందు వృషభ మనుసరించి 
వెళ్లెను, ఆవృహభమునుద్దేశించి యింద్రుండాత్మను (అహో |! నాకార్యముసిద్ధమ 
యినదిగ దా! యని) పూజించెను. (అప్పుడు) ఇందుండు ఎవండీనృషభము నాలం 
భనముచేయునో ఈపాపమునుండి వాండువిడివీింపంబడునని యాలోచించైెను, 
(పిమ్మట) ఆయిం[ద్రుండు. అగ్నిదేవతాకమగు నల్రనికంఠముగల పశున్రను, ఇంద 
చేవతాకమగు వృషభమును నాలంభనముచేసాను. ఆ యిందునియోక్క_ సభా 
గముచే సంతుష్టుుడయినయగ్ని పదునాటు సర్పాకారములగు శొరీరముల(గూడ 


దహింపం జేసెను. ఇం[దుండు ఇన) భాగము చేతనే యాత్మ యందు నామర్థ్యుమును 
ధరం చను, : 


| | ] 
5౬౬. ౧ అభాయతో్పో2మన్యత 'యోనాఇమవమాల భేత ముశ్యే తాస్మాక్సాష్మన 


| | | | 
ఇతిస అగ్నేయం కృష్ణ ీవమా2లభ తె మృవభం తస్యాగ్నికేవస్వేన 


| | 
భాగభేయేనో ప పస్ఫతః హోడళ శధావ్చత్రస్యభోగాన హద హా స. ,కోన్లి)య న్‌ా 


ది 
త్త  న్నథ త్ర త్త ౨ 95 యగ పాన నాగృహీతి! స్యాత్చ అగ్నేయం కృష్ణ గ్రీవమూలళే 
వ? మృవభమన్ని శేవాస్యశ్వేన భాగ ధేయేనోపసతః 1౬. 

౧ ఈవా క్యార్ధము పూర్వపు పంబాళత్సువందు వివృతము. ౨ ఎవడు 


పాపముచే (గహింపంబడినవాండగునో, వాండగ్ని దేవతాకమగు నల్లనికంఠమ.కల 
పశువును, ఇం్యదైదేన తాకముగు నృమభమును (=ఎద్దు) ఆలంభనము చేయవలయును, 


[అ ప ౧, కృస్ణయజున్వేద ము. అను ఈ, పం ఒ] 3౮రి 


ఈయజనూనుని సంబంధమగు కొనిచ్చిన హావిర్భాగముచే సంతుష్తుండగు నగ్ని 
పాపమును నాడ దహించును, ఇందయాగము చేత నే ఆత్మయందు సామర్ధ్యమును: 
నొత్మయందు ధరించును. (ఇట్టి యజమానుందు) పాపమునుండి విడిపింపం బడును, 
పరికుద్దుండగును, 


పంచాశతు థి 


౨ కే "కేపాపునో 
ికా౭. ౧ సాప్మా సనమ వీదవాతే కనే) తేస్ట్రియ మాత్మన్ధ పే ముచ్య వె స్టన్‌ ఫ్‌ 
| | | 
వల్యేవ 2 ద్యావాపృథివ్యాం ఛేనుమాలశెత జ్యోగపరుద్ధ్‌ 2న యో చి a 


= | 
ఏహో పరిస్పితో? ధైవజ్యోగసరుద్దో ద్యావా పృధిపీవీవశ్వేన భాగధేయేనో 


| జ , | | 
పథావతిలే వీనైనం (ప్రతిషస్టాంగ మయతః (ప్రత్యెవతిష్పతి 3 పర్యారిణీ భపతి 


1! ot | | 
పర్యారీవ హేతస్య రాష్ట్రం యూజ్యోగపరుద్ధస్స మృద్ధ్యె ఈ వాయన్యం ! 81 


౧ ఈ నా క్యార్గము డవ వంచాశతునందు డెలుహబడినది. ౨ చిరకాలము 
రాజ్యభష్టుండైన చా.డు చాస్టహాప్ఫధివీ చేవతాకముగు నావు నాలంభనము చేయ 
వలయును, ఈపృథ్‌వీద్యాలోకములందు (బతిస్టితుండు కాని వాండుజ్యోగపరుద్ధుం 
(డని వెప్పంబకును) (ఈయాలంభనము చేసిన యజమానుఃడు) ద్యావాభోములం 
బొందుచున్నాడు. అద్యావాభూము లే యీోయజమానునిం (బతిస్టనుం బొందించు 
చున్నవి. (అప్పుడతడు) |పతిష్టావంతుడగుచున్నా(డు. క (ఏయాన్రు చూడిడియగు 
చుం (బసవకాలము నత్మికమించి పీమ్ముటం జాలకాలమునకు (బసవించునో ! యది 
పర్యారణేయని బిలువ'బడును.) సమ్మిద్ధికొఅకు నట్టి పర్యారిణి యగునావే (యాలం 
భనమునకు) కావలయును, ఎవఃడు చిరకాలము రాజ్య భమఃడో, ఏనియొక్క- 


35౮ [౪ ౨ పగ ఆంధ వేదములు. అను ఈ పూ] 


రాష్ట్రము పర్యారియగును. (అనగ్గా భోగ కాలము నత్మికమించినతకువాత పొండః 
బడునని ఛావము.) ఈ ఈపదము ౮వ పంచాశత్తులో వివరిపః ఒబనును. 


పంభాళతు ౮ 
అనాటి 


| | 
3౬౮. ౧ వత్సమాలభేత వాయుర్వా అనయోార్యక్స ఇమేవా ఏగసె్మలోకా అప 


| | | 
శుష్కావిడపళుప్కా2 శ్రైషజ్యోగ పరుద్ధోవాయు మేవ స్వేన భాగధేయేనో 


| 9 
పధావతి సఏవాస్మా ఇమాల్లోకాన్విశం (పదాపయతి (పాసా 9 మేలోకాః 


| | | 
స్పువన్తి భ్యూ క్యేనం విడుపతిస్థ లే 1౮1 


౧ ఎప్పుడు సామంతరాజులు (శ్రభువ్రనందనురాగము పోయినణారగుదురో 
సామాన్యజనముకాడ అనురాగము సోయినదగునో, అప్పుడిరాజర (భో పుండు 
నాయుదేవతాకమగు 'దూడనాలంభనము చేయవలయును ఈద్యావాభూను 
లకువాయు వే దూడకేదా. అప్పుడిరాజ్టభ ష్టుండు తనభోగముచే వాయువునే 
బొందును. ఆవోయువే ఈయజనూనుని కై సీసొమంత రాజులను, ఇతరసోమాన్యు 
జనులనుకూూడ అనురాగము కలవారినిగా-జేయును,  ఆసామంతరాజులు కూడ 
మణులు మొదలగుధనము నధికముగా నోసగుదురు,  ఇతరసోమాొన్య జనము కూడ 
ఈ|పభోవును సేవించును, 


చతుర్థానుబోక ము సమాస మ, 


0 [అ౩ పం ఆ౦[ధ వేదములు అను ౫, ఏం 3] 
be మనో meme 
యదాసహ్న్మ స్తం పాల రూదధ వెప్టవం భానునమాలనాతె న. 
| lis 2! | 
న్వ్‌ తత్సహ్మసమధ్యతిష్టత స్మా'దెషవామనస్స మోామితః పశుభ్యఏవ్మప 
| | | | | 
ష్య a అర అ అ అల ముద్‌ అలు జ ఊళ్ళ 
జు తేభ్యః (పార 3 కోz రతి సహస్కం అతా న్యాస మళ హా 


| | | 
రహోరా_తాణ్యేవ సహ(స్రగ్‌ం సంవాద్యా22ల భేత పశవః ॥ ౨|| 


౧ ఉన్నతమగుపళువు (ఆలంభనమునకు యోగ్యమెనది ) ఉన్నతమనుటయేది 
కబదో అది (మిగిలిన) సవాస్రమునకు సమృ. దూపము. (ఇట్టివాండు సమృద్ది 
గూపమగు) లక్షలతో గూడుకొనినవా(డై పళువులను బొందుచున్నాండు. 
౨ ఎప్పుడు యదమానుండు వేయిపళువులను బొందునో! అనన్నరము విష్ణుదేవ 
చాకమగు వామనపశువు నాలంభనము సేయనలయును. _ (ఎందువలన) నీవామన 
పశువునందే (లీలగా) నాపళుసహ్మస్ర మధిప్టించియున్నదో! అందువలన నీవామన 
పశువు నిష్ష'దేనతకు బాగుగ నవేక్లీతమైనది. (శఈనామన పశ్వాలమ్భృునముచేం 
బూర్వము) గలిగిన పళుసవ్మాపములకొజకుంబతిస్ట ను (గడ్డి-నీరు సమృద్ధిగాగల 
నివాసస్థానమును): చేసినవాడగును. 3 ఈవాక్యార్థము ౩ వ పనసలోని మొదటి 
నాకముతోం జేర్చి కూర్చ బడును, 


పంచాశ్లతు 3, 


| | | | | 
౨౭౧, వాఅహాారా కాణిపశళూ నేవ (పజాతాన్న$తీషస్టాంగమయ 9 తో్యోపధీభ్యో 
| | | | 
వేహొతమాలశేత | ప ప ప 
తే లేక (ప్రజాకామటీమధ యోవాఏతం (పజాయైపరిభాధన్తే యమో 
న 
2లం (పీజాయైసన్స)జాం సవిన్షతఓపధయః ఖలువావతస్యైసూ తుమవిఘ్న 


[అ ౨ ప ౧ కృష్ణ యజుర్వేదము, అను ౫. పం క 7] ౩౯౨ 


| | | అ 
నియా వేహద్భవత్యోపధీ రేవ స్వేనభాగ భే యేన్‌ పధావతీ తావనాసె తగి 
| 
ద్యోనెః (ప్రజాం (ప్రపనయని నివిన్ల తే! , 


౧ సహ్మసపళునుల (నొక కాలమునందు ౨ఎవండు పొందుటకై సమస్టండగు 
చున్నాండని జ చెప్పుచున్నారు ? వేయిఅనోోేరా( తేములు (పశువు, (గమనుగ) 
సంపాదించి మూలమ్భునము సేయవలయును. పళువులే యహోరాతనులు. (=స్వు 
డు) ఉత్పన్నములై న పళున్రలకుం (బతిష్టను. బొందిందును. (అనగా "వేయిదినము లు 
[క్రమముగ నొకదానిని సంపాదించి యాలంభనము చేసిన ఫిమ శ్రట వానినాలమ్భన 
ము వేసినవోం బశువులకుం (బలిప్లను సంపాదించం బడినదగునని భావము) 2 పహ 
ధులకొొటకు సాడలుచచ్చు చున్న వగు గోవు నాలవ్భానము చేయవలయును. బివ(డు 
(పజోత్చాదనమున శై సమం జై ఢెనను సంతానమును. బొందడో వినినిసంతానము 
నక యోపధి రట. బాధించును. (ఇందుల కేగవాలమ్భానము వెప్పంబడినది. 
టవధ్ధి 'దేవతలె కే యీ గర్భమును చెడ గొట్టు గోనవ్చయొక్క గర్భమునుంగూడ నా శ 
నము చేయును. ఏ విగర్భవి నాళ కారి యగుచున్నదో ! (అనివెనుక కన్వయము ) 
అడ యజమానుడు ఓప.ధిబేవతలనే తానిచ్చిన హపిర్‌ రభాగముచేం బొందును. : అ 
యాన ధిజేవత శే యీ యజమానుని ఫొఆకు యజమానుని సమృన్థియగు వీర్యము 
వలన (శమేతస్సుచేతనే) సంతానమునిచ్చును. (అనగా యజమానుండే రసమగు 
సంతానము నే పొందును. కానిస్త్రీవలన మూ[తముగాదు.)  (ఇటుపైన లోక పసి 
చేనోషధులు [ పశంసించం బడుచున్న పిఎ ఉదకములే (కారణములగుట వలన) రీహ 
ధిసయాపములు. (యజమానునకు బుట్టంబోవు) సురుషుండుకూ+డ నునక స్వరూపము, 
(ఆ పురుషుడు ఫట్ట:కకుం బూర్వవస త్లనిచెప్పు బడుచున్నాండ.. కావున నుదకచూ 
పముగ నున్నయోవధులే యజమానుని కాకు స్పష్టముకాని ఛరీరాకారముగ ల 
శేతస్సువలన స్పష్ట్రమెన ఛరీరమునిచ్చుచున్నవి. త. యన కొనుట లేవోఆ 
పండితులు పొమరులును ఉగకములు ఈ యజమానునికాఅకు స్పస్టముకాని ఫరీరా 
శారముగల రేతన్సువలన స్పష్ట్రమగు శ్రగీరమునిచ్చుచున్నవని చెప్పుచున్నారు. 


5:9 (అ ౨. (ప ౧. ఆ౦(ధ వేదములు. అను ౫, పం ఈ] 
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౧ ఈ వాక్యార్టము 8 వ సనసలోః జెప్పంబడినది. ౨ (ఒకపర్యాయముకని 
పిమ్మట గొ డాలగు సూతనశయన(బడును) ఐశ్వర్యమును గోరుపునుషుండు 
అన్షదేవతాకమగు నూతనళయగు పశువు నాలమ్భృనము నేయనలయును, ఎవండు వశ 
ర్వము (పొందుట) క్రై సమస్టండ్రై నను ఐశ్వర్యమును పొందుటలేదో వాండుపుట్టిన 
వాడై నను ప్యునివానితో సమానుండు. ఈ సూతవశయగీగోవుకూడ (మొదట) 
నిం దసమానమగు వత్సను(గని (పిమ్మట) వన్ట్యయైనది.. (ఈ యాలమ్భునము చెసిన 
యజనూనుఃడు ఇందు నేతానిచ్చిన హైవిర్భాగముచేం బొందును. ఆ యిం[దుంజే 
యో యజమానునై శర్యముం బొందించుచున్నాండు. (అప్పుడు) అతో శ్వర్య 
వన్నుండగుచున్నాండు. 
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స సున్నా: 
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౧ మ వాశ్యా' యు పూర సఫుస్నాశేయేన వివృతీము. ౨ ఏదూడనుంగనిన 
విమ్ముట (ఆపి) నం ఫ్యయనెనో, (అనంగాసరువాత సంతానము కలుగదని కా 
ఇంద్ర దేన తాకి మయిన యాయెంకను. (ప్రూరమం త్రోక ముగు సూతవశాలంభనము 
a సాధనము శీయనలయును. ప్రదియే యా ముఖ్యమయిన పర్వము, 
(శావున ఫే యజవూాను: ము) ముఖ్యమయిన యిం| దియము'నే పొందు దున్నా (డు 
(ఈ సూతెనరే కె దరాడ ఎం దెసమానమనియుు, నల్రదూడను ఏంది'ది ది'బేవతా కము 
గానే యాణంభిశము. సేయవనలయుననియు సాన యిం[దియ కార్యము కావ్రునను 
ఇందన కిమగుకు సే ముఖ మయిన యిం దియము నే ఎ"ందోనిలి భెెవమూ 
5 ఎవయు మూపు Mo సోమము పానముచేయుట లేదో (ఇట్టవిచ్చిన్న 
సోమ పదు! డు ఇ ..వతాసమను నాణయోతుగావిడీచిన అనయా దుక్కి బండిలా 
గుట WO CN ఎన నాలమృనము చేయవలయును. ఎన(డు (బాహ్మ 
ణుడగుదు మూంపవ మసపషునినుండి సోమమును దావుట లేవో ఫినియొక్క_ సోవువీధ 
ము వీచ్చిన్నము (ఆనిభొనము) (ఇమ్యాబమృనము చేసినసయదమానుండు) తానిచ్చిన 
హవిర్భాగము శ చ నినాాగ్నులనే పఫొందుచున్నాండు, అయిర్యదాగ్నులే యాయజనూ 
నునిక్ర సోమ ఫీధిము నొసనున. ఇయ్యజమానుని సోము వీధము పొందును, (సోమ 
కీధము న సోవమయాగము,) 
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తావేవాసె శ్రసోమవీధం (పయచ్చతడ్నిపెనగ్‌ ౦ సోయివీధోనమతి ౨ య 
జ్‌ ర్తి ల్‌ నూ 


| «| 
వీధఇనిొయమేవ  సోవువధమవ 
సోమవీధఇన్షియ మేవ సోవిఐధ రునేయదాశ్న 


= | న్‌ 
డై నో/భవతీస్దియం 


యోాభవశ్యాగ్నో యోవై [చావా లః స్వామేఐ చేవతామనుసంతనోతి ౩ పున 

కుత్చృష్టోభవతి పునరుత్నృష్టఇవ హ్యేతే స్య! 

౧ ఈ వా క్యార్ధము పూర్వపు పంచాశత్తులో వివరింపంబడెను. ౨ (పూరు 
మంతమువే నించాగ్ని చేవతాకమగు పశువువిధింప బడినది. ఇచ్చట యిం్యదా 
గ్నుల [పళంస చెప్పబడుచున్నది.) (ఆలంభనము చేయంబడిన పశువు) ఇం[దదేవతా 
కమయిన-చో, నిం్యదియమే సోమవీభము (కావున యజమానుండు) ఇం[దియరూపమగు 
సోమవీధమునే పొందుచున్నా(డు. (ఆ యాలంభితపళువు) అగ్ని బేవతాకమయినవో, 
(శావ్మాణుండగ్ని దేవతాకుండు.. (సదృళుండు కావున యజమానుడు) తనబేవతినే 
నృద్ధినొందించుచున్నాండు. (సోమవీధము=సోమయాగ ము) (సోమపాన మిన్లియవృద్ధి 
హేతువు కావున సోమయాగము ఇం[దీయరూసముగా వర్శింపంబడినది.) 
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రి మార్భతి 9 రూసరోభనతి మ్రురపవిర్వాఏీ పాలకీ గయళ్తూ సరః సమృ్ధ్యె 
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౧ పూరో క్షమగు నాంబోతెళు (ఆలమృన 'యాగ్యమగుచున్నది.) అటు 
= (య భి నీ a 
వంటి యాంబో వెప్పుకలె నీయజమానుని మొక్కు పోవు మాగముగూడ సమృదమగు 
| థి 
చున్నది. ౨ (బన్మాణస్పతి దేవతగాగల తూపరమును ఆలమ్భునము నేయవలయును- 
(అట్టవాండు శ తువధనుంగోరుచు) | బహ్మణస్సతినే తసభాగము చే బొందుచున్నా (డు 
(బహ్మణస్సతియు నాయజమానుని కొజకు నీశ్ల [తువుల నంతటను భేదించును, 
(శత్రువు పీమ్మటమురణమునొందును. తూపరః = కొము లురాదగిన కాలమందు 
గూడ కొము లురాని యెస్డు.) 3 కొమ్ములురానియెద్ద (పూర్వపు యివ్రీయందాలం౦ 
భనయోగ్యమై) యున్నది. కత్తివలెం దీశ్టమయిన యంచులుకల వ్యజతుల్యమయిన 
యిది శ|తుమాంణము కొజుకగుచున్నది. (ఈ) తూపరమయిన యెక్లు ఏదికలదో, 
ఇది సమృగికొజకగుచున్నడి. (కొమ్ములు లేకపోయినను మేకనలె యుద్గమునందు 
i 1 

సావాసముగా శతువ్రుల నాళనముజేయును కావుననీయెద్దునకు న జసామ్యము చెప్ప, 
బడినది.) ర యూప స్తంభము “స్య” మను నాయుధ సమానాకారము కలిగి 
యుండవలయును. సృస్యాయను నాయుధము వ(జతుల్య మే (కావున నీయాగమునందు 
దేవత) ఈ యజమానుని కొజకు షృజమునే యిచ్చుచున్నాండు. ౫ (ఈ యిస్టియం 
దు) బరిస్సు జెల్లునె యుండవలయును. (ఇటబరి స్సుచే యజమానుడు) ఈశ తు 

ఇ] గ రు బా 
వును హింసించుచున్నాండు. ౬ (ఈ యిప్టీయందు) సమిధ = కెపైలమోపు ఇధ్మమని 
ణీ లే = క 0 
పేరు) కాంచెట్టు సంబంధిమై యుండవలయును. (అట్టిమజ్య) గ(తువును భేడి 
చుచునే యున్నాండు. 


పంచనూానువాకము సమా _ప్పము, 
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పృష్టగ్‌౦ సమానానాం కరోతి (గామ్యేవభవతి ౨ శితిప్ఫష్టోభవతి 
గ | | స్ట ర. 
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[౭ 


సవవా శ్రి 
౧ (గామము తనకుంగావలయుననియు, సమానులగు ఇతర్యగామస్వాముల 
లో డానొకండుకావలయుననియు నెవడు కోరుక్రానునో, అట్టియజమానుండు 
బృపొస్పతీ దేవతాకమగు తెల్లని వీపుభాగముగల పళువ్రు నాలమృనము చేయవలయు 
ను. (అట్టి యజమానుడు) తానిచ్చుహవీర్భాగముచే బృహస్సతినే పొందును: 
ఆబ్బపొస్పతీయే యాయజవహౌానునీ సమానులగు ని నితర్యగామస్వాములలో న్మగవర్తి రి 
నిగ(జేయును, (అప్పుడా యదమానుందు) (గామస్వావియే యగును, ఆ బృహస్ప 
తిడేవతాశవుగు తేల్లనిపీపు పశువు (బృహస్పతి 'దేవతచే సమ్భధద్ధికొ అకు నగుచున్న ది, 
3 అన్నమును. గోరుపురుషుండు పూపుజేవతాకమగు పశువు నాలమ్భానము. సేయ 
వలయును. అన్నము (పోషకము కానన) పూష బేవతాస్వకహాపము, (ఇట్టి యజమా 
నుండుఫూహదేనత శే తానీచ్చినహావీర్ళాగము చేబొందుచున్నాండు, అపూవదేవతయే 


యో యజమా శనీ యన్నమునీచ్చును. (అప్పుడు యజమాను(డ) న్నముగలవా 
డగుచున్నా (డు. 


[అ౨. వం కృష్ణయజన్వేద ము. అను ౬. పం. ౨] 3౯౭ 


పంఛచానతు ౨ 
ష్‌ 


| | | | | 
౩౭౭. ౧ అన్నం (పయచ్భత్యన్నాదఏవ భవతి ౨ శ్యామోాభవ ల్యేతద్వా అన్న 


| | | 
సకూపగ్‌ ౦ సమృ్ట్యై 3 మారుతీం సృషిమాలకి తన్న కాఖాబన్నంి 


| | { | | 
నె నురతళోమరుతవవస్వేనఖాగ భేయేనోపఛావతి తఏవాస్మాఅన్నం (ప్రయచ్చ 
| | | | 
న (న్నా దవీవభవతి ఈ ప్పశ్ని రవ తేతదాాఅన్న స్వరూపగం సమృద్యా ౫ 
నృష్టనాషదణవభనతి ఈ బృళ్నర్భన క్యృలద్చాలన్న స్వరూజ: ఏద్ద * 


| | 
విష రు రుణమాల భే కేసి) య'కాన ఇన్జ) మేవ! 


౧ ఈ వా క్యార్ధము [క్రిందటి పనసలో విస్పష్టము. ౨ నల్లని పళువు (ఆల 
మృనయోగ్యమగుచున్నది.) ఇదియే యన్నముయొకగా రూపమగుచు సమృద్ధి కొటిక 
గుచున్నది. ౩ అన్నము గోరు పురుషుడు మరుద్దేవకాకమగు తెల్లని పళువు నాల 
మృనము చేయవలయును. అన్నమే మరుద్దేన తా స్వరూపము. (ఇట్టి యజమానుండు) 
తానిచ్చిన పురోడాశభెగముచే మగుద్దేవతలనే పొందుచున్నాండు. ఆ మరుద్దేవత లే 
యీ యజనూనునకు నన్నము నిచ్చుచున్నారు. (అప్పుడు యజమానుండు) అన్న 
ము దినువాడేయగుచున్నాండు, అన్నసంపాదకులగుట చే మరుత్తులన్న స్వరూపముగా 
వర్శింపండిరి.) ఈ పృళ్నిపళువు (ఆలమ్భునయోగ్యమైనది) ఇదియే యన్నముయొక్క 
స్వరూపమై సమృద్ధికారకునగుచున్నది. (పృశ్నిః= తెల్లనిపళువు) ౫. ఈ వా క్యార్ధము 
తరువాతి (కవ) పనసలో (_వాయంబడును 


సంబానతు 5 


puns 


| | | | | 
3౭౮ ౧ శ్యేనభాగభేయేనోపధావతి సవ వాస్సిన్నిన్టిియం దధాతీస్షియా వ్యేవభవ 


3౯౮ [అ ౨. (ప౧. అం (ధ వేదములు. అను౬పంళ 


| | | 
3 త్యరుణో భూమాన్ఫవ ల్యే త ద్వాల్సన్త)స్యరాపగ్‌' ౦0 సమృ దె 3 సావి 


| | | | | | 
(తముపధ్వ స్రమాల భత సని కానున్సవి తాన (పసవానామిాశే సవితారబువ 


శ్వేనభాగ భేయే నోపభావతి సఏవాై సె క. “no పసువతి దానకామాలా 


ద్రజాభవ రో న్యుపధ్వసోభవతి సావ్మితోె ప్యామ। sll 


౧ ఇన్టియమును (సామర్ధ్యమును) గోరుపురువుండిం ద బేవతాకమగు నెజ్హని 
పకువ్చు నాలమ్భృనము చేయవలయును. (అట్టి యమానుండు)ఇం(ద్రునే తానిచ్చుహవి 
ర్భాగముచే:౭గందును. ఆయిం[దుడే యజమానునియందు యిం[దియమునుంగలు 
గం జేయుచున్నా (డు. (అప్పుడు యజమాను(డు) ఇన్షి|య 'వన్తుడగుచున్నా(డు. 
౨ (గొప్ప) కనుబొమ్మకల యెజ్జని పళువ్రు (ఆలంభన యోగ్య) మగు దున్నది. ఇదియే 
యిం(దునియొక,- రూపమగుచు సంపద గల్లుటకుం గారణమగును. 3 ప్రతరులవల్ల 
దానమును(గోరు పురుషుడు సవితృ దేవ తాకమగు సంకరవర్లముకల పళున్ర నాలం 
'భనము చేయవలయును. |వేరణములలో, “దేన తాహ్యనములో సవితృ దేవత సమర్థ 
నుగుచున్నది, (ఇట్టి యజమానుండు) సవితృ దేవత నే తానిచ్చినహావిర్‌ భాగమువేం 
బొందును, ఆ సవితృ చేవశయే యీ యజమానుని క్రై పరకర్త్శృక దానమునుం (బేర 

చేయును. దానకాములగు |ప్రజలీయజమానుని ae లగుచున్నారు. (పరకర్శ్య 
కము = ఇతరులు చేయునది.) ర సంక్తీగ్గవ ర్లముకల పళువ్చు ఆలంభన యోగ్యమగు 
చున్నది. సవితృదేవతాకమగు నీపళువు 'జేవత్రల _వేరణచే సంపదనిచ్చుచున్న ది 


పంచాథశతు లీ 


wg hor od Mame .! Re hl ॥ 
క్రి దేవత మాసమృ్థ్యే వైళ్వ దేవం బహురూపమాలభే తాన్న కామెావై శ్వ దేవం 


[ఈ ౨వ ౧ కృష్ట యజుర్వేదము. అను ౬, పం ౫] 3౯. 


| | | 
తు 1 శ్లో ర ty అ వ 4 
వాలన్నం విశ్వానేవదెవ్నార్త్వ్రనభాగ వేయీనొపఛావతి తపవాస్మాఅన్నం 
| al | 
శ కా ( స సంతో గ జభ ఇ న (5 
సయచ్చ సిన్మా? ఎనిభివల ౨ బసురాసోభోవతి బహురూపగ్‌ం హ్య 


1 న శి | | 
న్నగ్‌ ౦ సమ్మ 3 సల దవం బహుుఘాసమా లభేత (గావమకామోనె 


ఖు 
1 i | | న. 
శషదెవా సే నజాతాపిళ్వానేవ'దే వా'నీ పన భగ భేయ్‌ నోపనానవి శ్రసీ 


1 
వా స్థ! 


wii? 


౧ అశన్నకాముము సకం డీ తాపోమ కు రిగుటొ కదాని భో నొకటి? లియక 
బహువ ర్రములుగ"' స గప్రుఫ శమము చేయమలయుషు. అన్నము నికే్టచవ'వ 
శాకముగదా ! SRO గ సరు పగంను తానిచ్చిన హివిర్బాగిము చే 
బొందుచున్నా(డు. ఆవ శ్విదీవత నే ఫా మకనకానుని క యస్నము. నొసగును స, 
(అప్పుడు యచమామలకు)ు అున్నమురుం కు బా శసను, (ఫి ఫైదేవుటు = దేవశావి 
శేషులు.) ౨ బహాుసహాఒముటున పసుపు అంధక యోగ్య ముగు మన్నది, (భష, 
భోజ్య, నో స్య, ఖద క. లే) భం చ ఎములుని ల య ఘష్నము వ గలిగించు 
చున్నది. ( ణ్‌ 'ప్యుము 1 టో CLC ఆయనా మయి (వప భగము) ర (గామ 
మునుగోరు పుసషు పీ 
భనము చేయవలయును. DERG Nw నిష్ట దేవ 'ఎవతలు గలవారుగ వా! 


bn 


క్వ. పవిట వుగు దహ్బూకములుకల పళుఖునాలఏ 


అట్టియజమానుందు ఇమ స దీవి శీంను ల'నిచ్చిన హవిర్భాగ ము హం బొంనును. ఆ 
సర్వ 'దేవతలీ యడనూన్ని ని 1. సోపు! థా జల నొసగును. (అపుడు యడ నూ 
నుండు) (గమన యగును, 


1 [1 I ae 
3౮0. సజాతాన్న్స యిచ్చుని గామ్మివభిదతి ౨ బహుసావోభవకి. బహూు'దీఐ 


on) we 


00 [అ౨. |ప౧ అం(ధవేదములు. అను ౬. పం" ఫో, ] 
| | | | | 
త్యో] హ్యేష సమ ద్భ్యే 5 త్రం స త కా 
| | | | 
తమివజ్యోగామయే (_త్వాజాపత్యోవై పురుషః bes! ఖలు నె తస్య వేద 
» | | | 
యస్యా నాజ్ఞాతేమివ జ్యోగామయతి [పజాపతిమేవ స్వేనభాగభేయేనో 


వతి సస వె వ తస్మాాత్సా మోన్నుఖ్బతీ ర తూపరోభవతి _ప్రాజాపత్యో 


జ్య చేవశేయా సమ వ [౫|| 


౧ ఈవాక్యార్గము పె(రవ) పంచాళత్తుతోంజేర్చి వివరింపంబడీనది. ౨ 
బహురూపములుకలిగినట్టియు, బహుదేవతేలు 'బేవతగాంగలపళువు స మృద్ధినిచ్చుచు 
న్నది. ఎవడు తెలియంబడనిరోగము చే. బీడింపబడునో, (అనగా రోగవబీషయము 
తెలియకున్నను, బలముక్రీణిం చుట మొదలగునవి కస్స్యుచుండునో, వాండు) (ప్రజాపతి 
దేవతాకమగు సకాలమునందుంగూడ కొము లురాని యెద్దు నాలంభనము వేయ 
వలయును. పురుషుడు [పజాపతిదేవతాకుండుక దా! (నై ద్యుల చే తెలియంబడనిదెన 
రోగముఎవనిని భాధించుచున్నదో, దానిని. (బ్రజాసకి తెలిసి కోనుచున్నా(డుః 
(ఈయదజిమానుఃడు) తానిచ్చినపురోడాళ భాగముచేం (బజాపతినే పోొందుచున్నాండు, 
అ (పజాపతియే యాదీర్ష రోగమునుండి యీ యజమానుని విడిపించుచున్నాడు. 
((సామః = దీర్థరోగము) ఈ ఈ కర్మయందు సకాలమునందుం గూడ కొమ్ములు 
శానియెద్సు ఆలంభనయోగ్యమై యున్నది, ఈ పశువు బేనతాంఛశము వేం |బ్రజాపతి 
సంబంధియై (|పజాపలీచేన తొళమని ఆ) సమ్మద్ధిక లిగించుచున్న ది, 


వష్టోను జోకము సనూ పము, 


ణు 
న hm 
ళీ 


[అ౨ ప ౧ కృష్ణ యజు్వేదము అను ౭ పం ౧ ౨2]: రం 


అను వాకము 2. 


| | | 
5౮౧, ౧ వపట్కా-రో నై గాయ] తియ శిరోzచ్చిన త్తసె రసః బచరా౭పత త్తం బ్బ 
| fe 
హూస్పతిరు పాగృహ్లాత్సా శితిష్ఫస్రా వశా2భవద్యో ద్వితీయగ పరా పత గ్రెం 
| | | | | 
మితావరుణా వ్రపాగృహీ కాగ్‌ం సొద్వియాపావశాz భవద్య స్త బ్రతీయః 
| | | | | «| 
పరాపశ శం విశేషజేవా ఉపాగృపూన్తా బహుకూపావళా2 భవద్యశ్చతు 
oe మె ర వ డగా Sa . —_ 
| | | | 
పరాపతళేత్స పృధివీం (పావిశ త్తం బృహస్పతీరభి | 


౧ ఈ నాక్యమునకర్గము తరువాతి (౨వ పంచాళగన్తుతోల.. జేర్చివినకింప 
బడును, 


పంబాశతు ౨, 
pr) 


, | | | 
వ్రాత ౩ అగృహ్హా ద స్పెష వాయం భోగాయేతిస . ఉకువశః సమభవద్యల్లోహితం 
| | | | 
సరాపత క్ర దద ఉపాగ్భష్ట్రోత్సా కా డ్రీరోహిణేవశా2భవచ్చా ౨ స 
| | | | 
త్యాగ్‌ం రీతిష్ట స్టా మాలభేత | బ్రహ్మవర్చస కామో బృహస్సతిమేవ స్వేన 
| 
భాగ భేయేనో పధావతి సవవాస్ని (నృహ్మవర్చసం దధాతి (బవ్మావర్చ స్యేవ 
| A | | 
భవతీ 3 ఛన్దసొర వావహర సోయద్యేశారస ఇనఖలు ॥ 


ర్‌] 


౪౦౨ [౨ ౨౧. ఆంధ చేడములు. అను 1పం3 ) 


౧ *(కాషట్‌” అను ను న్హ/మున కభిమాన'దేవత వషట్కారము) వహట్యా- 
రము గాయ తియొక్క శిరస్సును ఛేదించెను. దానినుండి రసముపడెను. ఆ రసమునూ 
బృవాస్పతి [గ్రహించెను ఆ రసము తెల్లని విపుగల్లిన గొడ్డగు గోవాయెను, 
ఏ ెండవరసముపడెనో దానిని ర (గహించీరి. ఆ రసము రెండు 
రూపములుగల వస్ట్రయాయెను. ని ఏ భూ:డవ రసము పజెనో, దానిని సర్వ బేవతలు 
(గహించిరి. అది ప ర్రములుగల గొడ్డుటావు ఆయెను. ఏ నొట్లవ రసముసడెనో 
అది భూమిని బచేశించెను. అది తనయొక్క భోగముకొఅకు నగు గాక యని బృహ 
స్పతి దానిది (గహించేను, అది వ్యర్థవీర్యముగల నృహభమాయెను. ఏది యెజ్ఞనిదై 
పజెనో, దానిని ర్కుదు(డు (గహించెరు. అది రడ సంబంధ మయినదయి రోహిణి 
యను వంధ్య మాయెను. .9 [బహ్మవర్చస్సునుం గోరుపురుషు, డం బృహాస్పతి చేవతొ 
కమగు శీతిష్పన్ధము నాలంభనము చేయవలయును,  అట్టియ=మానుఃడు బృహ 
స్పతినే తానిచ్చిన హవిర్భాగముచే పొందును. ఆ బృహస్పతియే యజమానుని 
"యందు (బన్న్మావర్చస్సు నుం దును. ( అప్పుడు యజమానుడు ) (బహ్మవర్చస్వి 
యగును. 3 వీది వంధ్యయగు గోన్రకలదో ఈరసము ఛందస్సులకు సంబంధమయి 
నదియే. (బహ్మావర్చస్సు రసమునంటిదిక దా, ఛందస్ఫ్బుయొక్క- గసముేతనే రస 

పమగు (బహ శ్రవర్చస్సును చేఏ౦ంచవలయును, 


పంచార్‌తు 9. 
pean 


| శ్‌. | 
కూ ౨ వై[బవ్మావర్భనం ఛన్షసొ మేన ర నేనరీసం (బ్రహ్మావర్శీ సమవరున్దే 2 మై 
| | | | స్ట 
(తౌవపణేం ద్విహాపామాలభేత్‌ వృన్టికామో మత్రం పాఅవార్వారుణరా 
| | | | 
(తిరహోర్యా తాభ్యాం ఖలువై పర్షన్యో వర్ష లీమ్మ ఈ వరుణా వేవాస్వేనభాగభే 


| | | | | 
యెనో ఇథావరి తావేవాస్మా WE పర్షస్యం వర్ణ యతీళ నై 


మో rr ఇ + 
[అ [ప౧. కృష్ణయ జు శ్వేదము. అను ౭. పం క్ష] 503 
| | | 
అద రా ఆ ee © చ ఒచ 
సాం వావపరసో యద్వశారస ఇవఖల్గువై వృ్వళ్ళృన్ద మ సేస | 


౧ ఈ వా క్యార్ధము పూర్వము వివృతము, ౨ వర్భ మునుంగోరు పురుషుడు 
మిత్ర వరుణదేవతాకి మగు ద్విరూప పశువు నాలంభనము చేయవలయును. పగలు 
మిత్రదేవతాకము. ర్యాతి వరుణదేవతాకము. మేఘుం డహోర్యాత్రముల చే వరించు 
చున్నాడుకడా, (ఇట్టి యజమానుందు) మిత్ర వరుణ చేవతలనే తానిచ్చిన హవిర్భా 
గమువేంబొందును ఆ మిత్ర _వరుణదేనత లే యాయజనూనునికయి యసహో 
ర్మాత్రులచే మేఘుని వర్తింప జేయుదురు, ఏది వంధ్యయగు గోవు కలదో ఈ రస 
ము ఛందస్సులకు సంబంధమయిశ'దే. వము రసమునంటిదికదా. ( ఇట్టి యజ 


మౌానుండు ) ఛందస్పులయొక్కరసము చే రసమాపమగునగ్న మ.ను పొందుచున్నాడు. 


పం'చాగో త్తు ర్త 


తెరారు ౧ ne వృష్టి మనరుద్దే 3 మై తావరుణేం ద్వివాపామాల భే వ్రజాగామో 
మతం వాఅసార్వారుణే రా! త్రీరాహాూ రా [తాభ్యాం సలం (బా! (ప్రజా 
యనే మి|తావరుణా చేవ చ్వనభాగభేయేనో పథావలి శావేనాన్నా అహో 
రాక భ్యాగచ్రజాం (ప్రజనయతళ్ళన్దసాం వాఏవరసో యద్విశారస కనక 


3 fl | | | 
జ ఖో € “ ఇ జ్‌ నా 
లన, (నవా సనన పన నర (దళొమవ 11 


౧ పూర్వము విస్తరింపంబడినది (కవ పనసలో) ౨ పూరగముమాది శే. 


రోంళో [అ ౨ |ప ౧ ఆ౦ [ధ వేదములు. అను ౭. ప్పం ౫.] 


సంఇాళ్ళ త్ర ఫె 


3౮౫ ౧ రున్హే వెళ్ళ దేవీం బహుమాపా మాలభేతాన్న కామోావె వైశ్వదేవం వాఅ 


న్నం విశాగాచేవ దేవానే న భాగభేయేనోపథావలి తనీవాస్మా అన్నం 


| 
పయచ్చన్య ఫన్నాదఏవ భవతీ ఛద్దసాంచా ఏవరసోయద్వ శారస సంవ ఖలు 


| 
వాలఅన్నం ఛన్షసామేవరనీన రసమన్న మవరున్దే 5 వె శ్వచేపఏం బక 


| | 
రూపామాలభేత [గామకామో వె శ్వదేవావై | 


౧ ఈపదమునకు పూర్వపుపన సలోని చివరవాక్యముతో నేకవాక్యతీ కల్పిం 
చంబడినది ౨ [గామముంగోరువాండు సర్వబేవ దేవతాకమగు బహువర్గ ములుగల 
పళువు నాలమృనము సేయవలయును, _ సోడరభ్ళ త్యాదులు విశ్వే చేనసంబన్థులు 
గదా. (ఇట్టయజమానుండు) సర్వదేవశలను తానిచ్చిన వావిర్భాగముతోం బొందు 

ను. ఆసర్వ బేవత లే యాయజమానునికె వే సోదరభ్య్ళ త్యాదుల నొసంగుదురు. (అప్పు 
డు యజమానుండు) (గామస్వామియేయగును. ఏది వంధ్యయగుగోవ్రుకలదో ఈరస 
ము ఛన్దస్సులకు సమృస్ధించిన దే. సోదరభృ త్యాదులు రసమువంటివారుకదా ! (ఈ 
యజ్వ) ఛ్వస్సులయొక్క_ రసము చేతనే రసరూపమగు సోదరభ్భా త్యాదులను పొందు 
చున్నా(డు. ౩ ఈవాక్యార్గము తరువాతి పనసలోః చెప్పబడును, 


పంచాఠథకతు ౬, 
లాటీ 


9౮౬. ౧ సజాశావిశ్వానేవ జేవాన్వే్సేన భాగ భేయేనోపధావలి తవీవాగా సె సడ 


సజాతా(న్చయచ్చన్ని (గామ్యేవభవలి ఛద్దసాంవా సవరసోయద్యశారస 


గ 
హం. | { ధి జ 


[అ౨. పం కృష్ణయజున్వేద ము. అను 8. పం .౭] కీరో 


| | | | | 
ఇవ ఖలునె సజా తాళ్ళ స్షసామేన రసేనరసగ్‌ ౧ సజా తాసవరునై 3 


| 1 | | 
బార్ల స్పత్యముక్షవశ మాల భేత (బహ్మవర్చసకామో బృహాస్సతిమేశ 
శ { | 

చనభాగభేయేనోపధావతి సవవాసి న్పహ్మవర్చసమా! 

౧ తనతోయుట్టినవారు లేనివాడు విశ్వేదేవతాకమైన యాగముచేసితే 
తనవిథివల నే తోంబుట్టువులంబొందును. విశ్వేదేవతలే యాతనికి. దోబుబ్టువులనివ్చె 
దరు. దానివల్ల [గామస్వామియగును. గొడ్డుదగు ఆన్రరసము ఛందస్పులరసమే. ఆ 
సోదరభృ త్యాదులు ఆరసమువంటివారుకడా ! ఆరసము చేత నే సోదరభృ త్యాదులు 
యాగ(కర కుగల్టుదురు. 3 (బ్రహ్మవర్పస్సుంగోరు పురువుండు బృహస్పతి "దేవతాక 
మగు వ్యర్థపర్యముగ ల పళువునాలమ్భునము చేయవలయును. ఇట్టియజనూనుండు 
బృవాస్పతినే తానిచ్చిన హవిర్భాగము చే బొందుచున్నా(డు, ఆబ్బహస్పకియె 
యాయజవమానునియందు (బహ్మవర్చస్సును స్ట్రాపించును. (అపుడు యజమానుడు 
(బహ్మవర్చస్సు కలవాడే యగుచున్నాండు, (వ్యర్థ వీర్య ముక లపశు న్ర=ఎద్దు) 


పంచాశత్తు & 
1] +, rl i 
9౮౭. ౧ దధథాతిబవా ౧ వర్చ స్యేవభ వతీ ౨ వశంవావషచరతీ యదుశూవశొక్తివ 
: 4 | : a జ పళ 
ఖ్‌ న (| శ్రవ్పనం వ నైకనళం ఏల శ్రనర్చ్ప సమవ ప్రి సై? 
| | | 
గం రోహిణీమాలభే తాఖి ,చర్మనుదమేవు స్వేనభాగభేయే సోషథధావతి 


| | | { 
తసావ వై నమావృశ్చతి తాజ గార్హిమార్భతి రోహిణీభవతి రౌద్రీహ్యే 


ర౧౬ [అ ౨ (ప ౧, ఆ9(ధ వేదములు, అకు ర, సం ౧.] 


| | | | 
పా'దేవతయాసమృ దే ర స్ఫ్యోయూపోభవతి వజ్రోనై స్స్యో వబైమే 


| | | 
వాసె డ్రహారతి శరమయంబర్తి శృణాల్యే నైనం వై ఫీదక ఇధ్యోఖిన కే 


వైనమ్‌ | 


౧ ఈవాశ్యార్థము పయిపంచాశతులో (నాయంబడిసది. ౨ ఎద్దు యేది 
కలదో ఇదిగో కలిసికొనుచున్నది. ఎద్దు నోవ్రలతో నరణ్యమునకు' Mee పత 
వాటివెనుక నే యింటికి వచ్చుచుండుట (పసీద్ధము, (అనగా నిందియ నియమము 
కలదని తాత్సర్ణము. ) (బవ వర్చస్సు అట్టియెద్దువంటిటే (ఇన్టి|య నియమముక ల 
వానికి స్వాధీన పదార్భనునితా॥) (కావ్రన నీ; యుడు నాలంభనము చేసిన యజమా 
నుండు) ఇంది మునియమముచేత నే స్వాధీనమైన (బవా శ్రవర్చన్సునుః బొందుచున్నాడు, 
5 త [(తువధనుంగోదు పుకుషుండు రు|గ్రదేవ తాకమగు రోహిణీ పళువు నాలంభ నము 
చేయవలయును. (అట్టి యజమానుడు) కుదునే తానిచ్చిన 'హవిర్భాగము వేం బొం 
దును. ఆ యజమానునకై. (రుుదుండు) ఈ శత్రువునంతటను భేదించెరు, (అప్పుడె 
శత్రువు) మరణముంబొందును. రుద దేవతాకమయిన యీ రోహిణీ పశువు చేవతచే 
సమృద్ధి క్రొబ్రకగు చున్నది. (రోహిణీ = పళువి శేషము.) రో (అ ౨ అను పం ౪ 
లోని ర-౫%-౬ వాక్ష్వములే యిచట ఒకవాక్వముగాం గూర్ముంబడినవి. అర్హ మచ్చ 
టనే క జ కాప్రున న. . . 


సప్మమానువాకము సమాప్తము 


ul 


అనువాకము ౮ 


కూరా, ౧ అసావాదిత్యో నవ్యరోచత తసి సే దేవాః (పాయల్నీకీ మైచ్ళన స్మావీతా 


[అ ౨, ప) ౧. కృషయజు శ్వే దము, అను ౮. పం 9 7౯౦2 
ళీ కాం రా 


| 1, 
గం సౌరీగం శ్వేతాంవశా మా2౭లభనతమై వాస్నినృచమదధు ౨ 


| | | | 
మ (బహ్మవర్సస కామః స్యా స్మానతాన్‌ం సొరీగం శ(కాంవశానూ 
| | | | 
ల సళాము మేవా22దిశ్వగ్‌ ౦ ge పధావతి సఏ వాన్మీ(నృహ 


ప్రమ అవాయు కామాలు —_ వినా 


| 
వర్చస ందధాతి (బవ్మాటర స్యనభవతి 3 జె లో్రయూ పోభవత్యి సా | 


౧ ఈ సూర్యుడు (పూర్వమొకప్పుడు)  (పకాశించలేదు. ఆ ప్రకాశము 
కొజకు 'దేవతలుపాయము నాలోచించిరి ఆ నూరు నివ సూర్య దెవ తాకమై మై నట్రయు 
తెల్పనిదియునగు సీ వంఢి శ్టగోవు సాలమ్భునము వేయంబూనిరి. ఆ గోవుచేతనే (టవ 
తలు) ఈ సూర్యునియందు 4 గాంతినింబోపీంపం జేసిరి ౨ ఎవడు (బహ్మనర్చస్సు 

నుగోరు వాండగునో (వాడా) సూ ర్యునికై యీ సూర్యిదేనశ కమైన తెల్లని న్య 
గోవు నాలమ్మనము చేయనలయును. (ఇట్టి యజమానుడు) ఈ సూర్యునే తాని 
చ్చిన హవీర్భ్ళాగముతో య బొందును. ఆ సూర్యుండె యూ యజవమూానునియందు (బ 
హ్మవర్చస్సును బోషీంపం జేయుచున్నాండు, (అప్పుడా యజవమానుండు (బహ్మనర్న 
స్వియగును.) 39 దీనియర్ధము ఆవ పంఛాశత్తులో వివరింప బడును. 


పంచాళత్తు ౨ 
బి! FU, క 
8౮౯, ౧ వాళకితో యత్‌ 2జాయత తతో బల్వటదధతి సతయ వం. 


| | య | | 
అ Wa a క అ ప్రా చర నా! 
వర్చసనువరునై 3 (బ్రాహ్మణ స్పతో గర బగ్ర మాలా ఆ స 


| | | 
వ రుణందకథకపాలం పురస్తాన్నిర్విపే దృరుణేనెవ శ్రాతృష్యం 


ళోంరా (9౨. (పం. ఆ౦ (ధ వేదములు, అను శాపం 3] 


| | | 
(గాహూయిత్నా (బవ్మాణాస్తృణుళలే ర బ్యభుకర్ణీ భవ ల్యే తడైష్ట(బహ్మ 
ణోరూపగ్‌ ంసమృళ్యె ఫి స్ఫ్యయూపోభవలి వజోవై స్స్యో వ్మజమే 


| | | 
న శ్రఛ్రహకతి న్ధ్‌ వనం శ్ళణాతి . 


౧ యూపము ' బిల్వవృక్షము (మా రేడుఇెట్టు) సమ్బున్గమైనది. కావలయును. 
ఈ సూర్యంజెచ్చట పుమైనో ! దానినుండియే బిల్వము పున్లైను. (ఇప్పుడు సూర్య 
బిల్పములు శేండు నొకరోానినుండి పుట్టుటవలన సీ రెండును సమానయోని కలవ 
గుచున్న వి, (కాన్రన యజమానుడు) సయోనియగు (బవ్మావర్చస్సునుం బొందు 
చున్నాడు. ౨ శ త్రువధంగోరు పురుషండు బృహాస్పతి దేవతాక మైనట్లియుం బింగళ 
వర్షముగల చెవులతో గూడిన పశువు సాలమ్భునను చేయవలయును. 3 వరుణ చేవ 
తాకము, పదికపాలములందు సంస్మ్భృాతమునగు పురోడాళమును, ముందుగ సమర్చింస 
వలయును. (ఇట్టివాండు) వరుణ పాశము చేత నే శతువులను (గ్రహింపం జేసి బృవాస్ప 
9'దెవ తాకమగు కర్మచే (శత్రువును) హీంసించు చున్నాడు. ర వీజ్షళ వర్ణ ముగల 
చెవులుగలపళువు (ఆలమ్భృన యోగ్య) మగుచున్నది. ఇదియే బృవాస్సతియొక్క.. రూప 
మై సంపద నొసలుచున్నది. ౫ (అం అను పం౭ లోని ర, ౫, ౬, వాక్యము లే 
యిచ్చట ఒక వాక్యముగాం గూర్చే(బడినవి. అర్ధమచ్చటనే (వాయంబడినది, కావున 
నచ్చట చూచుకొన వలయును. యూప _సేంభము స్స అను నాయుధతుల్య 
ముగా నుండవలెను. స్యయే వజ్రాయుధము వంటిది.) 


పంచాశత్తు 5. 


కర ౧వీవె నంవె ఖీదళ శేంవెన | చ్‌. 
క్ర ౧'చీవై నంవై భద _ ఇధ్యోోభీన క్ష్యేవెనం ౨ వైేవ్టవంపామన మాల భేతే ' 


[అ౨ పి ౧. కృష్ణయజుర్వేదము అనుతా పం ౮] ౪0౦” 


యం య్ఞోనోప టా. లె యజ్ఞోవిష్ణుమేవ శ్వేనథాగభేయే నోపథా 


తిసవవాన సై  యజ్ఞంపయచ్చత్యుపే పేనం యజ్ఞోసేముతివానునో భవతి 


వల హ్యోమచేవకయా సము ర్య కి శ్వాష్ట )ంవడబ మాల ేతపకు. 

| 1 | | | 

కామస్త్వప్రావై పళూనాం మిధునానామ్‌ | 

౧ ఈవాక్యా మ పూర్వపుపనసలోని . ౫వవాక్యములోని'దే ౨ ఎవనిని 
యజ్ఞముపొందదో ! వాండు విమ్షుదేవతాకమగు పొట్టిపళువు నాలమ్మనము చేయవ 
ea విష్ణువే యజ్ఞము. ఇట్రియజమానుండు వినే తానిచ్చిన హవిర్భాగమా భే. 
బొందును. అవిక్షువే యీయజమానునిక్ష యజ్ఞము నొసగును (అప్పుడే యజ 


మానని ముం వామవ్లపళును విషుదేవ తాకమగు చున్నది. ఇది 'దేశత 
చే సమృద్ధికలిగించుచున్నది. 3 ఈవాశ్యార్థము ' రివ పంచాశతులో వివరింపంబడును, 


పంఛాళ త్తు cA 


| | | 

కి. ౧ (ప్రజనయిరా త్వస్టారమేవ స్వేనభాగభేయనోపథఛావతి సవవాస్కై 
| | 

పళూన్నిధు నాన్పదనయతి ౨ (పజాహివా ఏతేస్మిన్సశవః (ఫ్రవిష్రాలథె 

| ) | 

షపుమాన్న ఏన్వడబఃసాశ్రూ బేవ్మపజాం పళూనవరున్దే 3. మతగ్‌ ౦ శ్వేత 


| | | | . 
మాల భేత సజ్టాామే సంయ శ్రే సమయకామో మిత మేవస్వేనఖాగభేయే 


| 
నోపథావతి - సవ్మ్‌వెనం న సంనయతి | 


ర్‌ి 


ళ౧౦ [ఆ ౨. [వ ౧. ఆం|ధ వేదములు, ఆను రా పం ౬] 


౧ పఠువ్రలగోగు పురువుండు త్వష్ట ఎదేవకాకమగు బడబము (గుజ్జము) 
నాలంభనము సేయవలయును. త్వష్ట్రుదేవతయే మిధునములగు (జంటలగు) పళువు 
లను బుట్టించునది. ఇట్టి యజమానుడు తానిచ్చిన పక లభ వాతం ద్వష్ట్ర 
చేన్చనే పొందుచున్నాండ. ఆ త్వస్ట్యయే యీ యజమౌానునకు మిధునములగు పశు 
వలను? బుట్టించుచున్నా (డు, (లోక ములో. పప స్తనవృద్ధిచే నితరులు త్రీ 
త్వము నెట్లూహింతురో, అశ్లే గుజ్బమునందుం. గూడనేదో యొక న్ర్రీక్వలక్షణముండు 
టచే నితరములై న గుజ్జములు దానిని ఆడగుజ్జమను (భాన్ని నిచేం బొందుచుండును. 
ఆ గుజ్జమునకు బడబమనివే పేరు.) ౨ త oe (ఈ త్వలక్షణములుండుట చేయ 
(బజలుు పశువులు (పవేశించు చున్నారు. (అనగా దానియందు సంతానమును. 
బుటించుటకు మజీియొక మొగగుఆమును. జేక్కూుటకు నె (ప్రజలకు బవ్భ తియనియు 
ఆడగుజ్జమనే (భాని చే నితర పశువుల (పనృత్తి యనియు భావము.) ఇట్టి మొగగుజ 
మే బడబమగుచున్నది. (ఇట్టి బడబము నాలంభనము చేయుటచే సల. 
కీఘ్రముగానే (ప్రజలను పళువ్రలనుం బొందుచున్నా(డు. 3 యుద్ధము: సన్నద్ధమగు 
చుండగా సంధినింగోరు పురుషుడు మ్మిత్రదేవతాకమగు శ్వేతపశువు నాలంభనము 
చేయవలయును. (ఇట్టివాండు) తానిచ్చిన ఫురోడాళ భాగము చే మిత్రదేవతను పొందు 


చున్నాండు, ఆ మిత్రదేవ్రండీ యజమానుని శత్రున్రనకు మిత్రత్వమునుం గల్పించి 
మిత్రునితో (6 గలుపును. 


పఖ్బాళొ త్తు ౫. 
కై, ౧ విశాలోభ్ల వలివ్యవసాయ యళల్యేవై నం ౨ (పౌజూ పత్యం కృష్ణమూ 
1] | | / | 
లశేతవృష్దీ కామః (పజాసత్తిర్వెవృషప్వ్యా  ఈశ్నేపజాపతిమేవ స్వేనక్ఞాగ ధే 


| | | +. | 
యేనోపధావత్తి సవీవ్యాన్మవ్యన్యంవర్షయతి . ౩ కృష్ణోవ త్యేతదైవష్ట్యై 


a by 
|? 


1౨. వ౧. కృష్ణయ జు క్వేద ము. అను ౯-పం ౧] ౪౧౧ 
( | { | 
రూపకం రూపే ావవృష్టీ నవరునే | రీ శోబలోభవతి విద్యుత మేచ్యాసె శే 


[1 | 1 | 
జనయిత్వావర్ష య ౫ త్య వాళ్ళళ్ల్‌ భవతి వృష్టి మేవాసై శ్రనియచ్చతి | 


౧ ఈయిష్టియందు (యూపస్తంభము) విశాలమెయుండవలయును. (ఈపూ 
రోగక విధముగ సంధిని గోరుపురువుని) నితరరాజు మిత్రునిగానే నిశ్చయించుచున్నా 
డు. ౨ వర్భము(గోగుపురుషుఃడు (పజాపతి దేవకాకమగు కృష్ణపళువు సాలమ్మ నను 
చేయవలెను. (ప్రజాపతియేవ్య మునకు సమర్గుడగుచున్నా(డు. (ఇట్టి యజమానుండు 
(ప్రజాపతి నే ఫొందును. అ(పజాపతియే య్రాయజమానునికై మేఘము వర్ణి ంప జేయు 
ను. 3 నల్లనిపశువాలమ్భృన యోగ్యమగుచున్నది. ఇదియే. వర్ష ముయొక్కరూపము, 
ఈరాపమువేత నే (యజమానుడు) వర్షము బొందుచున్నాండు. క ఛిిత్రవర్షము 
గల పశువాలమృన యోగ్యమగు చున్నది. (కాని యిది) మెజుపును యజమాశునికై 
పుట్టించి వర్షి ంపంజకేయుకు, ౫ (క్రింపవై పునకు గొమ్ములుగల పశువు నాలమ్మనము 
చేయవలెను ఇది వర్షమునే యా యదనూనునకై_ యిచ్చుసు, (ఈ పశువధోము 
ఖనుగుట చే వర్గ ధారకు సమానమని వర్ణ న) 


అప్టమానువాక ము సనమూాప్తమా. 


అవా J సల 
అనువాకము ౯ 


| 1 | 
దిన. ౧ వరుజగ్‌ ంనుషువాణ నున్నాద్యంనో పాననుశ్చవ్‌ తార వారూీంకృ్లారి 


వశౌమస శ్యత్తాగ్‌ం సాయ చేంశోయాఆ3లభతీరతోవై తమస్నాద్యము 


5౧౨ [అ ౨ ప ౧. అ౦ (ధ వేదములు. లను లం తె 


(| | | స 
పానమ 9 ద్యమలమన్నా, ద్యాయసస్త మన్నాద్వం నోపనమేత్సఏ తాం 


| | | | 

వారుగీం కృష్ణాం వశామాలభ్లేత వరుణ మేవ స్వేన భాగ భేయేనోపధాపతి 
| 

సవవాసా లిన షం (పయచ త్య న్నాద ell 

౧ సోమాభిషనము (రసముపిండుట) జేసినవరుణుని నన్నాద్యము వొంద 


లేదు. ఆవరుణుండు ఈవరుణదేవతాకమగు వలని వ ను (గొడ్డుదిపళువ్రజూచెను. 
దానిని తనదేవత కొఅకాలమ్భనము చేసె సెను, దానివలన (వరుణుండు) అన్నాద్యము 


నొందెను. ౨ అన్నముకొజుకు సమర్గుడ చున్న నెవరినన్నాద్యము వొందదోో! 
అతనీవరుణ 'దేవతాకమగు కృష్ణ వన్ధ్య పళువు నాలమ్మునము సేయవలెను, (ఇట్ట యజ 
మూనుండు) అన్నాదు డగును. నరుణదేవతాకమగు కృన్నపశువు చెవతీచే సమృద్ది 
బు ౮9 రడ 
కొటగునగుచున్నది. (అన్నాద్యము=అన్నభత్షణళ క్రీ.) 


పక్షాశతు 2 


2౯5. ౧ వవభవతి తి కృష్ణా ప్లాభవతి వాకణహే హ్యీషా చేవతయా సవ్నాష్ట్యై ౨ వ 
గ్‌ 0 సహా క తారం లాం శావదీనాం mh స వన్న'కామో 
మైత్రీర్వా ఓషేధయోా 'వారుణేరాపోz సాం చఖలువా ఓపధీనాం చరసముప 


జీవామో మి శావరుణావేవ. స్వేన భాగభేయేనో పధావతి తావేవాస్మా 


ol 
అన్నం (పయచ్చ్భతో2న్నాద పీవభవతి 1 


[అ. ౨వ ౧. కృస్త యజుర్వేదము: అను ౯ పం.3.] ౪౧) 


౧ ఈవా క్యార్ధమొకటవ పనసలో వివరి'పబడినది. ౨ అన్నముగోరు 
పురుషుడు బుతువుల యొక్కయు, నదీశ్షేత 9ముల యొక,-యు మధ్యయందు మిత 
'దేవతాకమగు శ్వేగ (తెలని) పశువుకు వకుణదేవతాకముగు నలనిపశువును ఆల 

౧౧ ౮౧ 
మృనము సేయవలయును. ఓషధులు మిత)దేవతాకములు. ఉదకములు వరుణదేవ 
తాకములు. ఆమితా/వరుణ దేవత లే యీ;ాయజమానునికై యన్నము నొసంగుదుగు. 
అప్పుకు యజమాను-డన్నాదుండగును. (అన్నాదుండు=అన్నముం దిను వాడు 


వుచాశత్తు ద 


Ew. 1 1 | 
కి అపాం చౌవధీనాం చసం థధావాలభత ఉభయ ర్యా వగుద్దె ఫ్‌ 2 ఏిశాఖో 


{ 4 శీ ' 
దేహే సమ్నుచ్నె 3౩ మె కగొం శేషత మాల భేత 
యూహపోభ ప ద్వా హ్యేతే దేవతే సమృ ట్‌, 3 ue 0 స్ట భే 
{ శీ | 
వారుణం క కృన్లం జ్యోగామ యావీ యనై తో భవతి మి కేతైవా సెగ వరు 
| | | 
ణగ్‌ ౦ శమయతి యద్యారుణ స్పాశ్రూదెవైనం వరుణపాశాన్నుఖ్బత్యుత 


అ శీ 1 { 
యదీ తాసుర్భవతి జీవలేేవ ఈ చేవానై. పుష్తీం నావిన్షన్‌ | 
౧ ఉదకేముల రమొక్క-య్సు, నోషధులయొక్కయు,సంధి (వర్థాకాలమందు ) 
యందు నాయుభయరసమునుబొందుట్ట కె (పూరోగ్టి క్షమయిన పశువ్ర్ర) నాలంభన 
ము చేయవలయును ఆ ఈపూర్యో క కర్మ యందు యూప స్తంభము వివిధము 
లైన కొమ్మలుకల నె యుండందిగినది. ( వివిథమవగా నిచ్చటరెండని భావము ) చేవ 
ఉన్న షా శ 

తా స్వరూపమైన యీరెండుశాఖలు సమృద్ధి కలిగించుచున్నవి. 3 దీర ఫోగియ 
గు పురుషుండు మిత దేవతాశమగు తెల్ల నిపళువును వగుణ దేవతాకమగు నల్లని 


వణక [అ౨. (ప ౧. ఆ౦(ధ వేదములు అను ౯. వం 3] 


పశువును ఆలమ్భృనము శేయవలయును. ఏదిమిత)దేవతాకమో ! అది మితు ని 
చేశనే యీ యజమానునితై ( (కూరయండగు ) వరుణుని వమింపంజేయును, ఏది వరు 
ణ దేవతాకమో (అది ) శీఘుంముగనే యా యజమానుని వరుణసాళములనుండి 
వీకుచును. పాణము పోయినవాండయ్యును మురలజీవించును. ఈ ఈవాశక్యార్థ 
ము తరువాతిపనసలో వివరింపంబడును. 


పంచాశత్తు రం. 

౨౯౬, శాంమిధుడే? పశ్య _నస్యాం నసమరాధయన్తా నశ్వినావ [టూ తానూవ యా 
శ్వాపహామైకప్యాం వదధ్వ మి త్రిసా2శ్వినో శేవాభ a ౨ ద్యళ పుక్టిశామ 
న్యాక్సఏ తా మాశ్వినీం యమోం వశామాల 'భేత్రాళ్వినావేవ స్వేన ఛాగభే 
యేనో పధావతి తా వేవాసిన్‌ పుష్టిం ధర్తః పుష్యతి ద్రజయాపశోభీః 


౧ చేవతెలు (పీజాసమృ్థి రూపమగు ) పుష్టిని ( బొందకపోయిని.) ( ఆ 
పుష్టి ) మశువ్వ్యుమిధభునమునందును, పశుమిభునమునందుకు (సంభవించునని యుపొ 
యమును ) జూచిరి. (కాని) యాపువ్రీయందు సమస్థలుకాగరై ర. అప్వుడశ్వినీ చేవ 
తలు ఈపుష్టిమాసంబన్ల మైనది. ఈపుస్త్రీయందు మేము లేనప్పుడు వూట్లాడనే కూ 
డదు. అనిపలికీర. ( కావున ) నాపుష్టి యశ్వినీదేవతల యధీనమైనది. ౨ పుప్టిని, 
నోరువాండు. ఈయక్వినీ చేవతాకమగు కవలలో నొకశేమన వన్ధ్యపశున్ర నాలమ్భ 
నము సేయవలయిను. ( ఇట్టియజమాను(డు ) అశ్వినీదేవతలనే తానిచ్చినహావిచేం 
బొందును. అయ్యుశ్వినీ చేవతలే యీూయజమానునియందు  పుష్టినిభరింపం జేయు 
“దురు, ( అప్పుడు యజవ్గూనుండు ) సంతానము చేతను పశువ్రల చేతను .. సమ్మద్ధిం 
జందును, 


నవమాను పాకము సమాప్తము, 


అం, |[ప ౧ కృషయజు రెదము. అను ౧౦. పం ౧,91 9-౫ 
(5 లా ఎ + 


అనువాకము ౧౦. 


+ | | ' | | 
౨౯౭. ఆళశ్వినం థూ[మలలామ మాల భేతయెళా ద్యుర్చాహ్మణః సోమం కిపాకే 
| | | | 
దశ్వినానె దేవానామ సోమపావాస్తాం తొపశ్చాసోమవీధం | పా22ప్ను తాము 
- | | { ల్‌ | 
శ్వినా వేతస్య "దేవతా యో ద్యుర్చావ్మాణ స్పోమం పిపాసత్వశ్వి నావేవసే 
| | | | | 
నఫాగభేయే నోపథావతి ఆావేవాస్మై సోమవీధం (పయచ్చత ఉపెనగ్‌ 0 


| ! | | | 
సోమవీధోనముతి యద్ధూమోభవతిధూ[మిమాణ మేవాస్మాదసహ న్ని లలామః 


౧ ఎవండు దుుర్చాహ్మణుం డై పోమమును ద్రాగ నిచ్చకలవాడగునో (వాడ ) 
అశ్వినీ చేవ దేవతాక మలినమైన తెల్లరంగుగల పశువ్ర నాలమ్భృానము సేయవలయును. 
దేవతలలో నశ్వినీదేవత లే సోమపానముం జేయనివానై ర. అయ్యశ్వినీ చేవతలుపివ్మాట 
సోమవీధముంబొందిరి. ఈసోమకీధమున కశ్విసీదేవతలు దేవతలు. ఎవండు ద్యర్చా 
హ్మణుడై సోమమును ద్యావనిచ్చగలవాండగునో (వాడు) అశ్వినీదేవతలనే తా 
నిచ్చిన హవిర్భాగము చేతం బొందును. అయ్యశ్వినీ దేవతలే యీాయజమానున కే 
సోమవీధమునిత్రురు. ( అప్పుడు ) ఈయజనూనుని సోమదీధము వొందును. పశున్చు 
కేది పొగవంటిరంగు కలదో అది యీ యజమానునినుండి మాలిన్యమునేపోగా 
ట్లును. శ్వేతవర్హ మేదికలదో (ఆది) ఈయజమానునియందు ముఖ్యమైన “తేజస్సును 
బభోేషిం చును, 


పంవాళతు ౨ 
అలానే 


1. | | 
పరా భ పతిముఖతఏ వాస్మిన్తే జోదధాతి ఆ వాయవ్యం గోమృగమాలభేతయ 


రోం౬ [అ (ప౧. ఆంధ వేదములు, అను ౧౦ పం ౨ 7 


| | } | 
మడజఘ్నీ వాగం సమఖిశగ్‌ ౦ సీయురపూతావావతం నాగృచ్చతి యమ 
| hi నే 
జఘ్న్‌ నాగ్‌ ర సమభికగం సంర నై పాన పకుర్నా౭రణో $ య ర మృగో 
| | | 
నీవై మగ్రామేనారణ్యే యమజఘ్నీ వాగ్‌ ౦ సమభిశ గ్‌ం సంకవాయు కై ఏ 


| | | ]) | 
చేవానాం పవ్మితం వాయుమేవ స్వేనధాగభేయేనోపథావతి సఏవ | 


౧ ఈ వాక్యార్ధము పూర్వపు పజ్బాశతులో వి స్పృతేము. ౨ హింస 
చేయ నట్టి పుఠరువ్వుని (హింసచేసినవానినిగ ) నిందించుదురో వాడు వాయు దేవ 
క... అడవిగోన్చును ఆలమ్మనము చయవలయును. వహింసవేయనివానిని 
( వ్యర్ధముగ ) నిందింతురో ఇట్టివానిని నిందారూపమగు వాక్కు-వొందును. వ్‌పళు 
ను గోమృగమో ఇడిగామ్యము ( గాామమునందలిది ) కాదు ( ఆరణ్యకమృగ 
మునందు పుట్టుటయే దీనికి గారణము ) ఇదియారణ్యకముగాదు. _ ( (గామ్యు 
వృషభమువలనంబుట్టుటయే దీనికికారణమూ ) హింసంజేయనట్టి యేపురుషునివ్యర్థ 
ముగ నిందింతురో ఇయ్యపనిన్షితుండు ( లేని నిందపడినవాండు ) గామమునందు 
నివసించుట కము (డు ) కాడు. ( బంధువులతో(/నాడ వ్యవహారము లేక పోవుటయే 
దీని క్రికారణము. (వాన పసాదులవలె ) అరణామునంను నివసించుట క _కడుకాం 
డు. నాయుచేవతయే దేవత లలోంబవిత మైనది. ( ఈపూరోో్టోక, యజమానుండు ) 
వాయువునే తనభాగము చేంబొందును. ఆవాయువు యూయజమానునియబవితు90 
జేయును. ( ఇచ్చట గోమృగమనగా - అవుతోంహాండ నరణ్యమందు సంచరించు 
టకు వెళ్ళినవృమభమువలన నొకానొక యరణ్యగోవునందు పుట్టినమృగవి శేమమని 
భావము. ఒకానొక పుకుషుండు (బ్రావ్మాణునిచంపని వాండ్రైనను వీనిని బ్రహ్మ 
హన్మయని వ్యర్గముగ జనులు నిందించినప్పుడు పీనికీ పశువు విధించయిడినది) 
కొన్ని విషయములలో వేలికి బూర్యోోక్న మ.లకుంగూడ సామ్యము వెప్పంబడినది.. 


అరా ప, క్‌ వ గ పం 2. లా 
[oe | ఫప్తయజుశ్వేద ము. అను" ౦. పః 2౧8 


పంచాశ్లతు తు 


2౯౯. వనంపవయతి ౨ పరాచీవా స పశ్యకృకీ స్యళ్ళతితమః ప 


(పనికతియస్యా22శ్వి నేళస్యమచే సూర్యోనా22విర్శనతిసౌర్యం మాన 

మాలభేతాముమేవా22దిత్యిగాం  స్వేనధాగధేయేనోపధావతి సవవాస్ళా 

| | థ్‌ | | 
మప స gs స్‌ జ ఇ 

తమః ను ప్రతీచ్య ల్‌, గన్యుచ్భన ్యుచ్భత్య పలేమః పాప్మాన 


గ ంహతే! | 

౧ ఈవాక్యా మూ పూర్వపుపనసలో వివరింపంబడె, ౨ (అగ్నిర్హొ తాగ్యహ 

పతిః సరా జేత్యాది సహ స్రసంఖల బుక్కులతోంగూడుకొనిన శస సము. (మం తై 
ము), అశ్వినమ నంబడును.) అది అతిర్మాతియాగమునందు ర్మాతియను నామాంతర 
ముగల శస ములు పఠించినపీవు టు నుషఃకాలమునకుంబూర్వము నారంభించంల 
యును. ఆశస ,మారంభించ బడినదగుచుండగా సూర్యుండుదియిచి మేఘావరణ . 
ములేకుండగచనే ఎపుడుకనంబడునో యజమానుండు ఈపళువు నాలమృనము చేయనన 
సరము'కేదు ) (ఏయజమానునికప్పుడు సూర్యుడు దయించడో) ఈయజమానునివై 
యనురాగము లేనిదై రా(క్రి (పాతఃకాలముంబొదుచున్నది. (ఆప్పుడు) యజనూ 
నుండు ((పకాళవిరుద్ధమగు) చీశటిని,, స్వక్షవిరు్ధమగు పాపమును బొందును. ఎవని 
కశ్యనిము (ఆశ్వనుల గురించినయాగ ము) 'పయోగింపయిడ్‌నద గుచుండగా సూర్యు 
డావిర్భవించడో (అట్టి పూరోఏక యజమానుడు సూర్య దేవతాకవగు బహుసా ము 
లుకల పశువు నాలమ్భనము చేయవలయును. (ఈయజమాను(డు) ఈసూగో నే 
తానిచ్చిన హవిర్భాగము చేంబొందును. అసూర్యుందే ఈయజమానును ౦డి తమస్సును, 
పాపమునుంబోంగొట్టును. ఈయజవూానునికొజకు ర్యా కియనిరాగముక ల దై తవ.సు 
ను పాపమును, బోంగొట్టును 


దథ మానువాకి ము సమాప్తము, 
ర్‌తి 


రోగా [అ*౨. (పం. ఆ ౦ (భ వేదములు, అను ౧౧. పం] 


అనునాకము ౧౧. 


| | | | 
ర00 ౧ ఇన్ష్రంవో విశ్వత స్పర్‌న్ష/0 నరోమరుతో యద్ధవొ దివో తూ శర్శ్మ 
| | | 
౨ భరేవ్వీనిగ్‌ం. సువావగ్‌ం వావామహే౭గ్‌ ౦హోోము-చచగ్‌ ౦ సుకృతం 
} | | 
దైవ్భంజనవొ |! అగ్నింమితెం వరుణణంసాతయే భగ ండ్యావాప్ఫథివీమరు . 
i ] | | 
తః స్వస్తయె। క మమత్తేనః పంజ్మావసర్హా మమత్తువాతో అపాంవృష 
మ ప అటు కో క 
| / | 
కాన్‌ | శికీతమి న్దా ) పర్వ తా యునం నస్తన్నోవి శ్వేవరి వస్యన్తుదేనాః! ౪ 


f 
(వీయావోనావు | 


౧ ( “ఇం[దంవో విశష్పతస్పరీం దం నరోమరుతః” ఈభాొగము ఇవ (పపొ 
ఠకమునందలీ యంత్యానువాకమున జెప్పయుడినది. “యద్ధవోదివోయావఃశర్ము” 
ఈభాగము ౫వ |పపాఠకమునందలి యంత్య(ానువాకమునందుః జెప్పంబడినది. 
ఏీటికర్ణమచ్చటనే (వాయంబడినది.) ౨ సుఖముగనాహ్వానించుటనై శక్యమై. 
నట్టియు  బాపమునుండి విడిపింపంజేయు సట్టియు, శొభనమైన హీతమునుంటే 
యునట్టియు, స్వర్గమునం దున్న ట్రియు, సస్యాదులను (వర్భ మువ్వారా) బుట్టించు నట్టి 
య్సు సగ్నిన్సి నింద్రుని, మి తచేన్రని,.వరుణుని ఖగచేవుని, ద్యావాభూములను, మరు 
దేవతలను (నావిస్సులు) సంపాదించం బడినవగు ముండగా (యజమానునియొక్క-) 
(శేయన్సుకొఆకు (బేవతలకయి, హవిస్సు నిచ్చుటకాఆకును. బిలుచుచున్నా రము" 
౩ సర్వమును భత్షీంచునట్టియగ్ని దేవుడు. మమ్ము సంతోమి౦పం జేయుగాక. పగ 
టిని గలిగించునట్టి సూర్యదేవుడు మమ్ము సంతోపి0పంజేయుగాక. వాయుదేవుడు 
మము " ప మేఫ 

న సంతోషింపంజేయుగాక, ఉదకములకు వర్ష కుడగు మేఘుడు మమ్ము 


[అ ౩ ప్ర ౧ కృన్తయజుశ్వే దము, అను ౧౧. పం 9] ౪౧౯ 


సంతో వీంపచేయుగాక. ఓ యిం[ద హీమువత్సర్ళతీములారా! మారు మమ్ము 
సూశత్మ్మముగం చేయుడు. ( అనగా పాపభ్యూయిష్షులమగు మాకు పాపక్షయమును 
చేయుడని భావము, ) ఆ హవిస్సు నిచ్చుటచే సమస్త చేవతలును మమ్ము బరి 
చర్య చేయు సమయనుందు కృపతోంజూతురుగాక, 


పంచానతు 9, 
బీ 


| | 
రం౧ హువేతురాణాన్‌! అయతే, ఎ్రసన్మరుతోవానశానాః 3 (శీయ సేకంభానుఖి 


| | | 
స్పంమిమిక్ష లేత రళ్ళిఖి స్తముక్వభిస్సుఖాదయః। 'తేవాశీమంతంప్మిణో అభీక 
| | { 
వోవిే |క్రీతుస్యమారుతేస్యభధామ్నః 3 అగ్నిః (ఫధమోవసుభిర్నో2 
|| [" | 4 / | | 
వ్యాతోమో ర్న దేభిరభిర క్షతుత్శనా! ఇన్లో ) మరు ద్భిర్భతుధాక్ళణో త్వా 
| { | 
దర్‌ po! సం శిశాతు ఈ సంనో దేోవసాభిరగ్ని స్సమ్‌! 


౧వ పనసలోని రవ వాక్యమునకుంగూడ నీపనసయందలి మొదటినాకి 
ముతోంలిలి అర్ధము (వాయ బడుచున్న ది, 
౧ ఓ మరుద్దేనకేలారా! హవిస్సును స్వీకరించుటనుగూర్చి త్వరపడుచున్న మీ 
యొక్క నామభేయములను వీలుచుమున్నాను, ఏశకారణముచే మిరు తృప్పిని 
గోరుచున్న చారలయియుంటిరో ( ఆకారణముచే పీలుచుచున్నాను. ) 
౨ ఆవాయువులు (పురో వాతమాపుంగుచు) సుఖము నాశ్రయించుటకయి (ప్రకా 
శఛకములగు సూర్యకిరణములతో కూడుకొనినవయి. ( వృష్టీచే భూమిని ) తీక్షు 
. పుటకుం గోరుచున్నవి అ వాయువులు యాజ్యాఫుకోను వాక్యమాపము లగు బుక్కు 
చేస్తోత్రముచేయంబడిన వగుచు శోభనమగు హవిస్సును భశ్నించినవి, పిమ్మట నా 
వాయువులు త్సోహమువల్లం గలిగిన మోత రూపములైన బహువిధశబ్ణములు కల 


ఈ "౧" [అ 9 (వ్ర ౧. ఆ ౦(ధ వేదములు, అను ౧౧. పం $.] 


'వగుచు (స్పగృవాముల గూర్చి) గమనము కలవియు, (తమకార్యము సిద్ధమగుటచే 
రాక్షసులనుండి) భయము లేనివియునై (ప్రియమెన మరు దేవతీ ల సమ్బన్థమగు స్ట్థానముం 
బొందినవి. 3 వసువ్రుఃతోం సూడుకొనిన యగ్నిదేవ్రండు మమ్ము రవ్నీంచుగాక | 
ర దులతోం గూకుకొనినసోముండు స్వయముగా నే (| ప్రీతిపుకస్సరముగా) రక్షీంచుగా 
న! రురుద్దేవతల శో (గూడుకొనిన) యిం[దుండాయా బుతున్రల కుచితములగు 
భోగముల ననుభవించుచున్న మమ్ము రక్షించుగాక, అదిత్యులతో (గూడు కొనిన 
వపణ దేవ్చండు) మమ్ము బాగుగననుష్తీ చిన (వ్రతముగల వారినిగ( జేయుంగాక ! ర 
ఈ వాక్యమున కర్ణము తరువాతి (3 వ) పంచాళత్తుతోం జేర్చి వివరింపంబడును. 


పంచాశతు 3. 
| | | | | | 
౭౦౨. ౧ సోమ స్తనూఖీ రు ద్రియాభీః సమిని')మరుబ్ళి ర్యజ్ఞియైక సమాది తై శ్థర్నో 
వరుణో అజిజ్ఞిపత్‌. ౨ యథా22డిక్యా వసుభిః సంబభూవుర్ణుపడీ ae 
సమజానతౌభి ఏచ్యాతిణామన్న హృణీయ మానావిశ్వేదేవా! సమనసోభ 


| | | 
వన్తు 3 క్నుశాచివ్యస్య సమక న రోన్ఫవదనే అర్జం తాశ్చీద్యమిన్థ 
ae tht | | | 
తే సంజనయన్సి జన్తవి ౮ సంయదిహో వనామహేసగ౦ హవ్యామాను 


పొగామ్‌ ఉతద్యున్నుపి శవసః | 


౧ వసువుుతోం (గూడకొనిన) అగ్నిదేవుడు మాకు బాగుగ ననుఫ్టానము 
ను దెలియజేయుగాక ర్నుదసంబుధములగు ఫరీరములతో 6 (గాడుకొనిన) 
సోముండు మాకు "బాగుగ .ననుష్టోనమును దెలియ: జేయుంగాక, యజ్ఞమునకు 'యో 


గ్యులీగు' మరుక్వేల తో(గూడుకొనిన యిం(ద్రుండుమము గూర్చి బాగుగననుష్టానమును 


[అం (ఈం. కృష్ణయ జు శ్వేదము, అను ౧౧. పం క్ల] ర౨౧ 


'దెలియః జేయుంగాక్ష, అదిత్యులతో. గూడు కొనినవరుణుండు మమ్ము(గూర్చి బాగుగ 
ననుఫూనమును దెలియః జేయు(గాక. ౨ (పూర్వో కసంఘ చతుష్టయ మధ్యవరులగు 
దేవతలలో) ఎ విఫముగ (వరుణసమోష వరులగు) నాధిత్యులు Sas 
నందున్న) వసువ్ఫలతో క్రలిసిక్రాని (ద్రీతియుక్సు లెరో ! ) ఏ విధముగ (నిందసమి 

మందున్న) మకుతులతో (పోమసమిపకుందున్న) రుదు )లు (జ్యేష్టత్వమును) "వాగు 
గంటెలిసికానిరో ! ఆహూననీయ, గార రృపత్య, దాక్షీ శాతము౪ స. 
హవ్యవాహన, కవ వాసాన, సవారవ్రీో రొ పములుకాన్సి కలిగిన యో యగ్నీ ! క 
(రు[చాదు లేనిధముగానో) ఈ విధముగానే (ర దాదుల సమోసమందున్న యితర 
సర్వబేవతలు (శత్రువ్చలచే) నపవారింపంబడని మైగ్వోర్యమా క్రలవారలు, పరస్పర 
సమాన మనస్సుకలవారును నగుదురుగాక, ఏ స్విష్పక్ళ దేవత యొక సంగతి 
కలుగుచుండగా మనుమ్యస్థానము నంబెచ్చట నై నను మనుజులు '(ీడించుచున్న వారలై 
యుంటున్నారో, (మజేయే) నే స్విప్టకృ దేవతను. బూజిందువున్న వారలే యగుచు 
నగ్నీనిం (బద్వలింప( చేయుచున్నారో ((పస్వలింపం జేసియు యు) యజమానులు ఫల 
మును పుట్టించు చున్నారో, . (అటువంటి స్విష్ట్రకృ దేవత యను గహించుంగాక.) ఈ 
ఏ కారణమువలనవ( గోరబడునన్నములను (స్విష్టకృ దేర తాను గహము చే) బాగు 
'సీవించుచున్నారమో! యజమానులమొక్క. "హూమయోగ్యములగు (ద్రవ్యమును 
సేవించుచున్నారమో! మజియు ధనముయొక్కయు, బలముయొక్కయు, రూ ముల 
యొక్క యు, నుత్క-ర్గ ను స్వీకరించుచున్నారమో, (ఆ కారణమువలన నీ విధముగనను 


గృహీతయగు స్విష్టకృద్దేవతను కేవించుచున్నారము. ) 
పంవాళత్తు ఈ, 
sls : | | 
ళం౩3. బుతస్వ ద్ధి ఎమాదదే ౧ యజోబేవావహాం (ప ల్యేతిసుమ్న మాదిత్యాసో 
త | = 


* 


| కొ 
భ్‌ వతా మృడయ నః అవో? ర్వాచీసుమతిర్వ నృత్యాదగ్‌ 0 హోశ్చి ద్యాస రి 


ర;5 [అక (ప౧. ఆ౦[ధ వేదములు అను ౧౫. పం 1] 


| 
వోవితరా౭సత్‌ ౨ కుచిరపః నూయవసా అదబ్బడ ఉపనేత వృద్ధవయాః 


C= మూ 


ek 

సువీరః నకం న్ను స్త S$ న్తికో నదూఃకాధ్య అదిత్యానాం భ్‌ వరి పీక 
[ | | 

జె చు అది ఆ%స్టనో జగత్‌ స్థాదేవా విశ్వస్య భువనస్యగ్‌ పః దీర 


| | 
ఢథ్‌యో రక్షమాణాః ॥ర॥ 


౧ ఈయడ్ఞము 'జేవతలయొక్క సుఖమునుగలిగించుటకు (పవరి, మున్న 
పసు పఖ్యలాళా | మిరు మమ్ము సుఖఎపం జేయువార లై యుండుడు. మాయొక్క | 
ర్ట 

యన్న గ్రహబు) మాయందు (పవరి ౦చుచున్న నగు నావృర్‌ ని (మజులవచ్చుట) 
బొందుంగాక, ఏయను(గహాబుద్ధి మాపాపమునుగూడ నశింప: జేయునో, అయను(గ్రవా 
బుద్ధి గొప్పసేవను గు ్తైంగిన్నదె యుండుం గాక. ౨ కోధనమగు నన్నా దిభోగ్యము 
కలిగినట్టియ, నెవరిచేతనుం దిరస్భ్క-కు(డు కానట్టియు, దీర్థ మగు నాయుస్సుకలిగినటి 
యు, కోధనములగుపుశ్ర, భృ త్యాదులు కలిగినట్టి, త తు శుచియగుచు 
ననుష్టింపబడు క ర్మ సవిపముమః బొందుచున్నాండు, ఏమిుబువంటియజమానుడు 
అ వషమ్యులయొక్క. ([ప్రణయన) కర్మయందు |ప్రపర్తి, ౦చుచున్నాడో ! ఆయజమానుని 
శ్నతువులు సమాసమునందు నశింపంబేయంజాలరు,  దూరమునుండియు. నశింప 
'జేమంజాలరు. ౩ (యజమానుని స్వరాస్త )మునందు) స్టాపించుచున్నట్టియు, సమస 
లు ర్ల లు ఆన 

(పపంచము నన్ముగ్రహించుటకు (అచ్చటచ్చట) యుంటున్నట్టయు (ప్రకాశించుచున్న 
టియు. (బపంచమువకు పాలకులై నటియు, (జగత్తును ధరింప: జేయుట ) దీర్గ మగుబుది 
ట = టు వ యై ధ్‌ 
కలిగివట్టియు, యజశూనునిహీ ేమున శకెనకర్మను రక్షిం చుచున్న టియు, సత్యే వాక్కు- 
తోంయాడుకొనీనట్టియు. (క్ర త్రుశ్రునకు చార్మిద్యమును సంపాదింపంజేయుటనై_) ననేక. 
" బుణముల సంపాదింపం జే ముదున్న యాదితులు (మాకభిమతీము జేయుదురుూాక. 


i | | | | 
ళంరే. ౧ అసుర్యమృళతా వానళ్చయమానా బుణాని ౨ త్మీసపోభూమిార్తారయ న) 
క a జ ద భా = 
| | | | | 
గ్‌ ం రుతద్యూంతీణి న తొవిదధేఅ న శేపామ్‌ )లేనా22 ఏ కో మహివోమ 
| { | 
హిత్వం తదర్భ మన్వరుణ మి(త్రచారు 9 త్యాన్నుక్ష శ్రీ)యాగ్‌ం అంఅది 
| | | | 
త్యాన్యాచిపామహే సున్ఫుడీకాగ్‌ 9 అభిస్టయే ఈ నదశక్షీణా విచికి లేవస 


| | 
వ్యాన ప్రాచీన మాదిత్యానోతపళ్చాపాక్యాచిద్వసవోధీర్యాచిక్‌ 1౫|| 


౧ ఈ వాక్యమునక ర్థము సె (రవ) పంభాశత్రులోని 3వ వాక్యము తీ“ జేర్చి 
నివరింపంబడినది. ౨ ఓనూ ర్య, వరుణ, మిత'దేవతలారా ! మాయొక్క యీమహి 
నుత్వము రమణీయమెనదియు, గొప్పదియు (సగుచువ్నది ) (ఎట్లనగా ! మిరు, స్వర్ష 
ముర ఫీ పాతాళ, రూపములగు మూండుభూములనుధ రించువారలును, సూర్య, చండ, 
వహ్నిగతములగు మూండు (పకాశములను ధరించువారలును, (నగుచున్నారు.) 
(మజీయు) యజనూనులయొక్క- యజ్ఞములం 'దేమూ:౭డు వతేములు లోపలనున్నవో ! 
(మనో, వాక్కాయ. నిష్పాద్యములుకాన్ని నిత్యే నెమిత్తిక, (శామ్యరూ పములుకాని) 
ఆసర్వకర్శలను సత్యవచనము చే ధరించుదున్నవారలు. క (ఎవరియుక్క- నూహత్మ్మ్య 
ము పూర్వమం[ తమునందు విస్రింపంబడినదొ | )వాశేమైనట్లియు, కుతి యులన గ్ల 
(పబలులై నట్టియు బాగుగ సుఖముంజేయునట్టి యాదిత్యులను నిష్టసీదినొ అకు: ౫ 
రించుచున్నారము. ర ఓనివసింపంబేయునట్టి యాదిత్యులారా ! (శ|తుకృ" మైన 
థి 6 చెం 
యపరాధముచే మిక్కిలి మూఢచితుండగు నేను) పరిసక్టముకాని బుద్ధిక లిగినట్టియు 

క కి 
భయముకల బాలునివలె యిది సన్యమని తెలుసుకొనుట లేదు. ఇదిిపాచీన (తూర్పు) 
మనియు తెలుసుకొనుట లేదు. ఇది దశ్నిణమనియు తెలుసుకొనుట లేదు ఇది (పతీచీన 
(పడమర) మనియు తెలిసికొనుట లేదు. మిమ్ము స్వకీయమగు నేకర్శసమూూహము 


౪౨౪ -[అ౨ వ౧. ఆ౦(ధ వేదములు. ఆను ౧౧ పం ౬] 


కలదో దానిని మాకే పొందించినవాండనగుచు శ తుభయరహిత వగు వివేక జాన 
మును పెందుదును, 


పంవాళతు ౬, 
| | | | | 
రం, యుష్మానీతోఅభయం జ్యోతిరథ్యామ్‌! ౨ ఆది క్యా నామవసానూతే నేన సశ్మీ 
కి | క్ష | | | 1 
మహిళర్శణా శంతమేన। _అనాగాస్న్వే అదితి ల్వేతురాసంమం యజ్ఞం 
| | | | | 
దధతు[కోనమాణా॥। ౩ ఇమంమేనరుణ శ్రుధీవావమద్యాచమృడయ 
| | | | | | 
త్వామవస్యురాచశే ర తక్తాయామిబహ్మణా  వందమొనస్త దాశాస్తే 
| క్ట | | 
యజమానోహావిర్భిః। అహేడమానోవరుణేవా బోధ్యురుళగ్‌0 సమాన 


ఆయుః (పమోకీః | 
౧ ఈవాక్యమునక్‌ రము సె (౫వ) పంచాశత్తులోని  నాల్లవవాక ప్రముతోం 
జేర్చి పివరింప(బడినది. ౨ _(యజమానులమగు మేము) అదిత్యులసంబంధమగు 
నూతనరతణముతో. గూడుకొనినవారలమై, మిక్కిలిశాంతమైన గుణముతో కలుసు 
కొందుము. ఓయాదిత్యులారా ! (మిరు) మిాయుక్యం- అప రాధ సూన్యత యెల్లప్పు 
డు వదలకుండుట లేశవిడువకుండుట నిమితే ములగుచుండగా మాస శ్రలతిని వినుచు 
న్నవారలు, త్వేరపడుచున్న వారలు నైః ఈయజ్ఞమునుధరిం పం కేయుదురుగాక, 3 ఓ 
వరుణుడా ! నాసంబంధమయిన యాహ్యానమును వినుము. వినియు నిప్పుడు మమ్ము 
లను సుఖ పెట్టును, “నేనును పరిపాలించుబుద్ధిక లవాండ నై నిన్న ంతటను (ప్రార్థించు 
చున్నాను. | | 
ర ఆరశ్షణముననశే భుంత్రముచే నినుబొందుచున్నాను. ఈయజనూనుండు వాని 


[అ ర్త ౬ ర కృ ప్లే య్‌ జు Ro దము, అను ౧౧. పరి ఇ] ke] 


స్పులచేం బూజించి యారక్షణముం నోరుచున్నాండు. ఓవరుణు,డా ! కోసము 
వాడవై యూాకర్శయందు మావి క్షు పనమును( చెలిసికొనుము. ఒగెప్పసో తముకల, 
జా! మాయొక్కయాయునును నాశనము చేయకుము, 


వీకాదశానువాకము సమాసము, 


(పధమ్మవపాఠక ము సమాప్తము, 


శ్రీ శ్రీ ఆ 


is 
అదాదాశాలానా బ్‌ లాడ 


౮5౬. [అ ౨. [ప ౨. అం(ధ వేదములు. అను ౧.పం ౧.] 


ద్వి తీ యప పాఠ కము. 


అనువాకము ౧ 


| | 
రం౬. ౧ (సజాపతిః |పజాఅస్ఫజత తాః సృ ప్లాలన్హా )గ్నీ అపాగూహాతాగ్‌ం సో2 


| | | | 
వాయ త్పజూపతి రిస్తా)గ్నీవై మే పాల వా మతా మితిసవత మైన్దా)గ్న మే 
| | | l 
కాదళకపాల మపళ్య త్తం నిరవపత్తావపై (పజాః (పాసాథయతా ౨ విస్టా, 


i | | 
న్నీవా వ్‌తస్య (పజామప గూహాతోయా?z లం టర దాం వల 


| 
సస మే కాదళక పాలం నిర్వ మ్మేత్పజాకామ ఇన్హా న్నీ | 


౧ (పజాపరి పజలను సృజించెను. సృజింపంబడిన యా పజల నిందాగ్నులా 
చ్చ్బాదనము (కప్పుట) చేసిరి న్మ్నాపజల నిం దాగ్ను లాచ్చాదనము నేనిరని యా 
(పజాపతి చింతీంచెను. (పిమ్మట) ఆప్రజాపతి యిం(ద్రాగ్ని చేనశాకమును, పదు 
నొకండు కపాలములందు (=పెంకులందు) సంస్కృతేము (వర్మత్రనులు చదివి 
శుద్ధి చేయట) నగుపురోడాశమును (ఇం్మదాగ్నులను వ్యకృముచెయుటకు సాధన, 
ముగా) జూచెను.. ఆపురొోడాళమ ను నిర్వాపము (దేవతార్చణము) చేసెను. 
(ఆనిర్వాపము వేనా) (పజలను [పజాపతిశాఆ కిం దాగ్నులు వక్కము చేసిరి. 
(ఆచ్చాధనము =దాచుట) ౨ వపురుషుండు సంతానము (నులబుట్టించుట) కొజుకు 
సమర్గుడగుచు సంతానమును. బొందుట లేదో, ఏీనియొక్క. సంతానము నిం్యద్రాగ్ను 
లే దాచుచున్నారు. (కావున) సంతానము బడయంగోరువాడు ఇం[దాగ్నులు దేవ 
తలుగాంగగలదియు బదునొకండు కపొలములందు సంస్కృతీమునగు పురోడాశమును 


నిర్వాపము సేయవలయును, (ఇట్టి యజమానుడు) ఇందాగ్నలనే తానిచ్చినవావి 


[అ౨ [ప ౨, క వయ జు శ్వేదము, అనుగ, సం౨.] ర 9౭ 


ర్భాగము చే బొందుచున్నాండు, వారే యాయజనూనునికొ ఆకు సంతానము 
నిచ్చుచున్నారు. (అప్పుడు యజమానుండు సంతానము బొందుచున్నాండు, 


పంచాశ్‌తు ౨ 
అనో 


| .. | 
రేం 8. వవస్వేనభాగ ధేయేనోపధావతి తావేవాగైప్రజాం (పసాధయళో వింద 


+ | | Ms |. _ | 

శే ప్రజా 2 మైన్రాగ్న మేకాదళక పాలం నిర్వ వేళ్చృర్ధమూనః శతేవా 
| | | | 

సజా లేవువేన్లాగ్నీ ఏవశ్వేనవాగభేయే నోపధావతి తాభ్యామే విన్దియం 


వీర్యం (భాళృవ్యస్యవృ జే, విపాష్మనాభొల్ఫేచ్యేణ జయతే 3 2పవావత 
స్మాదిని యం వీర్యం (కామతియః సజ్జా9మముష ప్రయా $ నగ్న 


1 
మకాదశకపాలం నసి౫॥! 


౧ దీనియర్థము ౧వ పంచాళత్తులోని ౨వ వాక్యార్ధముతోంశేర్చి (వ్రాయ! 
బడినది, ౩9 భూమివిషయమెశకాని, బంధువులవిషయమైకాని, స్పర్ధ(అసూయృ ర్‌ 
పురుషుడు ఇ చాగ్నులు "'దేవతలుగా;గలదియుం బదునొకండు కపాలము (=సెంకు 
లందుసంస్కృతమునగు పురోడాశళ మును నిర్వాపము (బేవతార్చణము) నేయవ! 
యును, (ఇటుల జేసిన యజమానుడు) తానిచ్చినహవిర్భాగముచే నిం| దాగ్నుల" 
పొందుచున్నాడు. వారిద్దరిచేతనే శ త్రువుయొక్క- సామర్ధ్యమును నాశనము చేయ 
చున్నాడు.  (స్వయముగాం బాపిస్టియగుళ (తువుచే (విరోధింపంబడిన వాడై) పిజ 
యము నొందుచున్నాడు. ౩ వపురుషుండు యుద్ధమునందుం జేరచున్నాయో, వీని 
నుండి యిం దియగతీమైన శకి తోలంగిపోవుచున్నది. (కావున) యుద్ధమునుం గూర్చి 


ర9౮ [అ ౨. (ప ౨ ఆ౦ (ధ వేదములు, ఆను ౧ పం 2] 


పోవువాఃడు ఇం(దాగ్నిదేవకాకమునుు పదునొకండు కపాలములందు. సంస్యూశేము 
నగు పురోశాశమును నిర్వాపము చేయవలయును. _ (అటివాండు) తానిచ్చినహవి 
నం 
ర్భాగము చే నించాగ్నులనే పొందు చున్నా(డు, ఆయిం[దాగ్నులే ఈయజమానుని 
యందిం[దియగతమగు సావర సిమునుంచుచున్నా రు. (ఇట్‌ యజమాకు:డ్సు త్తం 
అ ప 
(డియగత శక్తితో. (గూడుకొనినవా'డై యుద్ధమునుంగూర్చి పోవుదున్నాండు. 
(పోయి) ఆయుద్ధ ముసజయిం చుచున్నాండు, 


పక్బూళత్తు 


3 | | | | 
వ నవేశ్సేజ్లా)యుముప (ప మాస్యన్నిన్హా న్నీ వవచ్యేనభాగ భేయే నోపథా 


| | 
5 “వే అస, అడ 
వతి ఆ వేవాన్నిన్ని స్టి/యం పేర్యంధత్త గస వాస్ట్రియేణ ఏర్యేణోేప ప్ర 
r | | | | | 
యాతిజయతీ తగ్‌ంసం్యగామం ౨ వివావీష ఇందియేణ వీశ్యేణర్య కే 
వ వ స వ _ల ఖల 
| 

యా సం[గామం జయ త్యేన్హా)గ్న మేకాదశకపాలం నిర్భపత ఎడ్జ్‌ నుం 

క | | క | 
జ ల్వేన్హాాన్నీ ఏవ న్వేనభాగధేయే నోపధథావలి తావేవాని స్‌ /యంవీర్యమ్‌! 


FE దినియర్థము ౨వ వంచాళ త్రులో (వాయంబడీ; ది, ౨ సపురువుండు యుద్ద 
మున జయించుచున్నాండో, వాండు (యుద్ద శ్రమపలన) ఇంసదియగత సామర్థ్యముచే 
పియుకు డగు చున్నాడు (కావున) ఇం దాగ్ని 'దేవతాకమున్సు పదునోికండుక పా 
లము (పెంకు) లందు సంస్కృతమునగు పురోడాశమును నిర్వాపము (చేనతార్చ 
ణము) సేయవలయును, (ఇట్లు చేయగా నాతండు) యుద్ధమును జయించి యిం[దాగ్ను 
లను తానిచ్చిన హవిర్భాగమువేం బొందుచున్నాండు. ఆయిం(దాగ్ను లే యా యజ 
మానునియం, దిం| దియగతమగు సామర్థ్యము నుంచుచున్నారు. (అప్పుడు యడిమా 
నుండు, ఇంది నుగతేమగు శ క్తిలేనివాండు కా నేరడు, 


[అ ౨ [ప ౨ కృస్త్టయజు శ్వేవము. అను ౧. పం ౪] ౮౨౯ 


పంవాళ్తగు కళ. 
అనాలే 


| | | | 
ళంగా ౧ ధతో నేన్దియేణ ఏశ్యేణవ్యృధ్య తే 3 2పవావతస్మాదిని/యం వీర్యం 


| | | | | 
(శామతియవతి జన తానైన J ్న మేకాదశకపాలం నిర్వవే స నతామేష్య 


| | | |" 
న్నిం దాన్నీ ఏవస్వేనభాగ భేయీ నోపధావతి తావేవాసి శ్రన్నింద్రియం వీర్యం 


| | | | 
ధగ క సహేం(దియేణ ఏ శ్యేణజన తా మేతి ప్రి పౌన్గంచరు మనునిర్వు చే 


| 
త్పూషపావా ఇందియస్న ఏర్వస్యాను[పదాతా పూమణమేవ | 


౧ దీనియర్గము 5వ పంచాశ తలో వాయంబడినది ౨ జయముసూచించు 
కథలలో దనవిద్యనుః (బకటించుట కొజుకు సభను జయించవ'తెనని యిచ్చకల 
ఏ యజమానుడు సభనుం బొందునో, వీనినుండి యిం| దియగతమగు సామర్ధ్యము 
తొలగిపోవుచున్నది. (కావున) సభనుం బొందనిచ్ళకలవాండు ఇం(దాగ్ని చేవతాక 
మును పదునొకండు కపాలములందు సంస్కృతమునగు పురోడాశమును నిర్వాసము 
“నీయవలయును, (అట్టి యజమానుడు) తానిచ్చిన హవిర్భాగము చే నించాగ్నులనే 
పొందుచున్నాండు. ఆ యిం[దాగ్నులే యా యజమానునియం దిందియగతమగు 
సామ్యుర్థము నుంచుచున్నారు. (అప్పుడాతండు) ఇందియగతమగు సామర్థ్యముత్‌ో 
సభను జేరుచున్నాండు. (అనగా సభలో జయమందునని తాగ) 3 (మణీయు) 
పూమదేవతాకమగు చరువ్రను నిర్వాపషము చేయవలయును. పూషదేవతీేయే యిం 
(ద్రియ గతమగు సీర్యముశకుచాత. (ఇట్టి యజమానుడు) తానిచ్చిన హవిర్భాగ 
ముచేం బూషచేవతచే పొందుచున్నాడు. ఆపూప.బేవ్టండే యాయజమానుని కొటికు 
నిం్మదియగతమగు వీర్యము నిచ్చుచున్నాండు, (చరున్ర = వావిర్వి శేషము.) 


ఈ3ర [అ౨ (౨౩. ఆంధ వేదములు, అను ౧ =. పం ౫ ౧. 7 


పబ్బాశత్తు క్‌ 


| «| | | | 
ళో౧౦. ౧ స్వేనధాగ భేయేనో పధావతి సఏవాస్మాలన్షి యం ఏర్యమను (పయచ్చ్భకి 
| | | | 
౨ మః త్రపత్యంచరుం నిర్వ వడ్డన తామాగ క్యేయం వె తే త్రస్య పతిరస్యా మేన 
| | | 1] | 
(_పతికిష్టత్యె 3 న. కపాల ముప వ ర్వ వేదస్యామేన (పతి 
1 
న్‌ ప 
ప్రాయేన్లి "యం వీర్యము పరిస్టౌ దాళ్ళ EL 
౧ దీనియర్గము పూర్వపు పంచాశత్తులో (వాయ(బడినది. ౨ సభను 
బొంది భూటేవతాకమగు చరువు నిర్వాపము చేయవలయును. -ఈభూమియేశ్షేత 
. ముల (భూభాగముల) కు(బతి(కావున నిట్టి యజమానుండు) ఈభూమియందే పతి 
పృేతుండగుచున్నాండు. ౩ పూరక మగు చరునిర్వాపమునకుః బిమ్మట ఇందా 


గ్ని చేవతాకమును పదునొండు కపాలములందు సంస్కృతేమునగు _పురోడాశమును 


నిర్వాపము సేయవలయును, (ఇట్ట యజమానుండు) ఇందియగత మగు సామర్థ్యము 
పీభూమియందేయు?చి పీర్నుట తనయందు ధిరించుచున్నాండు. 


(పథవమానువాక ము సమాప్తము, 


0% 


అనువాకము _, 


ie i | | | | 
వరన అగ్నయేపధికృ లే పుకోడాళ మష్టాకపాలం నిర్వవేద్యో దర్శపూర్ణమాస 


| [. | 
ఆ ఇనన్న మానా? వాపా మౌసీం వా౭తిపాద యత్సథో వాఏపో? 


[అ౨ ప 9, కృప్తయజుక్వేదము అను౨పం ౧] 3౧ 


| | | | 
ధ్యపభేనై తి యోదర్శపూర్ణ మాస మా జీసన్న మా నప వానో 
| | శ | | | | 
సీం వా2తిపాదయ త్యగ్నిమేవ పధికృతగ్‌ం శ్వేనభాగ ధేయే నోపధావతి 


| | | | | 
అద ద జరీ అ > ఒరి ద ఇ ఇ 
సఎవెన మసళు. యి నకాక్‌ వవ్నీణా వపా వ్యావ సమ్మిద్ధ జి 


స్త ష్నయేవ్రతపతయే! 


౧ వయజవమానుండు దర్శపూర్తమాస యాగములను( జేసినవాండగుచు 
(షర 
అడ 2 9 ఆర ఆట జుప్‌ ల్సి య శ ల! క్‌ 
నమావాస్య నాటి యిష్టిని (కర్మవి శేషమును ) కాన్ని పూర్ణమా సీప్రినిగాని, చేయక 
మానివేయనో, (అట్టి యజమానుడు (పాయశ్చిత ము క) పధికృత గు (ఆయన్నికిః 
జేరు) నగ్నికొజశెనిమిది కపాలములందు సంస్కృతమగు పురోడాళమును నిర్వాప 
ము సేయవలయును. వయజమానుండు దర్శ్భపూ ₹ మాసయాగములను( జేసిన 
రం 
9 . బ్య 
వాఃడై దర్శష్టినిగాని పూర్ణమాగేపీనిగాని యుల్లంఘించుచున్నాడ్‌ , ఈతండపనూ 
ర్షముచేతనే పోవుచున్నాండు. (కావున పూర్వోకవిధముగాం (చాయళ్చిత్సీ ము 
సనుష్టించినయజమానుండు తానిచ్చినహవిర్భాగమువేం బధికృత్శగు నగ్నినే పొందు 
చున్నాండు, ఆయన్ని మే యీోయజమానుని నపమార్షమునుండి సన్మార్షము' 
౧ ౧ 

బొందిం | EE 1) భారమును వి న ద 

_ బొందించుచున్నాండు (ఈ ప్రాయళశ్చీ త్రఫ్యయందు) భారమును వహించు ట్టి యెద్దు 
దశ్నీణ,. (కావ్రన ఈయాగము సమృస్థికొజకగుచున్నది. _ (పస్ధాజమార్షము. అన? 
గా (ప్రతిపర్వమునందుః (బమాదము లేకుండగ నిప్టీ.నిశేయుటయనియు, నపనస్టయనం 
గాఅపమార్తము ఒకానొక ' పర్షమునందు (బమాదమున నిష్పిని వూని 
వేయటయనియు ఛానము ' కావున సగ్నీ పధికృతుగావ బ్రింపంబడినాడు. పధికృల్‌ = 
సూర్షమునుంజేయువాండు.) ౨ దీనియరము ౨న పంవాశత్తులో విపరింపం 


ర్స 
బడును, 


“+౫9౨ (అ ౨ (1 ౨ ఆ౦ (ధ వేదములు, అను =. పం ౨, క] ' 


పంచాగతు ౨. 
nn 


| | . | 
రీం9కి ౧ పురోడాళ మస్ట కొసాలం నిర్వ వేద్య ఆహితాగ్నిః సన్న వత్యమివ చరేద 


గ్ని'మీన [వతేపతిగ్‌ 0 స్యవభాగభేయేనో పధానతి సవ వై నం (వతమాలమ్మ 
యతి ్రత్యోభవళ్య 2 న్నయే రక్ష యొ పురోడాళమస్టా కపాలం నిర్వ 
చేద్యగ్‌ 0 రకాగొంసిసచేరన్న గ్ని మేవరన్లోవాణనొం శ్వసభాగ భేయేనో తొ 
వతి సనీవాసా 4దవాగ్‌ 0 స్థపవా ని 3 నిశితాయాం నిర్వవేల్‌ 1 


౧ ఏ యజమాను(డాహితాగ్ని (అగ్నులను ఇంటనిల్బుకొనువా(డు) యగుచు 
యాగ వత విరోధియగు నసత్యమును బల్కున్నో అతండు నతీమునకుం (బభువగు 
యజమానుని కాజకు నెనిమిది కపాలములందు సంస్కృతమగు పురోడాశమును 
నీగ్వాపము సేయవలయును. (ఇట్టి యజమానుడు) తానిచ్చిన హానిర్భాగము దే (వత 
పతియగునగ్నినే పొందుచున్నాడు. ఆ యగ్నియే యీ యజమానుని [వతమునుం 
బొందించుచున్నాండు. (ఇటుపెనం జేయణోవు యాగములలో) _యోగ్యుండగుచు 
న్నాడు. ౨ ఏ పురుషుని రాక్షసులు బాధించుదురో, అతండు రక్షస్సుల:జంపునట్టి 
యగ్నీకొజకు నెనిమిది కపాలములందు సంస్కృాతవుగు పురోడాశమును నిర్వాపము 
నేయవలయును, ఇట్టి యజనూనుండు రాశ్షసహ _న్తయగు నగ్నిని తానిచ్చిన హావిర్భా 
గము చెం బొందుచున్నా(డు. ఆయగ్నియే యూ యజమానునుండి రాశ్షసులనుం 
బోగొట్లు మన్నాండు, (సంసతము= సంస్కరింపంబడినడి మంతించిదానిలోం గలు 
పనలసిన వన్నికల పుట) 9 దీనియర్థము 5వ సంచాళత్తులో వా9యంబడును, 


పంచాశ త్తు 3, 


| | | | | . 
_౪ంక నిశీతాయాగ్‌ం హిరక్షాగం న్మీపేరకేనం (వేర్తాన్నేవె నానీవా 


[అ ౨ పీ ౨, కృష్ట్ణయ జు క్వేదము, అను ౨. సంర] ౯౩౩ 
1 | | | | 
(శీతే యాజయె దక సామనన్వవవారాయ 3 రత్న ఘ్నయాజ్యానువాశ్నే 


| | bh { | 
భవతో రశ్రసాగ్‌ం స లత్యా ర అగ్న యగు (దవతే సురోడాళ వపా 
బాకా. అ న నాల్‌ —_ —- pe లు 


నమ 


రా 


| | | | 
కలాం నిర్వ పెదభిచరన్ని షావా ఆ స్యఘోరాత నూర్వ[దు దస స్మాఏనె 

| | | | | 
నమావృశ్చతి తాజగా క్రిమార్భ సా త్యగ్న యేసురభివు తే పురో డాళమష్టా 


| | | | 
కపాలం నిర్వ వెద్యస్యగావ్‌ోవాపురుపాః॥ 


౧ ర్మాతీయందు (ఫూర్వోక మగు) నిర్వాపము చేయవలయును, రాక్ష 
సులు రాత్రియందు సంచరించు చున్నారుకదా ! (కావున నాయజమానుండు 
(రా|కియందు) [పచారము కలవాలేయగు సీరాక్షసులను జంపుచున్నాండు. ౨ 
రాక్షసులు |ప్రవేశించకుండుట క యంకేటను నాచ్చాదనముకల యా*గభూమియందు 
యాగము సేయవలయును. ౩3 రాతసహన్నకములగు & రక్రీీసాణంపాజనం స 
“విజ్యోతిపా” అను మంత్రములు రాక్షసుల హింసించుచున్నవి. ఈ శత్రువును 
నశింప బేయంబోవువాండగుచు భయంకరమగు (వెజపీంచునట్టి) శరీరముకల్లిన యన్ని 
కొజుకు నెనిమిది కపాలములందు సంసళ్ఫ్ఫాతముగు పురోడాశమును నిర్వాపసము 
చేయవలయును, ఏది (శత్రువులను) దుఃఖంప జేయునదోో ఇదియే యీయగ్ని 
యొక్క ఘోర (భయంకర) శరీరము. (ఇట్టి యజమానుఃడు) అఘోరతనున్ధుకల 
యగ్నికొజకీళ్ళతువు నంతటను నశింప జేసి ఇచ్చుచున్నాండు. అప్పుడే (శత్రువు) 
నాశనము నొందుచున్నా(డు, ౫ దీనియర్గము రవ పంచాశరులో వికృతము, 


పంచాగ్గను ల, 
pee 


| a") 
ళ౧ళీ, వా(పషమోియేరన్యో వా బిభీ యూ చేపొవా అస్యశేవజ్యా తనూర్యత్సుంభీమతీ 


ర్‌ 


రకర [అ ౨. (ప ౨. అఆ౦[ధ వేదములు, అను 9 సం ౫| 


| | 

తమొవాస్మె భేషజంకరోతి. సురభివుతే భవతి పూతీగంధ స్యాపవా త్యా 
| | | | | 

౨ అగ్నయేతామవతే పురోడాశమష్టాకపాలం నిర్వ వేక్సంగామే సంయ 


| | | | | | 
శే భాగభేయేనై వైనం శమయిళ్వా పరానభినిర్లి శతి యమన రేషాం 


| | | | | | 
విధ్యంతి జీవతి సయంపళలేషాం [పసమాయలే జయతితగ్‌ం సం[గామమ్‌! 


౧ ఏయజమానుని గోవులుకాన్సి భృత్యాదులుకాని ( బెవిక రోగబాహుళ్య 
' మువేం జనిపోవ్చనో ! లేక తానే యసమృత్యువువలన భయపడునో అట్టి యజమా 
నుండు భేషజ్య (ఆరోగ్యవన్నమెన లేక సుగంధయుక మయిన) శరీరముకల యగ్ని 
కొఅకు నెనిమిది కపాలములందు సంస్కృత గు పురోడాశమును నిర్వాపము చేయ 
వలయును. సుగంధముకల దేదికలదో ఇదియే యా యగ్నియొక్క_ భేజహ్య, (ఆరో 
గ్భవంతేమయిన) శరీరము. ఆ శరీరము చేతనే (యగ్ని) యాయజమానున కారోగ్య 
మునుం జేయుచున్నా డు, సువాసన కలవాండగు నగ్నికి (జేసిన నిరాషపము) శవ 
గంధముపోవుట కొజకగుచున్నది. ౨ యుద్ధముసన్నద్ధమగు చుండంగా.జయార్థియగు 
యజమానుండు ఆకలిగొన్న యగ్నికొజశెనివిది కపాలములందు సంస్క్బాతీముయిన 
పురోడాళమును నిర్వాపము సేయవలయును. (తనచే నివ్వంబడినయగ్ని) భాగమువే 
తనే యీ యగ్నిని శాన్తునిగాం జేసి (ఇట్టి యజమొనుండు) శ్యతువులనగ్ని కభిముఖ 
ముగా (6జంపుట కై) చూపుచున్నాండు, (ఇట్లుకాగా) తనసేనలలో నెవనిని శత్రు 
వులు బాణములవే (గుచ్చుచున్నారో, వాండుజీవించు చున్నాండు. శ|త్రుసేసలలో 
నెవని నితరులుబాణములచే (గుచ్చుచున్నారో, వాండుచనిపోవుచున్నాండు. (అప్పుడు 
యజమానుడా) యుద్ధమును జయించుచున్నాండు, 


పంచాళత్తు ౫ 
| [ | 
కయ. అభివావీవ ఏతానుచ్యతీ వపాం పూశ్వాపరా అన్వంచః [పమాయంతే 


షి 


[అ౨ (ఏ౨ కృషప్ణయజు క్వైదము. అను ౨. పం] ౮౩4 
| re | | | | 
పురుపావాలిర్ల ర్థస్య ప్రియతేమాzగ్న యే శూమవ తే పురోడాళ మష్టాకపా 

| | | { | 
లం నిర్వవే ద్భాగ భేయ్యేనెవై నగ్‌ ౦ శమయతినై పొం పురా౭యుహో?7పరః 
| | 


| | 
(ప్రమాయతే ౨ 7భివావీవవీతన్య గృహానుచ్యతి యస్యగ్భహో న్లహత్య 


|. | | | | f 
గృ యీ శ్రూమవతే పురోడాశమషాకపాలం నిర్వవేద్భాగభేయ్యేనెవై నగ్‌౦ 
య, ౯ ద జ క్‌ a భా పా 


| | 
ఛవమయతి నాస్యాపరం గృహోన్లవాతి ॥ 
AD స ళు 


౧ ఎవరియొక్క 'జ్యేష్టులును, కనిస్టులును, (శనకంచు పెద్దవారు, చిన్నవారు) 
విచ్చేదము లేకుండగనే నశించు వున్నారో, పిసీయన్ని యే కలిసికొను చున్నా౭డు, 
ఈ యగ్నికిం బురుషాహుతియే యిష్టమయినది. (కావున బహుబంధుమరణ నివార 
ణమును. గోరుయజమాను(డు) అకలీగొన్న యగ్నికొటు కెనిమిది కపాలములందు 
సంస్కృతమయిన పురోడాళమును నిర్వాపము సేయవలయును (తనచే నివ్వంబడీన 
పురోడాశ) భాగముచే (నీ యజమానుండ) గ్నిని శమింపంజేయు చున్నా(డు, ఇట్టి 
వారిలో నాయువునకు జ్వేస్టుండుకాన్సి కనిష్టుండుకాని, నురణించడు. (పురుపొనవాతి= 
పురుషులు వావిస్పుగాననుట) ౨ ఎవనియొక్క. గృవాములనగ్ని దహించుచున్నదోో? 
పీనిగ్భనాముల నీయగ్నియే కలిసికొనుచున్నది. (కావున తచ్భాంలి క్రై యాకలిగొన్న 
యగ్నికొఆకు నెనిమిది కపాలములందు సంస్కృతమగు పురోడాశమును నిర్వాపము 
శీయవలయును. (ఈ యజమానుడు తనచే నివ్వంబడినయగ్ని యొకక) పురోడాశ 
భాగముచే నగ్నిని శమింపం జేయుచున్నాండు.. (ఇట్టయగ్న్సి యీ యజమానుని 
గృహములను మజల దహించుట లేదు, 


ద్వితీయానునాకము సమా పము, 


న నా 


ర3ళ [అ9. (ప ౨ ఆం|(ధ వేదములు అను ౩. ఏం ౧, ౨) 


అనువాకము ౨. 
| శ 9} | | 
రో౧౬. అగ్నయే కామామపురోడాశ మష్టాక పాలం నిర్వ పద్యం కా మోనోపన 


| స | 3 | | | 
మేదగ్ని మేనకామగ్‌ ౦ స్వేనభాగ భేయెనోపభావతి సవవె నం కామేనసము 


f | | | 
రయత్యు పెనం కామోనమత్య ౨ గ్నయేయవిపొయ డపురోడాశమషా 
గ్‌ భా _ క ల వ _ 9 
న. స్త | |. 
కలక షై త్తే ప వే త్రేవాసజా షు చ్రా2గ్న మువయవిన్య 


(| | | | 
గం స్వేనభాగ భేయేనోపధావతి లేనై వేన్ద)యం వీర్యం భా/తృవ్యస్య I 


౧ తానుగోకినఫలము ఏయజమానుని పొందుట లేదో, అతడు కోరికలనిచ్చు 
నట్టి యగ్నినొఅ కెనిమిది కపాలములందు సంన్కృతముగు పురోడాశమును నిర్వాపము 
సేయవలయును. (ఇట్టి యజమానుడు తన చేనివ్వంబడిన పురోడాశ) భాగము 
వ గామ్మ పదుండగు నగ్ని నే పొందుచున్నాడు. ఆయగ్నియీ యాయజవమానునిః 
గోరిన ఫలముచే సంతృప్తునగాం జేయుచున్నా(డు. (అప్పుడి) యజమానుని. 
దనకాపతో నూ పఫొందుచున్నది. ౨ భూమీవీషమై కాని, న తురవిన యై కాని 
సపన్టకల యజమాంను(డు అతిశయముగ నాస్పర్గను_నివారణము(జేయునట్టి యగ్ని 
కొటిశనివింది క సొలములందు సంస్క్య్య్బాచమగు పృరోడాళమును నిర్యాపము నేయవల 
యును. (ఇయ్యదడమానుండు) తన చేనివ్వంబడిన పురోడాశభాగము చే నతిశయముగ 
ఏ యోగ కారియగు నగ్నినే పొందుచున్నాడు. ఆనిర్వాపము చేతనే (యగ్ని) ళతువు 
మొక్క యి౫ద్రియగత సావార్థ్యమును ఏీయోగము చేయు. (పోగొట్టు) చున్నాడు. 
(వినుట నీ యజమానుండు) పాపీయగు శత్రువులు లేనివాండగుచు న్నాండు. 


పంచారక్‌తు 9, 
= 


ఆనక ఎదను ము 


| 
౩౧౭ యున కేవిపాప్మనా (| | భొత్త గృ క్యేణజయ కే ౧ 2గ్నయేయవిప్లోయ పురోడాళ 


న. 


(అ. ౨ (ప ౨. కృష్ణ యజుర్వేదము. అను 3, పం 3.] 62౭ 
| | | | | 
మష్టైకపాలం నిర్వవేదభిచర్య మూాణో2గ్ని మేన యవిష్టుగ్‌ ౦ సేనభాగథే 
| | | | 
యెనో పధావతి సవవాస్నాదమాగం సియవయతినై న మభిచరం స్త్పృణు 

| f | - | | 
కే ౨ 2గ్నయ అయుస్మృతే పురోడాళమష్టా కపాలం నిర్వపేద్యః కామయే 
| | | | 
తసర్వమాయురి యామిత్యగ్నీ మేవా౭2యుష్మ్మ న్తగ్‌౦ స్వేనభాగ భేయేనోప 
| 
ఛావతి నవవాసీ న్‌ | 


౧ ఇతరులచే నభిచారహోవుము చేయబడు యజమానుడు అతిశయముగ 
క్తి షప ఇత్యాది పూర్షవత్‌ | యవయతి=విరోాగనమును 
జేయుచున్నా(డు, నస్ఫృణు తే=హింసీం చుటకు సమద్ధండగుట లేదు. 2 సమస్త 
మగు నాయువునొందుదునని యొవండు కోకుకొనునో, వాడు అయునునిచ్చునట్టి 
యగ్ని కొజకు ఇత్యాదిపూర్వవత్‌ . అగ్నియే యీయజమానుని యంచాయునునుంచు 
చున్నాడు,  (అప్పుడీయాగకర్ర) సమస్తాయువు నొందుచున్నాఃడు, 


పంచాళత్తు 3, 
ళ౧౮ౌ. అయర్దథాళి సర్షుమాయు శ ౧ శ్యగ్నడే జాతే వేదే పురోడాశమస్టా కప 
లం నిర్వ పేద్యూి శామా౭న్ని 'మేవజాత చేద స్‌ 0 శ్వనీభాగభేయేనోన 
ఛావతి సవవై నం భూతీం గమయతీ భవ'క్యేవా ఆగ్నయేకుక్ళే పురోడాక 
మ కప లం నిల్వపేదుక్కామో2న్ని మేనరుకన్న న్‌ ం శ్వరభాగభేయేనో 


| + | | 
'చథావతి సఏవాస్మిినుచం దభారీరోచతదివా 3 గ్న యీతేజస్తుతే ఫురోజాశమ్‌ 


కూ [అ ౨.[ప ౨ ఆ౦[ధ వేదములు. | అను 9, పం ఈ] 


౧ వఐశ్వుర్యమునుం గోరుపురుషు-డు ధనములను బుట్రించు నగ్ని కొట కెనిమిది 
కపాలములందు సంస్కృశేమగు పురోేడాశళమును నిర్వాపము సేయవలయును, (ఇట్టి 
యజమానుడు) ధనవంతు:డగు నగ్నినే తనచే నివ్వంబడిన, పురోడాళ భాగముచేం 
బొందుచున్నాండ. ఆ యగ్నియే యీ యజమాను నై శ్వర్యమును. బొందించు 
చున్నాండు. (అప్పుడు యజమానుండు) నిశ్చయముగ (ధనవన్నుండ) గుచున్నా(డు, 
౨ కాంతిని. గోరుపురుషుఃడు కాంతిమున్తుండగు నన్ని కొణికెనిమిది క పాలములందు సం 
స్క్మృతెమగు పురోడాశమును నిర్వాపము సేయవలయును. (ఇట్లి యజనూనుండ్రు) 
తన చేనివ్వ! బడినపురోడాళ భాగము చేం గాంతిమంతుండగు నగ్ని నేపెందుచున్నాండు, 
ఆ యగ్నియే యూ యజమానునియందుః గాంతినుంచు చున్నాడు. (అప్పుడు యజ 
మానుండు) సిశ్చాయముగ( (బకాలించు మన్నాను, 3 నయ మ్‌ రవ పంచాశ 
నలో (వాయండును, 


పంచాళచ్తు = 


| | | | 
రంగా అప్టాక పాలం నిర్యపేల్తే జసా౮మో7zగ్ని మేవ తెజస్ట నం న్నేసభాగ ఛే 
మీరో బ్య ణి 9 జ్‌ నా ణా. సై > 
ష్‌ భభావల సవ వాస్మిన జీ వాం లద స్వవభ వత్య 2 గ్నయేసాహ 
| | | | | | 
న్యాయ పురో డమ కపాలం నిర్వవేల్సీక్షమాణో2గ్ని మేన సోహా 
| | | | | 
గం స్వేనభాగధేయేనోపధథావతి తేనై వసహతేయగ్‌ం సీక్ష లే! 
౧ కేజస్సునుంగోరు.. పురుషుడు. కేజోవన్తుడగు నగ్నికొఆకు తాని 


చ్చిన హావిర్భాగముతో నాయగ్నీని బొందును, అట్ట యజమానుడు తన చేనివ్వం 
బడిన పురోడాశ భాగముశే 'దేజోవన్తుడగు నగ్ని చేపొందుచున్నా(డు. ఆయగ్నియే 


యీయజమానునియందుం చేజస్సునుంచుచున్నా(డు, (అప్పుడు యజమానుండు, 
నిశ్మయముగ దేచోవనుడగుచున్నాడు. ౨ శ।నువుం దిరస్క-రించుట కిచయించ 


[అ౨. (ప a కృ ప య జు శే దము, అనుర, పం౧.] ధ్ర” 


చున్న యజమానుడు శత్రువును దిరస్కరించునట్ట యగ్నికొజకిచ్చునో తానిచ్చిన 
హావిర్భాగముతో నగ్నినే పొందును. (అని మున్ముందు) (ఇట్టి యజమానుఃడు) 
తన చే, నివ్వంబడిన పురోడాశభాగముచే శ త్రుతిరస్కారియగు నగ్నినే పొందు 
యన్నా(డు. వశ తువుం దిరస్క-రింప నిచ్చయించుచున్నాండ్‌ (ఈయజమానుండా) 
శ్మతువు నాయగ్ని చే ననుగృహీతుండై. తిరస్కరించుచున్నాండు. 


తృతీయానువాకము సమాపమా, 


Wed 
me oS శా 


అను వాక ము ర. 


5౨0. అగ్నయే౭న్నవశే పురోడాకమష్టైక పాలం నిర్వపేద్య! కామయేతాన్నవా 


స్త్రి మిత్యగ్న మేవాన్నవన్న గ్‌ం స్వనభా గధేయ pe 'సవవె వై నమన్న 


వన్నం కరోత్సన్న వా నేవభవత్య క్‌ న్నయే౭న్నాదాయ పురోడాశేమస్టా 
కపాలం నిర్వపేద్యః కామయేతాన్నాద॥ స్యామిత్యగ్ని మేవాన్నాదగ్‌ ౦ 


స్వనభాగ భేయనోపథావతి సఏ-వైనమగ్నాదం కరోత్యన్నాదః | 


౧ వయజమానుండు తాను అన్నవన్నుండనగుదునని కోరుకొనునో, (ఆతేడు) 
అధికమైన యన్నవంతుండ గు ననగ్నికాణుకు నెనిమిది కపాలములందు. సంస్ఫ్ఫూతమగు 
పుకోడాశమును. నిర్వాపము సేయవలయును, (ఇట్టివాండు) త్రనవేనివ్వుంబడిన 
పురోడాశభాగము చే నన్నవన్తుండగు నగ్ని నే పొందుచున్నాండు. ఆయగ్నియు యా 


రరం (అ శ. ౨. ఆ౦(ధ వేదములు, అను ర. పం ౨.7] 


యజమాను నన్నవన్తునిగాం జేయుచున్నా(డు. (అప్పుడు యజవూనుండ) న్నవన్లు 
జేయగుచున్నా(డు, ౨ తాను అన్నముందినుదుగాక ని యేయజమానుండు కోరు 
కొొనునో అతండన్నము(దినుశ కి“ కల "నగ్ని కొ కెనిమీది కపాలముల సంస్కరించిన 
పురోడాళ  నిర్వాపము 'చేయవలయును. ఇట్ట యజమానుడన్నా దుందేయగు 
చున్నాండ (నిచివరవాక్యమున కర్షము- అన్నాదః = అన్నమును దిశువా డు, తీవ 
జఠరాగ్ని యుక్తుండని తా) మటీయు నన్నమునకు సాామికావలయునని యవండు 
కోరుకొనునో, ఆ యజమానుండన్న స్వామియగు నగ్నికొజుశెనివిది కపాలములందు 
ఇత్యాదికము పూర్వమువలె నూవ్యాము. (ఇచట ౨వ పంచాశత్తులోని ౧వ వాక్యా 
ర్థముకూడ (వాయంబడినది- . 


సంఛాళత్తు ౨ 
J | | | | 
ళోం౧. ౧ ఏవభవత్యగ్నయే ౭న్న పతయే పురి న ఎం నిర్వ వేద్య! 
| : | | | 
కామయేతోన్నపతః స్యామిత్యగ్ని మేవాన్నపతిగ్‌ ౦ స్వనభాగభేయే నోప 
| { | 
భావతి సవవై నవున్నపతిం కరోత్యన్నపతిరేవభవత్య ౨ గ్నయేపవమా 
| | | | | 
నాయ పురోడాళమష్టాకపాలం నిర్వవేదగ్న యే పావకాయాగ్న యేశుచ 
1 మ 
యేజ్యోగా ముయావీయగదగ్నయే  సవమానాయనిర్వపతి (పాణమేవాస్మి 
| | 
జీన దధొతియధగ్నయ | 
౧ దీనియర్థమా పై సంచాశొత్తులో (వ్రాయబడినది, ౨ దీర రోగయారక్తుండగు 


యజమానుండు పాపములను శోధించునట్టి యగ్నికొజకు సెనిమిది కపాలములందు 
సంస్కృ్బతమగు పురోడాశమును నిరాషపము శీయనలయును. (ఇమే) పాపములకు 


[పా ఆప ౨” కృప 3రు జు ల్యే దము, అను ౪. పం ౩.7] త్రొం ౯ 


ద్ధి హేతువగు నగ్నికాజకు పూర్యోక్క పురోడాశము నిరాషపము “సేయవలయును.' 

a దీ ప్రీగలిగించు నగ్నికొఆకుం బూర్యోక పురోడాశము నిర్వాపము సేయ' 

పలయును. (ఈ మూడువాక్యముల క్షే పురోడాళ ఇత్యాదికము ననువృత్సి (మోదం 

జెప్పిసవివయము (పస్తుతమునకుః దెచ్చుట) చేయవలెను. ఇచ్చటమూ.డుహావిస్పులు 

విధింపంబడినవి. పాపశోధకు(డగు ననగ్నికొఆ కేహావిస్సు నిర్వాసము చేయంబడినదో, ' 
అ నిగ్వాపముచే. (నగ్ని ఈ యజమానునియందు. '''_బాహ్మణము నే యుంచు 

చున్నాండు. పాపశుద్దికి హేతువగు నగ్నికొఅ 'కేహవిస్సు (నిర్వాపము చేయంబడిన దో) 

ఆ నిర్వాపము చే నీ యజమానునియందు (అగ్ని) వాక్కు-నుంచుచున్నా(డు. జాజ్వ 

ల్వ హేతువగు నగ్ని కొఆు శేవావిస్సు (నిరాష్టిపమా చేయబడిన re నిరాషపముచే 
నీ యజనూనునియందు (అగ్ని) అయువునే యుంచుచున్నాండు. మజీయు విగత పాణు 

జై నను (ఈ నిర్వాపము చే) జీవించుచునే యున్నాడు. (ఇక రోగములేనివాండగు , 
చున్నాండని "వేటుగంజెప్పవలయునా 1) 


పలాశ తు 5 


| | 
రేం. ౧ పావకాయనాచ మేవాస్మిన్నేన య. .కుచయఆయుశేవా 
1 
స్ట్రిచ్తేన దధాత్యుతయదీ శాసుర్భువతి జీవ ల్యేవై 3 తా మేవనిర్షి వేచ్చ 
మ్రప్మామోయ దన్నయేవవమానాయ. నిర్వపతీష్రాణమేవా న్ని న్తేదధా 


తియదగ్న యే పావక్తాయవానమేవా le న రధాతిననన్న డే కుచడే 


చశులేవాసీ స్తే నడధాతి। 


t, if 
౧ దీనియర్థము పయి పంభాశత్తులో (వాయబడినది, క (పయిపంచాశ 
56 


రీర3 [అ ౨. (ప్ర ౨. ఆ౦(ధ వేదములు, అను ర్కో పం ౪] 


త్తులో ౨వ వాక్యముచే జెస్పబడిన వావిస్త్రయమే యిచ్చట మరొక ఫలముకారకు 

విధింపబడుచున్న ది. ) దృష్టినిగోరు పురువుడీ పూర్వోక్నమయిన యిప్రీనే (హాని 

(గ్రుయమునే) యాచరింపవలయును, శేషము పూర్వోక్తము, మూడవ వావి 

ర్నిర్వాపము'నే నగ్ని యాయజవమానునియందుం జశ్షుస్సు (దృష్టి) నుంచుచున్నాడు, 

(గుడ్డి, వాడయినను ఈ నిర్వాప సామర్హముచే) బాగుగనే జూచుచున్నాడు, 
Gs : ఢి 

(అని చివరి నాక్యమునక ర్గము.) 


పరిచాోరో త్తు రో 


[ | | [ | 
౨3. ౧ ఉతయద్యస్థోభవతి _ప్రెవపళ్యత్య 3 గ్నయేప్యుత్రవ కే పురోజాళ 
| | | | | 
బుస్టాకపాలరి నిర్వ వేదిస్టా్రాయపు తిణే పురోడాళ మేకాదళక పాలం (ప్రజా 
! | శ | | 
సు... రేవా ఇటే [ee గ్రుజన్రంరుతి వహామ్‌ం 2 ప్రయచ్చత్య 
| | న | 
కి గ్నయేరసవతే2జక్రీ రేచరుం నిర్వచవేద్యః కామయేత రసవాస్సామిత్య 
1. | | | 
గ్నిమేవ రసవంతగ్‌ ౦ స్వేనభాగభేయే శోపథావత్తి సవీవై సగం రోసవన్నం 
' కరోతి} 
౧ సంతానమును బడయంగోరు పురుషుడు పుతవంతుడగు నగ్నికొఅశేని 
మిది కపాలములందు సంస్కృతమగు 'పురోడాశమును నిరాషపము సేయనలయును, 
(మరియు ) ప్కుతులుకల యిందునికొజకు పదునొకండు కపాలములండు సంస్కృ 


తమగు పురోడాళమును నిర్వాపము సేయవలయును. అగ్నియే యిటియజభూ 
' అ 
నిఖొజకు సంతానమును బుట్టించుచున్నాడు. పు త్రపొతాదియుక ముగు సంతా 


[అ ౨పి) ౨, కృష్ణ్రయజ శ్వే ద ము, అను ర. పం ౫ ]' ౪౮3 


నము నిందు డిచ్చుచున్నాడు. ౨ వయజమానుడు శ్రీ రాడిరసము కలవాడనగుదు 
నని కోరుకొనునో (ఆతడు) పాలు పెరుగు “మొదలగు రసముతో గూడుకొనిన 
ర కాత మేకపాలలో గలివీన .చరువును నిర్వాపషము చేయవలయును, (ఇట్టి 
యజమానుడు ) తానిచ్చిన హవిర్భాగముచే రసవంతుడగు నగ్నినే పొందు 
చున్నాడు. అప్పుకు యజమానుడు రసనంతుడే యగుచున్నాడు. అయగ్నియే యీ 
యజమానుని శ్రీ రాదిరసములతో.: గూడుచున్నాడు. (ఈచరువు) మేకపాలయందు 
మిళితమయి యుండవలయును. మేక ఏదికలదో యన్ని సంబంధి యగుచున్నది (అగ్ని 
వలె మేకకూడ (పజూపతి ముఖమునుండి పుట్టినది కావున మేకకు అగ్ని సంబంధము 
చెప్పబడీనది.) 


iy 


పంవాళత్తు ౫ 
| | 
ర౨ర. రసవానేవభవత్య జశ్లీ రేభవత్యా్నో యీోవావఏపొయదజాసా కా దేవరసమ 
| ! | న. | క్‌ 
వరున్ధే ౨ 2గ్నయే వసుమతే పురోడాశమష్ట్రాకపాలం నిర్వ వేద్యణకామప 
| | | | 
తవసుమాన్సా మిత్యగ్ని మేవవసుమ సగం 'స్వేనభాగభేయేనోపధావతి సవ 
| | | | | 
శః వసుమన్త, 0కరొతి వసుమా నేవభవత్య 3 గ్న యేవాజస్ళ తే పురో 
| క | | | 
డాగ్‌ మనం నిర్వ పేత్సజ్ణా )మేసం య శ్రేవాజమ్‌! 
౧ దీనియర్గము పయి పంచాళత్తులో వివరింపబడినది. ౨ ధనవంతుడను 
కావలయునని వయజమానుడు కోరుకొనునో వాడు ధనవంతుడగు ( ధనము 


నిచ్చువాడనియు. జెప్పందగును ) నగ్నికొబుకు నెనిమిది కపాలములందు సంస్కృ 
తమగు పురోడాళమును నిర్వాపము సేయవలయును. (ఇట్టి యజమానుడు ) 


కృవర,[అ ౨. [వ On అం |ధ వేదములు, అను ర. వం ౬ 


త్రనభాగముచ్నే ధనవంతుడగు నగ్నినే పొందుచున్నాడు, ఆయగ్నియే యీూయజ 


నూనుని ధనవంతునిగాం 'వేయుచున్నాడ్డు. ( అప్వుడాయజమానుడు ) ధనవంతుే 


ల. 


Car 


3 యుద్ధము meee మగు ఛుండగా ..,( శ తువంబంధియగు ) నన్నమునుబొందు 

నట్టి యన్నో కొజాకెరెమిద కపాలములందు సంస్కృతముగు స్రరోణాశ మును నిర్వా 
వ సేయవలయును, - ఎవడు యు మును జయించభలయునని యిచృయించు 
'చున్నాడో వీడు ( శోత్రుస సంబంధియన్‌) నన్న మును _. బొందవలయునని కోరుచు 
న్నాడు, దేవతలలో, నగ్ని యేక్షదా శ తున్రల్లభున్న ము నొందువాడు! ( ఈయిస్టీ 
కర ర) తానిచ్చినవావిర్భాగము చే వాజసృతేగు (దాని వేరు) నగ్నినే పాొందుచున్నా( 
డు (ఇట్ట యజమానుండు) అన్నము నొందుచున్నాండు. (ఆఅన్నమున కె) శత్రు 
వునుం జంపుచున్నాండు. యుద్ధమును జయించుచున్నా(డు. మటణీయు నగ్నివలె 
(నితరని వేం) న సక గః (దమన జయించుట 
కిచ్చకలవాండు జయమునకు? బిమ్మట శ! తునంబంధథియగు నన్నము నొ౭దవలయునని 
యిచ్చయించుట లోకములో? బనిద్ధము. Se నగ్ని కడవరి రింప. బడినాండు, 
వాజస్ఫృత్‌ =ళ తుసంబంధియగు యన్నమునుం బొందువా(డని _ 


గె గో 
w 


జ 
పంచాశ త్తు డం 
జ టో 5 | | 
ర్మ, = సి సిరతీయః సంగామం జిగీవత్యగ్నిః ఖలువై చేవానాం నాజి 
| ల | | 
సృదగ్ని మేవవాజసృతగ్‌ ౦ స్వేనభాగభేయేనోపధావతి ధావతివాజగ్‌ం హన్తి 


i | | | | el 
వత్రం లే 0 సంగామమధోేలగ్నిరి వన్నపతిధృషసేభవత్వ ,౨. 


| | | | | | . 
గ్నయే2గ్నివతే పురోడాశమస్టాకపాలం నిర్వవేద్యస్యాగ్నా వగ్నిమభ్యుద్ధ 


~ | 


[అవ వత కృష్ణయోజుళ్వే దము అనురే. పం౭,] కీర 


శయ! క్ష భాగోవావత,. _ యూరన్య్యో౭నీరి్టభానో౭వ్యవా సంభవనా 
కు వ 

౧ దీనియ్యము వె చి పంవాళత్తులో వివరింపంబడును. ౨ వీయజమానుని 
యావావనీయాగ్ని యందు , మజొకయగ్నిని (ఇతరములు) (పతిష్టాఫన చేయుదురో, 
ఆ యజమానుండు ( (పూర్వవిధముగా) నగ్నిమంతుండగు" న్నీ కొటానీమిది కపాలము 
లందు సంస్కృతమగు పురోడాశళమును నిర్వాపషము చేయవలయును. ఈ రెండగ్ను 
లలో విశేష్యహాపమగు నగ్నీనిర్లిస్థ భాగము (నిశ్లేశించిన ఇదిగోనీదియని చూపుట 
నిశేశము) "రెండవది (విశేమణ మాప పము) అనిర్లిషృభాగము. ఆ శెండగ్నులు పరస్ప 
రము కలినికొనినవై యజమానుని (భక్షి ంచుటకీ) ద్రేశించియుంటున్నవి. అప్పుడా 
యజమాన్యుడు నాళ మునొందు చున్నాండు, (పూర్వ! _కృవీధముగా) నగ్నివంతమను 
నగ్నికొటకు హవిస్సును నిర్వాపము చేసినచో (సాయజమానుండు) తానిచ్చిన హవి 
ర్భాగముచే స్వీయుగ్నులను, వాంతిపణదు * =" చున్నాండు, (అప్పుడు 1 యజమానుడు 
నాశము నొందుట లేదు. 


పంచాశత్రు ౭ 
రక్ష, అధ్గిసుభేవత్ల సశశ్వరలరి, మారోర్య దగ్న యే౭గ్నివతే నిర్వపతిభాగ 
భేయేవైవై నాళమయతినా27 ర మార్భతియజమానో ౨ 2గ్నయే జ్యో 
తిన్న కే పురోడాళొమష్టాకపాలం నిర్యిపేద్యస్యాన్ని రుద్ధృతో 2హుతే2న్ని 
es ప్రో దపరతదేస్యానూ న్థుత్యఇత్యాము + స స్ప త్తృధానకార్య 


యద్భాగ భేయమభివూర్వే ఉద్ధియ ₹ కీవుప పరో2భ్యత్‌ || 


రర౬ [అ౨ (ప ౨ అఆ౦[ధ వేదములు అను రంపం ౮) 

౧ దీనియరము సెపంచాశత్తులో వివరింపండె ౨ ఎవనీయగ్ని (అగ్ని 

థి ఈ ప షై 

పళ తకర్శవై ) యుద్ధ రింపంబడిన చైియన్నిెహా(తకర్శ సమాహము కానిదగుచుం 
డగా నుద్వాసన వేయంబడునో, (ఆయజమానుండు) జో్యోతిషృన్ను.డగు నగ్ని కొఆకు 
నెనిమిదిక పాలములందు సంస్కృతమగు పుకోడాళమును నిర్వాపము సేయవలయును. 
కె రెండవయగ్నీ (గార్హపత్యమునందు) _పజ్వలింపం జేసి పూర్వోద్ధరణముననుస 
రించి మజుల నుద్ధరింపందగినది _ అని పూర్వపవము, ఈ _ ఒకయగ్నికొజకుగా 


నిర్ణయించుకొన్న హవిస్పునింకొక దాసి కిచ్చుటతగదని పూర్వపతుము ఖ౦ండింపం 
బడెను, 


పంచాళత్తు ౮ 
| | శ 
5 ల. 'హియేతేకి ౧ తాన్యేవావవణానిసం నిభధాయమనే ౨ దితేః (పథమం 
| | | | 
జర్థేఅన్నిః స్వాదోో నేర ధిజాత వేదా? సగాయ క్రియా శ్రిష్టుభాజగ త్యా దేవే 
| | | 
భ్యోహవ్యం వవాతృుపజానన్నితి ౩ ఛన్జోభిరేవై నగ్‌ం స్వాద్యోనేః (ప్ర 
| | | | 
జసయళల్యే ర పువావసో౭గ్నరిత్యావు ౫ ర్ట్యోతిస్ట వీఅస్యవరాపతిత్రమితి య 
| | | 
దగ్నయే జ్యోతివ్మతే నిర్వపతియబేవాస్యజ్యోతిః పరాపతితం తజేవా 
వరునే॥ 
థి 
౧ చల్లారిన యా కొజవులనే (క్రిందనుంచి యరణులచే నగ్నిని) మధించవల 
యునని సిద్ధాంతము. 9 అగ్నిపూర్వమి దగ్ధకాష్ట్రము (కొఅవి) వలనంబుట్టినవాండు 


(ఇప్పుడుకూడ) ఆ యగ్నిగాయ్యత్రి |క్రిష్ణుస్‌, జగతీఛందస్సుల చే నన్ముగహింపం బడిన 
వాడై తీనపుట్టుకకుంగగారణమగు కొజవినుండియే పుట్టుగాక, (పిమ్మట నాయా దేవ 


[అ ౨. (వ ౨, క వ య జ శే దము. అను ౫, పం౧గె yy2 


తను) సెలిసిక్రొనిన వాడై చేవతలకాజకు హవిస్సును మోయుంగాక. $ ఈయ 
గ్నిని గాయ్మశ్యాదిఛందో మం|త్రములచే (కచ్చరించుచు నని తా 1) తనపూర్వ 
పుపుట్లిన స్థానమునుండియే పుట్టించవలయును. ౩ తనపూర్వపు స్థానమునుండి 
పుట్టన యీ యగ్ని యాపూర్వాగ్ని యే, (భేదము లేదని సిద్దాంతులు) చెప్పుచు 
న్నారు ౫ ఈ పూర్వాగ్నయొక్క జ్యోతి స్పేనష్ట మయినది. (కావున) జ్యోతి 
వ్యంతుండగు నగ్నికొజకుహూవిస్పురు నిరాషపము చేసినచో, నీయగి యొక్క జాషలా 
రూపముయిన యేజ్యోతిస్సునష్టమయినదో, (ఇయ్యజమానుండు) అజ్యోతిస్సు నేపాం 
దుచున్నా(డు, 
చతు రానువాకము సమాస ము, 
థి ది 


i 0 


ఆనువాకము ౫, 
/| | | | | 

రా, వసం దాగ్గీదశక పొలం ఫైర్వ పేద్యారుణం చరుందధి కా వై ష్‌! స్య 

| | i 

మానోయదై ఏశ్వానరో దాప్టదళ క పాలోభ వలి సంవత్సరో వాఅగ్నిర 

1 | 1 
శ్వానరః సంవత్సరేణై వనగ్‌ం స్వదయత్యపపాపం వర్షగ్‌౦వాతే వారునే 
క్‌ 1 క 1 | 

నెవై_నం వరుణపాశాన్ను జతి దధి కాన్ధాపునాతి 2 హరం దశ్నీణా 

॥ ॥ 

పవ్మితీం వైహిరణ్యం పునాత్యేవై'నమాద్యమస్యాన్నం భవత్యే ౩ ఆతా 

| | 
మెవనిర్వ వేత్స “జా*కామః సరవత్పరణ॥ 


'౧ పాపము లేకపోయినను ఉన్నట్టుగా దూవీ౦పంబడుపురుషుండు వె శ్వానరా 


ఆ 


రకా (అ ౨. (వ ౨. ఆ ౦ (ధ వేదములు, అనూ ౫'పం ఆన] 


గ్ని దేవ తాకమును, పం డెండు కపాలములందు సంస్కతీమునగు పురోడాళమును 
వరుణ'దేవ కాకమగు చరున్రును “దధికావ” అను దేవతేకొజుకు నిర్వాపము సేయ 
వలయును వై శ్వానరాగ్ని సంవత్సరాభిమాని. దేవత (శావున) _వె శ్వానరాగ్ని దేవ 
శాకము పం(డెండు కపాలములందు , సంస్కతెమునగు పురోడాళము నిరాషపము 
చేయంబడినదై నచో, (ఈయజమాన్తుండ్యు సంవత్సరమంతయ్యును తనయాత్మను (తేన 
బంధువులకి) ష్రుని గాం జెనికొనుచ్లున్నారడు. అరోక్సింపఖడు, పావమునుబోగొట్ట 
కొనుచాన్నా (డు. వరుణయణాగము చే నీయుజమూానున్షి వరుణ ప్లాశమునుండి విడిపించు 
వొనుచున్నా(డు.  దధ్మికావదేవతగల యాగముచే దనయాత్మను పవిత్రముగా జేసీ 
కొనుచున్నాండు. ౨ ఈపూరోగ్టీక కర్మయందు బంగార్లము దశ్నీణ. బంగారము 
పమ్మిత్రమైనదికదా ! ఈదశ్నీణగానివ్వుంబడిన బ౦గారమిాయజమానుని బవ త్రునిగా 
చేయుచున్నది. (అప్పుడు) ఈయజమానునకు భుజించుటకు యోగ్యమయిన యన్న 
ముకలుగుచున్నది. 39 దీనియర్ధము "రెండవ పంచాశతులో (వాయంబడును. 


కంవానతు ౨. 
—O 
(J 


| | | I | 
5౨౯, వాపతస్యాళాన్తా యోనిం న్‌ ష్‌ 'యోzలం be 


మెసన్‌(ప్రజాం నవిన్ద తే యె డ్వాశానరో చ్వాదేళక పాలోభవేత సంవళ్సే 


రోఅగ్ని నై Qశ్యానరకి సంవత్సరమేవ భాగభేయేనళ మయతి సో సైశాన 8 
I 
స్యాద్యోనేః (పజాం (పజనయతి వారుకే నేవై నం వరుణపాళాను కారి 

wel | | 
దథ్శికాన్హాపునాతి హిరణ్యం దక్షిణా పవిత్రం వైహిరణ్యం పునా ల్యే 


| 
బ్రైనమ్‌! 


[అ౨. (ప. కృ ప య జు శ్రే దము, అనుగ. పం3.] కరా 


౧ సంతానమును: గోకుపురుషు.డు పూర్యో కమయిన వావిస్సును నిర్వా 
సము చేయవలయును. ఏ పురుషుడు సంతానము బొందుటకు సమ్వపడై యుండియు 
సంతానమునుం బాందుటలేదో, వీనికి సంవత్స రాభిమానిచేవత (అగ్ని) శాంతినొంది 
నదై సంతానమునకు. బళువుల బీజళ కీని నిశ్సేషముగా గహించుచున్నది. వైశ్వా 
నరాగ్నియే సంవత్పరాఖిమాని 'దేవత. వె శ్వానరాగ్ని పంజెండు కపాలములందు 
సంసర్భాతమగుపు కోడాశము కలవాండయినచో (యజమాను(డప్పుడు) అగ్నికిందా 
నిచ్చిన హవిర్భాగము చే సంవత్సరాభిమానియగు 'దెవునేశాంతి నొందించుచున్నాండు. 
ఆ యగ్ని మూ యజమానునికాజకు శాంతుండై. తన బీజముండు స్థానమునుండి 
సంతానమును బుట్రించుచున్నాండు, మిగిలిన మం శ్రార్గను ౧వ పరచాశతులో? 


'జెప్పంబడినదే. విన్ష తే పజామ్‌=సం తొనమును. బొందుచుస్నా (డు. అనిచివర పదముల 
కగము, 
థి 


పంచాశేత్తు ప్రీ, 


| | | | 
ళఫ ధ్ర, విన్షత్మేపజూం ౧ వై శ్వానరంద్వాదశక పాలం నిర్వ వేత్సు కే జా తెయద 
| | | 
Gee వతి గోయతియ్యెవెనం (బవ్మావర్చ నేన పునాతియన్నవక పాల 


శ | | | lo 
వానస్మినేజో వధాతియద్దశ క పాలో విరా వ వాన! న్న న్నాద్య 


(ప్రువ్ఫతై 
i | | | 
దధాతియ దేకాదళ కపాల త్రుష్టు భవానీ న్ని ని యం దధాతి యద్ద్యానళ కపా 
| 
లోబగలై తై్యవాని స్నిన్సకూన్లథాలి యీ న్నిజ్ఞాతవ కామిష్టింనిర్వపతిపూరః || 


౧ పుత్రుడు పుట్టగా (తండి) వైశ్వానర "దేవతాకమున్సు పండెండు కపా 


లములందు సంస్కాతీమునగు పురోడాశమును నిర్వాపము చేయవలయును, ఎనిమిది ' 
ర 


"ర౫ం [అ ౨. (ప ౨. ఆ౦[ధ వేదములు. అను ౫. పం ర | 


కపాలములందు సంస్కృతమాయిన పురోడాశమయినచో, (ఎనిమిది అక్షరములు 
కలది కావున) గాయ కిఛందస్సుతో సామ్యము చచెప్పంబడినది. (అగ్ని) ఈ పుత్రుని 
(బహ్మావర్చస్సుచేతం బవిత్రునిగా. 'జేయుచున్నాండు. తొమ్మిది కపాలములందు సం 
సగ్భాతమయిన పురోశాశమయినచో, (తొమ్మిది అక్షరముల సామ్యుమువలన) తివృ 
త్‌ ఛందస్సువే నీ పుత్రునియందు( జేజస్పునుంచు చున్నాండు. పది కపాలములందు 
సంస్కృతమగు పురోడాళమయినచో, (పది యక్షురముల సామ్యము వలన) విరాట్‌ 
ఛందస్సుచే నీ పుత్రుని యందన్నముందిను శ క్రినిగలిగింపం బేయుచున్నాండు. పదునొ 
కండు కపాలములందు సంస్కృతమున ఫురోడాళమయినచో  (పదునొకండశ్షరముల 
సామ్యమువలన) తిష్టుప్‌ ఛందస్సుచే నీపుత్రునియం దిందియళ క్రి నుంచుచున్నాండు. 
పం(డెండు కపాలములందు సంస్కృతేమగు పురోడాశమయినచో, (౧౨ అక్షరముల 
సామ్యమువలన) జగతీఛందస్సుచే నీ పుత్రునియందు బశునవ్రల నుంచుచున్నాండు. 
వప్యుత్రుండు పుట్టగా (తం(డి) ఈయిప్టీస (హవిస్సును) నిర్వాపము చేయుచున్నా(డో, 
ఆ పుకత్రుఃడు, "పవిత్రుడు, తేజోవంతు(డు, అన్నముందిను శ _క్రికలవాఃడును, ఇంద్రియ 
వంతుండును, పశువంతుడునగుచున్నా(డు, 
పంఛచాళతు ౪, 


ళ3౧, ఏవ'కే జస్వ్యన్నాద ఇస్ట్రియావీ పళుమాన్భవళ్యే ౧ ననావషసువర్హాల్లో 
కాచ్ళిధ్యశే యోదర్భ పూర్ణ మాస యోజీ సన్నమావాహ్యేంచా క 
సీంవా7తి పాదయతిసుచన్హాయ హిలోకాయ దర్శపూర్ణ మూసా విశ్వే'తే 
నై నరం ద్యాదక క్ర వాలం నిర్వ వేదమావాస్యాం వా పెర్త్‌ న! 
తిపాద్య సంవత్సరోవా అగ్ని. వ్ర శె్టునరః సంవత్సేరమేవ ప్రీణాశ్యధో 

| 


| | 
నీ జ అరు _* ot ఉల జ 
సంపత వానా ఉపదధాలిసువర్షస లోక రి సమ్మ్ష్యు | 


[అ. ౨ (ప ౨. కృష్ణ యజుర్వేదము. అను % వం] కం 


౧ వపురుషుండు దర్శపూర్ణ మాస యాగములం జేసిన వాండై దర్శను (అమా 
వాస్యనాటియిస్టీని కాని, పౌర్త మానిని (పూర్షిమనాటియిల్టీని) కాని యతి కమిం 
చునో (చేయండో, అని తా[ ఈతండు స్వర్షలోకము నుండి (భ్యన్టండగును 
దర్శపూర్గమా నేష్టులు స్వర్షలోకముకొటబకు గదా! అనుష ౦చం బడుచున్న వి, 
అమావాస్యనుగాని, పూర్ణిమనుగానిి యుల్లంఘించి (నప్పుడు) వెళానరాగ్ని దేవ 
ఈాకముపం(డెండుక పాలములందు  సంస్కృతీమునగు, పురోడాశమును నిర్వా 
పము సేయవలయును. _ సంవత్సరాభిమాని దేవతయే _వెశ్వానరాగ్ని కావున (ఇట్టి 
యజమానుడు) సంవత్సగమునే సంతోవపెట్టుచున్నాండు. స్వర్షలోక ముయొక్క- 
(ప్రావ్హీకై. సంవత్సేరము (నెప్పుడు) విచ్భేదరహీతముగా' జేయుచున్నాడో, అప్పుడు 
సర్వదేవతలనా(శ్రయించి (యజమానుండు) స్వర్షలోకమునొందుచున్నా(డు. (అనం 
గా-అమా వాస్య_ పూర్ణిమ, దినములు సంవత్సరమున కవయవము లగుటంబట్టి 
యు, నట్టియవయవము లయిన దర్శపూర్ణమాసదినములలో _ నిష్టులను పూర్వో 
క్రవిధముగా ననుపై.౦చిననాడు సంవత్సీరమునకు విచ్చేదము లేద కాన్రనన్సు మటి 
యు సంవతురాభిమానియగు నగ్నికై పూరోక, పురోడాళమును నిర్వాపమువెేసి 
నచో, సంవత్సరమునశే [వీతియగుట చేతను, సంవత్సరము _ సంతుపీచెందిననాండు 
సర్వటదేవతలు ' సంతో “పి.0తురుకానునను, ఇట్ట్రియజమౌాను(డా 'దేవతలన్నాళయించి 
వారియన్నుగహముచే స్వర్షమునొందునని తాత్పర్యము.) 


పంచాశ త్తు స్స 


స్యా 


| | | . 
౮౩౨. అధోబేవతా ఏవాన్వారభ్యసువర్గం లోకమేతి ౧ వీరహావాఏహచేవానాం 


| | | | | | | 
యో౭గ్నీముద్వాసయ కే నవావతస్యాహ్మణాబుతాయవః. పురా౭న 


| | , | 
మత్సన్నా గ్నేయమప్టాకపాలం నిర్వ సదై స్థ శ్వానరం చ్వాదశక పాలనుగ్ని 


[అ 9. [ప ౨. కృవ్ణ యజుర్వేదము, అను ౫, ప2] ఈ౫3 
| 
త్సరః ఖలువా అగ్నేర్యోనిః స్వామేవైనం యోనిం గమయత్యా 
| { | | 
ద్యమసన్యాన్నం భవతి వై శ్వానరం ద్వాదళశకపాలం నిర్వ పేన్నారుతగ్‌ ౦ స ప్ప 
| | | | | 
కపాలం (గామకాను ౩ ఆవావనీయేనె శ్వానర నుధ్మిశయతి గా రపత్యేమా 
| | | | | 
రుతం పాపవస్యసస్య విధృత్ర్య్యె ద్వాదశ కపాల్నోవెళ్వానరో భవతి ద్వాద 
| | | | 
శమూాసాః సంవత్స్పరః సంవత్స శేణె వాసి సజాతాగ్‌ం ఛ్వాఫవయతీ A 


మారుతోభవతి | 


౧ దీనియర్థము వెపంవాళత్తులోం జేర్చి (వ్రాయబడినది, ౨ (గామము? 
గోరుపురుముండు నె శ్వానరాగ్ని దేవతాకము, పం. జెండుకపాలములందు సంస్కృత 
మునగు పురోడాశమును , మరుత్తులు చేవతలుగా౭ంగలదియు చేడుకపాలములందు సం 
స్కృతీమునగు పురోడాశమును నిర్వాపము సేయవలయును. క (గామమునుః 
బొందుటకుః[బతిబన్లకవుగు) బలవతే వామయినపాపమ. నళించుట3 వెశ్యానరాగ్ని 

థి వావీ Ge రా 
బేవతాకముయినపురోడాశము నాసావనీయాగ్నియంద్య మరు రేవ తాకమగు ఫురోడాళ 
మును గార పత్యాగ్నియందు వండవలయును, ఈనె జ్వ్వానరాగ్ని 'దేవతాకమయిన 
యం రు 
పురోడాళ ము పం డెంర్యక పాలములందు సంస్క్ఫృతమయినచో”, పం(డైెండుమాస 
ములు సంవత్సరము (కావున) సంవత్సరము చేతనే యగ్ని యీయజమానునికై తన 
కులమునందుంబుట్టిన మనుజులను న్యములను (విధేయులను) గాంజేయుచున్నాండు. 
ఠి 
% దీనియర్థము 8 వపంచాళత్తులోంజేర్చి (వాయంబడును, 


పంచా త్తు రః 


| | | 
ళ95, మరుతోవై 'జేవానాం విశో చేవవిశేనై వాసా గతునువ్యవిశోమవరుదే ౨ సప్త 


లర“ [అ ౨ (ప్ర ౨. ఆ౦(ధ వేదములు. అను ఈ పం ౧] 


i 
క పాలోభనలి సస్తగణానై మరుతో గణళవ వామై్మై సజాతానవరునే 2 2నూ 
యో = ass థి 


| | | ! 
చ్యమాన ఆనాదయతి విథమే వాసా అనువరా శనం కరోతి | 


౧ (పురోడాశము) మరుద్దేవతాకమయినచో, మరుత్తులు దేవతల యొక్క 
(పజలు (కావున నీపురోడాశము) చేవతేలయను[ గవామునే నీయజనూనునికాఆకు 
మానుష (పజాసమృద్ధిని సంపాదించుచున్నది (విశ ౫=క ప్పమును చెల్లించు పజలు, ) 
2 మరుద్దేవతాకమయిన పురోడాశము వడుకపాలములందు సం స్కృతమయినచవోః 
మరు'దేవత లేడు గణములుకలనారు (కావున) మరుద్దాణముల యన్ముగహూమువలన 
(నీపురోడాశ) మూాయజనూనుని కొఆక నేక ఖొతిగణములను సంపాదించుచున్నది. 
౩ సామి భేనీబుక్కుల నుచ్చరించుకాలమునందు మరు ద్దేవతాకమగు పురోడాళము 
నాసాదనము (ఉంచుట) చేయవలయును! (ఇట్టిపురోడాళము) పూర్వోక్కములయిన 
(పజలను యజమానుని ననుసరించునటుగాంజేయుచున్నది. 


పంచమాను వాక ము సమాప్తము, 


అనువాకము ౬, 
|. | | 
౮౩%. ౧ అదిశ్యంచరుం నిర్వపేత్పం[గామముప (పయాస్యన్నియంవా అదితిర 
| | | 
స్యా మేన. పూశ్వ(పతికిష్టన్ని ౨ వై శ్వానరం ద్వాదశక పాలం నిర్వ వేదా 
| | | | 
తనం త్వా సంవత్సరోచా అకాల స౦ంవతృరః ఖలువై దేవా 


| | | | 
నామాయతినమే _తస్మాద్వాఆయతనాబేవా  అసుఠానజయన్న. దె (శా? 


[అ ౨. పి 3, కృష్ణయజు ర్వేదము, అను ౬. పం 2 1 ల్యూ 


| | be | | 
నరందాగీదళక పాలం నిర్వపతిదే వానా మేవా 2₹2యతనే యత చేజయతిత 


| | గ 
గ్‌ 0 సజ్షా/మమే ప్రి తస్ని న్వావతౌమృజూ లే॥ 


౧ యుద్ధమును జయించవలయునని కోరుపురుషుండు అదితిబేవతాకమయిన 
చరువును నిర్వాపముసేవలయును. ఈభూమియేయదితి. ఈభూమియం బే యుద్ద 
మును జయించిన పూర్వపురుషులు (పతిస్టావన్తులయి.రి. (కావున నీయిప్టీ చే నీయడే 
మానుండుకూడ (పతిషస్టావంతుండగునని తా) ) 2 యుద్ధభూమినిబొంది (యచ్చట, 
వె శ్వానరాగ్ని చేవతాకము, పం[ జెందుకపాలములందు" సంసంారించిన పురోడాళ 
మును నిర్వాపముసేయవలయును,. _ సంవత్సరాభిమాని చేవతయే _వెశ్వానరాగ్ని! 
సంవత్సరమే దేవతలకుస్థానముకదా ! ఈయుద్ధస్థానమునుండియే చేవతలురాక్షును 
లను జయించిరి. (కావున) వైశ్వానరాగ్ని దేవతాకముపం డెండుక పాలములందు 
సంస్యూతమునగు పురోడాళమును నిర్వాపముచేసినచో, (నాయజమానుండు చేవ 
తేలస్థా నమునందే | ప్రయత్నించుచున్నా(డు, ఆయుద్ధమును జయించుచున్నాండు. 
వి దీనియర్థము ౨వ పంచాశత్తులోం జేర్చి (వాయ(బడును, 


పంచాధ త్తు ౨ 
| | | 
ళ౩౬., యోవిద్విషపాణయోరన్నమత్తి వె శా్తనరం ద్వాదళ కపాలం నిర్వ వేద్విద్వి 


| | | | | 
పాణ'యూోరన్నం జగ్గ్వాసంవళ్సరోవా అగ్ని ర్వెశ్వానరణ సంవత్పరస్తుదిత 


| | 
మేవాళత్సి నాస్మిన్భృజా తే ౨ సంవత్సరాయవావతౌౌ సనఃమా తేయాసమ 


వ, 


| | | 
మా శేతయోర్యః పూర్వో2భిద్రుస్యాతితిం నరుణోగృళా కి నై శ్వానరం ద్వా 


ళ్‌ 


| | | | 
దళకపాలం  నిర్వవేత్సమమానయోః ఫూర్యో2భిద్రుహ్యు సంవత్సరో 


| | అ | 
అగ్ని ర్వైశ్వానరః సంవత్సర మేవా22ప్వా నిర్వరుణమ్‌! 


౧ ఓఒండోరుల మారణమునందుద్యుక్తు లయిన యిద్దరు పాపుల యన్నము 
నెవడు భుజీంచుచున్నా(డో వారిద్దజు వానియందు తమపాపమును నం|క్రమీంపః 
జేయుచున్నా రు. అట్టి పాపుల యన్నమును భుజించి (నచో[) వెశ్వానరాగ్ని దేవ 
హతాకము, పం డెండు క్‌ పొాలములందు నంస్కృతీమునగు పురోడాశమును నిర్వాపము 
సీయవలయును, సంవత్స రాభిమాసడదేవత యే ,నెశొ నరాన్ని. సంవత్పరదేృృనివే 
భుజింపంబడిన యన్న మునే (ఇట్రయజమానుండు )భుజీంచుచున్నాండు. (ఆపాపులప్పుడీ) 
యజమానుని యందుంబాపమును సంక్రమింపజేయుట లేదు. ౨ వప్టరువులు 
సంవత్సరదేవుని సాశీనిగా౭జేసికొని (పరస్పరము ాధకలుగ కుండుటశె ) ఛపధము 
ను చేసీకొందురో, (ఒట్టుంబెట్టుకొందురో, అని తౌ!) వారిలో సేవడు మొదట 
దో/వాముంచేయునో, వారిని వరుణుండు(గ్రహించుచున్నా-డు. (అనగా రోగముకలుగు 
నని ఆతా) ప్రతిజ్ఞ చేసిన వారిలో మొదటివాడు వెశ్వానరానగ్ని బేవతాకము పం 
(డెండు క్‌పాలములందు సంస్కృతమునగు పురోడాళమును నీర్వాపము సేయనల 
యును. _వెశ్వానరాగ్ని సం వత్సరాభిమాన చేవతయే (కావున నట్టి యజమానుండు) 
రోగనివారకుండయిన సంవత్సర 'దేవ్చనేపొంది, (ఆతనిబలముతో' గూాడుకొనిన 
వాడ) వీమ్మట తనకష్ట్రమును నివారించు కాను చుస్నాండు, కయ్యజమూానుని 
రోగము బాధింపదు. 


పంఇాన్ట్‌ త్తు ep 


rl [ 
రఈ3 ౭. పరసాదఖి (ద్రుహ్యాతినై నం వరుణోగ్భప్టూత్వా ౧ వ్యం జోవవ (ప్రతిగృహ్లాతో 


(అ౨ పం ౨ కృవ్ష్ణయజుర్వేదము అను ౬ పం ర "ఈ 


| | | | | | 
యో?zవిం (్రతిగృహ్థతి వై శ్వానరం ద్వాద్గశకపాలం నిర్వవేదవిం (పతిగృవ్యా 


| ! | | 
సంనత్సీరోవా అగ్నిం ప్రశ్వానరః సంవత్సర న్వది తా మేవ (పకిగృహ్లోతినాz? 
| || | | 
వ్యం ([పతిగృస్లాత్యా ౨ త్ర నో వావవమా(తా మాపో తిమఉభ యాడ క్చ 


| | | | 
తి గృష్థుత్య్వశళ్వం వాపురువం వావెశ్వానరం ద్వాదశకపాలం నిర్గవేదు 


భయాదత్‌ | 


౧ ఎవండు గిత్తను. పతిగహించు (దానమువేసిన దానిని దీనికొను) 
చున్నాండ్కొ వీండుశ్లేమ్మ రోగమును. బొందు మన్నాందు,. (కావ్రన) గొడ్రైనుపతి 
(గ్రహించి (నచో) నై శ్వానరాగ్ని చేవతాకము పం డెండు కపాలములందు సం 
స్మృతేమునగు పురోడాశమును నిర్వ్యాపము సేయవలయును. సంవత్సరాభిమాస 
చేవతయేవై శ్వానరాగ్ని, కానన 'నీయిష్టి నాచరించిన యజమానుడు సంవత్చర 
దేవునిచే ని గ్రోవముగా' జేయంబడినదానినే (పత్యిగహించుచున్నాండు.. (పూర్వక. 
పాపమునుగహించుటలేదు. ౨ శెండు (వెపులందు దంతములుకల గుజ్జమును 
"కాని, పుఠరుషునిగాన్సి యెవడు పతి గహించునో, పేండుతనయాత్మ్మయొక్కహింసను 
బొందుచున్నా(డు, ఇట్టయుభయభాగములందు దంతములుక్‌ల (పాణిని (పల్మెగ 
హించి (నచో) పూర్వోక పురోడాళమును నిర్వాపముశేయవలయును. సంవత్స 
రాళీమాన దేవతయే ఉష ౯ ్పనరాగ్ని. _శకావుననీయజమాను(డు సంవత్సర బేనుని చే 
నిద్దోముని గాంజేయంబడిన పురుషుని... లేక-గుజ్జము నుం బొందుచున్నాండు, అక్క 
హింస నొందుట లేదు, 


సపంఇాన్స త్తు 'ల్రీ 


| | | | | 
ర౩౮ (పతిగృవ్యా సంవత్సరోవా అగ్ని -కైపశ్య్వానరః సంవత్సర స్వదిత మేవ పతి 


శ్‌తి 


రర [అ౨ (ప్రత ఆంధ్ర వేదములు, అను ౬, . పం శ, ] 
గృజ్ఞారినా22క్మనోనూ[ కామాప్నోలి ౨ హర రం ద్వాదశకపాలం 
నిర్వచేశ్చని వేవ్యన, వం వత్సరో వాఅగ్ని నై ప్రశ్వానగో వష స సంవ 
త్సరం జనతాయాం చరత్యేథసధ నార్థోఢనలి యద్ర శ్యానరం ద్యాదళ 
కపాలం నిర్వవీతిసంవత్సరసాతా మేవసనిమభిప్రచ్యవ తే దానకామాఅసై 3 


| | 
(పజాభవని, ౩ ఈరావై సంవత్సరమ్‌! 


౧ దీనీయరనూ పె పంచాశత్తులో (వ్రాయబడినది. ౨ ధ్‌నముంబొ దనిచ్చ 
రుంచువాండై యజమానుడు ఫపూర్చో క్ష ఫురోజాశమును నిర్యాపము సేయవల 
యును. సంవత్సరాభిమాన బేవతయే _వెశా్టనరాగ్ని. (లోకమునం) చే యాచకుండు 
దాతలసముదాయమునందు సంవత్సర కాలము౦ండునో, వారదుథనసమ్భు కలవాండ్‌గు 
చున్నాండు. ఫూర్యో క పురోడాళమును నిరగపము చేసినచో సంవత్సర దేవునిచే 
నివ్వంబడినదియే యగుధనము నొందుచున్నాండు. 9తీనికి దానముచేయు స్వభావము 
కల సంతానములు కలుగుచున్నవి. = వీనియర్థము ౫వ పుణాశత్వేలో'? జేర్చి్య(వాయః 
బడును, 


పష్బొశత్తు | 
p I i f 
ళ౩3౯. ౧ (ప్రయుజ్యనవిముబ్బృత్య (కలిపానో వెసభవ ల్యేత మేవ ,వెశ్వానర్‌౮ 


| | 
పునరాగత్య నిర్వ సేద్య మేవ (పయుశ్ష్రేతంభాగ భేయేన విముఖ్బతివతిప్పి 


© 


[అ౨, (వ ౧. ర్చ ప్ల య జు శే ద ము. అను ౭, పం ౧] ర్యా 


a 


an | | క | 


| | 
యాన్నిర్‌' బుతిమేవా సె శే (సహిణోతి 1 


౧ చయజమానుండు (ధనలాభముస తై) సంవత్సర రూప వై శ్వానరాగ్నిని 
(బకిష్టాపనము వేసి (ఇష్టీచే నారాధించి ధనమునొందిన వీిమ్మట మజిలయబురోడాశ 
భాగము) నొసంగడో వాడు (ప్రతిష్ట లేనివాండగు చున్నాండు. (అట్టి యజమా, 
నుండు ధనము నొందినపిమ్మట దాతృసముదాయమునుండి తనయింటికి) మజల 
వచ్చి పూరో్టక మయిన పురోడాశము నిర్వాపము చేయవలయును. _ (ఇ్రట్లుమజల 
నిర్వాపము చేసిన యజమానుడు (పధమమున) వయగ్నినిం_బతిస్టాపనము చేసినాం 
డో, ఆయనగ్నిని (మజలనిచ్చినహవి) క్భాగము చే స్వపతిష్టనొ అకు వీడచుచున్నాండు, 
౨ (దాతలవలనం బొందంబడిన గోవులలో) నుత్తమమయిన గోవునే తాటివేబం 
ధించి తీసుకొని వచ్చుచున్నాండో, అతాటిని శ్మత్రువినాశముకొఆకు (ఆగోశాల 
యందే) ఉంచవలయును. (అటుల జేయంగా నాయజమాను(డు) శ త్రువుకొటికు 
ఉార్మిద్యరూపరాశ్షసునే పంపుచుస్నా(డు. 


పుష్టానువాక ను సమాప ము. 
ae. 
అనువాకము, 
| | | | య్‌ 
కరం, వినం చరుం నిర్వ పేర్స్పశుకామవిన్హా/.వె పళ వరిన్ష) మెవ స్వేనధాగభే వ 
కఫ్‌ | 1. ల! 
నోపధావతి సవీవాస్మై పకూన్పయచ్చరి పళుమానేవభవతి ౨ చరు 


| | 
ర్భవతి స్వాదేవాసై మోసే పళూన్ప్రబనయతీ 3 న్లా) యేన్ట్రియావేలే 


రం [(అ౨ (ప ఆ౦ (ధ వేదములు, అను. పం ౩. | 


ఫ్‌ 


| 
ఫురోడాళ మేకాదథక పాలం నిర్వ వేత్సళు కామలనియం నెపళ్‌ 3 ఇన్లమే వేం 


| 1 | 
దియావన గ్‌ 0 శే(నభాగ భీేయనోపధావతిసః 
స స్ట వ 


౧ పళువులను కోరునట్టి పురుషుడు ఇం|న'దేవతాకమయిన చరువును నిర్వా 

పము చేయవలయును, పశవ్చలింద సంబంధములయినవి (ఇ్రం| దస్వావి:కములని తా) 
(ఇట్టి యజవానుండు) తానిం నున కిచ్చిన హవిర్భాగము చేత నింద్రునే పొందుచు 
న్నాండు “= యిృదుడే యీ యజమానుని కొజకుం బళున్రలనిచ్చుచున్నాండు* 

(ఆప్పుడు యదిమాకుడు) పశువులు కలవాడే యగుచున్నాండు. ఆ (ఈయిప్ర్తీ 
యందు) చరువు విధభేయమగు చున్నది. (ఇం దుండీ) యజమానుని కొజుకుం పశు 
వులకుగారణ మగు చరున్రనుండియే పళున్ఫలనుం బుట్రించు చున్నాండు, (వాజ 
సేయ కతువు నందు నీవారి ధాన్య సంబంధ మయిన చపశ్రను గుజ్బములచే వాసన 
చూపింతురు కావునను, అశ్వ మీధ కనశువునందు జము చేరన్నము తినుపీంతురు 
కాన్రనను, అభశ్షీతమయిన యన్న ము పుట్టబోవుగుల్హము లకు "రేతోరూపముగాం 
గారణమగుచు న్నది, క నుకచరువిచ్చట పళువ్రలంబుట్టించునదిగా వర్ణ ంపంబడినది. 
3 పశున్రులను(గోరు వాండ్తు గొప్ప బలముగల్లీన యిం, దునికొఆకుబదునొక ౦కు కీపా 
లములందు సంసల్భతమగు పుకోడాకమును నిర్వాపము చేయవ లయును. ఇంది 
య మేపళువులు. (నేయి-పాలు, మొదలగువాటిచే నిం దియమును వృద్ధిని? చేయు 
చున్నవి, కాన్రునపశువ్రులు SE వది సైంపంబడినవి.) ఈ మాగకర. 


తానిచ్చిన హవిశ్ళాగముతో నిం ద్రియవృద్ధిన బొందుచున్నాడు , (ఇం|దియనం 
తమ్‌=గొప్పబలముకల వాడు.) 


పంవాళతు ౨. 


చీ 


Dr eel య Fie, 
రిళో౧. ఏవాన్మాఇన్లి యం సళూన్చ్రయచ్చతి పశుమానేవభవతీ ౧' నాాయఘుర, 


[(అ౨ (ప ౨. కృష్ణ యజుర్వేదము, అను౭. పతి] ర౬౧ 


| |. 
వతే పురోడాశమేకాదశ కపాలం నర్వ వేద్చ9హ్మూవర్చస కామో (బ్రవ్మా 


శ (/ | . i | | 
వర్చ్పసంవై మర్జఇన్ద) మేవఘర్భ్శన నగ 0 స్వేనభాగ ధే యేనోపథావతి సవ 
| | | | | | 
వాన్నీ స్స) వ్మావర్చ సందధాతి (బహ్మవర్చ స్యేవభవతీ 2 న్తా/యార్కంవ శే 

DE 
పురోడాళ మీకాదశక పాలం నిర్వ వేదన్న కా మో౭ర్కోవె చేవానామన్న 
a | | | క్ట 
మిన్ద/మేవార్యన న్త్‌ం స్వేనభాగ భేయేన! 


౧ ( వెదళాస్త్రాదులవ ల్రంగలిగిన) (బ్రహ్మా తేజస్సుగల యిం[ దునికొజుకు 
(బహ్మువర్చస్సును గోరుపురుషుఃడు పదునొకండుక పాలము లందు సంస్కృతమగు 
పురోశాశ మును నిర్వాపము . సేయవలయును., ( వేద శాస్త్రాదులవల్లంగలిగిన 
(శ్రహ్మావర్చన్సే నుర్మశన్థార్గము, (ఈ యిప్తీనాచరించిన పురుషుడు) తానిచ్చిన 
పురోడాశ భాగము చే [బ్రహ్మా తేజోవంతుండగు నిం|ద్రునిబొందుచున్నా(డు. ఆయిం 
(దుంజే యూ యజమానునియందు (బన్మా తేజస్సునుంచుచున్నాండు. (అప్పుండు 
యాగకర్త ) (బహ్మవర్చస్వియగుచున్నాండు. ౨ అన్నమునుంగోరు ఫురుషుండు 
అన్న వంతుండగు నిం|దునికొజకు పదనొకండుక పాలములందు సంస్కృతీమగుపు 
రోడాళమును నిర్వాపముచేయవలయును, అర్కశ క్రార్ధమే 'దేవతలకన్నము. (ఇట్టి 
యాగకర ) కొన్నవంతుఃడయిన యిందదుని తానిచ్చినహవిర్భాగము చే బొందుచు 
న్నాడు. ఆయిందు-జే యీూయజవమానుని కొజకన్నము నిచ్చుచున్నా డు. 
(అప్పుడుయజమానుండ్రు అన్నాదుండగుచున్నాండు. (అన్నాదుండు=అన్నముతిను 
వాండు ,) 


లి 


పభ్బాళ త్తు 


| న. | Wr 
రోర౩. ఉపధావతి ' సవవాస్మాఅన్నం (పయచ్చత్య న్నాదఏ వభవత్‌ త నాయ 


"యు 
న్‌ 


రజ౨| అ౨ (పం, అం (ధ వేదములు: అను ౭ పం *] 
[ |. 
ఘ్ఫువ తె పుర డాళ మేకాదళకపాలం నిర్వ వేదిస్తా /యన్లి /మావతేఇిన్హా 9 
గ | 
యార్కవతే భూతికా మోయదిన్హా్శయఫ ర్మవ నిర్వపతి శిరవీవాస్య తేన 
| | 
కరోతి యదిన్లా? యేని)/యావతీఆ త్మాన మేవాస్య త్రేనక రోతి యదినా? 
ల ది థి ప ప ట్ర ది 
యార్కవ చే భూతేవ వాన్నా ద్యేపకితిష్టతి భవత్యేవే 3 నా/య॥। 
గా దినియక్షము పె సెపంచాశత్తులో (వాయంబడీనది, 9 ఐశ్వర్య మును(గోరు 


పురుషుఃడు బ్రవ్మా కేజోయుకు (డగు న నిం|దునికొజుకు' బదునొకండు కపాలములందు 
సంస్కృతమగు పురోడాళమును నిరాగపము చేయవలయును. (క్షే) ఇం|దియ 


'_ వన్తుండగు నిందునికొజకును, అన్నవనుండగు నిం|దునికొజకును, పూరోక పురో 


డాళమును నిర్వాపము నేయనలెను, (బహ్మవర్చస్వియగు నిం దునికొజు శేపురో 
డాళము నిర్వాపయు. చేయ(బడినదో, ఆనిర్వాపముచే (నధ్వర్యుడీ) యజమానుని 
శీరస్సును (జేయిచున్నాండు. (అనంగా వశ్య్వాదులచే సభయందు తలయెత్తుకొని 
తిర్రగునట్లు చేయుదున్నా,డన్‌ భావము.) . ఇం దియవనుడయిన యిం|దునికొజుే 
హనిస్సు నిర్వాపము చేయంబడినదో, అనిర్వాషముచే (నధ్వర్యుండి) యజమానుని 
యాత్మను (దృిఢశరీరముకలదానినిగా() జేయుచున్నాండు. అన్నవన్తుండగు నిం|దుని 
కొజికేపురోడాశము నిర్వాపము చేయ(బడినదో, అనిర్వాసము చే (యజమాను.డైళ్ళ 
ర్భమునుల బొందుచు దినుటకు యోగ్యమయిన యన్నమునందుంబతిఫ్టి తుండగు 
చున్నాండు, ౩ ఈ పదము రనపంవాళ తులోని ౧వవాక్యముత్‌ జేర్చి వివరింపబడును. 


పంచాళ త్తు ర 


[అ౨. (ప కృ. ప్ల య జు క్వేద ము, అను౭. పం ౬3 
f 
తః సకల కాం ర హలన్ద )మేవాగ్‌ ౦ క! ౦ స్వేనభాగభే 


| | 1 
యేనోపధావకతి సఏవై నం పొప్ఫునొ 2న్‌0 వాసోముఖ్బలీ ర్తి స 
పురోడాళ మే కాదకకపాలం నిర్వ వీద్యంమృథో?శిప్రవేవే వేరన్‌ రాష్ట్ర్రిణివా 


భిస మియు రద్ద) మేవవై మృధగ్‌ 0 స్వసభాగ భే యేనోపథావతి సవీవాస్మా 


న్మః! 


౧ వపురువుఃడ పాపముచే (గహింపంబడునో (పావీయగున్నో అనితా!) ఆపురి 
ముండు పాపమును బోగొట్టునట్టి యిం| దునికొజుకు బూర్యోక పురోడాశమును నిరాప 
పము చేయవలయును. నరక హేతువు ని మీద్ధకర్శ నాచరించుటవలన వచ్చినదియునగు 
పాపమేఅంహస్సు. (అంహః పదమునక ర్ధమనిఆ1) (ఇట్టి యిస్టిక్షర్శ ) పాపమును 
బొ గొట్టనట్టే యిం[దునే శా నిచ్చినపు కో డాశభాగము చేబొందుచున్నాండు. ఆయిం 
(దుడె యాయిజమానునత్యేథిక మయిన పాపమునుండి విడిపించుచున్నాండు, ౨ ఏప్పురు 
మని శత్రువులు బాగుగా భయపె పెట్టుదురో, లేక చేశములనంతేటను నాశనము వేయు 
టకు సన్నద్ధులగుదురో, ఆ పురుషుడు శ (తునాళ కుడగు నిం దునికొజకుం బూర్యో 
కపురోడాశమును నిర్వాపము చేయవలయును. (అప్పుుడియజమానుండు తానిచ్చిన 
హవిర్భాగముచే శ్యత్రునాశకుండగు నింద్రునే పొందుచున్నాండు. ఆ యిందుండే 
యా యజమానునినుండి శత్రువులను. బోగొట్టుచున్నాండు (నశింప చేయుచున్నా6 
డని ౮1) 


పంవాశత్తు ౫ 
| | | | ] 
శరర అపహాన్తీ ౧ సహ్రైగేయళా "9 పురోజాళ మేకాదళ క పాలం నిర్వ వేనృత్లో 


| 
వా పరియత్తో' వేద్ద్రమేవ ఆ శౌ రగ్‌0 శ్వేనభాగభేయేనొ పధావతి సవవై 


ఫల 
రజరళఅ్య (ప ౨, ఆం(ధ వేదములు అను ౭. పం ౫] 


| | త. | 

నం (తొయత 9 ఇచ్చాాయార్కాళ్ళ పమేధవ లే పురోడాళ మేకాదళక పాల్య 

| | " | 

నిర్భవేద్యం మహాయజ్ఞోనోసనమేదే తే వై నుహాయజ్ఞ ముజ్జస్యాసే ఫి తనూయ 
ల B= Ae యం 

| | | aes 

దర్కాళ్వ మేధానిన్ల ) మేవార్కా-ళ్వ మేధవన్నగ్‌ ౦ వ స 


| | | 
సవవాస్మా అ నృత్రోమహాయద్ఞం చ్యావయత్యు పెనం మహాయజ్ఞో 


౧ ఎవడు సంశళ్ళ చే జదుండు కాని, భటుల చేనడ్డగిం హం బడిన వాండుకాని 
యగునో వాండు రత్షకుండగు నిం|దునికొజకుం బూర్యో క్త పురోడాశమును నిర్వా 
పము సేయవలయును. (అప్పుడు) తానిచ్చినపురోడాళ భాగము చే నిందునే పొందు 
చున్నాండు ఆ యిం దుండే యా యజమానుని రశ్నీంచుచు న్నాండు. ౨ మపహాయబ. 

ము (అశ్వ మేధముకాని, లేక రాజసూయము కాని, అని తాః) వయదమానునిపొందదో 
ఆతండు అగ్నినూర్యులుకల యిం(దునికొఅకుం బూరోక పురోడోశళమును నిర్వాపమ్లు 
చేయవలయును, అగ్ని సూర్యులెవరుకలరో, వీశే పూర్వోక్త భుగుమజోయజ్ఞ ము 
నకు ((ప్రారంభ=సమాపులందుండు) శరీరములు. ' అనంగా 'అగ్ని (ప్రారంభము 
నందుండునపి, సూర్యుండు ఫలరూపుండుగా సమావపి యందుండునని తాం) (ఇట్ట 
యివ్టీనాచరించినవా(డు అగ్న్యాడి త్యుల స్వాషియగు నిందునిల. స 
నముచే బొందుచున్నాండు. ఆయిం[దుందేయాయజమానుని సమిోపమునందు 
మహాయజ మునుం (బేరణచేయుచున్నాండు, Sa మాయ జమానుని బొందు 
చున్నది, (అర్క-ః=అశ్ళ మేధథయ ఇనకు సాధనమయినయగ్ని, ఆశ్వ మేధః=ఆ| కతు 
వునకు 'ఫలమగు నాదిత్యుందు, సాల్సా న. యగ్నాన్గిదిత్యులకు స్వామి 
యని, పశ 


. కిట్టు కృన్ణయజక్వేదము నందు al ద్విలీయ (వపాళకమునందు 


గు. సమా పము; 
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ర. భ్‌ 


